d 'ளங்குவன சங்க 
5 6 2 ம்பெருங்காப்பியம்‌, 
z தாகை, பத்துப்பாட்டு, ட ண்கீழ்க்கணக்கு என்‌ 
பனவாம்‌. சிந்தாமணி, சிலப்பதிகாரம்‌, மணிமேகலை, வளையா 
= பதி, குண்டலகேசி என்பன ஐம்பெருங்காப்பியங்களாம்‌, ஐம்‌ 
ட்டு நூல்களில்‌ மூன்றாவதாகத்‌ திகழும்‌ இம்‌ மணி 
. மேகலை சிலப்பதிகாரத்தோடு தொடர்புடையது. இந்நூலை 
'இயற்றியவர்‌ மதுரை மாநகரிலே கூலவாணிகஞ்‌ செய்து 
கொண்டிருந்த *சாத்தஜர்‌' என்னும்‌ புலவர்‌ பெருமானாவர்‌ 
"இவர்‌ கூலவாணிகராயினும்‌ பேரறிவு சான்றவர்‌. இளங்கோ 
வடிகளாலும்‌ பாராட்டிப்‌ போற்றப்‌ பெற்றவர்‌. 
பேரறிவும்‌ பெரும்புலமையும்‌ அமையப்பெற்ற சாத்து. 
_ தாமாராய்ந்து கண்ட நுண்பொருள்கள்‌ அவமே கழிந்தொழியா 
வாறு உலகில்‌ நிலைபெறுத்துவான்‌ எண்ணங்கொண்டவராய்‌ 
இம்‌ மணிமேகலையை இயற்றினார்‌. இம்‌ மணிமேகலை நுட்ப 
மான கருத்துகளை மிகுதியாகத்‌ தன்னிடத்தே கொண்ட 
தென்பது “மணிமேகலை நுட்பங்‌ கெர்ள்வதெங்ஙன்‌?? என்னும்‌ 
ஆன்றோர்‌ உரையானும்‌ நன்குணரப்‌ பெறும்‌. செந்தமிழ்‌ 
நங்கைக்கு நூல்களை அணிகலன்களாகக்‌ கற்பிக்கத்‌ தொடங்‌ 
கிய ஆன்றோர்‌ ஐம்பெருங்காப்பிய நூல்களையும்‌ ஐந்து அணி 
கலன்களாகக்‌ கற்பித்துள்ளனர்‌. அவற்றுள்‌ இம்‌ மணிமேகலை 
“மேகலை' என்னும்‌ அணியாகும்‌. > 
இவ்வரும்பெருங்‌ காப்பியம்‌ முதற்கண்‌ பெரும்‌ பேராசான்‌ 
கலை மருத்துவர்‌ (மகாமகோபாத்யாய டாக்டர்‌) உ. வே. சாமிநா 
பல ஓலைச்‌ 


| 


கத்தோடு வெளியிடப்‌ பெற்றது. ' 
ஏறக்குறைய ஐம்பதாண்டுகள்‌ வரை 
பதிப்பே விளங்கி வந்தது. அதன்பின்‌ 


வலர்‌ ந.மு: வேங்கடசாமி நாட்டார்‌, திர. ஒளவை, 

சானல்‌ பிள்ளை ஆகியவர்களைக்கொண்டு பதவுரை 
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வுரைகள்‌ எழுதப்பெற்றுப்‌ பாகனே எண்ட Maryi 
தமிழ்ச்‌ சங்க வெளியீடாகத்‌ திரு. மு. கா சுவநாதன்‌ ae 
டியாரவர்கள்‌ பொருளுதவி கொண்டு கழக வாயிலாக வெளி 
யிடப்‌ பெற்றது. இவ்வுரையும்‌ மூன்று பதிப்புக்கள்‌ வழை 
வெளிவந்தது. 


விளக்க 


மணிமேகலைக்கு மேலுஞ்‌ சிறந்த முறையில்‌ விரிவான 
உரையை எழுதி வெளியிட வெண்டுமென்று தமிழறிஞர்களும்‌ 
புலவர்‌ கல்லூரி மாணவர்களும்‌ விரும்பியவாறு சங்க நூல்கள்‌ 
பலவற்றிற்கும்‌ சிறந்த முறையில்‌ உரையெழுதிப்‌ புகழ்பெற்ற 
பெருமழைப்‌ புலவர்‌ திரு. பொ. வே. சோமசுந்தரர்‌ அவர்களைக்‌. 
கொண்டு இப்பொழுது இச்‌ சீரிய உரையை எழுதச்‌ செய்து . 
கழகம்‌ வெளியிடுகிறது. இவ்வுரைக்கண்‌ விளக்கப்பெற 
வேண்டிய நுட்பக்‌ கருத்துகளும்‌ பெளத்த சமயக்‌ கொள்கை 
களும்‌ தெள்ளத்‌ தெளிய நன்கு விளக்கப்‌ பெற்றுள்ளன. 
ஆண்டாண்டு அருஞ்சொற்களுக்கு உரையெழுதப்பட்டிருத்த - 
லோடு நூலின்‌ இறுதியில்‌ விரிவான அருஞ்சொற்பொருள்‌ 
அகரவரிசையுந்‌ தொகுத்தமைக்கப்பட்டிருக்கிறது. { 


மணிமேகலை பயில்வார்க்கும்‌! . 
புலவர்‌ கல்லூரி மாணவர்கட்கும்‌ பெரிதும்‌ மகிழ்ச்சி! l 
அளிக்கும்‌ என்பது ஒருதலை. கழகத்தார்‌ விரும்பியவாறு இட்‌. 


ane அமைத்துத்‌ தந்த பெருமழைப்‌ புலவர்‌ திரு பத 
வே. சோமசுந்தரனார்‌ அவர்கட்குக்‌ கழகத்தாரின்‌ நன்றி 
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அணிந்துரை 


y” rd பொரு ளும்‌ + 

TE என்னும்‌ இத்நூல்‌ பெருங்காப்பியம்‌ 
ஐந்தனுள்‌ இதனை இயற்றியவர்‌ “மதுரைக்‌ கூல 
வாணிகன்‌ சாத்‌ தனார்‌' என்னும்‌ நல்லிசைப்‌ புலவராவார்‌. 
நிகாரம்‌, மணிமேகலை, வளையாபதி, குண்டல 
கேசி என்னும்‌ இவையே ஐம்பெருங்‌ காப்பியங்களாகும்‌. 
இக்‌ காப்பியங்கள்‌ ஐ.ந்தனுள்‌ நடுநாயக மணிபோன்று நடுவண்‌ 
தின்று திகழ்வது இம்‌ மணிமேகலையேயாம்‌. இறுதியில்‌ நின்ற 
இரு காப்பியங்களின்‌ ஒரு சில செய்யுள்கள்‌ Apu எஞ்சிய 
பகுதி யெல்லாம்‌ இற ந்தொழிந்தன. மணிமேகலை என்னும்‌ 
இக்‌ காப்பியம்‌ நுதலிய பொருளாகிய பெளத்த சமயம்‌ இந்‌ 
திலவுலகிற்‌ பற்பல நாட்டைத்‌ தனதாட்சியின்பாற்‌ படுத்திக்‌ 
கொண்டுளது. இப்‌ பெளத்த சமயம்‌ இற்றைக்கு ஏறத்தாழ 
இரண்டாயிரம்‌ ஆண்டுகட்கு முன்பு-அஃதாவது கடைச்‌ சங்க 
காலத்தே - தனது புதுமைப்‌ பொலிவுடன்‌ இத்‌ தமிழகத்‌ 


ஒன்றாகும்‌. 


சிந்தா மணி, சிலப்ப 


திலேயும்‌ பரவி மாந்தர்‌ உளத்தைக்‌ கவர்வதாயிற்று. புத்தர்‌ 
கூறிய அறங்களைக்‌ காட்டினும்‌ அப்‌ பெருமானுடைய ஒப்பற்ற 
ஒழுக்கமே அக்‌ காலத்தே இத்தமிழகத்து அறிஞர்‌ உளத்தையும்‌ 
கவர்வதா யிருந்தது. 2 


புத்த பெருமான்‌ : 

புத்த பெருமான்‌, தமக்கென வாழாது பிறர்க்கென வே | 
வாழ்ந்ததொரு பெருந்தகையாளராவார்‌. இவர்‌ வட நாட்டில்‌ 
ஒரு மன்னனுக்கு அரும்பெறல்‌ மகவாகத்‌ தோன்றியவர்‌. | 
இவர்‌ பிறந்தநாள்‌ தொடங்கிக்‌ கட்டிளங்‌ கா னைப்‌ பருவம்‌ எய்து 
மளவும்‌ பிறவுயிர்கள்‌ படும்‌ துயர்‌ கண்டு ஆற்றாமற்‌ பெரிதும்‌ 
வருந்தும்‌ இயல்புடையவராக இருந்தார்‌. மேலும்‌ தமக்குரிய 
ns செல்வம்‌ செல்வாக்கு பசல்‌ கந்து, ee 
யற்றில்லா தவருமாக ருந்தார்‌. வருடைய த்தகைய | 
இயல்பைக்‌ கண்டு re ரன்‌ மன்னன்‌ . 
பெரிதும்‌ கவலையுற்றான்‌. இவர்‌ துறவியாய்‌ விடுவரோ என்று 
அஞ்சினான்‌. இவர்‌ துறவியாகாமைப்‌ பொருட்டுச்‌ சிறந்த 
அழகும்‌ குணமும்‌ செறிந்த அசோதரை என்னும்‌ ~ கோமகளைக்‌ | 
'கடிமணமும்‌ செய்து வைத்தான்‌. அணித்தாகவே யுத்தருக்கும்‌ 


மணிமேகலை 

y 
je க்கும்‌ ண்மகவும்‌ ஒன்று பிறந்தது. w 
அத்தி வீர்த்தலை யுணர்ந்த புத்தருடைய உள்ளுறை 
பழித்துக்‌ கொண்டது. அதன்‌ பபான்‌ உலகம்‌ 
பற்றினைத்‌ gar தீத்துத்‌ துறவற “SDSS துணித்‌ 
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ஒருநாளிரவின்‌ முற்பகுதியில்‌ அயர்ந்துறங்கிக்‌ கொட 
டிருந்த பொழுது அவருடைய கனவில்‌, “சுத்த வாசுதேஷழ்‌ 
என்னும்‌ தெய்வம்‌ துறவுக்‌ கோலத்தோடு தோன்றி ஏதே 
அறஞ்சில கூறி மறைத்தது. விழிப்புற்ற புத்தர்‌ அப்பொழுதே 
துறக்குந்‌ துணிவுபூண்டு எழுந்து துயில்‌ கொண்டிருக்கும்‌ தட்‌ 
அன்பு மனைவியாகிய அசோதரை யறியாவண்ணம்‌ படுக்கை — 
யறையின்‌ வாயில்வரையிற்‌ சென்றார்‌. சென்றவர்‌ உள்ளத்‌ 
மகவன்பு முனைத்தெழுந்து அவரைத்‌ தடைசெய்து மயக்கியது; 
மயங்கியவர்‌ மீண்டு சென்று மணிவிளக்கின்‌ ஒளியிலே துயில்‌ 
கின்ற மனைவியின்‌ மருங்கே இளங்கதிர்‌ எனத்‌ துயில்‌ கொண்‌ 
டிருக்கின்ற மைந்தன்‌ இரா குலன்‌ முகத்தைக்‌ கூர்ந்து நோக்கிய ' 
வண்ணம்‌ சிறிது பொழுது நின்று மயங்கினர்‌. அப்பொழுது | 
அவர்‌ உள்ளுணர்வு தலையெடுத்து அவர்‌ மயக்கத்தைத்‌ தெளி 
விப்ப *இதுவோ காமத்தியற்கை இதுவே யாயின்‌ கெடுக அதன்‌ திறம்‌” 
என்று தெளிவும்‌ துணிவும்‌ பெற்றுத்‌ தேரிலேறி அந்‌ நள்ளீர 
விலேயே அரண்மனையையும்‌ நாட்டையும்‌ கடந்து மெய்ப்‌ 
பொருளை நாடிக்‌ கானகத்தினூடே தொலைதூரம்‌ சென்றனர்‌. 
அவர்‌ போக்கினை உலகத்தவர்‌ அறியா வண்ணம்‌ தெய்வங்கள்‌. 
உதவி செய்தன. தேர்ப்பாகனைத்‌ தேற்றித்‌ தம்மிருப்பிடத்தைப்‌ | 
பிறர்க்‌ கறிவிக்க வேண்டா என்று அறிவித்துத்‌ தாம்‌ தமிய | 
ராகவே மக்கள்‌ வழக்கற்ற அக்‌ காட்டினூடு பின்னும்‌ நெடுத்‌ | 
தொலைவு சென்றனர்‌. | 


வன்டி 


புத்தர்‌ காலத்துச்‌ சமயக்‌ கணக்கர்‌ புன்மை : | 

புத்தபெருமான்‌ காலத்தே வைதிக சமயவாதிகளே | 
பல்வேறு கிளைகளாகப்‌ பிரிந்து மதியிலிகளாகிய மன்னர்களை | 
மயக்கி அவர்‌ துணை கொண்டு செல்வமும்‌ செல்வாக்கு. 
முடையராகி, வேதவேள்வி என்னும்‌ பெயரால்‌ யாண்டும்‌ ' 
ஆக்களும்‌ குதிரைகளும்‌ இன்னோரன்ன பிறவுமாகிய்‌ | 
உயிரினங்களை அவ்‌ வேள்விக்‌ களத்திலே கொன்று அவற்றின்‌ | 
இயக்ககம்‌ தின்றுகொண்டு சோமரசம்‌ eron 96 
வகைக்‌ கள்ளையும்‌ வேண்டுமளவு பருகி வயே | 
வழிபாடு என்று சொல்லிக்‌ posi DAT களியாட்டம்‌ 
திகழ்த்துவாராயினர்‌, இவ்‌ வேத வேள்விகள்‌ செய்வோ 


i 


A, IÓ Si 


துறக்கம்‌ புகுவர்‌, வீட்டுலகமும்‌ எய்துவர்‌ என்றும்‌ யாங்களே 
கடவுளுக்கு மிகவும்‌ அணுக்கமானவர்‌, எம்மையும்‌ வேள்வி 
களையும்‌ இகழ்வோர்‌ நிரையம்‌ புகுவர்‌ என்றும்‌ மக்களை 
அச்சுறுத்தினர்‌. 


சமயங்களின்‌ இயல்பு : 


சமயங்களை ஆறுகளோடு ஒப்பிடுவர்‌ சான்றோர்‌. ஒரு. 
வகையில்‌ இவ்வுவமை பெரிதும்‌ பொருந்துவதே யாகும்‌. 
என்னை ? யாதேனும்‌ ஒரு சமய நெறியை முதன்‌ முதலாக. 
வகுப்பவர்‌ மாந்தர்க்கு உறுதி பயக்கும்‌ நல்லறங்களையே அச்‌ 
சமய வொழுக்கமாக அறிவுறுத்தி யிருப்பர்‌. பிற்காலத்தே 
தன்னலம்‌ பேணும்‌ கயவர்‌ தாம்‌ விரும்புகின்ற பொருளும்‌ 
புகழும்‌ தாம்‌ வேண்டுமளவு ஈட்டுதற்குரிய நெறிகளாகவும்‌ 
தாமும்‌ தமது வஞ்சகமும்‌ கரந்துறையும்‌ வெங்‌ குகைகளாகவும்‌ 
அந்‌ நன்னெறிகளைப்‌ புன்னெறிகளாக மாற்றி விடுகின்‌ றனர்‌. 
இவ்வாற்றால்‌, பெரும்பாலும்‌ சமயங்கள்‌ அனை த்துமே மாசுடை 
யனவாகவே காணப்படுகின்றன. எனினும்‌ அம்‌ மாசுகளைப்‌ 
போக்கி அவற்றின்‌ குறிக்கோளை நோக்க வல்லார்க்கு அவற்றி 
னூடும்‌ செம்பொருள்‌ காண்டல்‌ கூடும்‌. இவ்‌ விளக்கம்‌. 
எல்லாச்‌ சமயங்கட்கும்‌ பொருந்தும்‌. முகில்‌ தூய்தாகவே 
பெய்கின்ற நீர்‌ தாம்‌ வீழ்ந்த நிலத்தியல்பால்‌ திரிந்து தாம்‌ 
வருகின்ற வழியிலுள்ள அழுக்குகளோடும்‌ ஓடி வருதலாலே 
உண்ணுதற்குந்‌ தகுதி யில்லாத பேரியாறுகளைச்‌ சமயங்களுக்‌ 
குவமை கூறுதல்‌ பொருத்தமாகவே உளது. யாற்றுநீர்‌ 
தூய்மைப்‌ படுத்திப்‌ பருகுவார்க்‌ குண்ணும்‌ நீராயும்‌ ஆதல்‌ 
போன்று சமயங்களையும்‌ காலந்தோறும்‌ தூய்தாக்க வேண்டும்‌. 
இனி இது Abs. 


புத்தர்‌ புலைசூழ்‌ வேள்விகளைக்‌ கடவுள்‌ வழிபாடு என்றும்‌ 
அவற்றில்‌ ஆ முதலியவற்றைக்‌ கொன்று உயிர்ப்‌ பலியீதல்‌ 
பெரிய புண்ணியச்‌ செயல்‌ என்றும்‌ இவற்றைச்‌ செய்பவர்களை: 
அந்தணர்‌ என்றும்‌ பூதேவர்‌ என்றும்‌ வழங்கும்‌ உலகவழக்கைக்‌. 
கண்டு வியப்பும்‌ திகைப்பும்‌ எய்தினர்‌. > 
“gismi கொல்பவர்‌ துறக்கம்‌ புகுவார்‌ எனின்‌ 
பின்னர்‌ யாரே ஈரகம்‌ புகுதற்‌ Ghuri” 


என்று புத்த பெருமான்‌ ஓரந்தணரை வினவினர்‌. என்று ஒரு. 
செவிவழிச்‌ செய்தியும்‌ er ்‌ 


ல்‌ 


Rt 


| 


se மணிமேகலை 


தெரியாமல்‌ முழுதும்‌ மறைந்தே போயிற்று. முதல்‌ மறைந்த 
பின்னரும்‌ அதன்‌ கிளையாகிய இம்‌ மணிமேகலை என்னும்‌ இம்‌ 
மாபெருங்காப்பியம்‌ மட்டும்‌ நன்கு நிலைபெற்று இற்றை தாளும்‌ 
தன்னைப்‌ பயிலுகின்ற நல்லிசைப்‌ புலவருடைய உள்ளங்களைத்‌ 
தான்‌ ஊன்றிய எண்வகைச்‌ சுவைகளாகிய விழுதுகளாலே 
உயிரூட்டி நாற்றிசையினும்‌ தண்ணிழல்‌ பரப்பிக்‌ குளிரச்‌ 
செய்தே வருகின்‌ றதன்றோ? 


மணிமேகலையின்‌ தனிப்பெருமாண்பு : 


மணிமேகலை தமிழகத்திலே நிலைபெற்றிருப்பது அதன்‌ 
உள்ளுறையாகிய பெளத்த சமயத்தின்‌ வலிமையாலன்று. 
அதனை . ஆக்கித்‌ தந்த தண்டமிழ்‌ ஆசான்‌ சாத்தனுடைய. 
மாவண்‌ தமிழ்த்‌ கிறத்தாலேயாம்‌. இக்‌ காப்பியம்‌ தன தினிமை 
காரணமாகத்‌ தமிழ்மொழி நின்று நிலவும்‌ காலமெல்லாம்‌ இத்‌ 
தமிழகத்திலே நின்று திலவும என்பதில்‌ ஐயமில்லை. இளங்கோ 
வியற்றிய சிலப்பதிகாரம்‌ என்னும்‌ தீந்தமிழ்க்‌ காப்பியத்திற்கும்‌ 
இத்தண்டமிழ்‌ ஆசான்‌ சாத்தனாரே ஏவுதற்கருத்தா ஆவர்‌ 
என்பது சிலப்பதிகார த்தாலே அறியப்பட்டதோருண்மையாம்‌ | 
மாவண்‌ தமிழ்த்‌ திறம்‌ தெரிக்கும்‌ இம்‌ மணிமேகலைக்‌ தச்‌ சாத்த 
ஒரே இயற்றுதற்‌ கருத்தா ஆகலின்‌, நற்தமிழன்னையின்‌ சீரடி 
களிலே கிடந்து முரன்று அவளுடைய பெரும்புகழை 
உலகெலாம்‌ பரப்பும்‌ சிலம்பும்‌, அவளுடைய சிற்றிடைக்‌ 
கணியாயமைந்து தன்கட்‌ பதிந்த தண்டமிழ்ச்‌ சொற்களா கிய 
மணிகளின்‌ ஒளியாலே பயில்வோர்‌ உளம்‌ இன்பங்‌ கெழும 


ஒளி யேற்றும்‌ இம்‌ மணிமேகலையும்‌ ஆகிய இரண்டு அருங்கலங்‌ 


களும்‌, கன்னித்‌ தமிழ்ச்‌ செல்விக்குத்‌ தண்டமிழா சான்‌ வழங்கிய 
தன்கொடைகளே என்று கருதுதலும்‌ பெரிதும்‌ பொருத்துவ 
தாம்‌. 


இரட்டைக்‌ காப்பியம்‌ : 


| 
| 
3 
| 
| 
| 


இனித்‌ தண்டமிழ்‌ ஆசான்‌ செய்தருளிய இம்‌ மணிமேகலை. — 


யின்‌ செயற்கைத்‌ திறத்தையும்‌, நுணுக்கங்களையும்‌ 
காப்பியத்திற்‌ புகுந்து இதனைப்‌ பயி 
யாக ஒருசில எடுத்துக்கா ட்டுதும்‌. 


, ஆசிரியர்‌ இளங்கோவும்‌ சா த்தனாரும்‌ உயிரும்‌ உணர்வும்‌ 
ஒன்றிய தமது நட்புக்‌ கேண்மையால்‌ ஒன்றுபட்டிருத்தல்‌ 
போன்றே அவர்கள்‌ செய்த சிலம்பும்‌ மணிமேகலையும்‌ இரண்டு 
தனிக்காப்பியங்களாகா மல்‌ ஒன்றோடொன்று ஊடுருவி ஒன்றி 


லும்‌ மாணவர்க்கு முன்னோடி 


ப. 


5 IE 51807 u 


றன. அதனால்‌ இவற்றை (இரட்டைக்‌ காப்பியம்‌" 
றும்‌ வழங்குவதுண்டு, 
| தண்டமிழ்‌ ஆசான்‌ சாத்தனாராற்‌ கூறப்பட்ட கண்ணகி 
... வரலாற்றைக்‌ கேட்ட இளங்கோ அவ்‌ வரலாற்றின்கண்‌ ஒரு 
G pie வேண்டிய கருப்பொருளமைந்திருத்தல்‌ 
கணடு, 


“குழ்வினைச்‌ சிலம்பு காரண மாகச்‌ 
சிலப்பதி கார மென்னும்‌ பெயரால்‌ = 
காட்டுதும்‌ யாமோர்‌ பாட்டுடைச்‌ செய்யுளென '' 


நுதலிப்‌ புகுந்தவர்‌ அக்‌ காப்பியத்தைத்‌ திறம்பட முடிக்கு 
மிடத்தே, 
“மணி மேகலைமே லுரைப்பொருள்‌ முற்றிய 
சிலப்பதிகாரம்‌ ppp” 


என்று முடித்திருத்தலைக்‌ காணலாம்‌. இதன்‌ கருத்து இக்‌ 
கரப்பியத்தின்‌ பொருள்களில்‌ சிலம்பு காரணமாக யாமெடுத்துக்‌ 
கொண்ட பொருள்‌ முடிவுற்றது. ஆனால்‌, இக்‌ காப்பியத்தின்‌ 
பொருள்‌ இன்னும்‌ எஞ்சியுளது. அது மணிமேகலை என்னும்‌ 
மற்றொரு காப்பியமாக மலர்ந்தே முடிவுறும்‌ என்பதேயாம்‌. 
எனவே, மணிமேகலைக்கு வேண்டிய முதல்‌ இச்‌ சிலம்பிலேயே 
கருவாகி யுளது. ஆதலின்‌ இதனைத்‌ தொடர்ந்துவரும்‌ மணி 
மேதலையைப்‌ பயில்வோர்‌ முன்னரே சிலப்பதிகாரத்தை நன்கு 
பயின்று கொள்க என்பதும்‌ அடிகளார்‌ கருத்தரயிற்று. இக்‌ 
கருத்திற்கேற்பவே சாத்தனார்‌ தாமும்‌ தங்‌ காப்பியத்தைத்‌ 
தொடங்கும்‌ பொழுதே அக்‌ காப்பியத்திற்கு ஏற்புடைய 
புத்தருக்குக்‌ கூட வாழ்த்துக்‌ கூறாமல்‌ வாளாது கதையையே 
கூறத்‌ தொடங்கிவிடுகின்றார்‌. இதன்பயன்‌, சிலப்பதிகாரத்தில்‌ 

ளங்கோவா லியம்பப்பட்ட மங்கல வாழ்த்துப்‌ பாடலே இக்‌ 
காப்பியத்திற்கும்‌ மங்கல வாழ்த்தாகும்‌ என்னும்‌ தமது 
கருத்தைக்‌ குறிப்பாகப்‌ புலப்படுத்துதலேயாம்‌. 


கவலைதேங்கிய முகத்தோடு காட்சிதரும்‌ நகரநம்பியர்‌ குழு : 


இனி, மணிமேகலையைத்‌ திறந்து நோக்கியவுடன்‌ 
பூம்புகார்‌ நகரத்தே நகராட்சி மன்றத்தே ஒரு கூட்டம்‌ கூடி 
யிருத்தலைக்‌ கரண்கின்‌ றோம்‌. அவர்கள்‌ யார்‌? அவர்கள்‌ 
இற்றகரதலம்‌ நாடும்‌ சான்றோராகிய £ 


மணிமேகலை 


““சமயக்‌ கணக்கரும்‌ 56310 போய 
அமயக்‌ கணக்கரும்‌ அகலா ராக்‌ 
கரந்துரு வெய்திய கடவு ளாளரும்‌ 
பர்‌, 


காருங்‌ ண்டிய பாடை மாச்க ரூம்‌ 
ஐம்‌ 


பருங்‌ குழுவும்‌ எண்பே சாயமும்‌'? 
ஆவர்‌. இவர்கள்‌ எதற்கு இங்கே 

இவர்கள்‌ ஆரவாரம்‌ சிறிதும்‌ இன்றி அமைதியாகவும்‌ இருக்‌ 
கின்றனர்‌. மேலும்‌ இவர்கள்‌ அனைவரும்‌ கவலையுள்‌ அழுந்தி 
யிருப்பவராகவும்‌ தோன்றுகின்றனர்‌. இந்த யாண்டு இந்திர 
விழா நடைபெறுமோ! பெறாதோ! என்பதே இவருடைய 
கவலை போலும்‌. இக்‌ கூட்டத்துள்‌ ஒருவர்‌ “எது எப்படியிருந்‌ 


தாலும்‌ இந்திரவிழா எடுத்தே தீரவேண்டும்‌! அவ்‌ விழாக்கோள்‌ 
மறப்பின்‌ 


கூடியிருக்கின்‌ றனர்‌? 


“Gory sats தானைக்‌ கொற்றவன்‌ தயரம்‌ 
விடுத்த பூதம்‌ விழாக்கோள்‌ மறப்பின்‌ 

மடித்த செவ்வாய்‌ வல்லெயி றிலங்க - ; 
'இடிக்குரல்‌ முழக்கத்து இடும்பை செய்திடும்‌ 
தொடுத்த பாசத்துத்‌ தொல்பதி. AS 
புடைத்துணும்‌ பூதமும்‌ பொருந்தா தாயிடும்‌ 


5 5 5 ர்‌ ம்‌ நமது அகச்செவியில்‌ கேட்‌ 
ன்‌, a er paraa சில செய்திகள்‌ தமக்குப்‌ 
பருக்க: அவையாவன: வீழாச்‌ ந 
கைவிட்டு விடுகின்ற சூழ்நிலை. Mirad யான்‌ 
க்கின்‌ என்‌ பதும்‌, | அண்‌ y 
ea சினந்து A ர்‌ 
விளைவியாமற்‌ போகாது என்று இவரெல்லாம்‌ fe nl 
ர்பதும்‌ ஆகும்‌. இத்‌ தீமை நிகழாமற்‌ றடுத்தற்‌ ance 
pois = ப்‌ பேணுமியல்புடைய சான்றோரும்‌ அர ட 2 
த்‌ த்‌ தம்முள்‌ ஆராய்கின்றனர்‌. a ae: 
ee நமக்கு ima வத ios த்‌ 
RR க்கப்பட்ட முடிபு இன்னதென்‌ = 
nn களே 'நமக்குணர்த்திவிடுகின்‌ DO. 
அவை, ப 


யி லத்து அரசதலை மீண்டும்‌ ம்‌ 
ae விழாக்கால்‌ கொள்க அத 
என்பன, இதனால்‌ அக்‌ கூட்டத்தார்‌ செய்த முடிபு EEE. 
கின்றது. 


ப்‌ 


ய்‌ க்கை 


Hoth gieng ௧௫. 
நகரத்திற்கு, நேர்ந்தது என்ன : 


ஒரு பெரிய கோதகரத்து வாழ்வோரெல்லாம்‌ கவலைப்‌ 

படவும்‌, திருவிழா வையே மறந்திட்டிருக்கவும்‌, அத்‌ நகரத்திற்கு 
இப்பொழுது என்ன நேர்ந்து. விட்டது? இவற்றை 
அறிவிக்கவே, சிலப்பதிகாரம்‌ என்று ஒரு காவியமே தோன்ற 
லாயிற்று. சென்ற யாண்டு இந்‌ நகரத்திலே நிகழ்ந்த இந்திர 
விழாவையும்‌ யாம்‌ சிலப்பதிகாரத்திலே கண்டிருக்கின்றோம்‌. 
சென்ற யாண்டு அம்மம்ம எத்துணைப்‌ பேராரவாரத்தோடு இவ்‌ 
விந்திரவீழா இங்கு நிகழ்ந்தது! சென்ற யாண்டின்‌ நிகழ்ந்த 
இந்திர விழாவே காரணமாக Ab நகரத்து வாழ்ந்திருந்த 
“மாதரார்‌ தொழுதேத்த வயங்கிய பெருங்குணத்துக்‌ காதலாளாகிய?' 
கண்ணகி நல்லாளும்‌, பண்‌ தேய்த்த மொழியினார்‌ ஆயத்துப்‌ 
பாராட்டிக்‌ கொண்டேத்தும்‌ கிழமையான்‌ கோவலனும்‌ இற்றை 
தாள்‌ இந்திரவிழாவிற்கு ஈங்கில்லை கண்ணகியும்‌ கோவலனும்‌ 
பிரிந்து போனமைக்கே அற்றை நாள்‌ அம்‌ மாநகரம்‌, 

“பெருமகன்‌ ஏவ லல்லது யாங்கணும்‌ 

அரசே தஞ்சம்‌என்‌ றருங்கா னடைந்த 

அருந்திறல்‌ பிரிந்த அயோத்தி போலப்‌ 

பெரும்பெயர்‌ மூதூர்‌ பெரும்பே துற்ற து'' 


என்று, அட்களாரே (agria) ul 
துள்ளனர்‌. அப்பாலும்‌, கோவலனுக்கும்‌ ; கண்ணகிக்கும்‌ 
எய்திய கொடுந்துயரத்தை மாமறை. முதல்வன்‌: மாடலன்‌ 
வந்து அத்‌ நகரத்தே அறிவித்த பின்னர்‌, மாகவானிகர்‌ 
வண்கை மாநாய்கன்‌ குடும்பமும்‌, பெருநில முழுதாளும்‌ பெரு 
மகன்‌ தலைவைத்த ஒரு தனிக்குடிகளோடு உயர்ந்தோங்கு. 
செல்வத்தோடே வருநிதி பிறர்க்கார்த்தும்‌.. மாசாத்துவான்‌ 
குடும்பமும்‌ ஆகிய : இருபெருவள்ளற்‌ பெருமக்கள்‌ கொழுங்குடி . 
இரண்டுமே பூண்டோடு அழித்தொழிந்தன. இவற்றிற்கு. 
மேலும்‌, 
“மற்‌ கேட்டு மாதவி மடந்தை 
S அதன. தனக்கு நற்றிறம்‌ படர்கேன்‌ 
மணிமே கலையை வான்துயர்‌ உறுக்கும்‌ 
கணிகையர்‌ கோலம்‌ காணா தொழிகெனக்‌ 
கோதைத்‌ தாமம்‌ குழலொடு களைந்து 
போதித்‌ தானம்‌ புரிந்தறம்‌”” 
கழ்ச்சியும்‌, அம்‌ மாநகரம்‌ கையற்றுக்‌ கலங்கிக்‌... 
en, ண்ட ட ங்கள்‌ ஆகாவோ? அடிகளார்‌. 


aan மணிமேகலை 


மாதவி மணிமேகலையொடு போ 


தித்‌ தானம்‌ ந 
கொண்டபொழுது, பகுத்து றங்‌ 


“ஆங்கது கேட்ட அரசனும்‌ ஈகர மம்‌ 
ஓங்கிய நன்மணி உறுகடல்‌ வீழ்த தரர்‌ 
தம்மின்‌ துன்பந்‌ தாம்சனி கொள்ள"! 


என்றோதுதலும்‌ ஈண்டு உன்னித்து நோக்குக. 


திருவிழாச்‌ செய்தே தீர வேண்டும்‌ என்று முடிவெடுத்த 
பின்னர்‌, அரசன்‌ கட்டளையாலே முதுக்குடிப்‌ பிறந்த 
வள்ளுவன்‌ வச்சிரக்‌ கோட்டத்து மணங்கெழு முரசத்தைக்‌ 
கச்சையானைப்‌ பிடர்த்தலையேற்றி, 
“தோரண வீதியும்‌ தோமறு கோட்டியும்‌ 
பூரண கும்பமும்‌ பொலம்பா லிகைகளும்‌ 
பாவை விளக்கும்‌ பலவுடன்‌ பரப்புமின்‌”' 


என்பது முதலாக, 


“பற்று மாக்கள்‌ தம்முட னாயினும்‌ 
செற்றமும்‌ கலாமும்‌ செய்யா தகலுமின்‌'' 


என்பதீறாக அரசன்‌ ஆணை பலவற்றை முரசறைந்து அறிவிக்‌ 
கின்றான்‌. 


கூற்றுக்கண்‌ விளிக்கும்‌ குருதி வேட்கை முரசு : 


இவை அரசன்‌ ஆணை; இவையிற்றைச்‌ - செய்யா 
தொழியின்‌ அரசனால்‌ ஒறுக்கப்படுவீர்‌ என்றுணர்த்துதற்கே 
ஈண்டு அறையும்‌ முரசிற்கும்‌ புலவர்‌ பெருமான்‌, “கூற்றுக்கண்‌ 
விளிக்கும்‌ குருதி வேட்கை முரசு! எனக்‌ கேட்போர்‌ நெஞ்சு 
துணுக்குறும்‌ அடைமொழிகளைப்‌ புணர்த்தார்‌ போலும்‌. 
மாதவியில்லாமலும்‌ ஒரு திருவிழாவோ! என்று மனச்சலிப்‌ 
படைந்து விழாவினை மறந்திட்டிருக்கும்‌ நகர்வாழ்‌ பொது 
மக்கட்கு அரசன்‌ ஆணையை அறிவிக்கும்‌ இம்‌ மாசம்‌ 
அவனுடைய ஆணை முரசு போலும்‌ ஆதலாற்றான்‌ அவ 
வண்ணம்‌ அடைபுணர்த்தனர்‌. சிலப்பதிகாரததில்‌ இவ்வாறு 
இன்னின்ன செய்யுமின்‌ எனக்‌ கட்டளையிட்டு முரசறைகர்‌ 
கண்டிலோம்‌. ஆண்டு, இந்திரவிழா இ எனநாளில்‌ தொடங்க 
இன்ன நாளில்‌ முடிவுறும்‌ என்னுமாததிரைய அறிவிக்கப்‌ 
படுகின்றது. மற்று அம்‌ முரசறையு முன்‌ 8ப அம்‌ மாநசரத்தி 
மாத்தர்‌, தாமே முன்வந்து சதுக்கப்பூகத்திற்கு, 


அணிக துரை கள 


“புமூக்கதும்‌ கோலையும்‌ விழுக்குடை மடையும்‌ 

பூவும்‌ புகையும்‌ பொங்கலும்‌ சொரிந்து”? 
யாண்டும்‌ துணங்கைக்‌ கூத்தும்‌ குரவைக்‌ கூத்தும்‌ ஆடி அரசனை 
வாழ்த்தி மகிழ்தலைக்‌ காண்கின்றோம்‌. ஐவகை மன்றத்தும்‌ 
அரும்பலி யுறீ இய பின்னரே வச்சிரக்கோட்டத்து மணங்கெழு 
முரசத்தைக்‌ கச்சையானைப்‌ பிடர்த்தலையேற்றிக்‌ கால்கோள்‌ 
விழாவின்‌ கடைநிலை சாற்றப்படுகின்றது. இந்திர விழாவிற்கு 
முன்னோடிச்‌ சடங்குகளாகிய இவையெல்லாம்‌ இந்த யாண்டின்‌ 
விழாவிற்கு இனித்தான்‌ நிகழ்த்தல்‌ வேண்டும்போலும்‌. 
ஊரலர்‌ : 


இந்திர விழாவிற்கு வழக்கம்‌ போலவே இன்னின்ன 

செய்யுமின்‌ என்று அரசன்‌ ஆணை பிறந்தபின்னர்‌ ஒருவாறு 
தகரமும்‌ அணிசெய்யப்‌ பெற்று விழாவும்‌ நிகழ்வதாயிற்று. 
தகரத்திலே யாண்டும்‌ மக்கள்‌ கூட்டம்‌ கூட்டமாகக்‌ கூடிக்‌ 
கொண்டு என்ன நிகழ்ந்தாலும்‌ நாடகக்‌ கணிகையாகிய மாதவி 
துறவு பூண்டது அடாது; அஃது அத்‌ துறவறத்திற்கே ஓரிழுக்‌ 
காகவே ஆயிற்று என்பாரும்‌, மனமாசு தீர்ந்த மாதவர்‌ எங்கே? 
இம்‌ மாதவி எங்கே? என்பாருமாய்ப்‌ பொதுமக்கள்‌ எங்கு 
நோக்கினும்‌ மா தவியைப்‌ பற்றிப்‌ பழிதூற்றுபவராகவே காணப்‌ 
படுகின்றனர்‌. மாதவியையும்‌ தன்‌ குலக்கொழுந்தாகிய மணி 
மேகலையையும்‌ ஒருசேர இழந்த சித்திராபதி தன்‌ துன்பத்‌. 
திற்கோர்‌ எல்லை காணமாட்டாமல்‌ ஏங்கிக்‌ கிடந்தவள்‌ உள்‌ 
ளத்தில்‌ இப்பொழுது ஒரு நசை பிறந்தது. அஃதாவது ஊரவர்‌ 
தூற்றும்‌ இப்‌ பழியை மாதவிக்கு எடுத்துக்‌ கூறினால்‌, ஒருவேளை 
மாதவியும்‌ மணிமேகலையும்‌ இப்‌ பழிக்கு நாணி மீள்தலும்‌ கூடும்‌ 
என்னும்‌ நசையே அது. உடனே மாதவியின்‌ தோழியாகிய 
வயந்தமாலையைக்‌ கூப்பிட்டு, நீ போய்‌ ஊரவர்‌ தூற்றும்‌ 
இப்‌ பழியை அவட்குக்‌ கூறுக என்றுமட்டும்‌ கூறிவிடுகின்றாள்‌ 
அளியள்‌ அச்‌ சித்திராபதி. அதுகேட்ட வயந்தமாலையும்‌ அங்க 
னமே சென்று, 

“மணிமே கலையொடு மாதவி யிருந்த 

அணிமலர்‌ மண்டபத்து அகவயிற்‌ செலீஇ 

ஆடிய சாயல்‌ ஆயிழை மடந்தை 

வாடிய மேனி கண்டுஉளம்‌ வருந்தினள்‌'' 


என்னுமளவே, காவியம்‌ தொடங்கும்‌ சாத்தனார்‌ கூறித்‌. 
தொடங்கிவிடுகின்றார்‌. சித்திராபதி யார்‌? மாதவி யார்‌? 
மணிமேகலை யார்‌? மலர்மண்டபம்‌ யாருடையது? என்னும்‌. 
EER j 


sy amwa 


ஐயங்கள்‌ சிலப்பதிகாரம்‌ பயிலாமல்‌ இக்‌ காப்பியத்தை மட்டும்‌ 
பயில்கின்‌ றவர்க்குண்டாத லியல்பே. இவ்வாறு இவர்‌, இக்‌ 
காப்பியத்‌ தலைவியைக்கூட நம்மனோர்க்கு அறிவியாமல்‌ 
தொடங்குவதற்குக்‌ காரணம்‌ என்ன? 

இக்‌ காப்பியத்தின்‌ முற்பகுதி சிலப்பதிகாரம்‌. சிலப்பதி 
காரத்தைப்‌ பயின்றவர்‌ மாதவி மணிமேகலை வயந்தமாலை 
ஆகிய இவர்களைப்பற்றி நன்கறிகுவர்‌; ஆதலின்‌ அவர்களைப்‌ 
பற்றி ஈணடு யாம்‌ யாதொன்றும்‌ கூறவேண்டுவதில்லை என்பது 
பற்றியே இப்‌ புலவர்‌ பெருமான்‌ வாளாது பெயர்‌ மட்டுமே 
கூறிக்‌ காப்பியத்தைத்‌ தொடங்குகின்றார்‌. இவ்வாற்றுனும்‌. 
சிலப்பதிகார த்திற்கும்‌ இம்‌ மணிமேகலைக்கு முள்ள இயையினை 
இவர்‌ இனிதின்‌ உணர்த்தி விடுகின்றனர்‌. 
சிலம்பொலி கேட்டிலாதார்க்கு மணிமேகலையின்‌ ஒளியும்‌ புலப்படாது : 

இனி, மாதவியை அவள்‌ ஐயாட்டைப்‌ பருவத்தினளாய்‌ 
ஆடற்கலை பயிலுகின்ற பள்ளிப்‌ பருவந்‌ தொடங்கியே சிலப்பதி 
காரத்தில்‌ யாமறிகுவம்‌ அல்லமோ? அவள்‌ சோழமன்னன்‌ 
திருமுன்னர்‌ ஆடரங்கேறி மண்ணவரும்‌ விண்ணவரும்‌ வியப்ப 
ஆண்டு ஆடற்கலையை அரங்கேற்றி அரசன்பால்‌ 'தலைக்கோலி” 
என்னும்‌ சிறப்புப்‌ பெயரோடு ஆயிரத்தெண்‌ கழஞ்சு பொன்‌ 
பரிசிலாகப்‌ பெற்றமையும்‌, ஆடலும்‌ பாடலும்‌ அழகும்‌ முதலிய 
நாடகமகளிர்க்கு நன்கனம்‌ வகுத்த நலன்‌ முழுவதற்கும்‌ 
அவள்‌ உறைவிடமாகத்‌ திகழ்ந்தாள்‌ என்பதும்‌, மேலும்‌ 
அவள்பால்‌ வான நாட்டு நாடகக்கணிகை ஊர்வசி சாபம்‌ ஏற்று 


மண்ணுலகத்தே கணிகையர்‌ குடியிற்‌ பிறந்து மாதவி என்னும்‌ 


பெயரோடு srub தீருந்‌ துணையும்‌ வாழ்ந்திருந்தவளுடைய | 


மரபிலே பிறந்த கணிகையருள்‌ இவளிடத்தே ஊர்வசிக்‌ — 
கியன்ற வானநாட்டு நாடக மடந்தையர்க்குரிய தெய்வப்‌ 
பேரழகு பெரிதும்‌ பொருந்தி யிருத்தல்‌ கண்டு, இவட்குச்‌ 
சித்திராபதி, மாதவி என்றே பெயர்‌ சூட்டினள்‌ என்பதும்‌; 
கோவலன்‌ இத்தகைய சிறப்பழகோடு கூடிக்‌ கலைக்கும்‌ தலை 
வரம்பாகத்‌ திகழ்ந்த இம்‌ மாதவியைப்‌ பெரிதும்‌ காதலித்துக்‌. 
கண்ணகி நல்லாளையும்‌ மறத்‌ தொழுகினமையும்‌ மாதவியும்‌: 
கோவலனும்‌ ஊடியும்‌ கூடியும்‌ வாழ்ந்திருந்த பெறற்கரிய 
இவளூடைய வாழ்க்கைச்‌ சிறப்பும்‌ யாழிசை வாயிலாக | 
வீனை உருத்துவந்‌ தூட்டிய பொழுது கோவலன்‌ கடற்கரை . 
யிலேயே இவளைக்‌ கைவிட்டுச்‌ சென்ற செய்தியும்‌ அவன்‌ — 
பாலவள்‌ கொண்டிருந்த ” பேரன்பு காரணமாகப்‌ பிரிவாற்‌ : 
mob அவள்‌ மலரணையிலே மயங்கி of ip i தமையும்‌, 
கோவலனுக்கும்‌ கண்ணகிக்கும்‌ நேர்த்த கொடுந்துயரத்தை 


அணிக துரை ௧௯ 


மாடலன்‌ வாயிலாய்க்கேட்ட பின்னர்‌ இவள்‌ துயர்‌ பொறாளாய்‌ 
ர்‌ பள்ளியுட்‌ புகுந்ததுவரையில்‌, யாம்‌ சிலம்பிலேயே 
தன்கறிகுவம்‌ ஆதலால்‌ இப்‌ புலவர்‌ பெருமான்‌, ஈண்டு வாளாது 
மாதவி AR மட்டுமே கூறி யொழிந்தார்‌. அவளிருக்கு 
nro க்‌ என்பதும்‌ யாம்‌ அறிவே மாதலின்‌, 
வாளா ர்‌ மண்‌ i s 5 
er யு து மலர்‌ மண்டபம்‌ என்றே கூறி யொழிந்‌ 
அஃதொக்கும்‌, இம்‌ மாபெருங்‌ காப்பியத்‌ லைவி 
யாகின்ற 'மணிமேகலையைப்பற்றியா தல்‌ சிறிது க்கக்‌ 
இவர்‌ வண்ணித்தல்‌ வேண்டாவோ? அவள்‌ திறத்தினும்‌ 
. இப்‌ புலவர்‌ அடைமொழி யொன்றேனும்‌ புணர்த்திடாமல்‌ 
வானாது மணிமேகலையொடு மாதவி என்று மட்டுமே கூறிப்‌ 
போதல்‌ அமையாதாம்‌ பிறவெனின்‌ ! அற்றன்று, இக்‌ 
காப்பியத்‌ தலைவியைப்‌ பற்றியும்‌ யாமறிய வேண்டிய 
அனைத்துமே அடிகளாரே தமது காப்பியத்தே திறம்படக்‌ கூறி 
விட்டனர்‌. என்னை ? மணிமேகலை பிறந்தபின்‌ வாலாமை 
நீங்கிய நாள்‌ அவட்கு மாமுது கணிகையர்‌ பெயர்‌ சூட்டும்‌ 
'நன்னாளிலேயே இவள்‌ தந்தை இம்‌ மகவு தங்குல தெய்வமாக 
நின்று தங்குடியைப்‌ பாதுகாத்து வருகின்ற மணிமேகலா 
தெய்வத்தின்‌ நன்கொடையே என்று கருதியவனாய்‌ அத்‌ 
தெய்வத்தின்‌ திருவருளையும்‌ தன்னெஞ்சத்தே நினைந்து இம்‌ 
மகவிற்கு மணிமேகலை என்றே அத்‌ தெய்வத்தின்‌ திருப்‌ 
பெயரையே இடுக என்று அம்‌ மாமுது கணிகையர்க்குப்‌ பணித்‌ 
தான்‌ என்பதும்‌, அன்பு மிக்க இவள்‌ தந்தை இவள்‌ பிறந்‌ 
_தமையாலுண்டான மகிழ்ச்சிக்‌ கறிகுறியாகவும்‌ இவள்‌ நலங்‌ 
கருதியும்‌, 
“அணிமே கலையா ரரயிரங்‌ கணிகையர்‌ 
மணிமே கலைஎன வாழ்த்திய ஞான்று 
மங்கல மடந்தை மாதவி தன்னொடு 
செம்பொன்‌ மாரி செங்கையிற்‌”” 
பொழிந்த செய்தியும்‌ யாம்‌ சிலம்பிலேயே கண்டிருக்கின்றோம்‌. 
இவற்றால்‌ இம்‌ மணிமேகலை எத்தகைய செல்வச்‌ சூழ்‌ நிலை 
யிலே பிறந்தவள்‌ என்பதனையும்‌ அவளுடைய இருமுதுகுரவ. 
சானும்‌ எத்துணைப்‌ பேரன்போடும்‌ வளர்க்கப்பட்டவள்‌ என்‌ 
பதனையும்‌ யாம்‌ நன்கறிகுது மல்லமோ ! 


மணிமேகலையின்‌ பருவச்சிறப்பு = 


இனி, மாதவி மாதவர்‌ பள்ளியி லடைந்தபொழுது இம்‌ 
மணிமேகலை எத்தகைய பேரழகோடு திகழ்த்தனள்‌ என்‌: 


விட்டு வைக்கவில்லை. சிலப்‌ 
ளி புக்கபொழுது எய்தியிருந்த 


“மையீ ரோ தி வகைபெறு வனப்பின்‌ 
ஐவகை வகுக்கும்‌ பருவங்‌ கொண்டது 
செவ்வரி யொழுகய செழுங்கடை மழைக்கண்‌ 
அவ்விய மறிந்தன அதுதா னறிந்திலள்‌ 
ஒத்தொளிர்‌ பவளத்‌ துள்ளொளி றந்த 
நித்தில இளநகை நிரம்பா அளவின 
புணர்முலை விழுந்தன புல்லக மகன்றது 
தளரிடை AID தகையல்குல்‌ பரந்தது 
குறங்கணை திரண்டன கோலம்‌ பொறாஅ 
கிறங்களர்‌ Foy நெய்தோய்‌ தளிரின'' 


என்று, அப்‌ பார்ப்பனி மாதவி அவளையும்‌ பள்ளிபுகுத்திய 
கொடுமை நம்மனோர்க்கும்‌ நன்கு விளங்கித்‌ தோன்ற 


வண்ணித்தவள்‌, பின்னரும்‌, அம்‌ மாதவி தாயாக விருந்தும்‌. 
மனத்துணிந்து, 


“agar மடமகள்‌ மணிமேகலை யென்று 
உருவி லாளன்‌ ஒருபெருஞ்‌ சிலையொடு 
விரைமலர்‌ வாளி வெறுநிலத்து எறியக்‌ 
கோதைத்‌ தாமங்‌ குழலொடு களைந்து 
போதித்‌ தானம்‌ புரிந்தறம்‌ படுத்தனள்‌ 
ஆங்கது கேட்ட அரசனும்‌ ஈகரமும்‌ 
ஓங்கிய நன்மணி உறுகடல்‌ வீழ்த்தோர்‌” 


போன்றுளத்‌ துடித்தனர்‌, என்று இப்‌ பார்ப்பனி இச்‌ செய்தி . 
யைக்‌ கூறும்போது தாமும்‌ அவலத்தில்‌ bs = F 
கின்றோமல்லமோ ? இருந்தவாற்றால்‌ த Rt மிழ்‌. எட்ட த 
சாத்தனார்‌ C படக்க யாம்‌ ஈண்டு யாதும்‌ கூறல்‌ வேண்டா: 
என்று கருதியே வாளா, ணி 

அமைவாராயினர்‌. enge agita ம்‌ 


சித்திராபதி : த்‌ y 
Do ANA 
க இனி, ஆசிரியர்‌ இளங்கோவடிகள்‌ wr கனகர்‌ 


ர்‌ “சித்திராபதி” என்பதைச்‌ சிலம்பில்‌ ஒரி 


1, 


Ne 


அணிந்துரை as 


குறிப்பிட்டிலர்‌. இக்‌ காரணத்தாலே சித்திராபதி: என்பது 
தான்‌ மாதவின்‌ தாய்‌ பெயர்‌ என்பதை நம்மனோர்‌ குறிப்பாக 
உணர்ந்து கொள்ளட்டும்‌ என்று கருதியவராய்‌ ஈண்டு-- 
மணிமே கலையொடு மாதவி வார ரத்‌ 
SOU துன்பம்‌ தலைத்தலை மேல்வரச்‌ 
சித்திரா பதிதான்‌ செல்லலும்‌ நிரங்டித்‌ 
தத்தரி நெடுங்கண்‌ தன்மகள்‌ தோழி 
வயந்த மாலையை வருகெனக்‌ e” 


எனப்‌ பெரிதும்‌ நினைவாற்றலோடு விதந்து கூறுகின்றார்‌. 


சித்திராபதி பெயர்‌ சிலப்பதிகாரத்திலே இல்லை என்பது 
இப்‌ புலவர்‌ பெருமான்‌ நினைவிற்‌ பதிந்திருத்தல்‌ இவர்‌ சிலப்‌ 
பதிகாரத்தை எத்துணை விழிப்போடு பயின்றிருக்கின்றார்‌ என்‌ 
பதையும்‌ நமக்கறிவிக்கின்றது. இங்ஙனமாதலின்‌ இவர்‌ 
சித்திராபதி வயந்த மாலையை அழைத்து என்னாமல்‌ தன்மகள்‌ 
தோழி வயந்தமாலையை அழைத்து என்கின்றனர்‌, என்னை ?. 
வயந்தமாலை என்பவள்‌ மாதவியின்‌ தோழி என்பதனை யாம்‌ 
சிலப்பதிகாரத்திலேயே அறிந்துள்ளேம்‌ அல்லமோ? மாதவி 
கடலாட்டுக்‌ காணக்‌ கோவலனுடன்‌ சென்று ஆண்டுக்‌ 
கடற்கரையில்‌, 


“புன்னை நீழல்‌ புதுமணற்‌ பரப்பில்‌ 
ஓவிய எழினி கூழவுடன்‌ போக்க 
விதானித்துப்‌ படுத்த வெண்கா லமளிமிசை'' 


கோவலனுடன்‌ வீற்றிருந்த பொழுது தன்‌ மெல்லிடை, 


**வருந்துபு நின்ற வயந்த மாலைகைத்‌ 
'இருந்துகோல்‌ நல்லியாழ்‌ செவ்வனம்‌ வரங்‌ இ! 


என்னுமிடந்‌ தொடங்கிப்‌ பல்வேறிடங்களில்‌ இவ்‌ வயந்தமாலை 
மாதவியின்‌ அணுக்கத்தோழி என்பதனை அடிகளார்‌ அறி 
வுறுத்தி யுள்ளனர்‌. ஆகவே சாத்தனார்‌ வயந்த மாலையைக்‌ 
கூஉய்‌ என்றலே போதியதாம்‌. அவ்‌ வயந்த மாலையை ‘ahan 
நெடுங்கண்‌ தன்‌ மகள்‌ தோழி வயந்தமாலை” என்று நீண்டதொரு 
அடைமொழி புணர்த்து விதந்து கூறுதல்‌ சித்திராபதி என்பது 
தான்‌ மாதவியின்‌ தாய்‌ பெயர்‌ என்று நம்மனோர்க்குணர்த்தற்‌ 
பொருட்டேயாம்‌. அடிகளார்‌ இவள்‌ பெயரைத்‌ தங்காப்பியத்‌ 
திலே யாண்டும்‌ குறிப்பிடாமையை இவர்‌ கருத்துட்கொண்டே 
(இவ்வாறு விழிப்புடன்‌ வேண்டா கூறி வேண்டியது முடித்தல்‌ 


இனி, மாதவி, தன்னை ஆரா அன்புடன்‌. அழைக்க வந்த 
வயந்தமாலை, தன்னை நோக்கி நீ பெரிதும்‌ நாணங்கெட்டு 
நடக்கத்‌ தொடங்கி விட்டாய்‌. என்‌ பின்னே வா! நகர 
மாக்கள்‌ உன்னைப்பற்றி என்னென்ன இகழ்ச்சியுரை கூறு 
கின்றனர்‌. அந்தோ அவற்றைக்‌ கேட்டு யானே. பெரிதும்‌ 
நாணுகின்றேன்‌. புறப்படு! என்னோடு வா! என்னும்‌ பொருள்‌ 
பட இடித்துரை பல கூறுகின்றாள்‌. ஆயினும்‌ அவற்றை 
இவள்‌ நனி நாகரிகமாகப்‌ பேசுகின்றாள்‌. 


வயந்தமாலையின்‌ இடித்துரைகள்‌ அவள்‌ மாதவிபால்‌ 

வைத்த கெழுதகை அன்பினையே புலப்படுத்துகின்‌ றன... 
சித்திராபதி ஏவிய வொரு தூதாக  மட்டும்‌-பணிமகள்‌. 
மாத்திரையாக--இவள்‌ இங்கு வந்திலள்‌. மாதவியை மீட்டுக்‌ 
கொண்டுவர வேண்டும்‌ ஆர்வத்தில்‌ இவள்‌ சித்திராபதிக்குக்‌. 
குறைந்தவள்‌ அல்லள்‌ என்பதை அறிவுறுத்தவே ஆசிரியர்‌ 
சாத்தனார்‌-- 

“வயந்த மாலையும்‌ மாதவி துறவிக்கு 

அயர்ந்துமெய்‌ வாடிய அழிவினள்‌ ஆதலின்‌'' 


என்று இவளைப்பற்றியும்‌ இரண்டடிகள்‌ செலவு செய்வா 
சாயினர்‌. 


மாதவியின்‌ கெழுதகைமையும்‌ பெருந்தகைமையும்‌ : 


பெருமாட்டியே! நீ பெற்றிருந்த கலையினால்‌ நீ பெற்‌: 
திருந்த புகழ்‌ வெள்ளிமால்வரை வியன்பெருஞ்‌ சேடியை. உள்‌ 
ளிட்ட இந்நிலவுலகம்‌ முழுவதுமே பரந்திருந்ததே ! விண்ண 
கத்துத்‌ தேவரும்‌ கரந்துரு வெய்தி வந்து நின்‌ ஆடற்கலையைக்‌ 
கண்ணாரக்‌ கண்டு களிக்கவில்லையா! அத்தகைய மாபெருங்‌' 
கலைச்‌ செல்வத்தை ஆண்டுதொறும்‌ நுகர்ந்தின்புற்ற மாந்தர்‌ 
உன்பால்‌ எய்திய வெறுப்புக்‌ காரணமாக நாடகக்‌ கணிகை 
எங்கே, துறவுநிலை எங்கே, இவள்‌ துறவு பூண்டது அவ்வறத்‌ 
திற்கே பெரியதோரிழுக்காம்‌ என்றிப்படி அலர்‌ தூற்ற! 
வதனைக்‌ கேட்கும்போது வாய்மையாக நம்மனோர்‌ நாணவே. 
வேண்டும்‌ என்பது தோன்றவே இவ்‌ வயந்தமாலை மாதவீ' 
துறவு பூண்டமைக்குப்‌ பரிந்து Ausser கூறுகின்றாள்‌ .. 


ம்‌ இவற்றைக்‌ கேட்டு மாதவி வருந்தாமைப்‌ பொருட்டு 

மாலை பழிக்குரிய செயலையே நீ செய்திருக்கின்றாய்‌ 
ஆதலின்‌ நீ அதற்கு: நாணவே வேண்டும்‌ ஆயினும்‌ நீயோ 
ந £றிலை என்பதையே 


“பலர்தொகு புரைக்கும்‌ பண்பில்‌ வாய்மொழி 

கயம்பா டில்லை BT DIGI FS” 
என்று வேறு வாய்பாட்டாற்‌ கூறுகின்றாள்‌. ஆயினும்‌ பிறர்‌ 
பழி தூற்றுதல்‌ மக்கட்‌ பண்பிற்‌ கொவ்வாதென்பாள்‌. போன்று 
அதன்‌ கொடுமையைச்‌ சிறிது குறைத்தற்கே அவற்றைப்‌ 
பண்பில்‌ வாய்மொழி என்றோதினாள்‌. 

அதுகேட்ட மாதவி ஏடி வயந்தமாலை! நீ கேள்விக்கின்னா. 

தென்று கருதி இன்மொழியாற்‌ பேசினும்‌ நீ கூறுவது முழு 
உண்மைகாண்‌! நாணங்கெட்டுத்தான்‌ நரனிருக்கின்‌ றேன்‌. 
நானும்‌ குலமகளிர்போலக்‌ கற்புடையவளாகவே இருக்க 
வேண்டும்‌ என்ற கோட்பாட்டோடேதான்‌ அந்தப்‌ பெருங்குடி 
மகனோடு செருக்கோடு வாழ்ந்திருந்தேன்‌. ஆனால்‌ அவா து 
சாக்காட்டிற்குப்பின்‌ நான்‌ இழிதகைக்‌ கணிகை மகளே 
என்பதை உலகத்திற்குக்‌ காட்டியேவிட்டேன்‌ அல்லனோ ? 
நான்‌ கருதியபடி கற்புடையேனாய்‌ இருந்தால்‌ என்‌ காதலர்‌ 
இறந்தார்‌ என்று கேட்டபொழுதே என்‌ உயிர்‌ இவ்‌ வுடலை 
விட்டுப்‌ போயிருத்தல்‌ வேண்டாவோ ? இவ்விழிதகையுயிர்‌ 
அவ்வாறு போயிற்றில்லையே! என்செய்குவல்‌ ? பத்தினிப்‌ 
பெண்டிர்‌ முத்திறப்படுவர்‌ என்பர்‌. அவருட்‌ கடைத்திறத்தாளு 
மல்லேனாய்‌, கணிகை மகளேயாகி இவ்‌ வுயிரோடிருத்தலா 
லேயே நான்‌ மானங்கெட்ட பரத்தை என்பது வாய்மையே. 
பலர்‌ கூடிப்‌ பழிதூற்றுதலும்‌ எனக்குப்‌ பொருந்துவதேயாம்‌. 
மற்று எம்‌ ஆயிழை கண்ணகி நல்லாளோ அம்‌ முத்திறத்தா 
fa மேம்பட்டுத்‌ தனது தெய்வக்‌ கற்பின்‌ திறத்தை இம்‌ 
மாயிரு ஞாலத்திற்கே காட்டி மறைந்தனள்‌. அவள்‌ வயிற்றில்‌ 
பிறக்க வேண்டியவள்‌ மணிமேகலை, என்‌ தவறு காரணமாக 
என்‌ இழிதகை வயிற்றிற்‌ பிறந்துவிட்டாள்‌. இருந்தாலும்‌ 
யான்‌ இத்‌ தவற்றிற்குக்‌ கழுவாய்‌ செய்தே தீர்தல்‌ வேண்டும்‌. 
அக்‌ கழுவாய்‌ யாதெனில்‌ கண்ணகி மகளாகவே உலகம்‌ 
நோக்கும்படி இவளைத்‌ திண்ணிய கற்புடையவளாக்கி விடுவ 
தேயாம்‌. அங்ஙனம்‌ ஆதற்கு இத்‌ தவப்பள்ளியே தகுந்த 
இடம்‌ ஆதலால்‌ அவளை யான்‌, 

“அருந்தவப்‌ படுத்தல்‌ அல்லது யாவதும்‌ 

இருந்தாச்‌ செய்கைத்‌ தீத்தொழிற்‌ படாஅள்‌!! 6 


A மணிரமகலை 

5 > A வள்‌ தன்‌ தோல்வியைத்‌ தன்னொடு 
os oir O த்‌ 
மொழிகள்‌ பெரிதும்‌ அவலச்சுவை கெழுமிய குத்தக்‌ 
மொழியாகத்‌ திகழ்வதனை இதனைப்‌ பயில்வோர்‌ ge > 
பயின்று மகிழ்தல்‌ வேண்டும்‌. இதோ வருவன அம்‌ த 
யின்‌ அவலச்‌ சுவை கெழுமிய மொழிகளாம்‌ : 


“போதல்‌ செய்யா உயிரொடு நின்றே. 
கற்றொடி நங்காய்‌ நாணும்‌ துறந்தேன்‌" 
என அவள்‌ தான்‌ நாணங்கெட்டவள்‌ என்ற வசையுரையைத்‌ 
தன்‌ தோழிமுன்‌ ஒப்புக்கொள்கின்‌ றனள்‌. இவள்‌ மொழிகள்‌ 
பெரிதும்‌ சான்‌ ।ுண்மை யுடையன. என்னை ? 


“சால்பிற்குக்‌ கட்டளை யாதெனில்‌ தோல்வி 
துலையல்லார்‌ கண்ணும்‌ கொளல்‌?” (௬௮௪) 


என்பது திருக்குறள்‌ சால்பிற்குக்‌ கூறும்‌ அளவுகருவியன்றோ ? 
அப்பாலும்‌ இவள்‌, 
“காதலர்‌ இறப்பிற்‌ கனையெரி பொத்தி 
ஊதுலைக்‌ குருகின்‌ உயிர்த்தகத்‌ தடங்காது 
இன்னுயிர்‌ Fan” 


என்னுமிது அவ்வாறு என்‌ இழிதகைய உயிர்‌ போயிற்றில்லையே! 
போகாமையால்‌ யான்‌. கற்பிலாக்‌ கணிகையாகவே இருக்கின்‌ 
றேன்‌. அவ்வாறு அற்றைநாள்‌ என்‌ உயிர்‌ தானே போயிருக்கு 
மானால்‌ இப்பொழுது இந்‌ நகரமக்கள்‌ பலர்‌ கூடி என்‌ 
புகழுரையை யாண்டும்‌ பேசுவர்‌ அல்லரோ ? யான்‌ அங்ஙனம்‌ 
ஆகாமையின்‌ உலகர்‌ கூறும்‌ பழியும்‌ வாய்மையாயிற்று 
என்பதுபட இவள்‌ பேசும்‌ உரைகள்‌, இவள்‌ குறிப்பாகத்‌ 
தன்னை நோகின்ற கட்டுரையே ஆகும்‌. g 


எம்பெருமான்‌ எம்பாற்கொண்ட காதலுக்கு யான்‌ அவ்வா. 
றுயிர்‌ தீத்திருத்தல்‌ வேண்டும்‌; அவ்வாறு செய்திலேனாயினும்‌. 


அவருள்‌ இடையும்‌ கடையுமாகிய கற்புடை மடந்தையரளவும்‌ | 


யான்‌ சிறந்திலேனே என்னும்‌ தன்‌ கருத்துக்‌ குறிப்பாகத்‌ 
தோன்றவே அவள்‌ பின்னும்‌ Try 


“யா ராயின்‌ 
நன்னீர்ப்‌ பொய்கையின்‌ ஈளிளரி புகுவர்‌ - 
களியெரி புகாஅ ராயின்‌ அன்பரோடு 


அணிந்துரை ௨௪ 


உடனுறை வாழ்க்கைக்கு கோற்றுடம்‌ படுவர்‌ 

பத்தினிப்‌ பெண்டிர்‌"! 
என்றும்‌ எடுத்துக்காட்டிப்‌ பின்னர்த்‌ தான்‌ செய்த தவறு 
தோன்ற. 


அத்திறத்‌ தாளு மல்லள்‌எம்‌ ஆயிழை 
கணவற் குற்ற கடுந்துயர்‌ பொறுஅள்‌ 
மணமலி கூந்தல்‌ சிறுபுறம்‌ புதைப்பக்‌ 
கண்ணீர்‌ ஆடிய க திரிள வனமுலை 
இண்ணிதில்‌ இருகித்‌ தீயழல்‌ பொத்திக்‌ 
காவலன்‌ பேரூர்‌ கனையெரி மூட்டிய 
மாபெரும்‌ பத்தினி மகள்‌ ணீ மேகலை'' 


என்று இவள்‌ பேசும்போது, கோவலன்‌ தன்னொருத்தியால்‌ 
மட்டும்‌ கவரப்பட்டான்‌. யான்‌ கவர்ந்திலேன்‌ எனின்‌ அவன்‌ 
பொருட்‌ பெண்டிரைத்‌ தன்‌ கடைக்கண்ணாலும்‌ நோக்கியிரான்‌. 
இவ்வாற்றால்‌ அவன்‌ அக்‌ கண்ணகி நல்லாளை ஒருபொழுதும்‌ 
தணந்துறையான்‌. அத்தகைய பேராண்மையாளன்‌ அவன்‌ 
என ஒரு வகையாலே கோவலனையும்‌ இவள்‌ பாராட்டுகின்றாள்‌ . 
என்னை? கடற்கரையிலே விளையாட்டு வகையால்‌ கோவலன்‌ 
பாடிய கானல்வரிப்‌ பாடலிலே அவன்‌ பாட்டிற்கு மறுதலை 
யாகக்‌ காமமிக்க கழிபடர்‌ உடையாளொரு தலைவி கூற்றாகத்‌ 
தான்‌ பாடிய பாட்டைக்‌ கொண்டே “இவள்‌ மற்றென்றின்மேல்‌ 
“மனம்‌ வைத்தாள்‌? என்றுட்கொண்டு தன்னைக்‌ கைவிடுத்துக்‌ 
கழன்று போனவன்‌ ஆதலின்‌, அவன்‌ தன்னைப்‌ போன்று 
அன்பின்‌ விழையும்‌ ஆய்தொடியாரையன்றிப்‌ பொருட்‌ 
பெண்டிர்‌ பொய்ம்மை முயக்கத்தை ஒருபொழுதும்‌ விழையான்‌ 
என இம்‌ மாதவி மடந்தை அவன்‌ ஆண்மைச்‌ சிறப்பை 
நன்கனம்‌ அறிந்திருந்தனள்‌ ஆகலின்‌ பொருட்‌ பெண்டிர்‌ குலத்‌ 
திலே பிறந்து வைத்தும்‌ இம்‌ மாதவி குலமகளிர்‌ போன்றே 
அவன்பால்‌ மெய்யன்போடும்‌ கற்பென்னும்‌ திட்பத்தோடும்‌ 
வாழ்ந்திருந்தாள்‌. இந்நலங்கண்டே கோவலனும்‌ தன்னைக்‌ 
கைவிடமாட்டானாய்க்‌ கண்ணகியைத்‌ துவரமறந்து ஒழுகினான்‌ - 
இவ்வாற்றால்‌ மணிமேகலை அம்‌ மாபெரும்‌ பத்தினி வயிற்றில்‌ 
பிறக்கும்‌ செவ்வியைப்‌ பெற்றிருந்தும்‌ தன்‌ தவறு காரணமாக. 
அச்‌ செவ்வியை இழந்து தன்‌ வயிற்றில்‌ பிறந்துவிட்டாள்‌. இது: 
தான்‌ செய்ததொரு தவற்றின்‌ வாயிலாய்‌ மணிமேகலைக்கு 
நேர்ந்ததோரிழுக்கு என்பது தோன்றவே இவள்‌ “மாபெரும்‌ 
த்தினி மகள்‌ மணிமேகலை”. என்கின்றாள்‌. என்னால்‌ அவளுக்‌ 


ur. afte uy மணிமேகலை. 


ன்‌ ஆன்று, 
கெய்திய ௮ sr விரு கொழிய அவளை உலகம்‌ போற்றுமொரு. 
துறவியாக்கி விடுவல்‌ என்று இம்‌ மாதவி சூளூறவும்‌ செய்து 
கொண்டவள்‌ ஆதலின்‌, ஈண்டு, இவள்‌ மாபெரும்‌ பத்திணி 
மகள்‌ ஆதலால்‌ அப்‌ பெருமைக்‌ கேற்ப யான்‌ இவளை--அருந்‌ 
தவப்படுத்தல்‌ அல்லது அவள்‌ ஒருபொழுதும்‌ “திருந்தாச்‌ செய்கைத்‌ 
தீத்தொழிற்‌ படாஅள்‌'' என்று அறிவித்துப்‌ பின்னரும்‌ வயந்த 
மாலையை ஆயிழாய்‌ என்று அன்புரிமை தோன்ற இனிதின்‌ 
விளித்து, ்‌ 


«Qu Carl 

சங்கம்‌ மாதவர்‌ உறைவிடம்‌ புகுந்தேன்‌ 

மறவணம்‌ நீத்த மாசறு கேள்வி 

அறவண அடிகள்‌ அடிமிசை வீழ்ந்து 

மாபெருந்‌ துன்பங்‌ கொண்டுள மயங்கிக்‌ 

காதலன்‌ உற்ற கடுந்துயர்‌ கூற”? 

அதுகேட்ட அடிகளாரும்‌ அடிச்சிக்கு இரங்கி “நங்காய்‌ ! 

அஞ்சற்க! மக்களுடைய அறிவாற்றலைக்‌ கடந்து வருகின்ற. 
துன்பம்‌ உலகத்தே யாதொன்று மில்லைகாண்‌ ! 

“வெள்ளத்‌ தனைய இடும்பை அறிவுடையான்‌ 

உள்ளத்தின்‌ உள்ளக்‌ கெடும்‌!” 
என்பது முக்காலும்‌ உண்மை. நீயோ நிலையுதலில்லாத 
பொய்யாய பொருளை மெய்ப்பொருள்‌ என்று கருதி இதுகாறும்‌ 
அவற்றைப்‌ பற்றிக்கொண்டுழன்றாய்‌. அக்‌ காரணத்தால்‌ 
ஆற்றொணாத்‌ துன்பத்திற்கும்‌ ஆளாகி அலமருகின்றாய்‌. அப்‌: 
பற்றுக்களை நீ நின்‌ மனத்தின்கண்ணின்று அகற்றிவிடவில்லை 
ஆகுவையாயின்‌ அந்த நொடிப்பொழுதிலேயே நீ எய்துமித்‌ 
துன்பக்கடல்‌ முழுதும்‌ வற்றி இன்பப்‌ பூம்பொழிலாய்‌ மாறி 
விடும்‌. அஃதன்றி நீதான்‌ இப்‌ பற்றுக்களை விடாது பற்றிக்‌. 
கொள்ளுமளவும்‌ அவற்றிற்கியல்பான துன்பமும்‌ உன்னைப்‌ 
பற்றிக்கொண்டே கிடக்கும்‌. ஆதலால்‌ யாமுரைக்கும்‌ இம்‌ 
மெய்க்‌ காட்சிகளை நீ உள்ளத்திற்‌ பதித்துக்‌ கொள்ளக்‌. A 


கடவாய்‌ ! அவையாவன — 


“பிறந்தோர்‌ உறுவது பெருகிய துன்பம்‌ 

பிறவார்‌ உறுவது பெரும்பே ரின்பம்‌ 

பற்றின்‌ வருவது முன்னது பின்னது 

அற்றோர்‌ உறுவது அறிகென்‌ றருளி 

ஐவகைச்‌ Pos தமைதியும்‌ காட்டி A ; ட 
உய்வகை இவைகொளென்று உரவோன்‌ அருளினன்‌"! 


n அணிர்துரை we 

அவ்வருள்‌ பெற்றபின்‌ ஒருவாறுய்ந்து அமைதியுங்‌ 

கொண்டுள்ளேன்‌. நீ போய்ச்‌ சித்திராபதி முதலியோர்க்குச்‌ 

செப்புதி என்று கூறினள்‌. அதுகேட்ட வயந்தமாலை அரும்‌ 

பெறன்‌ மாமணி ஓங்குதிரைப்‌ பெருங்கடல்‌ வீழ்த்தோர்‌ 

i யற்றுப்‌ பெயர்ந்தனள்‌ என்று தண்டமிழ்‌ ஆசான்‌ 

க்‌ காதையிலேயே இவ்வாறு 

ல சுருக்கமாகவும்‌ 

று தொகுத்‌ 

தமை 59,8% கொள்கின்றனர்‌. அறவண அடிகளார்‌ மாதவிக்குச்‌ 

செளியறிவுறுத்த இவ்வறிவுரை புத்தபெருமான்‌ திருவாய்‌ 

மலர்ந்தருளிய பிடகநூல்‌ முழுவதையும்‌ தம்பாலடக்கிக்‌ 

கொண்டிருக்கின்றன. 

இக்‌ காப்பியத்திற்‌ சிறந்து விளங்கும்‌ சிறப்புறுப்பினர்‌ இருவர்‌? 

அன்பர்களே! கற்பகமனைய அக்‌ கவிஞர்‌ நாட்டிய சொற்‌: 

பொருள்‌ ஆழ்ந்து தோக்குவார்‌ உணர்ச்சியின்‌ வன்மைக்கேற்ப 

நோக்குந்தோறும்‌ நோக்குந்தோறும்‌ பின்னும்‌ ஆழ்ந்த 

பொருளைத்‌ தந்த வண்ணமே இருப்பதாம்‌. இம்‌ மணிமேகலை 


அத்தகையதொரு சிறந்த காப்பியமே என்பது எம்‌ நுகர்ச்சி 


யுணர்வானும்‌ ஆராய்ச்சி அறிவானும்‌ கண்ட தொன்றும்‌. 
அகவே, இவ்வணிந்துரை கருதியது ஒரு பானை சோற்றுக்கு 
ஒரு சோறு பதம்‌ என்னும்‌ முறைமைபற்றி ஒல்லும்‌ வகை ஒரு 
சில இதனைப்‌ பயில்வார்க்குக்‌ கூறிக்‌ காட்டுவதே ஆம்‌. அங்கன 
மன்றி இக்‌ காப்பிய நலமனைத்தும்‌ கட்டுரைத்தல்‌ எளியதன்று. 
இதுகாறும்‌ கூறியவை இக்‌ காப்பியக்கடலின்‌ இறங்கு துறையில்‌ 
நின்றே கூறப்பட்டவையேயாம்‌. இவற்றால்‌ இக்‌ காப்பி 
யத்தை எவ்வாறு ஆழ்ந்து பயின்று இன்புறுவது என்பதை 
யாம்‌ ஒல்லும்‌ வகை ஒருவாறு அறிவித்துள்ளேம்‌. இனி இக்‌ 
காப்பியத்தில்‌ ஆசிரியர்‌ தாம்‌ நுதலிய பொருள்களை ஏற்றி 
யங்குந்‌ தகுதியுடையோராய்‌ இரண்டுறுப்பினர்களையே அமைத்‌. 
திருக்கின்றனர்‌. மணிமேகலையும்‌ ஆபுத்திரனும்‌ ஆகிய இந்த. 
இரண்டு பாத்திரங்களுமே ஆசிரியர்‌ கருத்தை யெல்லாம்‌. 
காட்டுங்‌ கருவிகளாகத்‌ திகழா நின்றனர்‌. 
மணிமேகலையும்‌ புத்த பெருமானும்‌ : 

மணிமேகலை துறவை இப்‌ புலவர்‌ பெருமான்‌ தம்மாற்‌: 
பெரிதும்‌ மதிக்கப்பட்ட புத்தருடைய துறவிற்குச்‌ சமமான 
பெருந்தகைமையுடைய துறவாகவே காட்டியிருக்கின்றனர்‌. 
புத்தர்‌ துறந்து விடுவாரோ என்றஞ்சிய சுத்தோதனன்‌ அவர்‌ 
துறந்து போகாமைப்‌ பொருட்டு அழகான்மிக்க அசோதரையை 


ay மணி3மகலை 


அவர்க்கு மனைவியாக்கினன்‌ என்றும்‌ அரசாட்சி முதலிய 
செல்வத்தை அவர்‌ கைக்கொள்ளுதற்குப்‌ பல்லாற்றானும்‌ 
முயன்றனன்‌ என்றும்‌ அவர்‌ வரலாறு கூறுகின்றது. ஈண்டும்‌ 
சித்திராபதி மணிமேகலை துறந்து போகாவண்ணம்‌ அவளை 
அழகான்‌ மிக்க அரசிளங்குமான்‌ ஒருவனுக்குக்‌ காதலியாக்கி 
அவளை அரசவின்பத்திற்‌ காளாக்கி அவள்‌ துறந்து போகா 
வண்ணம்‌ தன்னால்‌ இயன்ற சூழ்ச்சி பலவும்‌ செய்வதைக்‌ 
காண்கின்றோம்‌. 

புத்தர்‌ துறந்து போகத்‌ துணிந்து எழுந்து போகும்‌ 
பொழுது அவர்‌ அசோதரையின்பாலும்‌ மைந்தன்‌ இராகுலன்‌ 
பாலும்‌ வைத்த பற்று அவரை மீண்டும்‌ போய்த்‌ துயில்கின்ற 
அவ்விருவருடைய முகங்களையும்‌ நோக்கிய வண்ணம்‌ சிறிது 
பொழுது திகைத்து நிற்கச்‌ செய்தது என்றும்‌, பின்னரே 
துறந்து போகத்‌ துணிந்தார்‌ என்றும்‌ அவர்‌ வரலாறு கூறு 
கின்றது. ஈண்டும்‌, மணிமேகலை நெஞ்சத்தை உதயகுமரன்‌ 
பேரழகு பற்றி இழுத்தலாலே அம்‌ மன்னன்‌ மகன்‌ பின்னர்ச்‌ 
சென்று மயங்கும்‌ தன்னெஞ்சத்தை அவள்‌ “இதுவோ காமத்‌. 
தியற்கை இதுவே ஆயின்‌ கெடுக இதன்‌ திறம்‌' என்று 
வலிந்து பிடித்து மீண்டும்‌ துறவு தெறியிலே நிறுத்திக்‌ 
கொள்ளுகின்றாள்‌. | 

புத்தர்‌ துறந்து போங்கால்‌ நள்ளிரவில்‌ போயினர்‌. 
எனவும்‌ அவர்‌ போக்கினை அந்நகர்‌ வாழ்வோர்‌ யாரும்‌ அறியா 
வண்ணம்‌ அவருக்குத்‌ தெய்வங்கள்‌ துணை நின்று அவர்‌: 
குதிரையின்‌ அடியோசையையும்‌ பிறர்‌ அறியா வண்ணம்‌ 
செய்தன எனவும்‌ அவர்‌ வரலாறு கூறுகின்‌ றது, 

மணிமேகலை மலர்‌ வனத்திலே மன்னவன்‌ மகனைக்‌ கண்டு 
மனம்‌ பறிகொடுத்து மயங்கிய செய்தியும்‌, மற்று அவளை. 
நள்ளிரவில்‌ அம்‌ மாநகரத்தே யாரும்‌ அறியா வண்ணம்‌ மணி. 
மேகலா தெய்வம்‌ எடுத்துப்போய்‌ மணி பல்லவத்திடையே 
வைத்துப்போன செய்தியும்‌ மேலே கூறிய புத்தர்‌ வா. 
லாற்றேடு பெரிதும்‌ ஒத்திருத்தலுணர்க. si 

இனி, மக்கள்‌ வாழ்க்கையிலெய்துகின்ற இன்பங்களைக்‌, 
காட்டினும்‌ அவரெய்தும்‌ துன்பங்களே மேன்மேலும்‌ அவரை 
உயர்த்துகின்‌றன என்னுமோருண்மை இக்‌ ' காப்பியத்தில்‌. 
யாண்டும்‌ ஊடுருவி நிற்றலைக்‌ காணலாம்‌. இதற்கு எடுத்துச்‌. 
காட்டாக மாதவி தன்னிளைமைப்‌ பொழுதிலே கலைச்‌ செல்ல 
மும்‌ பொருட்‌ செல்வமும்‌ ஒருங்கே யுடையவளாய்‌ மனக்கினி! 
பேரழகும்‌ பெருந்தகைமையும்‌ உடைய கோவலனோடு F 


க்‌ 


er துரை ௨௯. 
இன்புற்றமையால்‌ அவள்‌ உயர்ந்துவிடவில்லை என்பதையும்‌, 
மற்று அவளுடைய அத்தகைய வாழ்க்கை யெல்லாம்‌ 
பொய்யாய்ப்‌ பழங்கதையாய்க்‌ கனவாய்‌ அழிந்‌ தொழிந்த 
பொழுதே அவள்‌ இவ்‌ வுலக நிலையாமையை யுணர்ந்து 
ஆற்றெொனாத்‌ துன்பக்கடலுள்‌ அழுந்திய பொழுதுதான்‌ அவள்‌ 
உய்யும நெறி காண முயன்று அதனையும்‌ தலைப்பட்டு மேல்‌ 
மேல்‌ உயர்வடைகின்றாள்‌ என்பதையும்‌ நோக்குக. மணி 
மேகலைக்கு இத்நிலை இளம்‌ பருவத்திலேயே வந்தெய்தி 
விடுகின்றது. அவள்‌ காதலின்பம்‌ உணராத கன்னெஞ்சம்‌ 
உடையள்‌ அல்லள்‌, அடிப்பட்டுப்‌ பற்பல பிறப்பிலே பயின்று 
வந்த நல்லொழுக்கம்‌ அவள்‌ உள்ளத்திலே உண்மையறிவாய்‌ 
உறுதிப்பட்டிருத்தலாலே ஊழ்வலியாலே புறத்தே படர்‌ 
கின்ற தன்னெஞ்சத்தைச்‌ செல்லுமிடத்தால்‌ செலவிடாது 
தீது ஒரீஇ நன்றின்பால்‌ உய்த்தற்கு இவள்‌ தாழாது 
முயன்று அம்‌ முயற்சியில்‌ வெற்றியும்‌ பெற்று விடுகின்றாள்‌. 
இவ்வாற்றால்‌ இம்‌ மணிமேகலை, 


“ஊறையும்‌ உப்பக்கம்‌ காண்பர்‌ உலைவின்றித்‌ 
தாழா தஞற்று பவர்‌! 


எனவரும்‌ பொய்யில்‌ புலவன்‌ பொருளுரைக்குச்‌ சிறந்த எடுத்‌ 
துக்‌ காட்டாகவும்‌ திகழ்கின்றாள்‌ . 


புத்த பெருமானும்‌ இவ்வுலக அவாவை அடக்கிப்‌ பற்றறுத்‌ 
துய்யுமொரு நன்னர்‌ நெஞ்சத்தைப்‌ பெறுதற்குப்‌ பண்டும்‌ 
பண்டும்‌ இருபத்தெட்டு முறை புத்தராகவே பிறந்து பயின்று 
பின்‌ கெளதம்‌ புத்தராய்ப்‌ பிறந்த பொழுதே அவ்வாற்றலை 
முழுதும்‌ பெற்றனர்‌ என்று அவர்‌ வரலாறு பேசும்‌. மணி 
மேகலையும்‌ அவ்வாறு பல்‌ வேறு பிறப்புற்று அறத்தில்‌ அடிப்‌ 
பட்ட உள்ளுணர்ச்சி பெற்றவள்‌ என்பதை இக்‌ காவியம்‌ சிறப்‌ 
பாகப்‌ பீடிகை கண்டு பிறப்புணர்ந்த காதையினும்‌, பொது 
வாக வேறு சில இடங்களினும்‌ நம்மனோர்க்‌ கறிவுறுத்திச்‌ 
செல்கின்றது. A 

புத்தர்‌ கடவுளைப்‌ பற்றியாதல்‌ உயிரைப்‌ பற்றியாதல்‌ 
யாதொன்றும்‌ கூறாமையால்‌ அவரை நாத்திகர்‌ என்று வைவது 
புன்மதிச்‌ சமயக்கணக்கர்‌ செயலாம்‌. மற்று இக்‌ காவியமோ 
மக்கள்‌ உயர்தற்குத்‌ தெய்வத்தின்‌ திருவருள்‌ இன்‌ நியமை 
யாதது எனவும்‌, உய்யும்‌ நெறி தேடிச்‌ செல்லும்‌ தல்‌ 
லோர்க்கு அத்‌ தெய்வந்தானும்‌ மடிதற்றுத்‌ தான்‌ முத்துற்று. 
திற்கும்‌ எனவும்‌ பல்வேறிடங்களில்‌ - அறிவுறுத்துகின்றது... 


es மணிமேகலை 
இவ்வாற்றால்‌ புத்தர்‌ சூனியவாதி என்று கோடற்கு இக்‌ 
காப்பியம்‌ இடந்தந்திலது- 
ஒரு வேளை புத்த பெருமான்‌ தம்‌ முள்ளேயே தெய்வத்‌ 

தின்‌ திருவருள்‌ முழுமையாக நிறைந்திருந்த காரணத்தால்‌ 
அவர்‌ தமதுள்ளத்திற்‌ கயலதாய்ப்‌ பிறிதொரு பெரும்‌ பொருளைக்‌ 
காணமாட்டாமையான்‌ கடவுள்‌ உண்டோ? இல்லையோ? 
என்று தம்மை வினவியவர்க்கும்‌, அங்ஙனமே உயிர்‌ உண்டோ 
இல்லையோ என்று தம்மை வீனவுவோர்‌ தாம்‌ உயிருடையவராய்‌ 
நின்றே வினவுதலின்‌, இவ்வின என்‌ தாய்‌ மலடியோ? மகப்‌ 
பேறுடையளோ ? என்று வினவுவான்‌ ஒருவனுடைய வீனாப்‌ 
போன்று மடமையுடைய வினாவாதல்‌ பற்றி, அவர்க்கும்‌ விடை 
கொடாமல்‌ வாய்வாளா திருந்திருக்கலாம்‌. மடவோர்‌ விலவிற்கு 
விடை கூறாமல்‌ வாய்வாளாதிருந்திடுக! என்பது அவருடைய அறி 
வுரைகளூள்‌ ஒன்றாம்‌. அதனை, 

“வினாவிடை நான்குள 

sam சொல்லல்‌ கூறிட்டு மொழிதல்‌ 

வினாவின்‌ விடுத்தல்‌ வாய்வாளாமை என ki 


u 
` 


இற்‌ நூலில்‌, அறவணவடிகளார்‌ கூறுதலானும்‌ அறிக. (m0 - 
உடு - ௪) 

இனி, இஃதொக்கும்‌ அவ்வறவணவடிகளாரே “ab 
பொருட்கும்‌ ஆன்மா இலை என இப்படியுணரும்‌ இவை வீட்டியல்பாம்‌'' | 
என்றறிவுறுத்துகின்றனரே ! எனின்‌ இதன்‌ பொருள்‌ பொறி 
களாலறியப்படும்‌ எல்லாப்‌ பொருளும்‌ பொய்ப்‌ பொருள்களே 
அவற்றிற்கு உயிரில்லை ஆதலின்‌ அவற்றின்பாற்‌ பற்று 
விடுதலே வீடு என்பதே யாதலின்‌ இக்‌ கருத்து ஏனைய சைவ 
சமய முதலிய பிறசமயத்தாரும்‌ கூறுகின்ற கருத்தேயாம்‌- 
இதனைக்‌ கொண்டு புத்தர்‌ சூனியவாதி எனல்‌ சாலாது என 
வீடுக்க. 

இனி, புத்த பெருமான்‌ கடவுளியல்பையாதல்‌ உமி 
ரியல்பையா தல்‌ மக்கள்‌ முழுதுணரும்‌ ஆற்றலுடையர்‌ அ 
ஆதலின்‌ அவற்றை உண்டென மனங்கொளலன்றித்‌ தந்து 
காட்ட முயலும்‌ முயற்சி பயனில்‌ முயற்சியாம்‌ என்று கருதி3ம' 
இத்தகைய வினாக்கள்‌ எழும்போது வாய்‌ வாளாமையை op Y 
கொண்டனர்‌ என்றே நினைத்தல்‌ வேண்டும்‌. வற்றை 
யன்றி இந்‌ நூலில்‌ வருகின்ற அறமெல்லாம்‌ முழுதும்‌ திரு 
வள்ளுவர்‌ அறத்தோடு பெரிதும்‌ பொருந்தியே வருதலை யாம்‌ 
Qs நூலின்‌ உரையில்‌ இடந்தோறும்‌ எடுத்துக்காட்டியு ருக்‌ 
கின்றோம்‌. புத்த பெருமான்‌ கூறிய அறங்களை எல்லாம்‌ 


YE gm ne 


எஞ்சாமல்‌ கடைப்பிடித்‌ தொழுகுவோள்‌ இக்‌ காப்பியத்‌ தலைவி 
யாகிய மணிமேகலையே யாவள்‌. 


ஆபுத்திரன்‌ : 

இனி, இம்‌ மணிமேகலையில்‌ ஒரு பாத்திரமாகப்‌ படைக்கப்‌ 
பட்டிருக்கின்ற ஆபுத்திரன்‌ புத்தர்‌ அறத்தை முழுதும்‌ மேற்‌ 
கொண்டொழுகுபவனாயினும்‌ தான்‌ மேற்கொண்டொழுகும்‌ 
அறத்தின்பாற்‌ பெரும்பற்றுடையவளனாகின்றான்‌. இவ்‌ வாற்றால்‌ 
அறஞ்செய்ய வேண்டும்‌ என்று அவாவுவது தானும்‌ 
பிறப்பீனும்‌ வித்தாகி விடும்‌. ஆதலின்‌ அறமே செய்ம்மின்‌ 
செய்யுங்கால்‌ அதன்‌ மீதும்‌ பற்றின்றிச்‌ செய்திடுக ! என்பது 
புத்தர்‌ கருத்தென்று தோன்றுகின்றது. இக்‌ கருத்து “WIF 
அறுமின்‌ ஈசஜே டாயினும்‌ ஆசையறுமின்‌'' என வருகின்ற சைவ 
சித்தாந்தத்தோ டொத்ததாகவே திகழ்கின்றது. ஆபுத்திரன்‌ 
அறவோனா யிருந்தும்‌ மாறிப்‌ பிறக்கு மாற்றால்‌ இக்‌ கருத்திற்கு 
எடுத்துக்‌ காட்டாகத்‌ திகழ்கின்றான்‌. இம்‌ மணிமேகலையில்‌ 
இவனுடைய வரலாறு பெரிதும்‌ காவியச்‌ . சுவை கெழுமிய 
வரலாறுக அமைந்துளது. 
யிறப்பால்‌ உயர்வு தாழ்வு பேசும்‌ மடமை: 


வடவர்‌ நாட்டில்‌ புத்த சமயம்‌ தோன்றுதற்கே காரண 
மாக இருந்தவர்‌ இயல்பாகவே தாங்கள்‌ பிறப்பினலேயே 
உயர்ந்தவர்‌ என்று சொல்லிக்கொண்டு அறத்திற்குப்‌ பொருந்‌ - 
தாத கொலைச்‌ செயலும்‌ புலையுணவும்‌ மேற்கொண்டொழுகிய 
வைதிக சமயத்தவர்களேயாவர்‌, வைதிக சமயத்திற்காணப்படு 
கின்ற இழுக்கெல்லாம்‌ ஆபுத்திரன்‌ வரலாற்றில்‌ நன்கு விளக்‌ 
கப்படுதல்‌ காணலாம்‌. பிறப்பொக்கும்‌ எல்லாவுயிர்க்கும்‌. 
பிறப்பினால்‌ உயர்வு தாழ்வு பேசுதல்‌ பேதைமை என்பதை 
வலியுறுத்தற்‌ பொருட்டே போலும்‌, இக்‌ காவியத்திற்‌ சிறந்த 
பாத்திரமாகத்‌ திகழ்கின்ற மணிமேகலையும்‌, இவ்வாபுத்திரனும்‌ 
பிறப்பு வகையாலேயே இழுக்குடையவராகக்‌ காட்டப்பட்டிருக்‌ 
கின்றனர்‌ போலும்‌. யாரே அறிவர்‌ நல்லாள்‌ பிறக்குங்‌ குடி? 
ஆபுத்திரன்‌ கற்பொழுக்கத்தில்‌ இழுக்கிய சாலி என்னும்‌ பார்ப்‌ 
பனி வயிற்றிற்‌ பிறந்த மகனாகக்‌ காட்டப்பட்டிருக்கின்றான்‌ . 
தாய்‌ உயர்ந்த குலமாகிய பார்ப்பனியே ஆயினும்‌ கற்பிலிழுக்‌ 
கினாள்‌ என்றும்‌ இழிந்த குலம்‌ என்று கருதப்படுகின்ற மாதவி 
யும்‌ மணிமேகலையும்‌ ஒழுக்கத்தே தலைசிறந்தவர்‌ என்றும்‌ காட்டு 
மாற்றால்‌ பிறப்பால்‌ உயர்வு தாழ்வு பேசும்‌ மடமையை இக்‌ 
காப்பியம்‌ திறம்படப்‌ புலப்படுத்திய நுணுக்கம்‌. | உணர்ந்து 
மகிழற்பாற்று. இதனால்‌ “பிறப்பொக்கும்‌ எல்லா வுயிர்க்கும்‌ 


ae மணிமேகலை 

செய்தொழில்‌ வேற்றுமை யான்‌!" எனவரும்‌ 
கும்‌ ஒத்த அற மென்பதுணரப்படும்‌ 
இன்னும்‌ பார்ப்பனி சாலி காப்புக்கடை கழிந்து கொண்டே 
பிழைத்த தண்ட மஞ்சிச்‌ சூன்முதிர்‌ பருவத்துதி தான்‌ செய்த 
தவற்றிற்குக்‌ கழுவாயாகக்‌ குமரியாட இருள்‌ Op Buia, 
போகின்றவள்‌ வழியிலே ஈன்ற குழவிக்‌ கிரங்காளாகிப்‌ Ip 
கண்ணுக்குத்‌ தோன்றாத ஒரு தோட்டத்தினூடு எ நித்துவிட்டும 
போகின்றாள்‌. இதன்கண்‌ மேற்‌ குலத்தவளாகிய பார்ப்பு 
மகவிற்கும்‌ இரங்காத வன்கண்மையுடையளா யிருத்தல்‌ 
தோக்குக. தீவினை செய்தவர்க்குத்‌ தீர்த்தமாடுவது அத்‌ 
தீவினை தீர்க்கும்‌ ஒரு கழுவாய்‌ என்று கூறுவது வைதிக 
சமயத்தினர்‌ கோட்பாடாகும்‌. இன்னோரன்ன பொருந்தாக்‌ | 
கொள்கைகள்‌ என்பது பெளத்த சமயத்தார்‌ கோட்பாடு | 
ஆதலால்‌ இதுவும்‌ வைதிக சமயத்தார்‌ பொருந்தாக்‌ கொள்கை 


யையே புலப்படுத்துவதாம்‌. q 


சிறப்பொவ்வா 
வள்ளுவர்‌ அறமே புத்தர்க்‌ 


அந்தணர்‌ என்போர்‌ wri? | 

உயர்‌ குலத்தவள்‌ இரக்கமின்றி எறிந்துவிட்டுப்போள | 
குழவியை எடுத்து வனர்‌த்தவனும்‌ ஓரந்தனனே. அவனுடைய | 
ஊரில்‌ ஓர்‌ அந்தணன்‌ மனையில்‌ வேள்வியிற்‌ கொல்லுதற்குக்‌ — 
கொணர்ந்து ஒரு பசு கட்டப்பட்டு நின்றது. அப்‌ பசு கண்ணீர்‌. 
உகுத்துக்‌ கதறுவதனைக்‌ கண்டு ஆற்றாது நடுங்குகின்றாள்‌ | 
பள்ளிச்‌ சிறுவனும்‌ பருவமுடைய ஆபுத்திரன்‌. இவன்‌ இழி N 
பிறப்புடையனாயினும்‌ அவனுள்‌ ஓர்‌ அருள்‌ உள்ளம்‌ இருக்‌ 
கின்றது. எப்படியாயினும்‌ இந்தப்‌ பசுவை இந்தப்‌ பார்ப்‌ ' 
பனர்‌ அறியாவண்ணம்‌ களவாடிக்‌ கொடுபோய்க்‌ காட்டி: acl 
விட்டு இதன்‌ உயிரைக்‌ காப்பாற்றுவேன்‌ என்று துணிகின்றதி . 
அவனுடைய அருட்பேருள்ளம்‌. FR 

தான்‌ செய்யும்‌ செயலை அறிந்தால்‌ இவ்வந்‌ 
தன்னைப்‌ பெரிதும்‌ துன்புறுத்துவர்‌ என்பது கருதியே gas 
களவினிற்‌ கொடுபோகக்‌ கருதுகின்றான்‌. ஆயினும்‌ என்‌“ 
இவர்‌ என்னைக்‌ கொல்லினும்‌ கொல்க. என்‌, 
காப்பாற்றப்படும்‌ அன்றோ என்று இச்‌ சிறுவன்‌ 
கின்றான்‌. இவன்‌ கருத்து ஈண்டு வள்ளுவத்தையும்‌ 
விஞ்சி நிற்கின்றது ; என்னை ? : 

“தன்னுயிர்‌ நீப்பினும்‌ செய்யற்க தான்பிறிது 
இன்னுயிர்‌ நீக்கும்‌ வினை" 

என்பது வள்ளுவம்‌, மற்றிவ்‌ வாயுத்திரனோ, 


அணிந்துரை 


“என்னுயிர்‌ நீப்பினும்‌ செய்திடுவல்‌ யான்பிறிது 
இன்னுயிர்‌ ஓம்பும்‌ வினை?” 


என்றன்றோ துணிகின்றான்‌ ; ஆதலால்‌ என்க. 


இனி, ஆபுத்திரன்‌ தான்‌ கருதியவாறே அந்த ஆவினைக்‌ 
களவுகொண்டு போயபின்‌ அவ்‌ வந்தணர்‌ விழிப்புற்று அதனைக்‌ 
காணாது அவ்‌ வூரிலுள்ள அடர்க்குறு மாக்கள்‌ (கயமாக்கள்‌) 
பலரையும்‌ கூட்டிக்கொண்டு அவரோடு குமூஉக்‌ கொண்டு 
அடிச்சுவடு பற்றிப்‌ பின்‌ தொடர்ந்து போய்‌ ஆபுத்திரனைக்‌ 
காட்டினூடு கையும்‌ களவுமாய்ப்‌ பற்றிக்‌ கொள்கின்றனர்‌. 
தடியாலே நையப்புடைத்து வசைமொழி பலவும்‌ கூறி அவனைப்‌ 
பெரிதும்‌ துன்புறுத்துகின்றனர்‌. இந்த ஆரவாரத்தால்‌ அந்தப்‌ 
பசு அவ்‌ வந்தணர்‌ உவாத்தியைக்‌ கோட்டாற்‌ குத்திக்‌ குடரைச்‌ 
சரித்துவிட்டு விரைந்தோடிக்‌ காட்டினுட்‌ புகுந்து உயிருய்ந்‌ 
தது. இதனால்‌ மகிழ்ந்த ஆபுத்திரன்‌ அந்தணரைச்‌ சினவா 
மலே அவர்க்‌ கறமுரைக்கவே முற்படுகின்றான்‌. இவன்‌ 
கூறும்‌ அறங்கள்‌ ஆற்றவும்‌ இனியனவாம்‌, 


கடிஜையிற்‌ கல்லிடல்‌ : 


வேள்விப்‌ பசுவைத்‌ திருடும்‌ திருடன்‌ என்று பெயர்‌ சூட்டி 
அந்தணர்‌ அவனைப்‌ பழிதூற்றிவிட்டதோடன்‌ றி ஊரைவிட்டே 
துரத்திவிடுகின்‌ றனர்‌. இவ்வாற்றால்‌ ஆதரவற்ற ஆபுத்திரன்‌ 
அயலூர்களில்‌ அந்தணர்‌ சேரியிற்‌ சென்று பிச்சை TSÈ 
கால்‌, அயலூர்‌ அந்தணரும்‌ அவன்பாற்‌ சினங்கொண்டு 
அவனுடைய பிச்சைப்‌ பாத்திரத்தில்‌ சோறிடுதற்கு மாறாகக்‌ கற்‌. 
களைப்‌ பொறுக்கியிட்டனர்‌ என்று இப்‌ புலவர்‌ பெருமான்‌ இயம்பு: 
கின்றனர்‌. பிச்சைப்‌ பாத்திரத்தில்‌ கல்லிடுதற்குக்‌ கயவருந்‌ 
துணியார்‌. இவ்‌ ups அதுவும்‌ செய்தனர்‌ என்று தண்‌ 
டமிழ்‌ ஆசான்‌ சாத்தனார்‌ அவருடைய புன்மையைத்‌ திறமாக. 
விளக்கிவிட்டனர்‌. பிச்சைப்‌ பாத்திரத்தில்‌ கல்லீட ur 
துணியார்‌ என்பதை இவ்‌ வெண்பாவினாலும்‌ உணர்க : 


ஈழினைத்த இதுவென்றக்‌ நீர்மையை நோக்‌ 
மனத்த 60% Sout மாண்டாா--புனத்த 
குடிஞை யிரட்டுங்‌ குளிர்வரை நன்னாட 
கடிஞையிற்‌ கல்லிடுவார்‌ ga” 


(பழமொழி - ௨௪௪), 
\ 


மணிமேகலை 


[ 


ஆபுத்திரன்‌ அறமும்‌ அமைதியும்‌ : 
ஈண்டு ஆசிரியர்‌ 


= அந்தணர்‌ உறைதரும்‌ 


ராமம்‌ எங்கணும்‌ கடிஞையிற்‌ aid" 

என விதந்தெடுத்‌ தோதுதலும்‌ எம்‌ கருத்தை வலியுறுத்தும்‌. 
இவ்வாறு அந்தணராற்‌ றுன்புறுத்தப்பட்ட ஆபுத்திரன்‌ 
பின்னர்‌ அறவோர்‌ மல்கிய மதுரை நகரத்தை எய்தி ஆங்குள்ள 
கலைமகள்‌ திருக்கோயிலின்‌ முன்‌ றிலிலமைந்த அம்பலப்‌ பீடிகை 
யையே இருப்பிடமாகக்‌ கொண்டு வதிபவன்‌-- 

ஈஜயக்‌ கடிஞை கையின்‌ ஏந்தி 
மையறு சிறப்பின்‌ மனைதொறும்‌ மறுகிக்‌ 
காணார்‌ கேளார்‌ கான்முடப்‌ பட்டோர்‌ 
பேணுகர்‌ இல்லோர்‌ பிணிநடுக்‌ குற்றோர்‌ 
யாவரும்‌ Ur y இசைத்துடன்‌ ஊட்டி 
உண்டொழி மிச்சில்‌உண்டு ஓடுதலை மடுத்துக்‌ 
கண்படை கொள்ளும்‌ காவலன்‌'' 


என்பர்‌ சாத்தனார்‌. “oO வகையால்‌ அறவினை ஓவாதே 
செல்லும்‌ வாய்‌ எல்லாம்‌ செயல்‌'' என்பது பொய்யாமொழி, 


தெய்வத்தின்‌ திருவுள்ளம்‌ : 

அருளுருவமாகிய தெய்வம்‌ ஒன்று இருப்பது வாய்மை 
யாயின்‌ அஃது ஒரு மனிதனுடைய துன்பத்திற்கிரங்கி அவன்‌ 
முன்னர்‌ எழுந்தருளி அவனுக்குத்‌ திருவருள்‌ வழங்கும்‌ 
என்பதும்‌ வாய்மையாயின்‌ அத்‌ தெய்வம்‌ இப்படிப்பட்டதொரு 
செவ்வியிலேதான்‌ அவன்‌ முன்னர்‌ எழுநதருள வேண்டும்‌ 
என்று, யாம்‌, அம்‌ மனிதனுடைய துன்பத்தையும்‌, அதற்கிரங்கி 
அவன்‌ வேண்டுகோளின்‌ நியே தானே. எழுந்தருளி வந்து 
அவனது. துன்பத்தைத்‌ துடைக்கும்‌ அத்‌ தெய்வத்தின்‌ go 
வருளையும்‌, சீர்தூக்கி அவை இரண்டும்‌ ஒன்றற்கொன்று சமமா 
யிருத்தலை எண்ணி எண்ணி இன்புற்‌ றுள்ளம்‌ உருகும்‌ 99 
செவ்வி இந்த ஆபுத்திரன்‌ வரலாற்றிலே -கண்டிருக்கின்‌ 
றேம்‌. அக்‌ காட்சி எம்‌ நெஞ்சில்‌ என்றென்றும்‌ தின்று PO 
எண்ணும்போதெல்லாம்‌ பேரின்பம்‌ ஊற்றெடுக்கச்‌ செய்க்‌. 
தாகவும்‌ உளது. ஆதலால்‌' அதனையும்‌ யாம்‌ ஈண்டுக்‌ கூறி 
வ்வக்கின்றோம்‌. அது வருமாறு :-- ia 


அணிந்‌ துசை A கூடு 


பகற்பொழுதெல்லாம்‌ மதனை *நகரத்தினூடே இல்லத்‌ 
தோறும்‌ பிச்சைப்‌ பாத்திரத்தை ஏந்திச்‌ சிறிதும்‌ சோம்புத 
வின்றி Qown sy ur வந்து குருடர்‌ முதலிய 


ஆற்றாமாக்கள்‌ அரும்பசி களைவதகையே தன்‌ குறிக்கோளாகக்‌ 
கொண்டு ஆபுத்திரன்‌ அத்‌ தொழிலையே ஆர்வத்துடன்‌ செய்‌ 
பவன்‌, இரவில்‌ அப்‌ பிச்சைப்‌ பாத்திரத்தில்‌ எஞ்சிய உணவை 
உட்கொண்டு எம்மன்னை கலைத்‌ தெய்வத்தின்‌ திருக்கோயில்‌ 
முன்றிலிலமைந்த அம்பலத்தே அமைந்த மேடையே 
மலரணையாகத்‌ தனது திருவோடே தலையணையாகக்‌ கொண்டு 
கவலை சிறிதுமின்றி உறங்குவதையே வழக்கமாகக்‌ கொண்‌ 
டிருக்கின்றான. மழை “சோ' என்று பொழிதந்துகொண்டிருக்‌ 
கின்ற ஒரு நாளின்‌ நள்ளிரவீலே மழையில்‌ நனைந்துகொண்டே 
உடல்‌ நடுங்கவும்‌ பல்‌ பறை கொட்டவும்‌ அவ்வம்பலத்தே வந்து 
புகுந்த இரவலர்‌ சிலர்‌ அவ்‌ வள்ளலை அல்லது பிச்சை ஏற்‌ 
போனைத்‌ தட்டி எழுப்பி ஐயனே பசி எங்களைக்‌ கொல்கின்றது. 
நெடுந்‌ தொலைவிலிருந்து வருகின்றேம்‌. இனி இப்‌ பசிக்காற்‌ 
றுகிலேம்‌. இப்பொழுதே உயிர்‌ போய்விடும்போல்‌ தோன்று 
கின்றது. ஏதேனும்‌ உணவளித்து எம்மைக்‌ காத்தருள 
மாட்டாயோ என்று உணவு இரப்பாராயினர்‌. 


சாதலினும்‌ இன்றதுமன்றே ஈதலியையாமை : > 


அளியன்‌ ஆபுத்திரன்‌ பசி எம்மைக்‌ கொல்லுகின்றது 
என்னும்‌ அவ்விரவலர்‌ மொழி கேட்டலும்‌  துடித்தெழுந்து 
நோக்கினான்‌. ஏற்றூண்‌ அல்லது வேற்றூண்‌ சிறிதுமில்லாத 
அவ்வறவோன்‌ அவ்விரவலர்‌ பசித்‌ துன்பத்தை ஆற்றிவிடு 
தற்கு யாதொரு வழியும்‌ காணப்பெருனாய்த்‌ தானே சாந்துன்‌ 
பத்தினும்‌ மிக்கதொரு துன்பத்திலே விழுந்து மனம்‌ மறுகுவா 
னாயினன்‌. தெய்வம்‌ உளது. அஃது எங்குமுளது. எப்பொழு 
தும்‌ வீழிப்புடனும்‌ இருக்கின்றது. இருந்தவாற்றால்‌ அங்கு 
அத்‌ திருக்கோயிலினும்‌ அருளுருவம்‌ கொண்டிருக்கின்ற அத்‌ 
தெய்வமாகிய சித்தாதேவி அவன்‌ படுந்துன்பத்திற்குத்‌ தானே 
ஆற்றுகிலாது அவன்‌ கண்‌ முன்னர்‌ அவன்‌ மட்டும்‌ கண்டு 
களிக்கும்‌ ஓர்‌ அருரூருவத்தோடு விரைந்து தோன்றி-- . 
“ஏடா! அழியல்‌ எழுந்து இதுகொள்ளாய்‌ y 
நாடு வறங்கூரினும்‌ இவ்வோடு வறங்கூராது . h 
வாங்குகர்‌ கையகம்‌ வருந்துதல்‌ அல்லது E” 
தான்தொலை வில்லாத்‌ தகைமையது'* Ñ r i 
என்னும்‌, ஒரு சிறு முன்னுரையோடு , தன்‌ கையிலிருந்த - 
es த்தம்‌ ஒன்றனை அவன்‌ கையிலே கொடுத்து 
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௧௩௯ 


மணிமேகலை 


5 பெற்‌ த்‌ DT Ben 
மறைந்து போயிற்று. Eye ee 
மகிழ்ச்சியை, யாரே கூறல்‌ 5 ஜெசுய்வப்‌ பாத்திரத்தி 
சுரந்தளிக்கும்‌ அமுதசுரபியாகிய அத Pr "BASE 

ன்றும்‌ ன்‌ லாக ப A J 
RT ae ஊட்டி பன்ச்‌ Sud! அவ்‌ 
வாருயிர்க்‌ காவலன்‌, அன்பர்களே ! இக்‌ ரக்‌ sur 
நெஞ்சினின்று என்றும்‌ அகலாத பேரின்பக்‌ STMT பருத்து, 
எண்ணும்போதெல்லாம்‌ எம்முள்ள த்தினும்‌ அமுதம்‌ arà 
கின்றது. அவ்வுள்ளமும்‌ அச்‌ செழுங்கலை தியமத்துச்‌ சிந்தா 
தேவியாகிய அத்‌ தெய்வம்‌ அளித்ததோர்‌ அமுதசுரபியே 
யன்றோ ! இன்னும்‌ இவ்வாபுத்திரனுடைய செய்தி முழுவதுமே. 
இக்‌ காப்பியத்தில்‌ பல்வேறு சுவைகளையும்‌ பயக்கும்‌ இன்பக்‌ 
கருவூலமாகவே திகழ்கின்றது. 

அன்பர்களே ! தனக்கென வாழாது பிறர்க்கென வாழு. 
மொரு தன்னலத்‌ துறப்பே புத்தர்‌ - திருவாய்‌ மலர்ந்தருளிய 
தலையாய அறமாகும்‌. இவ்வாபுத்திரன்‌ செய்யும்‌ அறத்தைத்‌ 
தவிர்த்தற்கு இந்திரனே ஒரு முதுபார்ப்பான்‌ வடிவத்திலே. 
வந்து இவனைத்‌ தனது துறக்கத்திற்கு அழைக்குங்கால்‌ இவன்‌ 
இந்திரனை எள்ளி நகைத்துக்‌ கூறும்‌ கூற்றுகள்‌ பெரிதும்‌ 
மேதகவுடையனவாம்‌; .இங்கு இவன்‌ கூறுவன ஆசிரியர்‌ 
தொல்காப்பியனார்‌-- i 


“எல்லா வுயிர்க்கும்‌ இன்பம்‌ என்பது 
தான்‌அமர்ந்து வரூஉ மேவற்‌ gan” 


என்றோதிய இலக்கணத்திற்குச்‌ சிறந்த எடுத்துக்காட்டாகவும்‌. 
திகழ்வனவாம்‌. அங்ஙனமே இவன்‌  மணிபல்லவத்தில்‌: 
தமியனாய்‌ அகப்பட்டுக்கொண்ட பொழுது 
“அங்கு வாழ்வோர்‌ யாவரும்‌ இன்மையின்‌ 
மன்னுயிர்‌ ஒம்புமிம்‌ மாபெரும்‌ பாத்திரம்‌ 
என்னுயி ரோம்புதல்‌ யானோ பொழேன்‌என்று”' 


அமுதசுரபியினின்றும்‌ ஒரு வேளை யுணவும்‌ உண்ணானாய்‌ அங்‌: 
கிருந்த கோமுகி என்னும்‌ பொய்கை Ehe அப்‌ UAE aMi 
இடும்பொழுதும்‌ அறத்தரும்‌ அருள்‌ உள்ளத்தோடு-- 
**ஓரியாண்‌ டொருகாள்‌ தோன்றுஎன வி 
je} 

rer பூண்டாங்‌ காருயி பண்ணப்‌ HR: 

உளரெனின்‌ அவர்கைப்‌ புகுவாய்‌ என்றான்‌, 

உண்ணா நோன்பொடு உயிர்பதிப்‌!! bio \ ` 


அவ்விரவலர்‌ வேண்டியாங்கு > 


அணிக்‌ துரை ae 
இபயர்க்கின்றான்‌. இவன்‌ திருத்தகு முள்ளமே புத்த 
பெருமானின்‌ அறம்‌ "முழுவதையும்‌ தன்பாற்‌ காட்டி அவ்வற 
மாகிய குணக்குன்றத்தின்‌ கொடுமுடியாகவும்‌ காட்சிதருத 
லுணர்க. 


இனி, சாவக நாட்டிற்‌ சென்று ஆங்கு ஆற்றாமாக்களின்‌ 
அரும்பசி களைகுவன்‌ என்னும்‌ அவாவோடும்‌ இவன்‌ ஆருயிர்‌ 
விட்டமையின்‌ அவ்வவாவும்‌ அவனுக்கு மறுபிறப்பிற்கு வித்‌ 
தாயிற்று ஆதலால்‌ அறவினையும்‌ பற்றின்றி நின்றே செய்தல்‌ 
வேண்டும்‌ என்னுமொரு, புத்த பெருமானுடைய கோட்‌ 
பாட்டை இவன்‌ மறுபிறப்புவரலாறு நம்மனோர்க்குணர்த்துதலை 
நுண்ணுணர்வுடையார்‌ உணர்ந்து மகிழ்வர்‌. இக்‌ கோட்‌ 
பாட்டைச்‌ சிவஞான சித்தியாரினும்‌ பகவத்‌ கீதையினும்‌ காண 
லாம்‌. இக்‌ கோட்பாடு மெய்ஞ்ஞானத்தின்‌ மேல்வரம்பாகத்‌ 
திகழ்வதொன்றாம்‌. 


பூத்தர்‌ மெய்க்காட்சியின்‌ மேம்பாடு : 


புத்தபெருமானின்‌ அறவொழுக்கங்களில்‌ வேறு எந்தச்‌ 
-சமயத்தினும்‌ காணப்பெருது அவருக்கே சிறந்துரிமையுடைய 
ஒழுக்கமாகக்‌ காணப்படுவது ஒன்றுளது. அதனை மாறிப்பிறந்து 
அரசனாகிய ஆபுத்திரன்‌ கூற்றினும்‌, அமைச்சனாகிய சன 
மித்திரன்‌ கூற்றினும்‌ வைத்துத்‌ தண்டமிழ்‌ ஆசான்‌ சாத்தனார்‌ 
காட்டுகின்றனர்‌. அது வருமாறு: மணிமேகலையின்‌ கூட்டர 
வாலே மணிபல்லவம்‌ வந்துற்ற புண்ணியராசன்‌ புத்த 
பீடிகையைக்‌ கண்டு ஆபுத்திரனாயிருந்த தன்‌ பழம்‌ பிறப்‌ 
பினை உணர்ந்தமையாலே தனக்கு நல்வினை காரணமாக 
வந்துற்ற அரச வின்பத்தையெல்லாம்‌ கைவிட்டுத்‌ “gap 
துறத்தல்‌ நன்று aná” தன்‌ அமைச்சனாகிய சனமித்திரனுக்குக்‌ 
கூறினன்‌. அவன்றானும்‌ கூர்த்த மெய்யறிவோடு புத்தரறங்‌ 
கொண்ட மேதையாவான்‌, ஆகலின்‌ அவன்‌ அப்பொழுது அம்‌ 
மன்னனுக்குக்‌ கூறிய அறிவுரை உதோ கீழே தரப்படுகின்றது : 


அரசர்‌ பெருமானே! இச்‌ சாவக நாடு வற்கடம்‌ எய்தி 
மன்னுயிர்‌ மடிகின்ற Beir or பொழுதிலே நீ இந்த நாட்டில்‌ 
வந்து பிறப்‌ பெய்தினை ; 'நிரைத்தார்‌ அண்ணலே! இத்‌ 
prigi நீ 
“தோன்றிய பின்னர்த்‌ தோன்றிய உயிர்கட்கு 
வானம்‌ பொய்யாது மண்வளம்‌ பிழையாது 
ஊணுடை உயிர்கள்‌ உறுபசி அறியா Roce 


ay மணிமேகலை 


கீயொறி காலை கின்ன டெல்லாம்‌ 

ரயொழி குழவி போலக்‌ கூஉம்‌ 
N காத்தல்‌ இன்றிநீ 
உயர்கிலை உலகம்‌ வேட்டனை யாயின்‌ 
இறுதி உயிர்கள்‌ எய்தவும்‌ இறைவ 
பெறுஇ விரும்பி ஆகுவை அன்றே 
தன்னுயிர்க்‌ இரங்கான்‌ பிறவுயிர்‌ ஓம்பும்‌ 
மன்னுயிர்‌ முதல்வன்‌ அறமும்‌ ஈதன்றால்‌ 
மதிமாறு ஓர்ந்தனை மன்னவ”? 


என்னும்‌ இடித்துரையே அம்‌ மதி நுட்பம்‌ நூலோடுடைய. 
அமைச்சன்‌ கூற்றாகும்‌. y 

அரசே! நீ நல்வினை செய்தமையால்‌ இச்‌ சாவக நாட்டு 
மன்னனாகப்‌ பிறந்தனை ; நீ பிறக்குமுன்‌ பன்னீராண்டு வற்கட 
முற்றுப்‌ பெரும்பாலும்‌ மன்னுயிர்கள்‌ மடிந்து கொண்டிருந்த 
தொரு சூழ்நிலையிலேதான்‌ நீ இச்‌ சாவக நாட்டிற்‌ பிறந்தனை, | 
அதற்கு இந்நாடு செய்த தவம்‌ காரணமாயிருக்கலாம்‌, நீ. 
பிறந்த நாள்‌ தொடங்கி இந்‌ தாட்டிவுள்ள மன்னுயிரெல்லாம்‌ 
எவ்வாற்றுனும்‌ வளம்பெற்று QABES வாழ்சின்றன. நின்‌ 
தவமும்‌ இந்‌ நாடு செய்த தவமும்‌ ஆகிய இரண்டும்‌ நல்லனவே, 
ஆயினும்‌ நீ இப்பொழுது அறிவு பிறழ்ந்து ஏதேதோ கூறு: 
கின்றனை. 


இந்நாட்டு மன்னுயிர்கள்‌ எக்கேடேனும்‌ கெட்டொழிக t 
நான்‌ மட்டும்‌ இவற்றைத்‌ துறந்துபோய்ப்‌ பேரின்பப்‌ பெரு. 
வாழ்வு பெறுவேன்‌ என்கின்‌ mar | இங்ஙனம்‌ பேசுவது... 
“செத்த பிறகு சிவலோகம்‌ வைகுந்தம்‌ சேர்ந்திடலாம்‌ என்னும்‌ பித்த... 
மனிதர்‌ பேயுரை*'யையே பெரிதும்‌ ஒக்கும்‌. இவ்வறம்‌ மன்னுயிர்‌ 
முதல்வனாகிய புத்தபெருமான்‌ அறிவுறுத்த அறமும்‌ அன்று 
என்று சனமித்திரன்‌ அரசன்‌ துறவை மறுக்கின்றான்‌.. நீ Gop 
கொள்வது புத்தர்‌ கூறிய அறமும்‌ அன்று என்று இவன்‌ 
சிறப்பும்மையோடு செப்புகின்றான்‌. ஆயின்‌ அவர்‌ u 
அறத்தையும்‌ இதனை எதிர்மறையாக வைத்துக்‌ கண்டு 
காள்ளல்‌ கூடும்‌, அஃதாவது : $ 4 அந்த 


ஒருவன்‌ தன்னுயிர்க்கு மட்டும்‌ உறுதி வேண்டி உலகத்‌ 
தைத்‌ துறந்து போதலும்‌ தன்னலமே பேணுவதாசலின்‌ 
அஃதோர்‌ அறம்‌ எனலும்‌ பேதைமையாம்‌; மெய்யான AD E 
வாழ்க்கையாவது பிறர்‌ நலத்தின்‌ பொருட்டுத்‌ தொண்டு பூண்ட 
வாழும்‌ தன்னலம்‌ சிறிதும்பேணா த வாழ்க்கை மட்டுமே என்பதி! 


அணிர்துரை =. 


)த்தர்‌ இவ்வுலகிற்‌ குணர்த்திய அறமாம்‌. இதுவே இத்‌ 
தமிழகத்திலே இற்றைக்‌ கிரண்டாயிரம்‌ ஆண்டுகட்கு முன்பே 
இத்‌ தமிழகத்துச்‌ சான்றோர்‌ கண்ட மெய்ந்நெறி வாழ்க்கையு 


மாகும்‌ என்பதனை 


“உண்டா லம்மஇவ்‌ வுலகம்‌ இந்திரர்‌ 
அமிழ்த மியைவ தாயினு மினிதெனத்‌ 
(தமிய Garr gy மிலரே முனிவிலர்‌ 
துஞ்சலு மிலா பிறர்‌ அஞ்சுவ தஞ்சிப்‌ 
புகழெனின்‌ உயிருங்‌ கொடுக்குவர்‌ பழியெனின்‌ 
உலகுடன்‌ பெறினுங்‌ கொள்ளலர்‌ அயர்விலர்‌ 
அன்னை மாட்டு அனைய ராத்‌ 
தமக்கென முயலா கோன்றாள்‌ 
பிறர்க்கென முயலுநர்‌ உண்மை யானே”! 


என இத்‌ தமிழகத்து இளம்பெரும்வழுதி என்னும்‌ முடிமன்னன்‌ 
பெருமிதம்படப்‌ பாடி வைத்த புறப்பாடலினும்‌ காணலாகும்‌. 


அன்பர்களே! இவ்வாறு இம்‌ மாபெருங்‌ காப்பியத்தின்‌ 
மாண்பெல்லாம்‌-- நுணுக்கமெல்லாம்‌--எடுத்துக்‌ காட்டுதற்கு 
இவ்‌ வணிந்துரை இடந்தராது, எனினும்‌ . இறுதியாகவும்‌ 
ஒரு சிலவற்றைத்‌ தொட்டுக்‌ காட்டியேனும்‌ இதனை முடிப்பாம்‌. 


மணிமேகலையும்‌ ஆபுத்திரனுமாகிய சிறந்த பாத்திர 
மாவார்‌ இருவரை மட்டுமே ஒரு சில இதுகாறும்‌ பேசினேம்‌. 
இன்னும்‌ இக்‌ காப்பியததிலே வருகின்ற சின்னஞ்‌ சிறிய 
பாத்திரங்களும்‌ ஒவ்வொரு பென்னம்‌ பெரிய சிறப்புப்‌ 
பொருளைத்‌ தாங்கியே வருகின்‌ றனர்‌. 


> 


ஆதிரை நல்லாள்‌ : 


தன்‌ கணவன்‌ கடலுள்‌ மூழ்கி இறந்தான்‌ என்று பிறர்‌ 
கூறிய பொய்ச்‌ செய்தியை வாய்மையாகக்‌ கொண்டு தீமூட்டிய 
ஈமவிறகின்‌ மேலேறுகின்றாள்‌ ஆதிரை என்பாள்‌ ஒருத்தி. இந்த 
ஆதிரை நல்லாளின்‌ கற்பு மாண்பினால்‌ அவ்வீமத்‌ தீ நாற்‌ 
புறமும்‌ கொழுந்து விட்டெரியும்‌ பொழுதும்‌ அவளைச்‌ சுடாமல்‌ 


ò 


அவளுக்கென);-- » 


“படுத்துடன்‌ வைத்த பாயழ்‌ பள்ளியும்‌: 
_ உடுத்த கூறையும்‌ ஒள்ளெரி gas” 


அவள்‌ தீயின்‌ முழுகுதற்‌ பொருட்டு--... 


wena dev 


Aa ப 

“ஆடிய சாந்தமும்‌ அசைந்த கூந்தலிற்‌ 
குடிய மாலையும்‌ தொன்னிறம்‌ வழாது 
விரைமலர்த்‌ தாமரை ஒருதனி இருந்த 
திருவின்‌ செய்யோள்‌ போன்று" 


இனிது அத்‌ தீயினால்‌ சிறிதும்‌ இன்னலுருதிருந்தாள்‌. 
நிகழ்ச்சி பற்றி அவள்‌ செருக்குறவும்‌ தகும்‌. ஆயினும்‌ கணவஷ்‌ 
மாண்டபின்‌ மாளாதிருத்தல்‌ பற்றியே வருத்தி 
“Bua கொல்லாத்‌ Lada யாட்டியேன்‌ 
யாது செய்வேன்‌ என்‌ றுஅவள்‌ ஏங்கலும்‌”” 


அப்பொழுது அசரீரி அந்தரம்‌ தோன்றி ஆதிரை கேள்‌! உள்‌ 
அரும்பெறற்‌ கணவன்‌ ஆருயிர்‌ உய்ந்து இருக்கின்றான்‌, 
கவலற்க ! என்று தேற்றத்‌ தேறி அழுதுயர்‌ தீங்கி உள்ளங்‌ 

! குளிர்ந்து பொய்கை புக்காடிப்‌ போதுவாள்‌ போன்று மனையகம்‌ 
புகுகின்றாள்‌. இவளுடைய கற்பினது திட்பத்தை எண்ணி 
மகிழ்மின்‌. 


காமுகக்‌ கயவனாகிய ஒரு மன்னிளங்குமரன்‌ காவிரியில்‌ 
தீராடி வருகின்ற தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பார்ப்பன மகள்‌ மருதி 
என்பவளை யாப்பறை என்று கருதிக்‌ காம நோக்குடன்‌ நீ வா 
என்று அழைத்தனன்‌. அது கேட்ட மருதி 
*'மண்டிணி ஞாலத்து மழைவளம்‌ தரூஉம்‌ 
பெண்டி ராயின்‌ பிறர்ரெஞ்சு புகாஅர்‌ 
புக்கேன்‌ பிறன்‌ உளம்‌"! 


என்று அத்‌ தவற்றினை த்‌ தன்னுடையதாக்கிக்கொண்டு மனை 
யகம்‌ புகாது சதுக்கப்‌ பூதத்தின்பாற்‌ சென்று முறையிடு 
கின்றாள்‌. அப்‌ பூதம்‌ அவட்குக்‌ கூறும்‌ விடைகளும்‌ கற்புடை 
மைக்கே புதியதோர்‌ இலக்கணம்‌ வகுக்கின்றன. மரு, 
ஈண்டுக்‌ கூறும்‌ பத்தினிப்‌ பெண்டிர்‌ பிறர்‌ உளம்புகாஅர்‌ 
என்னும்‌ இவ்விலக்கணத்தை யாம்‌ வேறு எந்த இலக்கியத்‌ 
தினுங்‌ கண்டிலேம்‌. இவ்விலக்கணம்‌ இவ்விலக்கியத்திற்சே 
சிறந்துரிமை யுடையது போலும்‌. 


ககந்தன்‌ செங்கோன்மை: 


இனிக்‌ ககந்தமன்னன்‌ பத்தினிப்‌ பெண்டிர்‌ பின்புளம்‌ 
போக்கிப்‌ பிழை செய்த தன்‌ மக்கள்‌ இருவரையும்‌ தன்‌ @# 


"Co எறிந்து கொல்கின்றான்‌. இ ப்வாற்றால்‌ இவன்‌ 
நீதிச்‌ சோழன்‌ செங்கோன்மையைமே புதுப்பித்து 
டுகின்றான்‌. 


“மாவண்‌ கிள்வி: ie 


உதய குமரனைக்‌ கொலை செய்தமையை அவன்‌ தந்தை 
யாகிய மாவண்கிள்ளி கேட்டு மகிழ்கின்றான்‌. இவ்வாறு இன்னும்‌ 
விசாகை வரலாறும்‌ ஆதிரை கணவன்‌ சாதுவன்‌ வரலாறும்‌ 
9றவுமாய்‌ இக்‌ காப்பியத்திலே தொட்ட தொட்ட இட 
J சுவை தருகின்ற காட்சிகள்‌ பற்பல உள்ளன. 
ஈட்ட தொட்ட இடமெல்லாம்‌ இத்நூல்‌ ஒப்பற்ற 
உவற்றையும்‌ பயில்வோருளத்தே அமுதூற அறி 

(தலையும்‌ காணலாம்‌. 


இனி, தண்டமிழ்‌ ஆசான்‌ சாத்தனார்‌ இக்‌ காப்பியத்திலே 
கையாளுகின்ற உவமைகள்‌ அவருக்கே சிறந்துரிமையுடையன 
வாக மிளிர்கின்றன. z 
மணிமேகலையை மணிமேகலா தெய்வம்‌ மணிபல்லவத்‌ 
தீவிற்‌ கொடுபோய்‌ வைத்து நீங்கிய பின்னர்‌ மணிமேகலை 
தனக்கு முற்றிலும்‌ புதிய இடமாகிய மணிபல்லவத்‌ தீவில்‌ 
துயிலுணர்ந்தெழுந்து பண்டறி கிளையொடு பதியுங்‌ காணா 
errs கண்டறியாத புதியவற்றையே கண்டு மருண்டு நிற்பவ 
ரூக்கு- 
“காதற்‌ சுற்றம்‌ மறந்து கடைகொள 
வேறிடத்துப்‌ பிறந்த!” 
உயிரை இவர்‌ உவமையாக எடுத்தோதுதலும்‌, 


உலகத்தே புத்தபெருமான்‌ திருவவதாரஞ்‌ செய்யும்‌ 
காலத்தின்‌ தன்மையையும்‌ அவர்‌ தோற்றத்தையும்‌-- 
“உயிர்க ளெல்லாம்‌ உணர்வு பாழாப்‌ 
பொருள்‌ வழங்கு செவித்துளை தூர்ந்து அறிவிழந்த 
வறந்தலை உலகத்‌ தறம்பாடு சிறக்கச்‌ 
சுடர்வழக்‌ கற்றுத்‌ தடுமாறு காலையோர்‌ 
இளவள ஞாயிறு தோன்‌ றிய தென்ன 
நீயோ தோன்றினை"? 


எனச்‌ சிறந்ததோருவமை தேர்ந்துரைத்தலும்‌ (இக்‌ கொள்கை 


யகவத்கீதையில்‌ கண்ணபெருமான்‌ கூற்றை யொத்திருத்தலும்‌ 
காண்க). ; 


an 


f ர - Al . 
புத்தபெருமானுடைய திருவடிச்‌ சுவடுகள்‌ சமல 
மலையில்‌ பதிந்து கிடப்பவற்றிற்கு-- 
“பிறவி என்னும்‌ பெருங்கடல்‌ வீடூஉம்‌ 
அறவி காவாய்‌!" 5 


என்று அதன்‌ தெய்வத்‌ திறந்தோன்ற ஆசிரியர்‌ a 
கூறிதலும்‌, : 3 
இரவலர்‌ அணுகுமுன்பே அவர்‌ விரும்பும்‌ இன்சுவை... 
உணவைத்‌ தன்‌ அகன்‌ சுரை நிரம்பச்‌ சுரந்தளிக்கும்‌ PA 
௬ரபிக்கு-- s 
* 


“சன்ற குழவி முகங்கண்‌ டி. ரங்இத்‌ SE 
தீம்பால்‌ சரப்போள்‌ goryan போன்றே. "JN 
கெஞ்சுவழிப்‌ படூஉம்‌ விஞ்சைப்‌ urg erb” 


எனச்‌ சிறந்ததோ ரவமை தேர்ந்து கூறுதலும்‌, 


லூ: 
அறவணவடிகளார்‌ தம்முடைய காளைப்‌ ugus siik 
தாரையும்‌ வீரையும்‌ இலக்குமியும்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ 5 


மன்னவன்‌ மகளிராய்‌ ஒரு வயிற்று ஒருங்குடன்‌ பிறந்தோ a 
யிருந்ததனைத்‌ தாமே கண்கூடாகக்‌ கண்டு அம்‌ மகளிராற்‌ 
பேணவும்‌ பட்டிருந்தார்‌. மற்று அம்‌ மகளிர்‌ தாமே மா, 
பிறந்து தம்முள்‌ ஒருவர்பால்‌ ஒருவர்‌ கொண்டுள்ள பற்று 
காரணமாக மாதவியாகியும்‌, சுதமதியாகியும்‌, மணிமே: 
யாகியும்‌ ஒருவரா டொருவர்‌ 5 i 


தம்முடைய முற்பிறப்பையும்‌ யாம்‌ 
திலேம்‌. அறியக்‌ கூடுமாயின்‌ ற யாமும்‌ ௮, 
கூடும்‌. அவ்வாறு அறியும்‌ இருத்தி பெற்ற அறவணர்‌ A 
களைக்‌ கண்டு வியப்பவர்‌, s att 


wore par en 


“ஆடுங்‌ கூத்தியர்‌ அணியே போல ` 
வேற்றோ ரணியோடு al!” 


y என உவமை தேர்ந்துரைத்து வியத்தலும்‌, 


மணிமேகலை காயசண்டிகை வடிவோடு நின்று உதய: 
குமரனுக்கு அறங்கூறுஞ்‌ செவ்வியில்‌ காயசண்டிகையைத்‌ 
தேடிவந்த அவள்‌ கணவன்‌ காஞ்சனன்‌ மணிமேகலையையே 
காயசண்டிகை என்று நினைத்து அவளை அணுகித்‌ தன்‌ உரிமை 
தோன்றப்‌ பாராட்டினன்‌. மணிமேலையோ உதயகுமரன்பால்‌ 
அன்புகூர்ந்து அவனுக்கே அறங்கூறு தலன்‌ றிக்‌ காஞ்சனனை 
ஏதிலன்போல்‌ தோக்கி அவன்‌ சொற்குச்‌ செவிகொடாளாகவே 
அது கண்ட காஞ்சனன்‌ காயசண்டிகையே இம்‌ மன்னன்‌ 
மகன்பாற்‌ காதல்கொண்டு தன்னைப்‌ புறக்கணிக்கின்‌ றனள்‌ 
என்று கருதி இதனை ஒளித்திருத்து ஆராய்ந்து காண்பேன்‌ 
என்று பெருஞ்‌ சினத்தோடு அயலில்‌ ஒரு மறைவிடத்திலே 
கரந்துறைவானாயினன்‌. இவன்‌ கரத்துறைதற்குவமை கூறும்‌ 
ஆசிரியர்‌ 


e" “மற்றவள்‌ இருந்த மன்றப்‌ பொதியிலில்‌ 
புற்திடங்‌ கரவிற்‌ புக்கொளித்‌ தடங்கள்‌!" 


எனச்‌ சூழ்நிலைக்குத்‌ தகவோ ருவமை தேர்ந்துரைத்தனர்‌. 
மீண்டும்‌ உதயகுமான்றானும்‌ தன்னோடு சொல்லாட்டம்‌ நிகழ்த்‌ 
துபவள்‌ மணி3மகலையே, அவளே காயசண்டிகையாய்‌ உருவங்‌ 
கொண்டிருக்கின்றாள்‌ என்று கருதினன்‌. அச்‌ செவ்வியில்‌ 
காஞ்சனன்‌ வரவு கண்டு உதயகுமரன்‌ இவன்‌ வரவும்‌ நல்லதே 
யாயிற்று, இன்று தள்ளிரவில்‌ யாருமறியாமல்‌ இங்கு வந்து 
பார்த்தால்‌ இவள்‌ காயசண்டிகையா ? மணிமேகலையா ? 
என்னும்‌ ஐயத்தைத்‌ தீர்த்துண்மையைக்‌ கண்டு கொள்ளலாம்‌ 
என்று கருதி அரண்மனையை அடைந்தான்‌. மீண்டும்‌ 
உதயகுமரன்‌ ஊர்‌ துஞ்சும்‌ நள்ளியாமத்திலே ஒரு தனியெழுந்து 
மணிமேகலையிருக்கும்‌ அம்பலம்‌ புகுவானையும்‌ அங்குக்‌ 
காஞ்சனனால்‌ அவன்‌ கொலையுண்டலையும்‌ அறிவிக்கின்ற. 
ஆசிரியர்‌ சாத்தனா ர்‌ சூழ்நி&ைக்கேற்பவே அஞ்சு தகும்‌. 
உவமைகள்‌ தேர்ந்து கூறும்‌ அழகைக்‌ கூர்ந்து நோக்குமின்‌.. 
உதயகுமரன்‌-- o 


ueri gs யாமத்து ஒருதனி யெழுந்து 
வேழம்‌'வேட்டெமும்‌ வெம்புலி போலக்‌ 
கோயில்‌ கழிந்து வாயி னீங்‌2 / 
. ஆயிழையிருக்த அம்பல மணந்து... O pude 


er மணிமேகலை 

Gus வெந்தி நாகங்‌ இடந்த. 

போகுயர்‌ புற்றளை புகுவான்‌ Cura 

ஆகம்‌ தோய்ந்த சாந்தலர்‌ உறுத்த. 

ஊடி யிட்டதன்‌ உள்ளகம்‌ புகுதலும்‌ ; $ 

ஆங்குமுன்‌ இருந்த அலர்தார்‌ வல்ல Y) 

ஈங்வென்‌ வந்தனன்‌ இவள்பால்‌ one 

வெஞ்சின அரவம்‌ ஈஞ்செயிறு அரும்பத்‌ 3 

தன்பெரு வெகுளியின்‌ raps துபை விரீத்தெ 

இருக்தோன்‌ எழுந்து பெரும்பின்‌ சென்றவன்‌ 

சுரும்பறை மணித்தோள்‌ துணிய”? ` 
காஞ்சனன்‌ தன்‌ கதிர்வாளால்‌ எறிந்து அப்பர்‌ 
போகின்றனன்‌. 


மேலே கூறிய இப்‌ பகுதியிலே ஊழ்வினை தன்‌ பயை 
அகர்வித்தற்கு எத்தகைய சூழ்திலைகளை உருவாக்கிக்‌ கொண்டு 
விளையாடுகின்றது என்னும்‌ ஓருண்மையை அழகிய உவமை 
களோடு ஆசிரியர்‌ படைத்திருக்கின்றார்‌. தீயவினையின்‌ அக்‌ 
கொடுஞ்‌ செயலை அஞ்சுதகும்‌ உவமையைத்‌ தேர்ந்துரைக்கு | 
மாற்றால்‌ பயில்வோர்‌ நெஞ்சகத்தே நன்கு பதித்து விடுகின்ற +” 
அவருடைய வித்தகப்புலமை தெய்வத்‌ தன்மையுடையதென்பது 
மிகையன்று. “ஊழ்வினை உருத்துவந்‌ தூட்டும்‌' என்பது இளங்கோ 
சிலப்பதிகாரத்திற்கு எடுத்துக்கொண்ட ௧ ருப்பொருள்‌ 
மூன்றனுள்‌ ஒன்றாகும்‌. அதனை உணர்த்துவதில்‌ இம்‌ 
மணிமேகலை ஆசிரியர்‌ இக்‌ காவியத்தில்‌ பல்வேறு சூழ்நிலைகளைம்‌ 
படைத்து நன்கு விளக்குகின்றார்‌. இத்திறத்தில்‌ இரன்‌ 
AU உள்ளமும்‌ உணர்ச்சியால்‌ ஒன்றுபட்டிருத்தலக்‌ 
கானலாம்‌. | 

“கம்பர்‌ வீட்டுக்‌ கட்டுத்தறியும்‌ கவிசொல்லும்‌"? என்பர்‌ 
அறிஞர்‌. தண்டமிழ்‌ ஆசான்‌ சாத்தனார்‌ தாமும்‌ (இக்‌ காப்பியத்‌ _ 
திலே ஒருதறியையே சிறந்ததொரு பாத்திரமாக்கி அதன்கம்‌ | 
பொறித்த பாவையைக்‌ கந்திற்‌ பாவையாக்கிப்‌ Gussie 
மாற்றால்‌ இக்‌ காப்பியத்தையே உருவாக்கித்‌ தருகின்றார்‌. > 
காப்பியத்தில்‌ கந்திற்பாவை வாயிலாய்‌ இவர்‌ ra | 
செய்யுள்கள்‌ ஆற்றவும்‌ இனியன. இவர்‌ இக்‌ காப்பியத்திர்‌ . 
வாயிலாய்‌ மக்களைத்‌ அற்றை ர Bk pir 
பெரிதும்‌ ஊடாடச்‌ செய்திருக்கின்றார்‌. அவர்தம்‌ பழம்‌, 
புணர்ச்சிகளையும்‌ தம்‌ அகவுலகிலேயே ஆராய்ந்து E | 
“கொள்ள வழியும்‌ காட்டியிருக்கின்றார்‌. கதையிலே we 
புத்தபீடிகையும்‌ அதனைக்‌ காணுந்‌ திருவுடையோர்‌ தத்தம்‌ y 


u 


AÑ gmr @ 

P 

இறப்பில்‌ தமக்கு வருகின்ற Drop see = 
நோக்கின்‌, தமது பழம்பிறப்பு இத்தை த்த 


தறப்புக்களை யுணரும்‌ செய்தியும்‌ மெய்ய 


த ae தனை 
டும்‌ என்றுணர்‌ தல்‌ கூடும்‌. Dra மனம அலு 
மணிமேகலை புத்தபீடிகை கண்டு பழம்பிறப்புணர்ந்‌, re 
நூனெறி வழக்கிற்‌ கூறுகின்றது. "அன்‌ 


வாய்மையிலே ஒவ்வொரு மனி மணிக Ls, 
வுலகிலே அத்தகையதொரு புத்த பீடிகையை உடையவனுகவே 
இருக்கின்றான்‌. அதனைக்‌ காண மனிதன்‌ இப்‌ பொய்யுலக 
மயக்கத்தினின்றும்‌ விடுபடட்டும்‌. இவ்‌ வுலகவாழ்க்கையை 
வறிய கானல்‌ நீரெனக்‌ கண்டுகொள்ளட்டும்‌! அவன்‌ பிறர்‌ 
யாருமறியாமல்‌ தனது தெய்வத்திருவருளின்‌ துணைகொண்டு 
தன்னுடைய அகவுலகிலே புகுதட்டும்‌! அங்கே அவன்‌ அகக்‌ 
கண்ணின்‌ துயில்‌ கலைந்து ஆற்றாமையால்‌ அழுது புலம்பட்டும்‌ ! 
தன்னை அங்குக்‌ கொணர்ந்த தெய்வத்திருவருளை அகங்குழைந்‌- 
துருகி நாடி அதனைக்‌ காணத்‌ தன்‌ அகவுலகிலேயே அலைந்து 
திரியட்டும்‌! ஆம்‌, அப்பொழுது அவன்‌ அகக்கண்முன்‌ 
அங்கேயே மறைந்திருக்கின்ற அவனுடைய மெய்யறிவாகிய 
புத்தபீடிகை தானே வெளிப்பட்டு அவனுக்கு முக்காலவுணர்‌ 
வையும்‌ தந்து உய்விக்கும்‌. அப்பொழுது உள்ளம்‌ தெளிந்து. 
ஓர்த்து அவன்‌ உள்ளதை யுணருவான்‌. அதுவே அவனது 
நிருவாண நிலை அல்லது, தன்‌ அகவுலகிலேயே அவனது 
பேராவியற்கையாம்‌; என்னும்‌ இவ்வரிய தத்துவத்தையே 
தண்டமிழ்‌ ஆசான்‌ சாத்தனார்‌ தமது தெய்வப்‌ புலமைத்‌ 
திறத்தாலே தமக்கியன்ற நூனெறி வழக்காலே மாவண்‌ தமிழ்த்‌. 
திறமாகிய இம்‌ மணிமேகலை துறவு என்னும்‌ காப்பியமாக 
வடித்துத்‌ தந்திருக்கின்றார்‌. இக காப்பித்திற்கு நுண்ணுரை 
எழுதுதற்குத்‌ தோன்றும்‌ துணையாய்‌ நின்ற உயர்திரு. 
தாமரைச்‌ செல்வர்‌. வ. சுப்பையாபிள்ளை அவர்கட்கு யாம்‌ 
என்றென்றும்‌ நன்றிக்கடன்‌ பட்டுள்ளேம்‌., இவ்வரும்‌ பெரும்‌ 
பணியை எம்மை ஒரு கருவியாகக்‌ கொண்டு செய்வித்துக்‌- 
கொண்ட எம்மன்னை தமிழ்த்‌ தெய்வத்தின்‌ மலரடிகள்‌ என்‌ 
றென்றும்‌ எமது நெஞ்சத்தில்‌ நின்று நிலவுவனவாகுக. 
வாழ்க சாத்தனார்‌ மாவண்டமிழ்த்திறம்‌ ! 
வணக்கம்‌ 
இங்ஙனம்‌ 
உரையாசிரியன்‌ 


பொ. வே. சோமசுந்தரன்‌: 


உள்ளுறை 


பதிகம்‌ 

விழாவறை காதை 
ஊரலருரைத்த காதை 
மலர்வனம்‌ புக்க கதை 


பளிக்கறை புக்க காதை 


மணிமேகலா தெய்வம்‌ வந்து தோன்றிய காதை 93 


சக்கரவாளக்‌ கோட்டம்‌ உரைத்த காதை 
'துயிலெழுப்பிய காதை 
மணிபல்லவத்துத்‌ துயருற்ற காதை 
பீடிகை கண்டு பிறப்புணர்ந்த காதை 
மந்திரங்‌ கொடுத்த காதை 

பாத்திரம்‌ பெற்ற காதை 

அறவணர்த்‌ தொழுத காதை 
ஆபுத்திரன்‌ திறன்‌ அறிவித்த காதை 
பாத்திர மரபு கூடிய காதை 

பாத்திரங்‌ கொண்டு பிச்சை புக்க காதை 
ஆதிரை பிச்சை யிட்ட காதை 
உலகவறவி புக்க காதை 


உதயகுமரன்‌ அம்பலம்‌ புக்க காதை 


சிறைக்கோட்டம்‌ அறக்கோட்டமாக்கிய காதை 


118 
156 


180 
193 
206 
227 
253 


௪௮ 


20. 


மணிமேகலை 


உதயகுமரனைக்‌ காஞ்சனன்‌ வாளாலெறிந்த 


காதை 445. 

கந்திற்பாவை வருவதுரைத்த காதை 467 
சிறைசெய்‌ காதை 493 
சிறைவிடு காதை 523 
ஆபுத்திரனாடு அடைந்த காதை 545 
ஆபுத்திரனோடு மணிபல்லவ மடைந்த காதை 569 
வஞ்சிமா நகர்‌ புக்க காதை. 602 
சமயக்‌ கணக்கர்‌ தந்திறங்‌ கேட்ட காதை 617 
கச்சிமாநகர்‌ புக்க காதை 666 
தவத்திறன்‌ பூண்டு தருமங்கேட்ட காதை 704 
பவத்திற மறுகெனப்‌ பாவை நோற்ற காதை 764 
- 813 


அருஞ்சொற்‌ பொருள்‌ அகரவரிசை 


அகர முதல வெழுத்தெல்லா மாதி 
பகவன்‌ முதற்றே yug. (திருக்குறள்‌) 


பதிகம்‌ 


[கதைபொதி பாட்டு] 


அஃதாவது இரம்‌நூலின்சப்‌ போந்த பொருளை Arataa 
தொகுத்துக்‌ கூறும்‌ சிறப்புப்‌ பாயிரம்‌ எ மறவாது. 
“பதிகக்‌ ளெவி பல்வகைப்‌ பொருளைத்‌ 
தொகுதி யாகக்‌ சொல்லுத றானே" 
என்பது முணச்க, 


இணி, பதிகம்‌ என்ற சொல்‌ பாயிரம்‌ என்னும்‌ பொருட்டு: 
காரும்‌ எனப தனை, 


“முகவுரை “பதிகம்‌! அணிந்துரை நூன்முகம்‌ 
புறவுரை-தந்துரை புனைர்துரை பாயீரம்‌** 


என வரும்‌ ஈனனூற்‌ SILO உணர்க. 


பாயிரம்‌ பொதுவும்‌ சிறப்பும்‌ என இரா வைத்து. 
அவத்றுள்‌ இப்‌ பதிகம்‌ இக அத்கேயுரிய சிறப்புப்‌ பாயிரம்‌ ஆகும்‌. 


இனி இதன்கண்‌ wel Boab" என்னும்‌ இப்பெரும்‌ சாப்‌ 
பியத்‌இன பிறப்பிடமர்யெ காவிரிப்பூம்பட்டின த்தின்‌ orange 
அதனைத்‌ தலைககராகக்‌ கொண்ட சோழ நாட்டைப்‌ = 
காவிரி ஏனனும்‌ பேரிபாற்றின வரலாறும்‌, காவிசிப்பூம்பும்ட. 
னத்தின்கண்‌ ஒரு நாறு வேள்வி dos u DoS aay 
விழாவெடு,த்தற்கு முர சறை தல்‌ தோற்றுவாமாகவும்‌ மணி, 
பிறப்பற வேண்டி. கோனபு மேற்கொள்ளல்‌ ee 
அமைந்த கதையைத்‌ தம மகத்தும்‌ கொண்ட கண்ணை அப்பித்த 
ம்‌ சிரல்படு திக்‌ கூறப்பட்டுள்ளன. ne. 


A, oe" ste u. Piste 
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௧௫ 


a0 


௩௫ 


IDENT SIDED 


இளங்கதிர்‌ ஞாயீ றெள்ளூத்‌ தோற்றத்து 
விளங்கொளி மேணி வீரீசடை யாட்டி 
பொன்றிகழ்‌ நெடுவரை உச்சித்‌ தோன்றித்‌ 
தென்‌ நிசைப்‌ பெயர்ந்தவித்‌ தீவத்‌ தெய்வதம்‌ 
சாகைச்‌ சம்பு p Rip நின்று 

மாநில மடந்தைக்கு வருந்துயர்‌ கேட்டு 
வெந்திற லரக்கர்க்கு வெம்பகை நோற்ற 
சம்பு வென்பாள்‌ சம்பா பதியினள்‌. 

செங்கதிர்ச்‌ செல்வன்‌ திருக்குலம்‌ வினக்கும்‌ 
கஞ்ச வேட்கையிற்‌ காந்தமன்‌ வேண்ட 

அமர முணிவன்‌ அகத்தியன்‌ றனாது 

கரகங்‌ கவிழ்த்த காவிரிப்‌ பாவை 

செங்குணக்‌ கொழுகியச்‌ சம்பா பதியயல்‌ 
பொங்குதீர்ப்‌ பரப்பொடு பொருந்தித்‌ தோன்ற 
ஆங்கினி திருந்த அருந்தவ முதியோள்‌ 
ஓங்குதீர்ப்‌ பாவையை உவந்தெதிர்‌ கொண்டாங்கு 
ஆணு வீசும்பின்‌ ஆகாய கங்கை 

வேணவாத்‌ தீர்த்த விளக்கே வாவெனப்‌ 
பின்னிலை முணியாப்‌ பெருந்தவன்‌ கேட்டீங்க 
அன்னை கேளிவ்‌ வருந்தவ முதி யோன்‌ 
நின்னால்‌ வணங்குந்‌ தகைமையள்‌ வணங்கெனப்‌ 
யாடல்சால்‌ சிறப்பிற்‌ பரதத்‌ தோங்கிய 
கோடாச்‌ செங்கோற்‌ சோழர்தங்‌ குலக்கெரடி 
கோள்‌ நிலை திரிந்து கோடை நீடினும்‌ 

தான்‌ நிலை திரியாத்‌ தண்டமிழ்ப்‌ பாவை 
தொழுதன்ன்‌ நிற்பவத்‌ தொன்மூ தாட்டி 
கழுமிய உவகையிற்‌ கவாற்கொண் டிருத்த 
தெய்வக்‌ கருவுத்‌ திசைமுகக்‌ கருவும்‌ 
செம்மலர்‌ முதியோன்‌ செய்த அந்நாள்‌ 
என்பெயர்ப்‌ படுத்த இவ்‌ விரும்பெயர்‌ மூதூர்‌ 
தின்பெயர்ப்‌ படுத்தேன்‌ நீவா ழியவென 
இருபாற்‌ பெயரிய உருகெழு மூதூர்‌ 

ஒருநாறு வேள்வி உரவோண்‌ னைக்குப்‌ 
பெருவீழா அமைந்ததும்‌ பெருகிய தலரெனச்‌ 
சிதைந்த நெஞ்சிற்‌ சித்திரா பதிதான்‌ 

வயந்த மாலையான்‌ மாதவிக்‌ குரைத்ததும்‌ 
மணிமே கலைதான்‌ மாமலர்‌ கொய்ய 
அணிமலர்ப்‌ பூம்பொழில்‌ அகவயிற்‌ சென்றதும்‌ 
ஆங்கப்‌ பூம்பொழில்‌ அரசுளவ்‌ குமரனைப்‌ 
பாங்க்‌ கண்டவள்‌ பளிக்கறை புக்கதும்‌ 


௪ 


65 


பதிகம்‌ 


பனிக்கறை புக்க பாவையைக்‌ கண்டவன்‌ 
துளக்குறு நெஞ்சில்‌ துயரொடும்‌ போயபின்‌ 
மணிமே கலாதெய்வம்‌ வந்துதோன்‌ றியதும்‌ 
மணிமே கலையைமணி பல்லவத்‌ துய்த்ததும்‌ 
உவவன மருங்கினவ்‌ வுரைசால்‌ தெய்வதம்‌ 


சுதமதி தன்னைத்‌ துயிலெடுப்‌ Iw Hr awd 


ஆங்கத்‌ தீவகத்‌ தாயிழை நல்லாள்‌ 

தான்றுயி லுணர்ந்து நணித்துய ருழந்ததும்‌ 
உழந்3தா ளாங்களோர்‌ ஒளிமணிப்‌ பீடிகைப்‌ 
பழம்பிற.ப்‌ பெல்லாம்‌ பான்மையி னுணர்ந்ததும்‌ 
உணர்ந்தோள்‌ முன்னர்‌ உயர்தெய்வந்‌ தோன்றி 
மனங்கவ மொழி கன மந்திரங்‌ கொடுத்ததும்‌ 
Bu திலகை செவ்வனம்‌ தோன்றி 

மாபெரும்‌ பாத்திரம்‌ மடக்‌ கொடிக்‌ கனித்ததும்‌ 
பாத்திரம்‌ பெற்ற பைந்தொடி தாயரொடு 
யாப்புறு மாதவத்‌ தறவணர்த்‌ தொழுததும்‌ 
அறவண வடிகள்‌ ஆபுத்‌ திரன்றிறம்‌ ` 
தறுமலர்க்‌ கோதைக்கு நன்கனம்‌ உரைத்ததும்‌ 
அங்கைப்‌ பாத்திரம்‌ ஆபுத்‌ திரன்பால்‌ 

சிந்தா தேவி கொடுத்த வண்ணமும்‌ 

மற்றப்‌ பாத்திரம்‌ மடக்கொடி யேந்திப்‌ 
பிச்சைக்‌ கவ்வூர்ப்‌ பெருந்தெரு வடைந்ததும்‌ 
பிச்சை யேற்ற பெய்வளை கடிஞையிற்‌ 
பத்தினிப்‌ பெண்டிர்‌ பாத்தூண்‌ ஈத்ததும்‌ 
காரிகை நல்லாள்‌. கரயசண்‌ DIA b i 
ஆனைத்‌ தீக்கெடுத்‌' தம்பலம்‌ அடைந்ததும்‌ 
அம்பலம்‌ அடைந்தனள்‌ ஆயிழை யென்றே 
கொங்கலர்‌ தறுந்தரர்க்‌ கோமகன்‌ சென்றதும்‌ 
அம்பல மடைத்த அரசிளங்‌ குமரன்முன்‌ 
வஞ்ச விஞ்சையின்‌ மகள்வடி வாகி 
மறஞ்செய்‌ வேலோன்‌ வரன்சிறைக்‌ கோட்டம்‌ 
அறஞ்செய்‌ கோட்ட ம்‌ ஆக்யெ வண்ணமும்‌ 
காயசண்‌ டிகையென விஞ்சைக்‌ காஞ்சனன்‌ 
ஆயிழை தன்னை அகலா தணுகலும்‌ 

வஞ்ச விஞ்சையன்‌ மன்னவன்‌ சிறுவனை 
மைந்துடை வானில்‌ தப்பிய வண்ணமும்‌ 
ஐயரி யுண்கண்‌ அவன்றுயர்‌ Qua az air 
தெய்வக்‌ கிளவியிற்‌ றெனிந்த வண்ணமும்‌ 
ADDS Ler வேந்தன்‌ ஆயிழை தன்னைச்‌ 
சிறைசெய்‌ கென்றதுஞ்‌ சிறைவீடு செய்ததும்‌ 


4 மணிமேகலை 


'தறுமலர்க்‌ கோதைக்கு தல்றை முரைத்தாங்கு, 
ஆய்வளை ஆயுத்‌ திரனா டடைந்ததும்‌ 
ஆங்கவன்‌ றன்னோ டணியிழை போகி 
ஓங்கிய மணிபல்‌ லவத்திடை யுற்றதும்‌ 
உற்றன ளாங்கோர்‌ உயர்தவன்‌ வடிவாய்ப்‌ 
பொற்கொடி வஞ்ரியிற்‌ பொருந்திய வண்ணமும்‌: 
தவையறு நன்பொரு ளூரைமி னோவெனச்‌ 
சமயக்‌ கணக்கர்‌ தந்திறங்‌ கேட்டதும்‌ 
ஆங்கத்‌ தாயரோ டறவணர்த்‌ தேர்ந்து 
௯௦. பூங்கொடி கச்சி மாதகர்‌ புக்கதும்‌ 
புக்கவன்‌ கொண்ட பெய்யுருக்‌ களைத்து 
மற்றவர்‌ பாதம்‌ வணங்கிய வண்ணமும்‌ 
தவத்திறம்‌ பூண்டு தருமங்‌ கேட்டும்‌ 
பவத்திற, மறுகெனப்‌. பாவை தோற்றதும்‌ 
௯௫ இளங்கோ வேந்தன்‌ அருளிக்‌ கேட்ப 
வளங்கெழு கூல வாணிகன்‌ சாத்தன்‌ 
மாவண்‌ தமிழ்த்திறம்‌ மணிமே ra 
ஆறைம்‌ பாட்டினுள்‌ அறியவைத்‌ aa 


4 
® 


உரை 
; தோற்றுவாய்‌. 
௧-௮: இளங்கதிர்‌.........பதியினள்‌ 


AT DEA 


(இதன்‌ பொகுள்‌) பொன்‌ இகழ்‌ செடுவரை asa இச்‌. 
Bas தெய்வதம்‌ - பொன்‌ மயமாக விளக்குகின்ற நெடிய > 
மலையின்‌ உச்சியின்கண்‌ இந்த காவலந்‌ வின்‌ காவல்‌ தெய்ல 
மான த; இளங்கதிர்‌ ஞாயிறு எள்ளும்‌ தோற்றத்து விளங்கு ஒளி 
மேனி விரி சடையாட்டி கோன றி - இளமையுடைய கதர்கள்‌ | 
வுடைய ஞாயிற்று மண்டிலத்தையும்‌ இசழ்தற்குக்‌ காரணமான | 
பேரொளியோடு கரணப்படுன்‌ ற விளக்கமான ஒளிப்‌ பிழம்பாகிம்‌ | 
இருமேனியையும்‌ 'வீரி்‌,த சடைமையும்‌ உடையவளாய்‌ அருளு ம்‌ 
சொண்டு தோன்றி; மாகில me bw sde வரும்‌ துயர்‌ கேட்டு ” 
பெரிய கிலமகளுச்கு அரக்கர்களால்‌ உண்டா ஒன்ற தன்பங்களைசி 
தன்பால்‌ முறையிடுனெற அமரர்கள்‌ வாயிலாய்ச்‌ பன்‌ | 
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caro அரக்கர்க்கு ளெம்பகை - வெவ்விய ஆற்‌.றலுடைம 
ரக்கர்களுக்கும்‌ அச்சமுண்டாக்கும்‌ பகையாவததற்குரிஎ 


¡A 
ஆற்றப்‌ பெறும்‌ பொருட்டு ; சாகை சம்பு saray கினறு 
நோற்ற - இலைகளை யுடைய நாவல்‌ மரத்தின்‌ 88ழ நின்று தவம்‌ 


செய்தமையாலே ; சம்பு எனபாள்‌ - சம்பு என்று பெயர்‌ 
பெற்றவள்‌ + தென்‌ இசை பெயர்ந்த சம்பா பதியினள்‌ - அம்‌ மேரு 
மலயினின்றும்‌ தெற்குத்‌ திசையை நோக்கி எழுந்தருளி 
கால,த3,த சம்பாபதி என்னும்‌ தன பெமரோடு படைக்கபபட்டி. 
ass பூம்புகார்‌ நகரத்‌இலே திருக்கோயில்‌ கொண்டு வீற்றிறாப்பா 
னாயினள்‌ ; என்க. 


(ளீளந்கம்‌) ஞாயிறு இருமேனிக்கும்‌ கதர்‌ விரிசடைக்கும்‌ உவமை, 
இஃது எதிர்‌ நிரல்‌ நிறை உவமை. ஆகவே ஞாயிற்றை எள்ளும்‌ மேனியை 
யும்‌ அதன்‌ இளங்க திரை எள்ளும்‌ சடையையும்‌ உடைய அருளுருவம்‌ 
கொண்டு பொன்வரை உச்சியில்‌ தோன்றித்‌ துயர்‌ கேட்டுச்‌ சம்புவின்‌ Ep 
கின்று நோற்றமையால்‌ சம்பு எனப்‌ பெயர்‌ பெற்று, பொன்‌ மலையினின்‌ 
றும்‌ தென்றிசை கோக்ூப்‌ பெயர்ந்து வந்து தென்றிசையின்கண்‌ தனக்‌ 
கெனப்‌ பிரமனால்‌ தன்‌ பெயரோடே படைக்கப்பட்டிருந்த சம்பாபதி 
என்னும்‌ நகரத்தில்‌. எழுந்தருளி இருப்பாளாயினன்‌ என்பது கருத்தாகக்‌ 
கொள்க. 


இதனால்‌ காவிரி ஒரு பேரியாறாகக்‌ காட்சி தருதற்கு முன்பு சம்பாபதி 
என்னும்‌ பெயரையுடையதாய்‌ இருந்த அந்ககரமே காவிரியாறு சோழ 
மன்னர்களால்‌ பெரிய யாறாகச்‌ செய்யப்பட்ட பின்னர்‌ “காவிரிப்‌ 
பூம்பட்டினம்‌' எனவும்‌ காவிரி கடலொடு கலக்கும்‌ சிறப்புக்‌ கருதிப்‌ 
“பூம்புகார்‌ நகரம்‌' எனவும்‌ பெயர்‌ பெற்றது என்று உணரப்படும்‌. 


இதனை (௨௧-௩0) ஆம்‌ அடிகளில்‌ கூறுமாற்றான்‌ அறியலாம்‌ 
ஆகவே, சம்பு வென்பாள்‌ சம்பாபதியினள்‌ என்றது, சம்பு என்னும்‌ அக்‌ 
காவற்றெய்வம்‌ பொன்வரையுச்சியினின்றும்‌ தென்திசைப்‌ பெயர்ந்து 
வந்து நான்முகன்‌ தன்‌ பெயர்ப்படுத்த சம்பாபதி என்னும்‌ இடத்திலே 
உறைந்தது என்றவாறு, இத்‌ தெய்வம்‌ காவிரியாறு தோன்று முன்பே 
அவ்விடத்திலே எழுந்தருளி யிருந்தது என்பதும்‌ பின்னர்க்‌ கூறுமாற்றா 
அுணரலரம்‌. y 


காவிரியின்‌ தோற்றம்‌ (ல்‌ 


௯-௧௮: செங்கதிர்‌.........வாவேன 

ட... இ-ள்‌.) செங்கதிர்ச்‌ செல்வன்‌ இருக்குலம்‌ விளக்கு 
'வேட்கையின்‌ காம்‌,தமன்‌ - Auds ஒளியையுடைய கதிரவன்‌ வழிதி 
தோன்றிய Osha, சுன்மையுடைய தரன்‌ Imis குலத்‌ இணைப்‌ 
புகழால்‌ உலகுள்ள. துணையும்‌ விளக்க வேண்டும்‌ என்றெ 
தொரு விருப்பங்‌: காரணமாகச்‌ சோழர்‌ குலத்திலே! தோன்‌ நின்‌ 
காம்தன்‌ என்னும்‌ மன்னவன்‌ அமா. முனிவன்‌ : ya ¿Doe 


6 மணிமேகலை [வரிக்‌ ந 
ரசம்‌ வேண்ட - தேவமுனிவனாமெ அகத்‌ இயன்பாற்‌ சென்‌ 
im. வளம்‌ 1059/5138 AR நிமமைமா த சீர்‌ oped 
வேண்டுமென்று வேண்டா கிற்‌.றலால்‌ ; தனாது கரகம்‌ கவிழ்த்த 
சரவிரிப்‌ பாவை அம்‌ முனிவன்‌, Br பேரியாறா கப்‌ பெருசெ்‌ சென்று 
அச்‌ சோழ நாட்டினை nv திருவுளங்‌ கொண்டு அதற்குச்‌ I 

கால்கோள்‌ செய்பவன்‌ தனனுடைய நீர்க்‌ சரக,தைக்‌ குடக மஜ 
யுசீசியிலே சென்று சவிழ்த்தமையரலே அதிலிருர்‌து ஒழு நர்‌ 
அம்முனிவன்‌ கருதியாங்குப்‌ பேரியாறாகப்‌ பெருகிக்‌ காவிரிப்பாஷை i 
எனனும்‌ பெயரோடு ; செங்குணக்கு PUYA - நேர்‌ இழக்கு,த்‌ இசை 
கோக்க ஒழுக ; அச்‌ சம்பாபதி அயல்‌ பொங்கு நீர்ப்‌ பரப்பொடு | 
பொருந்‌, இ த தோன ற - சம்பாபஇ என்னும்‌ தெம்வம்‌ எழும்‌ தருளி j 
dois சம்பாபதி என்னும்‌ அத்‌ இருப்பதியின்‌ மருங்கே மிக்க. 
கீரையுடைய கடம்‌ பரப்பிசல புகுந்து பொலிமா கிற்ப; ஆக்கி 
இருக்க - அச்‌ சம்பாபதியி?ல மூழக்‌9தழுக்‌ தருளியிருக்‌ த; 
அருக்‌ தவ முதிமோள்‌ - அரிய sus இனையுடைம பழையோளாகிய 
அச்‌ சமபாபஇ என்னும்‌ தெய்வம்‌; உவந்து - அற்‌ ஈஇ ஈங்கை 
வரவு கண்டு பெரிதும்‌ மஇழ்ந்து; ஓங்கு நீர்ப்‌ பரவைமை எதிர்‌. 
கொண்டு-உ௰ரிம தெய்வத்‌ தன்மையுடைய அக்‌ காவிரி ஈங்கை! of 
எதிச்‌ சென்று அனபுடன்‌ வரவேற்று; ஆங்கு ஆணுவிசும்பின்‌ டூ! 
ஆகாம | கங்கை - அவ்விடத்திலேயே ,கன்னோகை sa 
ஆருயிர்கனின்பால்‌ அன்பு மிக்கவளே! விசும்பரமமெ உமர்‌. 
குலத்துப்‌ பிறக்‌ த ஆகாம சங்கைமரயெ கங்கையே! ; வேணவாத்‌ 
இர்தத விளக்கே - சோழ மன்னனும்‌ அவன்‌ குடிமக்களும்‌ நீண்ட 
காலமாகத்‌ தம்முட்‌ கொண்டிருக்‌ த பெரிய அவாவினை நிறை. 
வேற்றி அவர்களுடைய அன்பவிறானைத்‌ gerd போக்யெ ஒளி 
விளக்க; வச என - வருக/ வருக! என்று பாராட்டி வரவேற்ப;. 


(a-b) திருக்குலம்‌ - தெய்வத்‌ தன்மையுடைய குலம்‌. சே 
மன்னர்‌, கதிரவன்‌ குலத்து மன்னர்‌ என்பது நானெறி வழக்கம்‌, காவிரி 
தோன்று முன்னர்ச்‌ சோழர்‌ நாடு நீர்‌ வளம்‌ பெறாது வறுமையுற்றிக 
இடந்தமையால்‌ அந்த நாட்டரசனாயெகாரந்சன்‌ அக்‌ குறை தீர்த்துத்‌தான்‌ 
பிறந்த அந்த நாட்டையும்‌. தான்‌ பிறந்த சோழர்‌ குலத்தையும்‌. 
புகழுடைய தாக்க விரும்பி அகத்‌ நியன்பாற்‌ சென்று வரம்வேண்டு.னனா 
அவன்‌ வேண்டுகோட்‌ கணங்கய அகத்தியன்‌ அந்‌ நாட்டினை நீர்நாடாக்கத்‌ 
திருவுளங்‌ கொண்டு அர்‌ நாட்டினைப்‌ புரக்கும்‌ ஒரு பேரியாற்றைப்‌. 
படைத்து வழங்க விரும்பி அதற்குக்‌ கால்கோள்‌ செய்பவன்‌ gso 


அன்‌ தோற்றமும்‌ காரணமும்‌ கட்டுசைத்த ar o 
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கம்சம்‌ = நீரைப்‌ பிறப்பித்தல்‌. கஞ்ச வேட்கை எனச்‌ சொற்‌ டம்‌ 
தாங்கே நீருண்டாக்கும்‌ விருப்பத்தால்‌ எனினுமாம்‌.கஞ்சம்‌ என்பதே நீர்‌ 
என்னும்‌ பொருட்டெனலுமாம்‌. [கஞ்சம்‌ கலங்குவன என்பது கள 
வெண்பா) காந்கன்‌ - சோழர்‌ குலத்து மன்னருள்‌ ஒருவன்‌. மன்‌ = 
அரசன்‌. பரேதன்‌ தானே சவம்‌ செய்து கங்கையை நிலவுலதிற்குக்‌ 
கொணர்ந்தனன்‌. காந்தன்‌ sus rao பேராற்றலுடைய அகத்தியனை 
வணங்டி அவன்பால்‌ வரமாகப்‌ பெற்று அவ்வாகாய கங்கையையே 
காவிரிப்‌ பாவையாகச்‌ சோழநாட்டி high கொணர்ந்தான்‌ என்க. அகத்‌ 
இயன்‌ கடல்‌ குடித்தவன்‌. அவன்‌ பேரியாறு படைத்தல்‌ பெரிதில்லை. 
தன்‌ கரகத்திலிருந்த ஆகாய  கங்கையாகிய நீரையே காவிரிப்‌ 
பேரியாறாகப்‌ பெருவெரச்‌ செய்தான்‌ ஆதலின்‌ அவன்‌ கரக நீர்‌ ஆகாய 
கங்கை என்பது தோன்ற அமர முனிவன்‌ அகத்தியன்‌ என்று விதந்தார்‌. 
ஆனு: பண்பாகு பெயர்‌ ; விளி. அன்பே / என்று விளித்தபடு யாம்‌. 
am al ஆகாய கங்கையே | விளக்கே ! url என்று தன்‌ ஆர்வர்‌ 
தோன்ற மும்முறை விளித்தபடியாம்‌. பொங்குரீர்ப்‌ பரப்பு என்னும்‌ 
பன்மொழித்‌ தொடர்‌, கடல்‌ என்னும்‌ ஒரு பொருள்‌ மேனின்றது. 
“pins gw கடற்காவிரி'' என்பது பட்டினப்பாலை (௬). விளக்கு என்‌ 
மையால்‌ துன்பவிருள்‌ போக்கும்‌ விளக்கு என்று கூறிக்‌ கொள்க. 
வேணவா - மிக்க அவா. + 


அகத்தியன்‌ காவிரிநங்கைக்கு அத்‌ தெய்வத்தை 
அறிமுகப்‌ படுத்துதலும்‌, காவிரி வணங்குதறும்‌ 
௧௯-௨௬: பின்னிலை....... நிற்ப 


(இ-ள்‌.) பின்னிலை மூனிமாப்‌ பெரார்‌தவன்‌ - தன்னாறி 
படைக்கப்பட்டுச்‌ செங்குணக்காக guia வருன்ற அல்‌ காவிரிப்‌ 
பாவையின்‌ பின்னே அவளது இயக்கங்‌ கண்டு மகிழ்தற்கு அவள்‌ 
பின்னரே Oar iig வருவதனை வெறாமல்‌ விருப்பத்தோடு வந்த 
பெரிய தவத்தையுடைய yaa முனிவன்‌ ; கேட்டு - சம்பாபதி 
அந்‌ நதிமகளை வரவேற்கும்‌ பாராட்டுரையினைக்‌ கேட்டு ம$ூழந்து ;. 
அன்னை கேள்‌ இ அருந்தவ முதியோன்‌ கினனால்‌ வணங்கும்‌ 
ப தன்மையள்‌ வணங்கு என-மனனுயிர்க்‌ கெல்லாம்‌ அனனையரகிய 
காவிரி மகளே கேள்‌, பின்னைப்‌ பாராட்டும்‌ இந்த அரிய தவத்தை 
யுடைய இவள்‌ கன்னிகையாகக்‌ காணப்டடினும்‌ கிலமடந்தையின்‌ 
காவல்‌ தெய்வமாகிய கொற்றவை ஆ,தலின முனனைப பழமைக்கும்‌ 
முன்னைப்‌ பழமையோளாயெ இறைவியே ஆதலின்‌ உன்னால்‌ 
வணங்கப்படுதற்‌ யென்ற பெருமையுடையாள்‌ காண்‌ / ஆதலால்‌' 
அத்‌ தெய்வத்தை வணங்குவாயரக என்னு பணித்தலாலே ; 
பாடல்சால்‌ சிறப்பின்‌ u sss) ஓங்யெ கோடாச்‌. செங்கோல்‌ 
சோழர்‌ தங்குலக்‌ கொடி - ஈல்லிசைப்‌ புலவராலே பாடுதற்‌ 
muss Quma சிறப்பமைந்‌,த இப்‌ பாரத காட்டிலே புசழாலுயர்ச்‌. 
zan EI Bor தது மாய செங்கோலைய/டைய 
ery மன்னருடைய gar es உரிமைபூண்ட்‌. பூங்கொடிபோல்‌: 


| பா! 
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வாளும்‌) கோள்‌ கிலை. இரிந்து கோடை Spay stor a% 
இரிகாத தண்‌ தமிழப்பாவை - கோள்கள்‌ நனனிலை பிறழ்ந்து 
கோடைக்‌ காலமே நீண்டாலும்‌, தான்‌ தனது புனலாஜே 
மன்னுயிர்‌ புரக்கும்‌ தனது நிலை பிறழா தவளும குளிர்ந்த தமிழ்‌ 
மொழிமை, க்‌ தனது வள 3 தாலே வளர்ப்பவளும்‌ திருமகள்‌ போல்டு ] 
ADAL அக்‌ காவிரி. நங்கை அம்‌ முனிவன்‌ a: 
தொழுதனள்‌ கிற்ப “ ¿dur இயைக்‌ கைகுவிக் துத்‌ தொழுது, 
தலையாலே வணக்க சிற்ப என்க. 


(ஸி-ம்‌.) தன்னாற்‌ படைக்கப்பட்ட காவிரி PUG) வனப்பினைத்‌ 
கண்டுகளிக்கும்‌ கருத்தாலே அம்‌ மாபெருந்தவனும்‌ பின்னிலை முனியாது 
விரும்பி அவளைப்‌ பின்‌ தொடர்ந்து வந்தான்‌ என்றவாறு. அவன்‌ 
பின்னிற்றற்கு ஒண்ணாத பெருமையுடையான்‌ என்பது தோன்ற “பெருக்‌ 
தவன்‌' என்றார்‌. காவிரியின்‌ பால்‌ மகவன்பு கொண்டு அவனும்‌ பின்னிலை 
முனியா து அவளைத்‌ தொடர்ந்தான்‌ என்று அவனுடைய அன்பின்‌ நீல 
கூறியவாறு. “அன்னை''என்று விளித்தான்‌ தன்றகளாதலின்‌. உயிர்கட்‌ 
கெல்லாம்‌ அன்னை என்பது பற்றி அங்ஙனம்‌ விளித்தான்‌ எனினுமாம்‌, | 
பாரத நாட்டிலமைந்த ஏனைமன்னர்‌ செங்கோல்களினும்‌: காட்டில்‌ 
உயர்க்க செங்கோல்‌; எஞ்ஞான்றும்‌ கோடாச்‌ செங்கோல்‌ என்று தனித்‌ 4 
தணி இயையும்‌; ஏனை மன்னரால்‌ கைப்பற்ற வியலாமைபற்றிச்‌ சோழர்‌ «9 
தங்குலக்கொடி என்றார்‌. en 

இனி, “கோணிலைதிரிந்து...பாவை'' என்னும்‌ ,சனோடு-**வசையில்‌ — 
புகழ்‌ வயங்கு வெண்மீன்‌ Dar gy தெர்கேகினும்‌-தற்பாடி ய தளி : 
யுணவின்‌-புட்டேம்பப்‌ புயன்மாறி-வா ன்பொய்ப்பி னும்‌ தான்பொய்யா 
மலைத்தலைய கடம்‌ காவிரி - புனல்‌ பரந்து பொன்‌ கொழிக்கும்‌'' எனவும்‌, 
(பட்டினப்‌-௧-எ) “இலங்குகதிர்‌ வெள்ளி தென்புலம்‌ படரினும்‌, 
அர்தண்காவீரி வந்து ear yt.” எனவும்‌, (புறம்‌, உள - ௮) “சரிய 
வன்‌ புகையினும்‌ புகைக்கொடி தோன்றினும்‌, விரிகதிர்‌ வெள்ளி தென்‌. 
புலம்‌ படரினும்‌...... காவிரிப்‌ பு.துநீர்க்‌ கடுவரல்‌ வாய்த்தலை'' எனவும்‌ — 

'சிலப்‌-௧௦ : ௧0௯௨-௮) வரும்‌ பிற சான்றோர்‌ பொன்மொழிகளையும்‌ ஒப்‌ 

Bróga. வளமில்வ;ரி மொழிவளனும்‌ கலைப்பெருக்கமும்‌, உண்டாதி 
வின்மையின்‌ தமிழ்‌ மொழியின்‌ ஆக்‌ கத்திற்கும்‌ காவிரி காரணமாதல்‌ 
பற்றி, ““தண்டமிழ்ப்‌ பாவை'' என்றொரு பெயரும்‌ கூறினர்‌. தொழுத்வள்‌- ல. 
தொழுது தட்‌ 4 


சம்பாபதி காவிரியை வாழ்த்துதல்‌ 
௨௬-௩௧: அத்தோல்‌......... வாழியவேன 
AD) அதி தொல்‌ மூதாட்டி சமுமிய உவகையின்‌ ss 
கொண்டு. இருந்து - அவ்வாறு காவிரிப்‌ பரவையரலே தொழ 
பட்ட மிச்ச முதுமையையுடைய அச்‌ சம்பாப.; என்னும்‌ தெம்‌ 
தானும்‌ gb ௩இமகளோடு உளம்‌ ஒன்‌ நிய. அன்பினாலே 


அச்‌ காவிரிப்‌ பாவையைக்‌ தழுவித்‌ தன்‌ மடிமிசை தி 
கொண்டிருக்து கூறுபவள்‌ அன்னையே / ; செம்மலர்‌ | 
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செக்‌. தாமரை மலரில்‌ உறையும்‌ முதுபெரும்‌ சடவுளசகம பிரமன்‌ 
உலகங்களைப்‌ படைக்கத்‌ தொடங்கி; தெய்வக்‌ கருவும்‌ இசைமுகக்‌ 
கருவும-மகாரா சிக2லாக முதலிய அணுவகை உலகங்களையும்‌ அவற்‌ 
Pa வாழும்‌ தெய்வகணப்‌ பிண்டஙகளையும்‌ கானகு இசைகளினும்‌ 
அமைந்‌ sr இருபது வகைப்பட்ட பிரமகணப்‌ பிண்டங்களையும்‌ 
படைத்துப்‌ பின. இக்கிலவுலக த்தையும்‌ இதன்கண்‌ வாழும்‌ 
மக்கம்‌ பிண்டங்களையும்‌; செய்த ஆந்காள்‌ - படைதித அப்‌ 
பண்டைக்‌ காலத திலே 8ம; என்‌ பெயர்ப்படுதத இவ்‌ இருமபெயர்‌ 
மூதூர்‌ - சம்பாபதி என்னும்‌ எனது பெமரோடு படை த MS 
பெரிய புகழையும்‌ பழைமைமையும்‌ உடைய இந்த ஊரினை; கின்‌ 
பெயர்ப்‌ படுத்தேன்‌ - இற்றை நாள தொடக்கி மான “காவிரிப்‌ 
பூம்பட்டினம்‌' என வழங்குமாறு சினது பெயரோடும்‌ QT gi தன்‌ 
ur; R வாழிய என நீ BGP வாழ்வாயாக என்று 
arj S DUT என்க, ® ù 
(வி-ர்‌.) படைப்புக்‌ காலத்திலேயே படைப்புக்‌ கடவுள்‌ முக்‌ 
காலமும்‌ உணர்ந்தவன்‌ ஆதலின்‌ இந்ககரத்தை யான்‌ இருத்தற்யென்ற 
இடமாகப்‌ படைத்துச்‌ சம்பாபதி என்னும்‌ பெயரும்‌ . குட்டினன்‌. 
ஆதலின்‌ யானும்‌ எனக்குரிய பொன்வரையுச்சயிலே. தோன்றி நில 
மடந்தைக்கு அரக்கரால்‌ அழிவு வரும்‌ என்று பிறதெய்வங்கள்‌' கூறக்‌ 
கெட்டு அவ்வரக்கர்‌ அஞ்சத்தகுர்த பேராற்றலை அப்‌ பொன்வரையுச்சி 
யில்‌ நிற்கும்‌ சாகைச்சம்புவின்‌ Ep நெடுங்காலம்‌ தவம்செய்து பெற்றுப்‌ 
பின்னர்‌, இச்‌ sy SSO த்தின்‌ காவ.ற்றெய்வமாகயகொற்றவையாகி இச்‌ 
சம்பாபதி 6318308 வதிூன்றேன்‌. ஆதலின்‌ இந்‌ நகரம்‌ மாபெருஞ்‌ 
சிறப்புடையதாம்‌. இற்றைநாள்‌ தொடங்கி இர்‌ மூதூர்‌ காவிரிப்‌ பூம்பட்‌ 
மனம்‌ என்னும்‌ பெயரோடும்‌ நிலவுக/ Bar pal என்று அத்‌ தெய்வம்‌ 
அக்ககர்‌ வரலா, றும்‌ பெருமையும்‌ பழையையும்‌ காவிரிக்கு அறிவுறுத்து 
வாழ்த்திற்று என்க. 
இனி, உலகங்கள்‌ முப்பத்தொன்று என்பதும்‌ அவைபொன்மலையை 
நடுவண்‌ கொண்டு அதன்‌ மேலும்‌ Bap நடுவிலும்‌ உள்ளன என்பதும்‌ 
பெளத்தர்‌ கொள்கையாம்‌. இவற்றைப்‌ படைப்புக்‌ கடவுள்‌ படைக்கும்‌ 
பொழுது தெய்வலோக முதலிய மேலுலகத்தைப்‌ படைத்துப்‌ பின்னர்‌ 
மக்கள்‌ உலகாகிய இந்நிலவுலகத்தைப்‌ படைத்தான்‌என்பதும்‌ அங்ஙனம்‌ 
நிலவுலகத்தைப்‌ படைக்கும்‌ பொழுதும்‌ சம்புத்தீவையே முற்படப்‌ 
படைத்து அதன்‌ தென்றிசைமருங்கல்‌ அதன்‌ காவற்றெய்வமாிய 
சம்பு என்னும்‌ தெய்வம்‌ உறைதற்பொருட்டிச்‌ சம்பாபதி என்னும்‌ பெய 
ரோடு ஒரு நகரையும்‌ படைத்தான்‌ என்பதும்‌ இப்பகுதியில்‌ பாட்டிடை 
வைத்த குறிப்புப்‌ பொருளாகக்‌ கொள்க, ஈண்டுத்‌ தெய்வக்‌ ௧௫ TROL 
ஆறுவகைப்பட்ட தெய்வங்களையும்‌ அவர்‌ வாழும்‌ உஉசங்களையுமாம்‌?. 
இசைமூகக்‌ கரு என்றது, QUD வகைப்பட்ட ரமலோகங்களாயும்‌ 
அவற்றில்‌ உறையுர்‌ பிரமகணங்களையும்‌! என்க, இனி இவ்விருவகை உல 
கங்களையும்‌ படைத்து ரி என்பெயர்ப்படுத்த இவ்விரம்‌ பெயர்‌. மூதூர்‌ 
என்றமையின்‌ பின்னர்‌ நிலவுகத்தைப்‌ படைக்மும்பொழுது. yout 
புகார்‌ நகரம்‌ படைக்கப்பட்டது என்பதும்‌ பெற்றாம்‌. seis 
dare சகரம்‌ படைப்புக்‌ பட்டத Minar Mgr ER, ரா 


ei 
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சொழமன்னரால்‌ oe ஆளப்பட்டுப்‌ பதியெழுவறியாப்‌ பழங்குடி 
கெழீஇய பண்பாட்டோடு புகழையும்‌ பெற்று வருறெதென்‌ Dare 
யிற்று. இதனோடு, 
வழங்குவ துள்வீழ்ந்தக்‌ கண்ணும்‌ பழங்குடி. 
பண்பிற்‌ றலைப்பிரீதல்‌ இன்று!" (=@a) / 
என்னும்‌ குறளிற்கு, ஆசிரியர்‌ பரிமேலழகர்‌ வகுத்த விளக்கவுரையிஷ 
“தொன்று தொட்டு வருகல்‌ சேர சோழ பாண்டியர்‌ என்றாற்போலப்‌ படைம்‌ 
புக்காலந்‌ தொடங்கி மேம்பட்டு வருதல்‌'' என்பதனை ஒப்பு Caria 
இரண்டற்குமுள்ள உறவுணர்ந்து மடிழ்க. 
இனி, இவ்‌ வுலகங்களைப்‌ பற்றிய விரிவான விளக்கம்‌ சக்கரவாளக்‌ 
தக முரைத்தகாதையில்‌ தரப்படும்‌, அவற்றை ஆண்டுக்‌ கண்டு 
eras. 


i 

] 

இப்‌ பெருங்காப்பியத்தின்‌ உள்ளுறுப்புக்கள்‌. 4 

' 

௩௨ - ௪௪: இர௫ுபால்‌............உய்த்ததும்‌ 


(இ-ள்‌.) இருபால்‌ பெமசிய உருகெழு மூதூர்‌ - இவ்‌ 4 
வாதீறால சமபாபதி என்றும்‌ காவிரிபபூம்பட்டினம்‌ என்றும்‌ . 
இருவகையான பெயர்களைக்‌ கொண்டு பகைவர்க்கு அச்சத்தைத்‌. 
தரும்‌ பழைய ஊராகிய அந்த ஈசரத்தே; ஒரு நாறு வேள்வி | 
உரவோன்‌ தனக்கு பெராவிழா அ௮றைந்ததும - ஒப்பற்ற நூறு : 
வேள்விகளைச்‌ செய்து முடிக தமையாலே அமரர்க்கு அரசனாம்‌ . 
Sup பெற்ற ஆற்றலுடைய இந்திரனுக்குப்‌ பெரிய விழா a 
வெடுத்தற்‌ பொருட்டு மன்வவன பணி?மற்‌ கொண்டு தொல்குடி | 
வள்ளுவன்‌ முரசறைம்‌ ததூடம்‌; அலர்‌ பெருகியது என சிதைந்த — 
கெஞ்சின சித இராபஇ.தான்‌ வயந்த மாலையான மாதவிக்கு. A 
உரைதீததும - மாதவி துறவு பூண்டமையால்‌ தங்குடிக்குப்‌ பழி | 
பெரி தாயிற்‌ றன்று கறாதியதனாற்‌ கலங்கிய RIGO 
௪ி,5.இராப.இ வயந்தமாலை என்னும்‌ கூனியை ஏவி அப பழிமை 
மாதவிக்கு அறிவுறு S Du தூஉம்‌; மணி 3மகலை தான்‌... 
மாமலர்‌ கொய்ய அணிமலர்‌ பூம்பொழில்‌ அகவயின்‌ சென்றதும்‌ - 
மாதவியரல்‌ அறவிற்‌ புதுததப்பட்ட மணி2மகலை புத்தருக்கு ' 
அணிவித்தற்குச்‌ Apis புதுமலர்‌ கொய்துவரும்‌ பொருட்டு 
அழகியை மலர்வனத்தினுள்ளே சென்று புகுக்‌.த.தூஉம்‌$ ஆக்கு 
அப பூம்பொழில்‌ Irina குமரனைப்‌ பாக்கிற்‌ கண்டு அவ 
பளிக்கறை புக்கதும்‌ - அப்பொழுது அம்‌ மலர்வன,த்தினூே — 
மன்னிளங்குமரனாஒமய உதயகுமரன தன பக்கலிலே வருத? 
அவன்‌ தேர்‌ ஒலியாற்‌ கண்டு அம்‌ மணிமேகலை os 
குறையினும்‌ புகுந்து கொண்ட grou; பளிக்கறை 4. 
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மைக்‌ கண்டனன்‌ - பளிக்சறையின்கம்‌ புகுந்இருக்‌த மணிமேகலை 
மைப்‌ பளிங்கினாடே சுண்ட அம்‌ மன்னிளககுமரன்‌; அளக்க 
MRS அயரொடு போய பின்‌- காம,க,காலே கலங்கிய நெருசில்‌ 
கிறைஈ்‌ க. அனபத8தரடே அம்‌ as ase சென்ற 
பின்னர்‌; மணிமேகலா தெய்வம்‌ வாது Caro Du gb - 
மணி?மகலா தெய்வம்‌ அங்கு மசீகளூறாக்‌ கொண்டு வந்து 
தோன்றிய தூஉம்‌; மணிமேகலைமை மணி பல்லவதீது உய்த்ததும்‌- 
IAS தெய்வம்‌ மணிமேக&ையை உறங்கும்பொழுது எடுததுப்‌ 
போய்‌ மணி பல்லவம்‌ என்னும்‌ சிறியதொரு Llamar 
வைத ததும்‌ என்க ; 

(4-0) இருபாற்‌ பெயரிய : சம்பாபதி, காலீரிப்பூம்பட்டினம்‌ 
என்னும்‌ இரண்டு பெயர்களையுடைய. நூறு பெருவேள்வி செய்து முடித்‌ 
தவனே இக்திரனாம்‌ தகுதிபெறுவான்‌ ஆதலின்‌ அவ்‌ வரலாறு தோன்ற 
வாளாது இந்திரன்‌ என்னாது ஒருநாறு வேள்வி உர3வான்‌ என்றார்‌. 
இந்திரவிழா. ஆண்டுதோறும்‌ சித்திரா பருவத்திலே தொடங்கி இருபத்‌ 
தெட்டு காள்‌. நிகழ்த்தப்பட்டுக்‌. கடலாட்டோடு நிறைவுறும்‌ ஒரு 
பெருகிக்‌ ஆகலின்‌ “பெருவிழா” என்றார்‌. அலர்‌-பழி, அஃதாவது. 
“வேத்தியல்‌... உரைநாற்‌ இடக்கையும்‌ கற்றுத்‌ துறைபோகிய ஒரு 
காடகக்கணிகை நற்றவம்‌ புரிந்தது காணுடைத்து'' என மாக்கள்‌ 
தூற்றும்‌ பழிச்சொல்‌. சித்திராபதி - மாதவியின்‌ தாய்‌. வயந்தமாலை- 
மாதவியின்‌ பணிமகள்‌. மணிமேகலை - கோவலனுக்கும்‌ மாதவிக்கும்‌ 
தோன்றியவள்‌. இக்‌ காப்பியத்‌ தலைவியு மாவாள்‌. அரசிளங்குமரன்‌-உதய 
குமரன்‌. பளிங்கு அறை - வேற்றுமைப்‌ புணர்ச்சியால்‌ மென்றொடர்‌ 
வன்றொடராயிற்று. பளிங்னொலியன்ற அறை என்க: பாவை : மணி 
மேகலை. மணிமேகலாதெய்வம்‌ - இந்திரன்‌ பணி3மற்கொண்டு மணி 
பல்லவம்‌ முதலிய சல தீவுகளைக்‌ காக்குமொரு தெய்வம்‌; கோவல 
னுடைய குலதெய்வமுமாம்‌. இத்‌ தெய்வம்‌ தன்‌ முன்னோன்‌ ஒருவனைக்‌ 
கடலில்‌ கூழ்‌ இறவாவண்ணம்‌ செய்த உதவியைக்‌ கருதி அத்‌ பட 
வத்தின்‌ நினைவுக்‌ கதிகுறியாகவே தன்‌ மகட்குக்‌ கோவலன்‌ மணிமேகலை 
என்னும்‌ பெயரும்‌ சூட்டினான்‌. 


இதுவுமது 
AD- Go: உவவன..............உணர்ந்ததும்‌ 


ள்‌.) உவவனம்‌ மருங்கின்‌ அவ்‌ உரை சால்‌ தெய்வதம்‌ 
சுதமதி தன்னைத்‌ அயில்‌ எடுபபியதூடம்‌ - Yu மலர்வன,தீ, இன்‌ 
பக்கத்துலே அப்‌ புகழ்‌ மிக்க மணிர்மகலா தெய்வம்‌ மீணடும்‌. 
வந்து ஆக்குத்‌ அரக்கு துமிலெம்‌.இக்‌ Li என்பவளை த 
துயிலுணர்தீதியதும; ஆக்கு அத்‌ இவகத்து ஆயிழை 'ஈல்லாள்‌ 
தான துயில உணர்ந்து தனிததுயர்‌ உழக்ததும - மணிமேகலா. 
தெய்வம்‌ மணிமேககூயை,த்‌ துயில்‌ சலையர வண்ணம்‌ எடுத்துப்‌. 
போம்‌,க்‌ paaka A obs அவ்விடதீ த (அஃதாவது 


12 மணிமேகலை t [uña 


அம்‌ மணிபல்லவத்‌ வின்‌ சுண்ண)  அழமெ அணிகலஸஷ்‌ 
அணி தகற்யென ற பெண்ணின்‌ சல்லாளாயெ மணிமேகலை ey 
காட்‌ காலையில தானே தயிலுணர்ந்து தனக்கு நேர்ந்த 
தென்னென றறியரபமையாலே மாபெருந்‌ துன்பத்‌, தாலே வருந்‌ இறு 
அம்‌; உழந்‌ தாள்‌ ஆங்கண்‌ பரன்மையின ஓர்‌ ஒளி மணி பீடிகை 
பழம்‌ பிறபபு எல்லாம்‌ உணர்ந்ததும்‌ - அவ்வா று துனப மெம்இய 
அம்‌ மணி3மகலை ஏ.துரிகழ்ச்சி எ.இர்ந்துள்‌ளமையால்‌. 
அவவிட,கீசிதயிறாற்த ஓர்‌ ஒளியுடைய மணிகளசலியன்ற புத்த 
பீடிகையைக்‌ கண்டு தொழு, தமையால்‌ தன பழம்‌ பிறப்பும்‌ அதன்‌ 
கண்‌ Rapis கிகழ்ச்கெளுமாடும்‌ அரிய செய்திகள்‌ பலவற்றையும்‌ 4 
தானே உணர்ந்து கொண்டதும்‌ எனக. 


(d-d) உவவனம்‌-மக்களால்‌ உண்டாக்கப்பட்ட பூர்பொழில்‌, 
உரை புகழ்‌. சுதமதிஃமாதவியின்‌ தோழியும்‌ மணிமேகலைக்கு ற துணை. 
யாய்ச்‌ சென்‌ றவளும்‌ ஆதிய ஒரு பார்ப்பனப்பெண்‌ துறவி(பிக்‌குணி). தயி 
லெடுப்பியது-துயிலினின்றும்‌ எழுப்பியது. அத்தவகம்‌-முன்‌. கூறப்பட்ட . 
மணிபல்லவம்‌, உழகந்கோள்‌ s பெயர்‌, பீடிகை - புத்தபீடிகை. பான்மை 

யின்‌ -ஏ து BS PFA ௭ திர்ந்தமையின்‌; ஊழ்வினைநிகழ்ச்சியை ஏதநிகழ்ச்சி. 
என்பது பெளத்தருடைய வழக்கு. + 


இதுவுமது 

63-09: உணர்ந்தோள்‌.........உரைத்ததும்‌ — 
A உணர்ந்தோள முன்னர்‌ உயர்‌ தெய்வந்‌ தோன்றி. 
மனம்‌ கவல்‌ ஒழிக என மந்திரம கொடுத்ததும்‌ - பழம 
பிறப்புணச்ந்‌த ௮ம்‌ மணிமேகலையின்‌ முன்னர்‌ உயரிம பண்புடைம. 
மணிமேகலா தெய்வம்‌ தானை எளிவந்து தோன்றி wader! da 
Cane SHS துன்பங்களை யெல்லாம்‌ ஒழித்‌இிடுக என ஆறுதல்‌. 
கூறி, அரிய மூனறு மறை மொழிகளை அறிவுறுத்தும்‌; Bu 
Bons செவ்வனம்‌ Cara மாபெரும்‌ பா.த்திரம மடக்‌ 
கொடிக்கு அளித்ததும்‌ - Bu இலகை என்னும்‌ pana 
தெய்வம்‌ மணிமேகலை முன்னர்த தோன்றிச்‌ செவ்விதசக மி: 
பெரிம சிறப்பு வாய்‌ த yy sd என்னும்‌ பிச்சைப்‌ பாத்‌, 
ஒன்றனை இளங்‌ கொசிபோல்வாளாயெ அம்‌ மணிபேகலை 

வழங்யெதும்‌; பா,த்திரம்‌ பெற்ற பைந்தொடி தா 
யாபபுனும்‌ மாதவதீதி அறவணர்த்‌ தொழுததும்‌ - 2 
சுரபியைப்‌ பெற்று மறை மொழியினு கவியாலே அம்‌ மணமே: 


: ,தாமரரகிய மா தவிமோடும்‌ ச.தமதியோடும்‌ கூடிக்‌ கட்டை 
பெரி தவவொழுக்க,த்தையுமைய அறவணவடிகளை ச்‌ 
aro; சறுமலர்ச்‌ : கோதைக்கு - கறிய 


De - ௬௮] பதிகம்‌ 13% 


மாலைமணிம,த்‌ 55% இளமையுடைய மணிமேசலைக்கு; அறவண: 
டிகள்‌ 15,8067 Bmw சனகனம்‌, உரை த்ததும -. 
அதவணவடிகளார்‌. அழு தசுரபிக்குரியவனன  ஆபுத்திரன 
எனபானுடைய வரலாணும்‌ பண்புமாகிய செய்திகளை யெல்லாம்‌. 
விளக்கமாக விளம்பிமதும்‌ எனக. 


(வி-ர்‌.) உணர்ந்தொள்‌ : பெயர்‌; மணிமேகலை, Bu தெய்வமும்‌ உள 
வரகலின்‌ அவற்றினிக்குதற்கு உயர்‌ தெய்வம்‌ என்றார்‌; அஃதாவது-மணி. 
மேகலாதெய்வம்‌, கவல்‌ - துன்பம்‌. மந்திரம்‌ - மறைமொழி. Ig 
தெய்வம்‌ மணிமேகலைக்கு வேற்றுரு வெய்தவும்‌; வானத்‌2த இயங்கவும்‌, 
பசிப்பிணியின்றி இருத்தற்கும்‌ வேண்டிய ஆற்றல்‌ தரும்‌ குன்று அரிய 
மந்திரங்களை செவியறிவு மத்தது; இவற்றை ஈந்தமையால்‌ இனி நீ மனங்‌ 
கவல வேண்டா என்று ஆறுதலும்‌ கூறிற்று என்க. செவ்வனம்‌-செம்மை 
urs. திருவுருவங்கொண்டு தோன்றி என்க. வேண்டுவார்‌ வேண்டும்‌. 
உண்டியை வேண்டுமளவும்‌ சுரந்தளிக்கும்‌ மிகப்‌ பெரிய சிறப்புடைய 
பாத்திரம்‌ என்றவாறு. பெருமை ஈண்டு அதன்‌ அளவின்‌ மேல்‌ நில்லாது, 
இறப்பின்‌ மேனின்றது. மடக்கொடி என்றது அவளது இளரையை வித்‌ 
தபடியாம்‌. பைந்தொடி : மணிமேகலை. சுதமதி மணிமேகலையின்‌ பரல்‌ - 
தாய்மை யன்புடையாளாதல்‌ பற்றி அவளையும்‌ உளப்படுத்தத்‌ தாயர்‌ ' 
எனப்‌ பன்மைச்‌ சொல்லாற்‌ கூறினர்‌. பிறாண்டும்‌ இங்ஙனமே கூறுதல்‌ 
காணலாம்‌. யாப்புறுமாதவம்‌ - பொறிபுலன்களைக்‌ கட்டியொயுகும்‌: 
பெரிய தவம்‌. ஆபுத்திரன்‌ - இக்‌ காப்பிய வுறுப்பினுள்‌ சிறந்ததோர்‌ > 
உறுப்பாக அமைந்தவன்‌; அமுதசுரபியைத்‌ தெய்வத்திடம்‌ முதன்‌ முத 
லாகப்‌ பெற்றவன்‌; தமக்கென வாழாது பிறர்க்கென வாழ்ந்த Qu 
தகை; ஆவால்‌ பாலூட்டி வளர்க்கப்பட்டவன்‌. நன்கனம்‌ ஃ நன்கு ; ' 
கன்றாக. 


இதுவுமது 
௫௯- ௬௮: அங்கை... 


சென்றதும்‌ ás 


(இ-ள்‌). அங்கைப்‌ பாத்திரம்‌. ஆபுத்திரன்பால்‌ சக்த... 
தேவி 051055 வண்ணமும்‌ - தன்‌: அகங்கையி Care அமுத: 
சுரபி எனனும்‌. பிச்சைப்‌ பாத்திரத்தை 44551 gow அரு... 
டைமை கண்டிரககிய கலைமகளகஇய Anti எனனும்‌... 
தெய்வம்‌ அவன்பால்‌ கொடுத்த இறமும்‌; மற்று அப்பாததிரம்‌ 
மடக்கொடி. ஏந்திப பிச்சைக்கு அவவூர்ப்‌: பெருந்தெரு ௮டைக்‌, . 
ததும்‌ - மேலும்‌ அவ்வமுத சுரபியை மணிமேகலை அககையிலேந்தி... 
முதனமுதலாக ௮.தனகண்‌ பிச்சை ஏற்கும்‌ பொருட்டு IR 
புகார்‌ mar ágh தெருவிலே எய்‌ இயதும; பிச்சை ஏற்ற டெய்வளை 
சடிஞையின USDOL பெண்டிர்‌ பாத்தூண்‌ ஈதததும-அவவாணு। 
பிச்சைபுக்க மணிமேகலை ஏந்‌இய அம்மாபெரும்‌ ur SDS DTE . 
முதன முதலாகச்‌ Apes கற்புடை மகளாகிய ஆதிரை கல்லாள்‌: , 
பலரும்‌ பகு. ததுண்டற்‌ கியனற உணவினைப. பிச்சையாகமப்‌.. 
பெம்‌.ததும்‌; காரிகை நல்லாள்‌ காமசண்‌டிகை வயிற்று ஆனை திஸ்‌. 
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கெடுத்து அம்பலம்‌ அடைக்‌ கதும்‌ - அழகுமிக்க ATAR 
அமுத சுரபியில்‌ ஏற்ற பிச்சை யுணவினை ஊட்டிக்‌ காயசண்டிகை 
என்பவளை நிண்ட காலமாகப்‌ பற்றி De "ஆனைத்தீ' எனனுமி 
வயிற்று சோயை த Bt sg பினனர்‌. உலகவ றவி எனனும்‌ அம்‌ ர 
Y UI ஆயிழை அம்பலம்‌ அடைந்தாள ara y 
கொக்கு அலர்‌ apigia கோமகன்‌ சென்றதும்‌ - மணிமேகலை 
உலக வறவி என்னும்‌ அமபலம்‌ e செய்தி கேட்டுத்‌ தேனோடு 
maids நறிய ஆத இமாலை சூடிய சோழமனனன மகனாகிய உதய 
குமரன அவளைக்‌ கைப்பற்றும்‌ கருததேரடு அவ்வம்பல,த்‌.இறகுச்‌ 
சென்றதும்‌; எனக. 


(A-0) அங்கை - அகங்கை; உள்ளங்கை. அகம்‌ என்னும்‌ நிலை 
மொழி ஈற்றுயிர்மெய்கெட்டது சிந்தாதேவி-தலைமகள்‌. நகரமா தலீன்‌ 
பெருந்தெரு என்றார்‌. பத்தினிப்‌ பெண்டிர்‌ என்றது ஆதிரையை பத்‌ சீனி 
ஆகலின்‌ ஒருவரைக்‌ கூறும்‌ உயர்மொழியாகக்‌ கருதிப்‌ பன்மைக்ளெவி 
யால்‌ கூறினர்‌. பன்மையொருமை மயக்கம்‌ எனினுமாம்‌. பாத்தூண்‌ - 
பகுத்தண்ணும்‌ உணவு. காரிகை - அழகு அம்பலம்‌ - உலக அறவி 
என்னும்‌ பெயநடையதாய்ப்‌ புகார்‌ நகரத்திருக்ததொரு பொதுவிடம்‌. ... 
ஆங்கு இரவலர்‌ வந்து குழுமுவர்‌ ஆதலின்‌ அவர்க்கூட்டும்‌ பொ நட்டு . 
அங்கு மணிமேகலை எய்தினன்‌ என்பது கருத்து. ஆயிழை : மணிமேகவை... | 
அவள்‌ உலகவறவி புகுந்தாள்‌ என்று கேள்வியுற்று அரசிளங்குமரன்‌ . 
அவளைக்‌ கைப்பற்றி வருங்‌ கருத்துடன்‌ அம்பலம்‌ அடைந்தான்‌ என்பது 
SOAS. ta TÀ மருதி 


௧௯ - eq: சும்பலம்‌........வண்ணமும்‌ | 


o ..... ts. > எ e 
(8 - sr.) அம்பலம்‌ அடைந்த அரசெங்குமரன்‌ முன 
வருச விருசையன்‌ மகள்‌ வடிவா - தன்னைப்‌ பெரிதும்‌ காமுற்று 
அவ்வம்பலம்‌ புக்க அக்‌ கோமகன்‌ முன அவன்‌ தன்னை அறியா 
வண்ணம்‌ வளு9ி,ததுப்‌ போக்கும்‌ பொருட்டு விச்சா தரன்‌ மனைவி 
wis காயசண்டிகையின்‌ tas மேற்கொண்டு அவனைப்‌ 
போக்கெபின்‌ அவ்‌ வுருவ,த்தோடு அக்ககரத்துக்‌ சிறைக்‌ | 
கோட்டம்‌ புகுக்‌.து ஆங்குப்‌ பசிமால்‌ வருந்துவேச்‌ துயர்‌ களையு : 
மாற்றால்‌ ; மறன செய்‌ வேலோன்‌ வான்‌ சிறைக்‌ கோட்டம்‌ அறச்‌ 
கோட்டம்‌ ஆக்கிய வண்ணமும்‌ - வீரப்போர்‌ செய்யும்‌ Cartas Su 
சோழ மன்னனுடைய உமர்ம்‌,த சிறைக்‌ கோட்ட த்தையே p 
சோட்டமாக மாற்றிய செய்கையும்‌ ; Memes காஞ்சனன்‌ சாம்‌. 
சண்டிகை என- மணீமேகலை காயசண்டிகை யுருவத்‌தாட 
அம்பலத்திலே வந்த அரசிளக்குமரனோடு சொல்லாட்டம்‌ நிகழ்‌, 5 
திமபொ ழுது! அவளைக்‌ கரணவம்‌ தவனாயெ Ad wr தரன்‌ p 
தன்‌ . மனைவிமாகிம காய சண்டிகை என்றே கருதி அவள்‌ 


aa- q.) பதிகம்‌ 15 


சத்தை ஐயுற்று அவனனயற்‌ இர்தற்குச்‌ கரக்துறைபவன்‌ : 
ஆயிழை தனனை அகலாது அனறுகலும்‌ - அரசண மகன்‌ மணி 
மேகலையைக்‌ as a பிவக்கையால்‌ அறஙசேட்டூம்‌ அகலா தவனாய்‌ 
மிண்டும்‌ அக்கு வந்தமையால்‌ : வரச விருசையன மனனவன்‌ 
சிறுவனை மைந்துடை வசளில்‌ தப்பிய வண்ணமும்‌-வள்ச த தாலே 
கரக திரா க அவவிச்சாதரன மனணவன்‌ மகளாகிய உதயகுமரனை 
வலிமை மிக்க வாளால்‌ எறிந்து போன தப; மை அரி யுண்கண்‌ 
அவன gut DU qa இதயவக்‌ இளனியில்‌ Ogata, வண்ண 
மும்‌ - சரிய கிறமும்‌ செவவரியும்‌ உடைமவரய்க கண்ர்டாச்‌ 
Gage கதைப்‌ பறாகும்‌ பேரெழில்‌ படை த்த கண்ணையுடைய மணி 
மேகலை அரசன்‌ மகன இறநதமையர லெய்துய துனப.ததைப்‌ 
பொறாமல்‌ BU பினனர்க்‌ கற்‌திற்‌ பாவையாகிய தெய்வம்‌ 
aga go தீதத்‌ தேற்றத்‌ Osis தன்மையும்‌ ; எனக, 

(a-d) வஞ்சத்தாலே விஞ்சையன்‌ மகள்‌ வடிவாகி என்க. 
விஞ்ரையன்‌ - விச்சாதரன்‌. மகள்‌ - மனைவி மனைவியை மகள்‌ என்னும்‌ 
வழக்கு இந்நூலில்‌. பிறாண்டும்‌ காணப்படும்‌, கதைத்தொடர்பு sare 
விளங்குதற்‌ பொருட்டு ஈண்டைக்கு வேண்டுவன. சில சொற்கள்‌ 
தந்துரைக்கப்பட்டன. இவ்வாறு தந்‌ துரைப்பன இசையெச்சத்தாற்‌ 
கொள்ளப்படுவன. யாண்டும்‌ இதனை அறிந்து கடைப்பிடிக்க. 
வேலோன்‌ : சோழமன்னன்‌. மக்களைச்‌ சிறைசெய்தலும்‌ வேந்தற்கு 
வடுவன்று அவனுக்கியன்ற கடமை என்பார்‌ மறஞ்செய்‌ வேலோன்‌ என 
மன்னனை விதந்தார்‌. கோட்டம்‌ இரண்டும்‌ ஈண்டுக்‌ கட்டிடம்‌ என்னும்‌ 
துணையாம்‌. வாளில்‌ தப்புதல்‌ - வாளாலெறிந்து கொல்லுதல்‌. மை அரி 
உண்‌ கண்‌ என்னும்‌ பன்மொழித்தொடர்‌ மணிமேகலை என்னும்‌ துணை 
யாய்‌ நின்றது. அவன்‌ என்றது உதயகுமரனை. மணிமேகலை பற்பல பழம்‌ 
பி.றப்புக்களிலே அவன்‌ மனைவியாகி அவனோடு வாழ்ந்தவளாதலின்‌ பழம்‌ 
பிறப்புணர்ச்சியுடைய மணி3மகலை அவன்‌ இறந்தமை பொறாது வருந்‌ 
தினள்‌ என்பது கருத்து, தெய்வம்‌ -sih பாவையினிற்கும்‌ தெய்வம்‌. 
ஜளவி - சொல்‌. i 


இதுவுமது 
௭௯- ௮௮: அறைகழல்‌.........கேட்டதும்‌ 


(D-4) அறை apd வேந்தன்‌ ஆயிழை தன்னைச்‌ றை. 
செய்‌ கென்றதும்‌-ஆரவரரிக்கும்‌ வீரக்‌ கழலணிம்‌ த சோழ மன்னன 
மணிமேகலையைச்‌ சிறையிடச்‌ செய்ததும்‌ ; சிறைவிடு செய்ததும்‌ - 
பினனர்ச்‌ சிறைவிடு செம்விதததும்‌ ஆய்வளை mu 
கோதைக்கு ஈல்‌ அறம்‌ உரைத்து ஆங்கு ஆபுத்திரன்‌ நரடு 
அடைந்ததும்‌ - சிறை வீடு பெற்ற மணிபீமகலை நறிய மலர்‌ மாலை 
யணிந்த கோப்பெருந்‌ தேவிக்கு ஈல்லனனவரகிய அறக்கள்‌ பல 
வற்றையும்‌ அறிவுறுதீது அப்பால்‌ ஆபுத்திரன்‌ மறுமையில்‌ 
மன்னவனாட அருளாட்சி செம்டன்‌.ற சாவக orep GA சென்‌. 


wan Bing av [வரிகஷ்‌. 


16 
றதும்‌ ; அணியிழை ஆங்கு அவன்‌ cor FeO போ ஓங்கிய ஷ்‌. 
பல்லவத்கிடை உற்றதும - மணி3மேகை அந்‌ நாட்டாசனாடழ 


ஆபுகதிரரனாடு செனறு „us மணி பல்லவத்‌ இவினகய்‌ 
பூகுற்ததும்‌; உற்றவள்‌ ஆங்கு ஓர்‌ உயர்‌ தவன்‌ en pour hy பொற்‌. à 
சொ வளுசியின்‌ பொருற திய வண்ணமும்‌ = மணி பல்லவததை, 4 
எய்திய மணிமேகலை அவ்வாசனை அவனாம்‌ஒடிற்குப்‌ போக்க 
அப்பால்‌ அத Boer றும்‌ ஒர்‌ உமரிய ,தன$வாமுச்சு pa 
துற$வோன்‌ வடிவத்தை மேற்கொண்டு அழிய கொடியுயர்‌ த்தப்‌ 
பட்ட வளுசிமா mer SIS வந்துற்ற செய்தியும்‌ ; ஈவை அறுக 
பொருள்‌ உரைமி னா எனச்‌ சமயக்‌ கணக்கர்‌ தம திறம்‌ கேட்ட gió- 4 
அவ்‌ வளுசிமச நகரத்திலே ௮ம்‌ மாதவன்‌ anes? தோடே சென்று, | 
பிறப்புப்‌ ணி அறு தற்‌ யென்ற ஈன்மை தருஜன்ற நுமது தத்து: A 
வங்களைக்‌ கூறும்‌ காள்‌ ! என்னு பல்வேறு சமயத தலைவர்களை. | 
யும்‌ ,தனி,த,தனியே கண்டு வினவி, அவ்வவர்‌ சமயக்கட்குயன்ற | 
தத்துவங்களை யெல்லாம்‌ கேட்டறிக்‌ ததும்‌ எனக, | 
4 
(வி-ம்‌) அறை கழல்‌: வினைத்தொகை. சிறைவிடு, சிறைக்‌. | 
கோட்டத்தினின்றும்‌ விடுதலை செய்தல்‌, நறுமலர்க்‌ கோதை ₹ கோம்‌ . 
பெருந்‌3தவி. ஆப்வளை: மணிமேகலை, அவன்‌ காடு - ஆபுத்திரன்‌ OM . 
பிறப்பில்‌ அரசனா ஆட்சி செய்கின்ற காடு. அஃதாவது சாவகநாடு, | 
பொற்கொடி வஞ்சி - அழயெ கொடியுயர்த்திய வஞ்சிகரம்‌ என்க, 
வெளிப்படை. நவை - பிறவிப்பிணி, நன்பொருள்‌ - தத்துவம்‌, சமயக்‌. 
கணக்கர்‌ - சமய முதல்வர்‌. LF NE À : 


y இதுவுமது. E: 
s ௮௯.- ௯௮: குங்க......வைத்தனன்‌ - ad 
(இ-ன்‌.) ஆக்கு ௮.த்‌.தாமரோடு அறவணர்தத்‌ தேர்க்து-அன்‌ 
விடததில தன்‌ SILO மா,தவிமையும்‌ ௬,தம இமையும ஈல்லா 
இரிய்ராமெ அறவணடிகளாரையும்‌ கண்டு அடிவணங்கவிரும்பி | 
யும்‌; பூங்கொடிகச்சி மாநகர்‌ புக்கதும்‌-மணி3மகலை ஆங்கு த்‌ துறவி 
wr 3955 மாசா ¿gaia வேண்டுகோட்‌ ணெய்யெும்‌ வான 534 
இமயங்க்‌ காஞ்சிமா நகரததே den. புகுந்ததும்‌ புக்சவ 
கொண்ட்‌ பொய்யுருக்‌ களைந்து - காளுசியிற்‌ புகும்‌ தவள்‌ தான்‌ 0! 
கொணடிரும்‌த மாதவன்‌. வடிவத்தைத்‌ அறர்‌து; மற்று 

பாதம்‌ வண கிய வண்ண மும்‌ - தான. காணவிரும்பிய 
அடிகளாரும்‌ தனனை BB sm. வம்‌. தவரைக்‌ கண்டு மகிழந்து. 
களிலே வீழக்து வணங்கிய வண்ணமும்‌ ; தவததிறம்‌ 
தருமம்‌ கேட்டு - தவக்கோலம்‌ பூண்டு அறவணவடிகளா! 
பெளத்த ,தருமங்களைக்‌. கேட்டுணர்கதும்‌ ; பரவை புவ. 
அறுகென கோழ்‌.ற.தும்‌ ; மணிமேகலை தறாமக்‌ Cali பின 


wu Bats Y 


கிறப்பிற்குக்‌ ar wur பழவினை, த கொருஇதுவாக்‌ GaGa தாச 

என்னும்‌ குறிக்கோளோடு பொருளகளினபால்‌ பற்று தற்குரின்‌ 

நெறியில்‌ அதற்யென்ற கோனபுககளக்‌ கடைப்பிடி,த்‌ தொழு 

தும்‌. ஆடிய இவற்றை யெல்லாம்‌; இளங்கோ Cal sor 

அருளிக்‌ கேட்ப - இளங்கோ apart சனனும்‌ சேரமுனிவன்‌' 
தலைமை வீற்றிறார்‌ தருளி விரும்பிக்‌ கேளாகிற்ப; வளமகெழு கூல 

வாணிகன்‌ #7 550 - வளம்‌ பொருந்‌, Bus மதுரைக்‌ கூல வாணிக 

யெ தண்டமிழ்ப்‌ புலவன்‌; ஆணு ஐம்‌ urd egyer - முப்பது 
கரதைகளிலே அரங்கேற்றி; மணிமேகலை துறவு மாவண்‌ தமிழ்த்‌ 
Bob அறிய வை,க தனன - “மணிமேகலை துறவு' என்னும்‌ இத 
தொடர்கிலைச்செய்யுளா லியன்ற மணிமேகலை துறவு என்னும்‌ 
பெயரையுடைய இவ்‌ வனப்பியல்‌ நூல்‌ வாயிலாக எழுதது 
வளமும்‌ சொல்வளமும்‌ பொருள்வளமும ஆயெ வளம்‌ பலவும்‌ 
பெற்றுச்‌ சிறந்துள்ளமையாலே பெருவள முடைய மொழியாக. 
விளங்குன்ற ஈந்தமிழ்‌ மொழியினது சிறப்பினை உலகுள்ள 
துணையும்‌ மக்கள்‌ அறியும்படி மாபெருங்‌ காப்பியமாக Qupp 
கிறுவினன்‌ என்பதாம்‌, 

(A - ற்‌.) பொய்யுரு- வேற்றுருவம்‌. இளங்கோ வேந்தன்‌ என்றது 
இளகோவடிகளாரை. இளங்கோ என்ற பின்னரும்‌ வேந்தன்‌ என்று 
வேண்டாது கூறியது, அவர்‌ தாமும்‌ Rims செல்லாச்‌ சேணைடுக்‌ 
தூரத்து அந்தம்‌ இல்‌ அரசாள்‌ வேந்தாக இருத்தலைக்‌ கருதிக்‌ காணுமாறு 
தாம்‌ வேண்டிய தொன்றனை முடித்தற்‌ பொருட்டென்க, கண்ணத்‌ 
தெய்வமே அவரை இளங்கோ வேந்தனாகவே கண்டு பாராட்டியதனை 
(சிலப்‌, வர - ௧௮௦ -௩, சிலப்பதிகாரத்தில்‌ காண்க. 

மணிமேகலை துறவு!” என்பதே இக்‌ காப்பியத்‌திற்கு ஆ9ரியரிட்ட 
பெயர்‌ என்பதனை இப்‌ பதிகத்தால்‌ அறியலாம்‌. இவ்வாறே “நீலகேசித்‌ 
தெருட்டு” என அதன்‌ ஆசிரியர்‌ இட்ட பெயர்‌ இறுதிச்சொல்‌ மறைந்து 
நீலகேசி என்று வழங்வெருவதும்‌ நினைக. 

கூலவாணிகன்‌ சாத்தனார்‌ கொள்கை பெளத்த தருமத்தை மக்கள்‌ 
அறியவைத்தலே யாகும்‌. ஆயினும்‌ அவருடைய கருத்து நிறைவேறிற்‌ 
Bae. மற்று மணிமேகலையால்‌ எய்திய பயன்‌, “மாவண்‌ தமிழ்த்‌. 
திறமே” யாய்‌ முடிந்தது. அத்‌ தமிழ்த்திறம்‌ பற்றியே இந்நூல்‌ தமிழ 
கத்தே தமிழ்‌ மொழி நிற்கும்‌ அளவும்‌ நின்று நிலவும்‌ ஆற்றல்‌ பெற்றுத்‌. 
திகழ்கின்றது என்பதில்‌ ஏ.தும்‌ ஐயமில்லை. 
இப்‌ பாயிரம்‌ (பதிகம்‌) பிறராற்‌ செய்யப்பட்டது. சாத்தன்‌ என 
ஆிரியரைப்‌ படர்க்கையாகப்‌ பேசுவதே இதற்குச்‌ சான்று. இனி இம்‌: 
பாயிரத்தில்‌- 
ம—2 . 


க. விழாவறை காதை* 
[முதலாவது விழாவறைந்த பாட்டு] 


அஃதாவது! பூம்புகார்‌ கரத்து வாழ்கின்ற eowd 
சணாக்கர்‌ முதலிய பெரியோர்‌ ஒருங்கு கூடி அந்‌ நகரத்திலே 
சகாண்டு தோணும்‌ நிகழ்த்தப்பட்டு வருகின்ற “இந்திர விழா” 
ன்னும்‌ பெருவிழா எடுக்‌ சற்குரிய சித்திரைத்‌ Disda முழுமஇ 
காள்‌ அணுூ வருதலாே அவ்‌ விழாவிற்குக்‌ கால்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌ என்னு முடிவு செய்து அதனை ககரமக்கட்கு அறிவிக்கும்‌ 
படி. வழச்கம்‌ போல விழா முரசம்‌ அறையும்‌ முதுகுடிப்‌ பிறந்த 
வள்ளூவனுக்கு அறிவிப்ப, அது கேட்டி வள்ளுவன்றானும்‌ 
வச்சாக்‌ கோட்டத்தில்‌ வைக்சப்பட்டிருக்கன்ற மணங்கெழு 
மூாசத்தைக்‌ கச்சையானைப்‌ பிடர்த்தலை ஏற்றிக்‌ தானும்‌ 
ஏறியிருந்து அவ்‌ விழா Bego போவதனையும்‌ அதற்குக்‌ கால்‌ 


-7 கோள்‌ செய்யும்‌ நாளையும்‌ விழாவின்பொருட்டு mas wrb st 


செய்ய வேண்டிய செயல்களையும்‌ இளக்தெடுத்துக்‌ கூறி அக்‌ 
ககரத தெருக்கள்‌ தோறும்‌ முரசறைந்த செய்திமைக்‌ கூறும்‌ 
யாட்டு எனறனாஹு. இக்‌ காகையினால்‌ இற்றைக்‌ ரெண்டாயிரம்‌. 
ஆண்டுக்கு yawis தமிழகத்து மாந்தர்‌ விழா கிகழ்த்தும்‌ 
முறையும்‌, அவர்‌ ஒப்பற்ற நாகரிகமும்‌ இனிது விளக்கும்‌. 


உலகத்‌ திரியா ஓங்குயர்‌ விழுச்சீர்ப்‌ 
பலர்புகழ்‌ மூதூர்ப்‌ பண்புமேம்‌ um இய 
ஓங்குயர்‌ மயைத்‌ தருந்தவ னுரைப்பத்‌ r 
தூங்கெயி லெறிந்த தொடித்தோட்‌ செம்பியன்‌ 
இ விண்ணவர்‌ தலைவனை வணங்கிமுன்‌ னின்று 
மண்ணகத்‌ தென்றன்‌ வான்பதி தன்னுள்‌ 
மேலோர்‌ விழைய விழாக்கோ னெடுத்த 
தாலேழ்‌ நாளினும்‌ நன்னி துறைகென 
அமரர்‌ தலைவன்‌ ஆங்கது நேர்ந்தது 
so கவராக்‌ கேள்வியோர்‌ கடவர சாகலின்‌ இக 
- —_—— A 
* மணிமேகலை சிலப்பதிகாரம்‌ என்னும்‌ பெருங்காப்பி! $ 
பகுதியேயன்‌ றி, parar e ce தான்‌ பத்தை ae 
ஆசான்‌ சா த்தனார்‌ இக்‌ காப்பியத்தைக்‌ கடவுள்‌ ars இல்லாமலே 
இயற்றியுள்ளார்‌; எனவே சிலப்பதிகாரதீ திலே ஆசிரியர்‌ , ங்கோ 
வடிகளார்‌ இருவரய்மலர்ந்தருனிய மங்கல வாழ்த்துப்‌ பாடலே இச்‌ 
தோலுக்கும்‌ கடவுள்‌ வாழ்த்தாகக்‌ கொள்ளல்‌ ` 


a 


2@ 


கூடு 


௪௦ 


௪டு 


மணிமேகலை 


மெய்த்திறம்‌ வழக்கு தண்பெொருண்‌ னிடெனும்‌. 
இத்திறந்‌ தத்தம்‌ இயல்பினிற்‌ காட்டும்‌ 
சமயக்‌ கணக்கருந்‌ தந்துறை போகிய 
அமையக்‌ கணக்கரும்‌ அகலா ராகிக்‌ 

கரத்துரு வெய்திய கடவு ளாளரும்‌ 
பரந்தொருங்‌ தீண்டிய பாடை மாக்களும்‌ | 
ஐம்பெருங்‌ குழுவும்‌ எண்பே சாயமும்‌ i 
வந்தொருங்கு OY இ வான்பதி Ser Hier | 
கொடித்தேர்த்‌ தானைக்‌ கொற்றவன்‌ துயரம்‌ | 
விடுத்த பூதம்‌ விழாக்கோள்‌ மறப்பின்‌ 

மடித்த செவ்வாய்‌ வல்லெயி றிலங்க 
இடிக்குரல்‌ முழுக்கத்‌ திடும்பை செய்திடும்‌ 
தொடுத்தபா சத்துத்‌ தொல்பதி நரகரைப்‌ 
புடைத்துணும்‌ பூதமும்‌ பொருந்தா தாயீடும்‌ 
மாயிரு ஞாலத்‌ தரசுதலை யீண்டும்‌ 

ஆயிரங்‌ கண்ணோன்‌ வீழாக்கால்‌ கொள்கெண 
வச்சிரக்‌ கோட்டத்து மணங்கெழு முரசம்‌ 
கச்சை யானைப்‌ பிடர்த்தலை யேற்றி 

ஏற்றுரி போர்த்த இடியுறு முழக்கின்‌ 
கூற்றுக்கண்‌ விளிக்குங்‌ குருதி வேட்கை 
முரசுகடிப்‌ பிடுஉம்‌ முதுகுடிப்‌ பிறந்தோன்‌. 
இருவிழை மூதூர்‌ வாழ்கென்‌ நேத்தி 

வான மும்மாரி பொழிக மன்னவன்‌ 

கோள்‌ நிலை திரியாக்‌ கோலோ னாகுக 

தீவகச்‌ சாத்தி செய்தரு நன்னாள்‌ 5 
ஆயிரங்‌ கண்ணோன்‌ தன்னே டாங்குள 
தால்வேறு தேவரும்‌ தலத்தகு சிறப்பில்‌ 
பால்வேறு தேவரும்‌ இப்பதிப்‌ படர்ந்து 
மன்னன்‌ கரிகால்‌ வளவன்‌ நீங்கயதான்‌ 
இந்நகர்‌ போல்வதோர்‌ இயல்பின தாகிப்‌ 
பொன்னகர்‌ வறிதாப்‌ Gui gar ரென்பது “4 
தொன்னிலை யுணர்ந்தோர்‌ துணிபொரு orn gear 
தோரண வீதியுந்‌ தோமறு Brujo — Eger ள்‌ 
பூரண கும்பமும்‌ பொலம்பா விகைகளும்‌ š 
பாவை விளக்கும்‌ பலவுடன்‌ tr 
காய்க்குலைக்‌ சுமுகும்‌ வாழையும்‌ வஞ்சியும்‌. 
பூக்கொடி வல்லியுங்‌ கரும்பும்‌ நடுமின்‌ x 
யத்தி வேதிகைப்‌ பசும்பொற்‌ நூணத்து 
முத்துத்‌ தாமம்‌ முறையொடு pr per 
Aena வீதியும்‌ மன்‌ தலும்‌, 


pices இறையோன்‌ முதலாப்‌ 
சதுக்கத்துத்‌ தெய்வமீ றாக 
வறுவேறு சிறப்பின்‌ வேறுவேறு செய்வினை 
ஆறறி மரபின்‌ அறிந்தோர்‌ செய்யுமின்‌ 
தண்மணற்‌ பந்தருத்‌ தாழ்தரு பொதியிலும்‌ 
புண்ணிய தல்லுரை அறிவீர்‌ பொருந்துமின்‌ 
ஓட்டிய சமயத்‌ துறுபொருள்‌ வாதிகள்‌ 
பட்டிமண்‌ டபத்துப்‌ பாங்கறித்‌ தேறுமின்‌ 
பற்றா மாக்கள்‌ தம்முட னாயினும்‌ 
செற்றமுங்‌ கலாமுஞ்‌ செய்யா தகலுமின்‌ 
வெண்மணற்‌ குன்றமும்‌ வீரிபூஞ்‌ சோகையும்‌ 
தண்மணல்‌ துருத்தியுத்‌ தாழ்பூத்‌ துறைகளும்‌ 
. தேவரு மக்களும்‌ ஒத்துடன்‌ றிரிதரு 


தாளேழ்‌ நானினும்‌ pirap h தீரென 
ஒனிறுவான்‌ மறவருந்‌ தேரும்‌ மாவும்‌ 

களிறுஞ்‌ சூழ்தரக்‌ கண்முர சியம்பிப்‌ 

பசியும்‌ பிணியும்‌ பகையும்‌ நீங்கி 

வசியும்‌ வளனுஞ்‌ சரக்கென வாழ்த்தி 
அணிவிழா அறைத்தனன்‌. அகதகர்‌ மருங்கெள்‌ . 


க. விழாவறை காதை 
உரை இ 


இந்திர விழாவின்‌ வரலாறு 


௧-௧௦: உலகம்‌......... ஆகலின்‌ | 
(இ-ள்‌.) உலகம்‌ இரியா pig உயர்‌ RI பல | 
புகழ்‌ மூதூர்ப்‌ பண்பு மேம்படீஇய - சான்றோர்‌ சென்ற Cap 
கின்றொழுகு. தலில்‌ ஒரு பொழுதும்‌ பிறழா தொழுகு so காரண | 
மாகப்‌ பெரிதும்‌ உயர்ந்துள்ள தனது மாபெரும்‌ Ape 
பிறகாப்டலுள்ள சான்றோர்‌ பலரும்‌ புசழாகிற்றற்‌ டமான பழைம | 
ஊராகிய புகார்‌ ஈகரத்தின்‌ டுதய்வத்‌ தன்மை காலந்தோறும்‌ | 
மேம்பட்டு வளர்‌தற்‌ பொருட்டாக; ஓங்கு உயர்‌ மலயத்து | 
அரும்‌ தவன்‌ உரைப்ப - வரனுற உயர்ந்து புகழானும்‌ ewig 
Qur Bu மலையின்கண்‌ இறைவன்‌ ஏவலாலே எழுக தராளியிருக்கும்‌. | 
செய்தற்கரிய தவங்களைச்‌ செய்துமர்ந்த அக,ததியமுனிவன்‌ - 
பணிப்ப: தூக்கு எயில்‌ எறிந்த தொடத்‌ தாள்‌ செம்பியன்‌ - 
வானத்தில இமக்குகன்ற மதில்களை : அழித்த வீர வனை 
மணிர்‌ த சோழ மன்னன்‌ ஒருவன்‌; விண்ணவர்‌ தலைவனை wor 
முன்னின்று - தனக்கு நன்றிக்‌ சடன்பட்டுள்ள அமரர்கோமானை 
வணங்கி அவன்‌ முன்னிலையி2லயே கின்று; ட 


தருளல்‌ வேண்டும்‌ இது யரன்‌ நின்பால்‌ பெற விரும்பும்‌ e 
என்று வேண்டா கிற்ட; அமரர்‌ தலைவன்‌ ஆங்கு அது நேர்ந்த 
தேவர்‌ கோமானும்‌ மறாஅது அவ்வாறே sis வரத்திற்‌ 
கவராக்‌ கேள்வி3யோர்‌ - ஐயபுறாமைக்குக்‌ காரணமான மெய்‌ 


கேள்‌ வியினையுடைய சானறோர்‌; கடவார்‌ ஆதலின்‌ - மா, 
டொழமுகாரா லின்‌ ra. 


(d - ம்‌.) உலகம்‌ என்றது சான்றோரு ப 
ayi, என்று ஒருபொருட்பன்மொ ழி a > pe 
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Gar Bart, புகார்‌ நகரத்துப்‌ புகழ்‌ சாலவும்‌ உயர்ந்த புகழ்‌; தனக்குத்‌ 
கானே நிகரான புகழ்‌ என்றுணர்த்‌ நற்கு. அப்‌ புகழ்‌ அத்தகையதாதலை 
புறவிற்காகச்‌ துலாம்‌ புக்க தும்‌ ஆன்கன்றிற்கு மகனை ஆழியின்‌ மடத்‌ 
ததும்‌ தூங்கெயில்‌ எறிர்து அமரரைப்‌ புரந்‌சதும்‌ ஆகிய இன்னோரன்ன. 
gènt O மன்னர்‌ செயற்கரிய செயல்களாலறிக. **நாகரீள்‌ ஈகரொடும்‌ 
போகரீள்‌ புகழ்மன்னும்‌.புகார்‌'' என இளங்கோவடிகளாரும்‌ (மங்கல) 
பாராட்தெளறிக. பலர்‌ அயல்‌ நாட்டுச்‌ சான்றோர்‌ பலரும்‌ என்க! என்னை? 
Ys psg Sat அவரேயாகலான்‌. பண்பு-தெய்வப்பண்பு. அருந்தவன்‌- 
பன்‌. அகத்‌ ரியன்‌ சோழனுடைய Ap Hirt மெம்படுதற்‌ பொருட்டுச்‌ 
4 கேள்‌ என்றுரைத்தமையாலே 
எடுத்த நாலேழ்‌ நாளினும்‌ 
கேட்டான்‌;அவனும்‌ 


க்குக்‌ கேடு விளைத்தனர்‌. அம்‌ மதிலை ஒரு 
சோழன்‌. அரித்து அமரரைப்‌ பாதுக £த்தனன்‌, இவ்வாற்றால்‌ நன்றிக்‌ 
கடன்பட்ட இந்திரன்‌ நீ விரும்பும்‌ வரங்கள்‌ என்ன அச்‌ சோழன்‌ அகத்‌ 
But அறிவுறுத்‌ தபடி வரம்கேட்டனன்‌, அவனும்‌ நேர்ந்தனன்‌ என்க, 
parar: ரெயல்பற்றி அச்‌ சோழமன்னன்‌ தூங்கெயில்‌ எறிந்த 
தொடித்தோள்‌ செம்பியன்‌ எனப்பட்டான்‌, ... டன Á 
விண்ணவர்‌ தலைவனை வணங்கி முன்னின்று மண்ணகதீது என்றன்‌. 
வான்பதி'' என்று பாட்டிடைவைத்த குறிப்பினாலே வரங்கட்டது. 
வானவருலகத்‌ திலே என்பதும்‌ பெற்றாம்‌. இச்‌ சோழன்‌ அசுரர்‌ மதலை 
அழித்து அமரரைக்‌ காத்தமையால்‌ அடுதல்‌ அவர்க்கு ஒரு புகழாகா த 
என மாறோக்கத்து நப்பசலையார்‌ ஈவில்வர்‌. tec 
ன்னா ருட்கும்‌ துள்ளருங்‌ கடுந்திறல்‌ i e 
தூங்கெயி லெறிந்த மின்லூங்க Cad ER 
அடுதல்‌ நின்புகமும்‌: அன்றே? ட (Y DD 


என்பது அர்‌ நல்லிசைப்புலவர்‌ மணிமொழி. 
+ கடம்‌ ண்டு 


மேலோர்‌ - அமரர்‌. ti % & "2 y om 
ப்‌ வீழாக்‌ குழுவினர்‌ . லி Foru ie $ 
55-59: மெய்த்திறம்‌:ஃ.ஃஃகுழீஇ wit 


(B-a) மெம்‌.த்திறம்‌ வழக்கு நன்பொருள்‌ வீடு எனும்‌, 
இத்திறம்‌ தம்‌ தம்‌ இயல்பில்‌ காட்டும்‌ - Quin நூல்‌ | ம்‌, 
உலயெல்‌ வழக்கும்‌ ஈன்மைதறானெற தணி பொருளும்‌ 
வீடு3பறும்‌ ஆய இவையிற்றைச்‌ சொல்லான்‌ wach 
அதிவுறுத்து,க$ல wirds தம்‌ அம்‌ ஒழுச்கதீதானும்‌ Ma 
தெரியத்‌, காட்டும்‌ Apuymi powh கணக்கரும்‌ LI, 
“uns குரவர்களூம்‌; தம்‌ துறை பேசிய: அமயிச்‌ 'கணச்கறாம்‌ - 


24 மணிமேகலை. . [கிஷ்‌ 
தமக்குரிய சணி.த,ததுறையில்‌ எற்று ms. arms 
சணிவரும்‌; அகலாராகி சரந்துரு: வெய்தி னன்‌ ர்‌ Oå- 
தமக்குசிய விண்ணவர்‌ பதியினும்‌ இத்தா ve eg | 
S095 தம்முறாவம்‌ கரந்து மக்களூருவிற்‌ நி gee’ i . N i 
பரந்து ஒருங்கு ஈண்டிய பாடை மாக்களும்‌ வ pee பன்‌ 

பொருட்டு உலச,ததுள்ள காடெல்லாம்‌ செனறு வம்‌ 


8 R இன்ற வேற்‌ 
ஒருங்கு கூடியிராக்னெற eee see una Be 
நாட்டு வணிகத்‌ தலைவரும்‌; ஐம்‌ பரு i Pees aS | 
முதலிய ஐம்‌ பெருங்குழுவினுள்‌ ளாரும்‌; எண்‌ rer = னது | 
இயலவர்‌ முதலிய ஏண்‌ பேராம.ததாறாம்‌ ஆயெ கோத்‌ தொழி. 
லாளரும்‌; வந்து. ஒருங்கு குழீஇ-ஊரம்பலதீதே வக்து ஒருக்கே 
கூடியிருந்து எனக. E 

-d.) மெய்த்திறம்‌ - மெய்ந்நூல்‌ வழக்கு? வழக்கு-உலூயல்‌. 
peo ee o - வீட்டினியல்பு, இத்திறம்‌. 
தம்தம்‌ இயல்பில்‌ காட்டுதலாவ து இவற்றின்‌ வழி நின்று ஒமுக்கத்தைத்‌. 
தம்தம்ம்டத்தேயே பிறர்‌ அறிந்து. கொள்ளுமாறு ஓழுகுமாற்றால்‌ 
பிறரை அறியச்செய்யும்‌ சிறப்புடை 2யாராதல்‌. எனவே சொல்லுது 
யார்க்கும்‌ எளிதாதலால்‌ இவர்‌ - தம்தம்‌ சமயத்தைத்‌ தமது ஒழுக்கத்‌ 
தாலேயே அறிவுறுத்துபவர்‌ என அவர்‌ பெருமையை விதந்தோ தி்‌ 
யடியாம்‌, - ' E £ we 
o “சோழநாடு நீர்‌ காடாகலின்‌ SAL தெய்வத்தின்‌ 
பெயரால்‌ பெருவிழா எடுப்பதாயிற்று; ஆயினும்‌ இவ்விழா நிகழு 
போது அர்ககரத்தமைந்த பல்வேறு சமயஞ்சார்ந்த கடவுளர்க்கும்‌ . 
அவ்வவ்‌ முறைப்படியே வீழா நிகழ்த்தும்‌ வழக்கம்‌ 'உண்மையின்‌ விழ 
வெடுத்தற்குப்‌ பல்வேறு சமயக்‌ கணக்கர்களும்‌ வந்து குழுமினர்‌ என்‌ 0 
Lewis. இதனால்‌ அக்காலத்தே சமயப்‌ பூசலில்லாமை. ஈன்குணரப்படும்‌ 
இரப்போரும்‌ ஈவாரும்‌ இல்லாமையால்‌ தமக்குரிய விண்ணுலக வா 
கையை வெறுத்துக்‌ கடவுளாளரும்‌ பூம்புகாரில்‌ கரந்துருி 
மக்களூடே மக்களாய்‌ வாழ்ந்தனர்‌ என்க. அவர்க்கே விழா வெடு 
போவதால்‌ அவரும்‌ அக்குழுவினுள்‌ கலந்து கொண்டனர்‌ என்க. 


அவருள்‌ ஐம்பெருங்குழு =. 
அாதுவரும்‌ ஓஒற்றரும்‌'” 
இய்லவர்‌ கரும்விதிகள்‌ கனகச்சுற்றம்‌ கடைகாப்பாளர்‌ நகரமா. 

படைத்தலைவர்‌ யானை y ஞ்‌ 


வணிக த்தலைவரும்‌ஒருங்குகுமு மியேோஎண்ண்‌ தணியும்‌ pedi 
அறியப்படும்‌. இஃது அக்காலத்து. aratat amita pr al 
nee ES en 


T 
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விழாக்கோன்‌ மறப்பின்‌ விளையுந்‌ தீமைகள்‌ 
௧௮-௨௬: வான்பதி......... கோள்கேன 


(இ-ள்‌.) விழாக்‌ கோள்‌ மறப்பின்‌ நம்‌ தலை esr sts 
és விழா வெடுக்‌ தலை நம்மனோர்‌ wpe sr pcr ; வானபஇ 
தன்னுள்‌ கொற்றவன துயரம்‌ விடுத்த பூகம்‌ - பண்டு அமராபதி 
9535 ஈம்‌ வெற்தனாயெ முசுகுந்தனுக்கு அசுரரால்‌ நேர்ந்த 
அனபத்தைத்‌ துடைத்த காளங்காடியிடத்துப்‌ பூதமானது ; 
255 €சவ்வாய்‌ வல்‌ எயிறு இலங்க இகக்குரல்‌ Ys 
இடும்பை செய்திடும்‌ - Am Sar? up 55 சிவம்‌த தன வாயின 
வலிய பற்கள்‌ இகழும்படி இடிபோன் ற தன்‌ குரலாலே முழக்களு 
செய்து மாட்தர்க்குத்‌ goua செய்யாகிற்கும்‌; தொடுத்த 
பாசத்துத்‌ தொல்பதி ஈரகரைப்புடை த்துணும்‌ பூதமும்‌ பொறார்‌ தா 
தாயிடும்‌ - அதுவுமன் hs தன கைக்‌ சயிறறினாலே sug பழைய 
இக்ககர,த்‌ இலுள்ள. கயமாக்களைக்‌ கம்டிக்கொடுபோய்ப்‌ புடைத்து 
விழுக்குமாற்றால்‌ swan சேசய்‌இிடும்‌ ௪துக்கப்‌ பூதமும்‌ HS 
தொழிலில்‌ பொருந்தாது ஈல்லோர்க்கும்‌ இடும்பை சசய்யும்‌ ; 
மாயிரு ஞாலத்து ௮ரசுதலை ஈண்டும்‌ ஆயிரம்‌ சண்ணோன்‌ விழாக்‌ 
சால்‌ கொள்‌ கன - ஆதலின்‌ இப்‌ பேருலகத்து பன்னரெல்லாக்‌ 
வத்து கூடுதற்குக்‌ காரணமான இர்‌ நிரவிழாவிற்குக்‌ கால்‌ கோன்‌ 
Gruss எனறு முடிவு செய்யாகிற்ப எனக. 


(வி- ற்‌.) வான்பதி-வானநாட்டுத்‌ தலைககரம்‌, அமராபதி. கொற்ற 
வன்‌ - முசுகுந்தன்‌ என்னும்‌ சோழமன்னன்‌. இவன்‌ இந்திரனுக்கு. 
உற்றுழியுதவச்‌ சென்று அமராபதியைக்‌ காத்துநின்ற பொழுது அசுரர்‌ 
'இருட்கணைய ல்‌ அவன்‌ கண்ணை மறைத்தபொழுது அவ்விடுக்கணை ஒரு 
பூதம்‌ போக்கியது. அப்‌ பூதம்‌ இந்திரனால்‌ ஏவப்பட்டுப்‌ புகார்‌ ஈகரத்தே- 
காளங்காடியிடத்தே இருந்து அந்நகரத்தைக்‌ காவல்‌ செய்துவந்தது 
என, (சிலப்‌-௪: sa) இச்செய்தி கூறப்பட்டுளது. புடைத்‌ துணும்‌ பூதம்‌- 
சதுக்கப்பூதம்‌. இதனியல்பினை *தவமறைக்‌ தொழுகும்‌ தன்மையி லாளர்‌, 
அவமறைந்‌ தொழுகும்‌ அலவைப்பெண்டிர்‌, அறைபோ கமைச்சர்‌, பிறர்‌ 
மனை நயப்போர்‌, பொய்க்கரி யாளர்‌ புறங்கூற்‌ ருளரென்‌, கைக்கொள்‌ 
பாசத்துக்‌ கைப்‌ டு வோரெனக்‌, காத நான்கும்‌ கடுங்குர லெடுப்பிப்‌. 
பூதம்‌ புடைத்துணும்‌ பூத சதுக்கமும்‌'' எனவரும்‌ சிலப்பதிகாரத்தரனு 
மறிக. (௫: ௧௨௮ - ௩௪). X 

ஞாலத்துள்ள அரசர்‌ முதலாக அனைவரும்‌ வந்‌ தீண்டும்‌ விழா என்க. 
ஆயிரங்கண்ணோன்‌ - இந்திரன்‌. கொள்க என்று முடிவுசெய்ய என்க. _ 


இனி இந்திரவீழாவை மறந்து கைவிடத்தகுர்‌, ¿ets அர்‌. கரத்‌ 
இருக்தமையால்‌ இங்கனம்‌. கட முழிவு செய்தல்‌ வேண்டி த்து, என்னை 7. 
கோவலன்‌ அற்‌ கரத்தை நீங்யெதழ்கே அங்ககரத்து மாந்தர்‌ இராமன்‌ 
வனம்‌ போன காள்‌ அயோத்தி மாந்தர்‌ அவவமுற்றாற்பேரல்‌ அ 

"கற்றனர்‌ என்பது லெப்பதிகாரத்தால்‌ அறியப்பட்டது. Qatar — 


3 மணிமேகலை. ௨ (weg 


“அருந்திறல்‌ பிரிந்த அயோத்தி போலப்‌. ன்‌ 
பெரும்பெயர்‌ முதூர்‌ பெரும்பே துற்றதும்‌ 5 


(சிலப்‌ Oe) 


எனவரும்‌ Casa கூற்றாலறிக. அப்பாலும்‌ Caray W 
கண்ணகிக்கும்‌ கந்த நிகழ்ச்சளும்‌ அதுகேட்டு மாசாத்துவானு 
மாகாய்கனும்‌ துறவு பூண்டமையும்‌ இ ரவர்‌ மவிமாரும்‌ இறந்தன 
இவற்றிற்கெல்லாம்‌ மெலாக மாதவி துறவு பூ ண்டமையும்‌ அம்‌ மாககரத்‌ 
இற்குப்‌ பேரழவாகத்‌ Jதான்றியிருர்தல்‌ கூடும்‌ என்பதும்‌, இக்‌ காரணத்‌ 
தால்‌ அவர்‌ விழா வெடுத்நற்கண்‌ ஊச்கமின்றி இருத்தல்‌ nowy 
என்பதும்‌ ஈண்டு நுண்ணுணர்வாற்‌ கண்டு கொள்ளல்‌ கூடும்‌ அன்றோ, 
இத :*விழாக்கோள்‌ மறபபின * எனப்‌ பாட்டிடை வைத்த CUIDA 
போந்த பெர ளாம்‌. எனவே விழாக்கொள்ளாது விடலாம்‌. விட்டால்‌ 
இன்னின்ன இன்னல்‌ உண்டாகும்‌ ஆதலால்‌ விழாவெடுத்தலே நன்று 
என்று அக்‌ குழுவினர்‌ முடிவு செய்தபடியாம்‌. ஈண்டு. இக்குறிப்புப்‌ 
பொருள்‌ கொள்ளாக்காலை இப்‌ பகுதி வேண்டா கூறலாய்‌ apipi er |! 


வள்ளுவன்‌ விழாவறையத்‌ தொடங்குதல்‌ 
௨௭-௩௪௫: வச்சிரக்‌.........ஐகுக 


(இ.-ள்‌.) வச்ரெச்‌ கோட்டத்து மணங்‌ கெழு முரசம்‌ - ட 
வச்சிரக்‌ கோட்டத்‌ இல முரசு கட்டிலில்‌ வைக்கப்பட்டு நாள்‌ 
தோனும்‌ வழிபாடு செய்துவருதலாலே ஈறுமணங்‌ கமழா னற. 
விழா rad; கச்சையானைப்‌ பிடர்‌த்தலை ஏற்றி - கச்சை: 
குட்டிய ge யானையின்‌ ' 'பிடரிடத்தே ஏற்றிவைத்து; 
ConA Buritis இடி உறுமுழக்கன்‌ கூற்றுக்‌ கண்‌ விளிக்கும்‌' 
GOD வேட்கை wre கடிப்பு இடும்‌ முதுகுடிப்‌ பிறக்‌? தான - 
42190 ஒத்த ஆனேற்றினேடு. பொருது வென்ற... இக்க, 
ஆனேற்றினது தோலை உரித்துப்‌. போர்த்துக்‌ கட்டபபட்டதும்‌. 
இடிபோன்று முழுங்கும்‌. முழக்சத்தையுடையதும்‌ otr 
தான்‌ முழங்குமிட த்திற்கு அழைப்பதும்‌ பகைவர்‌ குருஇயைசி 
சாணும்‌ வேட்கையையுடையதுமாயெ வீரமுர்ச க்கக்‌ Onis, 
மால்‌ முழக்கும்‌ உரிமை.பூண்ட பழைய குடியிற்‌ A வள்ளுவன்‌, 
தானும்‌ ஏறிமிருந்து; இருவிழைஙூதூர்‌. வாழ்க என்று «58% 
இறுமகள்‌ எப்‌ பொழுதும்‌ விரும்பி வீற்றிறுததற்குக்‌ காரணமான 
பூம்புகார்‌ நகரம்‌ நீடூழி வாழ்க! என்று முதன்‌ முதலாக நகரத்தை | 
வாழததிப்‌ பினனர்‌; வானம்‌ மும்மாரி Qurds மன்ன: | 
கோள்‌ கிக்‌ இரியாக்‌ கோலோன ஆகுக - வானம்‌ But | 
தோறும்‌ 'மும்முறை மழை பொழிவதாக என்றும்‌ omat, 
கோள்கள்‌. AP கன்னெறியில்‌ இயங்குதற்குச்‌ காரன்‌ 
மான, செற்கோன்மை உடையன்‌ yaa! என்றும்‌ வாழ்‌. 
வின்னர்‌. விழாவறிவுஅப்புவன்‌ ; எண்க, பாட ப்ர | 
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(A-0) விழாமாசம்‌ எப்பொழுதும்வச்ரெக்கோட்டத்நில்முரக்‌ 
கட்டிலில்‌ வைச்கப்பட்டிருக்கும்‌.- நாள்தோறும்‌ நறுமலர்‌ சூட்டி ஈறு 
மணப்புகையும்‌ எடுத்தல்‌ தோன்ற மணங்கெமு முரசம்‌ என்றார்‌, “வச்சிரக்‌ 
ற்றி என்னும்‌ இந்த இரண்டடிகளும்‌ இளங்கோ வடு களாருடைய 
மணிமொழிமைப்‌ பொன்போலப்‌ போற்றித்‌ தண்டமிழாசான்‌ 
erst ஈண்டும்‌ பொ நிந்துவைத்துள்ளனர்‌, (சிலப்‌ - A: ௧௪௧-௨) 
வச்ரெக்கோட்டம்‌ - இந்திரனுடைய வச்ரெப்படை நிற்குங்கோயில்‌. 
கச்சைஃயானையின்‌ இழ்வயிற்றிற்‌ கட்டும்‌ கயிறு. பிடர்த்தலை என்புழித்‌ 
கலை. ஏறாவதன்‌ சொல்லுரபு. 


வீரமுராத்திற்கு. வீரப்பண்புமிக்க ஆனே ற்றின்‌ வளங்கெழுமிய 
தோலை Sirang போர்த்தல்‌ ஒரு மரபு; இதனை “ஏறிரண்ட்டன்‌ 
மடுத்து வென்றதன்‌ பச்சை சீவாது போர்த்த......முரசம்‌' என்பதனா 
லும்‌ (புறா - ௨௮௮) உணர்க. முழக்கினாலே ௯ A தன்னீடத்‌ 
இற்கு வருமாறு அழைக்கும்‌ முரசு எனினுமாம்‌. குருதிவெள்ளத்தைக்‌ 
கானும்‌ வேட்கை என்க, மன்னனுடைய வீரமுரசத்தை முழக்கும்‌ 
உரிமை பெறுதல்‌ வள்ளுவர்க்கு ஒரு பேறு. வழிவழியாக அம்‌ முரசம்‌ 
முழக்கும்‌ உரிமையுடையோன்‌ என்பார்‌ முதுகுடிப்பிறந்தோன்‌ 
என்றார்‌. ச E IS ae ‘ 
முரசறைவோர்‌ .ஈகரத்தையும்‌- மழையையும்‌ செங்கோலையும்‌ 
மூதலில்‌ வாழ்த்திப்‌ பின்னரே செய்‌தி அறிவப்பது மரபு, அரசன்‌ கோள்‌ 
கோடின்‌ கோள்கிலை - இரியுமாதலின்‌ செங்கோலன்‌: ஆகுக என்பரன்‌ 
இங்ஙனம்‌ கூறினன்‌. A : - 
விழாச்‌ சிறப்பு Pew 
ஆதலின்‌... 
(இ-ள்‌.) Suse சாந்தி செய்தறா ஈல்‌ நாள்‌ - இந்‌ 
தீவீனுளள மாந்தர்‌ எல்லாம்‌ பகை பச பிணி -மு.தலிய 
இடுக்கணுறுமைப்‌ பொருட்டுக்‌ தெய்வ. கீதைக்‌ கரு இச்‌ செய்யும்‌ 
ern Bu யெ இப்‌ பெருவிழா நிகழ்‌,த.தா நின்ற இருபத்தெட்டு கான்‌ 
முடியும்‌ துணையும்‌; ஆயிரம்‌ கண்ணான்‌. தன னோடு :ஆங்குள கால்‌ 
வேறு சேவரும:-. இக்‌ war Dio இனிது உறைவகாக வரமீந்த 
'இச்‌.தரனோடு. அவ்‌ வானுலக 535 வதிகனற கால்‌ வேறு. வகைம்‌ 
பட்ட தேவர்களும்‌; 00558 சிறப்பின பால்‌ வேறு தேவரும்‌ ௪ 
அத்‌.தமக்சீக சிறற்துரிமையுடைய பல்வேறு நன்மைகள்‌ காரண 
wren பல்வேறு பகுதியினராெ ஏனைய தேவர்களும்‌; இப பதிப்‌ 
படர்ந்து Borer இராத, தலா லுண்டாகும்‌ இன்பத்தை. dns 
மன்னன்‌ கரிகால்‌ வளவன FR காள்‌ - இம்‌ கரதது மனனனா 
யிருந்த கரிகாற்‌ சோழன்‌ வடகாட்டாசரைப்‌ போரில்‌. வென 
புகழ்‌ பெறக்‌ சறாதி வடகாட்டின்‌ மேல்‌ சென்ற நாளிலே; இந்‌ நகர்‌" 
போல்வது ஓரிமல்பினது ஆக - இப bart சகரம்‌; 
இடர்‌ ததொரு, ' தனமையுபைய)தசய்‌;. பொன்னகர்‌... dar 
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A ட்‌ ரமாகம aer 
legat- arh வாடும்‌ உ இப்‌ புகார்‌ சகச இந்த 
sarb வறிதாகக்‌ இடக்க ணர்க்தோர்‌ துணி பொருல்‌ 
uo எனபது; தொல்கிலை as இருவிழாக்‌ காலத்துச்‌ 
வின்‌ - பண்டும்‌ பண்டும்‌ 1 A E 
ee கூர்ந்துணர்க்‌ 5. சானனோர்‌. 0d sora, ஏ 
wrsorda (என்றான) எனக. 3 
(வி-ம்‌) இவகம்‌- காவலந்தீவு, இக்‌ Bass OBERE cue 
சால்‌ படைப்புக்‌ காலத்திலேயே சம்பாபதி என்னும்‌ Bit: கப்‌ 
பட்டமையான்‌ அதன்கண்‌ நிகழ்த்தும்‌ சாந்தி இத்‌ noe Cae 
உரியதாம்‌ என்பார்‌ தீவகச்‌ சாந்தி என்றார்‌... ஆயிரங்‌ = னான்‌ அப்‌ 
பருவிழா நிகழ்கரு நாலேழ்‌ நாளும்‌ அங்கு வந்து இ Bears 
வரந்தந்தமையால்‌ அங்கு வரும்‌ கடப்பாடுடையான்‌ ஆத pe அவன்‌ 
வரவு கூறாமலே அமையு மாகலின்‌ ஏனைய தேவர்‌ வரவை உடனிழகழ்ச்ஒ 
டு உருபு கொடுத்தோதினன்‌, நால்‌ வே, w தேவர்‌ என்றது, ur 
களூம்‌ கதிரவரும்‌ உருத்திரரும்‌ மருத்துவருமாய்‌ ஈரல்வகைப்பட்ட தேவர்‌ 
என்றவாறு, y 
பால்‌ வேறு தேவர்‌ என்றது பதினெண்‌ வகைப்பட்ட தேவர்களை, 
படர்ந்து - நினைந்து. கரிகால்வளவன்‌ நீங்கிய காள்‌ என்றது கரிகாற்‌ 
சோழன்‌ வடகாட்டரசரை வென்று வாகை சூடக்‌ கருதி நால்வேறு 
படைகளோடும்புகார்‌ ககரத்தினின்றும்‌ வடதிசையிற்‌ சென்று விட்டமை | 
யால்‌ புகார்‌ நகரம்‌ பொலிவற்று வறிதாய்க்‌ Bis அந்த நாளில்‌ போல 
என்றவாறு, இந்திரன்‌ முதலியோர்‌ வந்துவிட்டமையால்‌ வறிதே — 
கடக்கும்‌ பொன்னகரத்இழ்‌ குவமையாதல்‌ வேண்டி இங்ஙனம்‌ கூறினர்‌. — 
இவ்‌ வரலாற்றினை, இருநில மருங்கன்‌......அர்காள்‌' எனவரும்‌ சிலப்பதி 4 
காரத்திற்‌ காண்க (டு : ௮௧-௧௪). தொன்னிலை-பண்டு இப்‌ பெருவிழா . 
விற்கு அத்‌ தேவர்‌ அவ்வா று வந்த நிலைமை, s 
வள்ளுவன்‌ நகர்‌. அணி செய்யுமாறு. அறிவித்தல்‌ 
௪௩ - ௫௩: தோரண........சேர்த்துமின்‌ 
(இ-ள்‌) தோரண வீதியும்‌ தோமறு கோடியும்‌ பூண 
கும்பமும்‌ பொலம்‌ பாலிசைகளும்‌ பாவை விளக்கும்‌ பலவுடன்‌ 4 
பரப்புமின்‌ - சோரணங்களையுடைய பெருக்‌ 9ெருக்களிட s3 syd 
குற்றமற்ற அறவோர்‌ கூடும்‌ ஊர்மன்‌ தங்களிடத்தும்‌ சிறை | 
குடங்களையும்‌ பொற்பாலிகைகளையும பாவை விளக்கு க்களையும்‌ 
. பலப்பலவாச ஒரறாங்கே வைத்து அணி செய்யுங்கோள்‌ எனவும்‌; 
காய்க்குலைச்‌ கமுதும்‌ வாழையும்‌ வள்சயும்‌. பூச்கொடி வல்லியும்‌ 
கரும்பும்‌ ஈடுமின காய்‌ கிரம்பிய குலைகளோடு கூடிய ya 
வாழைசளையும்‌ வரூசிக்‌ சொடிகளையும்‌ அழயெ மலர்க்‌ செடிகளையும்‌ — 
காம்புகளையும்‌ ஈட்டு அணி செய்யுங்கள்‌ | எனவும்‌; ப, 
கைம்‌ பசும்பொன்‌ மாணத்து முத்துத்‌ தாமம்‌ முறை? 
aro Dhar- Arora i O A 


௪ - aa) a. விழாவறை காதை ட 1 


பொன்னாற்‌ செய்ஃப்பட்‌.. தூண்கள்‌ தோனும்‌ மூத்து மாலைகளை. 
கிரல்படத தூக்கு அணி செம்யுங்கோள்‌ ! எனவும்‌ ; விழவுமலி, 
கூ.தூர்‌ விதியும்‌ மன்றமும்‌ பழமணல்‌ மாற்றுமின புதுமணல்‌. 
பரப்புமின்‌ - இருவிழா மிக்கு கிகழ்தற்‌ இடமான பழைம 
Da ஈகரத்துச்‌ சிறபபு வீதிகளிட ததும்‌ சிறப்பு மன்றங்களிட த்து 
முள்ள பழைய மணலை மாற்றி அவவிடமெல்லாம்‌ புதிய மணல்‌ 
கொணர்ந்து அழகாகப்‌ பரப்புங்கோள்‌ / எனவும்‌; «soma 
கொடியும்‌ காழ்‌ ஊன்று விலோதமும்‌ மதலை மாடமும்‌ வாயிலும்‌ 
Cat ss de /- நூலிலே கிரல்படக்‌ கோத்துக்‌ கட்டும்‌ க,தலிகைச்‌ 
கொடிகளையும்‌ மூங்கிற்‌ கோலை ஊன்றி அதன உச்சியிற்‌ கம்டு தற்‌. 
குரிய கொடிகளையும்‌ இல்லர்கோறும்‌ மதலை .மாடீங்களினும்‌ 
மூன்றிலினும்‌ சிரலே உயச்‌,த,துங்கோள்‌ / எனவும்‌ என்க. 


(d-i) தோரண வீதி என்பது தோரணத்தால்‌ அழகு செய்தற்‌ 
இயன்ற சிறப்பான வீதிகளை, தோரணங்‌ கட்டுதல்‌ கூறாமலே அமையும்‌ 
ஆதலின்‌ தோரணங்‌ கட்டுமின்‌ என்னாது உடம்படுத்துத்‌ தோரண வீதி: 
என்றான்‌. அல்லது எஞ்ஞான்றும்‌ தோரணம்‌ கட்டப்பட்ட வீதி எனக்‌. 
கோட லுமாம்‌. நன்மக்கள்‌ குழுமி யிருத்தற்குரிய மன்‌ ரங்கள்‌ என்பான்‌. 
தோம்‌ அறு கோட்டி என்றான்‌. தோம்‌ - களவு முதலிய குற்றங்கள்‌. 
கோட்டி - கூட்டம்‌. கூடுமிட த்தை ஆகு பெயரால்‌ கோட்டி என்றான்‌. 
பொலம்‌ - பொன்‌. பாவை விளக்கு - படிமம்‌ கையிலேந்திய விளக்கு, 
காய்க்‌ குலையை வாழைக்கும்‌ கூட்டுக. வஞ்சி - பொன்னிறமான ஓர்‌. 
அழகிய பூங்கொடி. இதனைப்‌ “பொற்‌ கொடிப்‌ பெயர்‌ வஞ்சி'' என 
வெளிப்படைப்‌ பொருளுக்கு அடைபுணர்த்தலான்‌ அறிக. இதனை ஒரு... 
வகை மரமாகக்‌ கருதுவாரும்‌ உளர்‌. ப்‌, 


sch u 
பத்தியாக வேதிகையில்‌ நிறுத்தப்பட்ட பொற்றாண்‌. தோூணம்‌ - 
தூண்‌. முத்து மாலைகளையும்‌ அழகாக நாலவிடுதல்‌ வேண்டும்‌ என்பான்‌ 
மூழையொடு நாற்றுமின்‌ என்றான்‌. மூதூரில்‌ விழவு மலிதற்‌ இடமான 
வீதியும்‌ மன்றமும்‌ என்றவாறு. © த்த ee. z 


கதலிகைக்‌ கொடி மதலை மாடத்தும்‌ வாயிலில்‌ காமூன்‌ றுவிலோ தமும்‌ 
சேர்த்துமின்‌ என்ற குறிப்பினால்‌ கதலிகைக்‌ கொடி யென்றது நூலிலே 
கோத்துத்‌ தோரணம்‌ போன்று கட்டப்படும்‌ தற்‌ கொடி என்க. 
காழ்‌-கோல்‌. விலோதம்‌ என்பது உருவினாற்‌ பெரிய துஒற்‌ கொடி 
போலும்‌: இதனைக்‌ கோல்‌ உச்சியிற்‌ சேர்த்துயர்த்து நடப்படும்‌: 
என்பது தெர்த்தோதப்‌ பட்டது. வினை வேறுபடுதலால்‌ சேர்த்துமின்‌ | 
எனப்‌ பொது வினையால்‌ அறிவித்தனன்‌. 3 RR yah eo 


‘ 


ah 


yet இதுவுமது oo 0 
Oe - ௬௩: நதல்விழி......... அகவமின்‌. : 
இ-ள்‌.) 51500) சாகடித்து. இறையோன்‌ 

பதிவாழ்‌ #1465515 தெய்வம்‌ rma- நெற்றிச்‌ aint 


30 மணிமேகலை lang ல்‌ 


இன்ற அதுச்கப்பூகம்‌ mog 
தம்முள்‌ வேறு வே 
வேறு வேறு வகைய, 


சடவுள்‌ முதலாக இந்ககரத இல வ, 
வமைந்த கெம்வங்கட்‌ கெல்லாம்‌ 
வகைப்பட்ட விழாக்களையும்‌ } று. 
செய்‌ தொட கக்‌; ஆணு அறிமரபின்‌ - செய்யும்‌ 000% 
அறிக தவர்சள்‌ அவ்வவற்றிற்‌ கேற்ப கிகழ்‌ததுங்கோள்‌ எனவும்‌ | 
தண மணல்‌ பந்தரும்‌ BPSD பொ தயிலும்‌ புண்ணி 
கல்லுரை அறிவீர்‌ பொருந்துமின்‌ - குளிந்த புதுமணல்‌ பரப்பூபூ 
பட்ட பந்தரிடத்தும்‌ தங்குதற்கியன்ற  பொதிபில்களிலும்‌ 
அறமாயெ நனமொழிமை அறிவுறுத்தறகு அறிந்த சான்றோ. 
சென்று... சேருங்கோள்‌/ எனவும்‌; ஓட்டிய உறுபொருள்‌ 
வாதிகள்‌ பட்டி மண்டபத்துப்‌ பாங்கு அறிந்து எறுமின 
erdo வெல்‌?வம்‌ எனச்‌ சூள்‌ மொழிஈ து IG பொருந்‌ Dy 
பொரு ச்‌ சொற்போரில்‌ வென்று கிலை நாட்டும்‌ சமயவாதிகள்‌ 
ஆங்காங்குள்ள பட்டிமண்ட பங்களிலே ஏறும்‌ மரபறிந்து ஏறத்‌ 
கடவிீர்‌ / எனவும்‌; பற்றா மாக்கள்‌ தம்முடன்‌ ஆயினும்‌ செற்றமுழ்‌ 
கலாமும்‌ செய்ப தகலுமின்‌ - பகைவரிட தீசீதயும்‌ Aa yi 
கலகமும்‌ செய்யாது விலகிச்‌ செல்லுங்‌காள எனவும்‌. என்க, 


(வி- ம.) நெற்றியில்‌ தோற்றுவித்துக்‌ கொண்டு விழித்த கண்ணை | 
வுடைய முழுமுதற்‌ கடவுளாயெ வெபெருமான்‌ என்க. பெருந்‌ தெய்வத்‌ 
திற்குச்‌ சிவபெருமானையும்‌ சிறு தெய்வத்திற்குச்‌ ச.துக்கப்‌ பூதத்தையும்‌ 

அடுத்தோதியபடியாம்‌, எனபவ, இந்திரனுக்கு எடுக்கும்‌ அவ்‌ விழர 
காட்களிடையே அந்ககரத்து உறைகின்ற எல்லாத்‌ தெய்வங்களுக்கும்‌. 
விழா கிகழ்த்தப்படும்‌ வழக்க முண்மை பெற்றாம்‌. இதனை, 


“பிறவா ர்க்க! பெரியோன்‌ கோயிலும்‌ 
அறுமுகச்‌ செவ்வே ளணிதிகழ்‌ கோயிலும்‌'' : + 


oat pp நறெடக்க முதலாக, 
“வேறுவேறு கடவுளர்‌ சா றுசிறந்‌ தொருபால்‌”* 


என்னுந்‌ துணையும்‌ நிகழும்‌ இளங்கோவடிகளார்‌ இருமொ ழியானும்‌ ' 
(௫: ௧௬௯ - TA) அறிக. ஆறு அறி மரபின்‌ அறிந்தோர்‌ என்றதி”. 
விழா நிகழ்த்தும்‌ நெறியினை அறியும்‌ முறையானே அறிந்தோர்‌ என்றி. 
வாறு. “நிறுத்தம்‌ முதலிய ஆறங்கங்களையு முணர்ந்த முறைமை. 
யுடைய அந்தணர்‌'' என்பாருமுளர்‌, இவ்வுரை பொருந்தா. து. ? 
வேத நெறிப்படாத பாசண்டிகள்‌ தெய்வங்களும்‌ உளவாகலின்‌ Iis: | 
ஈண்டுப்‌ (புண்ணிய நல்லுரை அறிவீர்‌ பொருந்துமின்‌', a 
Gs put சிலப்பதிகாரத்தினும்‌ “திறவோர்‌ உரைக்கும்‌ செயல்‌ j 


தொருபால்‌"" (டு: ays) என வருதலும்‌ நினைக, ஓட்டிய - id 

பட்டி மண்டபம்‌ - சொற்போர்‌ ராத டு தபா ப என்பா $ 
முளர்‌. பாங்கு - சொற்போர்‌ நிகழ்த்தும்‌ முறைமை. பற்றா மாக்கள்‌ ~ 
யகைவர்‌. செற்றம்‌ - தீராச்‌ சினம்‌, கலாம்‌ - கலகம்‌; போர்‌. 


i 
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இதுவுமது 
௬௪ - TA: வேண்மணல்‌..........மருங்கேன்‌ 


(இ-ள்‌.) 5735 அறிந்‌திர்‌ வெள்மணல்‌ குன்றமும்‌ விகி 
பூர்சோலையும்‌ தண்மணல துருத்இபும தாழ்‌ பூந்துறைகளும்‌ - 
கனமை யறிந்த மாந்கர்கள! வெள்ளிய மணற்‌ Gar pah 
உத்தும்‌ wares பூம்பொழிீல்சளிடததும்‌; GOA மணற்‌ 
பரபடக்களையுடைய ஆற்றிடைக்‌ குறைகளிட ததும்‌ ஆழ்ந்த 
அழகிய Rispons ததும்‌ விழாக்‌ காண்டற்கு; தேவரும்‌ 
மக்களும்‌ ஒத்து உடன இரிதராம்‌ நால்‌ ஏழ்‌ நாளினும்‌ - தேவர்‌ 
களூம மக்களும தம்‌ மள வேற்றுமை பாராட்டாமல்‌ ஒருங்கே BA 
தற்குக்‌ காரணமான விழா நிகழும்‌ Dad நாள்களும்‌, 
எனவும்‌ எடுத்துக்‌ கூறி; ஒளிறுவாள்‌ மறவரும்‌ தேரும்‌ மாவும்‌ 
களிறும்‌ சூழ்தரக்‌ கண முரசு இயம்பி - விளங்குகன்‌ ற வாட்படை 
எம்திய மறவரும்‌ தேர்களும்‌ குதிரைகளும்‌ களிற்றியானைகளும்‌ 
தன்னைச்‌ சூழ்ந்து வருமாறு குறுந்‌. தயாலே அவ்விழா முரன்‌ 
முகத்திலே தாக்‌ முழக்க) பசியும்‌ பிணியும்‌ பகையும்‌ நீங்‌ 
வடியும்‌ வளனும்‌ சுரக்க என - (இறு இயில) மக்கள்‌ பலிப்‌ 9ணியும்‌ 
உடற்‌ பிணியும்‌ தம்ழள்‌ மாறுபட்டுப்‌ பகைக்கின்ற பகைமையும்‌ 
fisu பெற்று காடெங்கணும்‌ மழையும்‌ கென்‌ psu பொருள்‌ 
வளமும்‌ மிகுவனவாக எனறு AY GS; ௮சககர்‌ மருக்கு அணி 
விழா அறைக்தனன்‌ - HEBE SDD புறககரத்தும்‌ அவ்‌ 
வளைளுவன்‌ அழகிய இந்திர விழாவை முரசறைந்து அறிவித்‌ 
தனன; என்பதாம்‌. ma 


ட (வி- ற்‌.) மணற்‌ குன்றம்‌, பட்டினப்‌ பாக்கத்திலுள்ளவை. துருத்தி, 
காவிரியின்‌ கண்ணுள்ளவை. துறை என்றது. காவிரியில்‌ நீராடு துறையும்‌ 
கடலின்கட்‌ டுறையும்‌ நீர்நிலைகளிற்‌ றுறையும்‌ ஆயெ அனைத்திற்கும்‌. 
பொது. தேவர்‌ கரந்துரு வெய்தி மக்கட்‌ குழுவினுட்‌ புகுந்து இிரிதலின்‌ 
ஒத்துடன்‌ திரிதரும்‌ என்றார்‌, முரசறையும்‌ வள்ளுவன்‌ தொடக்கத்தினும்‌ 
முடிவினும்‌ இங்ஙனம்‌ நாடு அரசன்‌ மக்சள்‌ முதலியோரை வாழ்த்துதல்‌ 
மரபு. “பசியும்‌ பிணிபும்‌ பகையும்‌ நீங்கு வசியும்‌ வளனும்‌ சுரக்கென'” 
எனவரும்‌, இவ்வடிகள்‌ சிலப்பதிகாரத்தும்‌ இவ்வாறே Habs awa. 
(லெப்‌-டு : ௭௨ ஃ ௩). 


இனி இக்காதையை - அருந்தவன்‌ உரைப்ப செம்பியன்‌ வானவர்‌ 
தலைவனை conser நேர்ந்தது கடவாராசலின்‌ சமயக்கணக்கர்‌ முதலி 
யோர்‌ குழீஇ, கால்கொள்கெனப்‌ பிறந்தோன்‌ ஏற்றி இயம்பி ஏத்தி 
வாழ்த்தி பொழிக ஆகுக பரப்புமின்‌ நடுமின்‌ நாற்றுமின்‌ மாற்றுமின்‌ 
பரப்புமீன்‌ சேர்த்துமின்‌ செய்யுமின்‌ பொருந்துமின்‌ ஏ.றுமின்‌ அகலுமின்‌ 
என அணிவிழா ஈகரினும்‌ மருங்கினும்‌ AO wow er என இயைத்திடுக. 


விழாவறை காதை முற்றிற்று. o, 


௨. ஊரலருரைத்த காதை y i 
[இரண்டாவது ஊரலருரைத்த பாட்டு] 


அஃ்தானது: விழாவறைதல்‌ Cadi மாந்தர்‌ மா தவிலை 
கினைக்‌து “நாடகக்‌ கணிகை துறத்தல்‌ நாணுத்தக வுடைத்து? என 
மாண்டும்‌ பழிதரற்றுதல்‌ கேட்டி சித்திராபதி அப பழி பிற்‌ 
தமையை வயந்‌,த மாலையை ஏவி மா.தவிச்கு அறிவித்த செய்னு 
மைக்‌ கூறுகின்ற செய்யுள்‌ எனறவா று. 


இகன்கண்‌ - விழாவறைந்த வண்ணம பூம்புகாச்‌ eazy 
மக்களரல்‌ அணி செய்யப்‌ பட்டது. உரியகாளிலே இக்திர விழாவும்‌. 
தொடங்கி நிகழ்வ தாயிற்று. இறந்த மாண்டில்‌ இவ்‌ விழாவித 
கலந்து கொண்டு மக்கம்குக்‌ கிடைத்தற்கரிய கலையின்பம்‌ உல்‌ 
தன்‌ மகள்‌ மாதவி, கேோவலனுக்கும்‌ கண்ணூக்‌ கும்‌ ஊழ்வினை 
உருத்து வந்தூட்டிய கொடுக்‌ துயர்‌ கேட்டு * மணிமேகலையை, வான்‌: 
துயர்‌ உறுக்கும்‌ கணிகையர்‌ கோலம்‌ காணு தொழிகெனக்‌ கோதைத்‌ தாமம்‌ 
குழலொடு களைந்து போதித்தானம்‌ புரிந்தறங்‌?? கெொணடமையாலே,. 
இவ்‌ வழாவிறகு மரதவியும மணிசமகலையும்‌ வாராமைமாலே. 
ச,தஇராடஇ பெரிதும்‌ வருந்தியவளாய்‌ மாதவியின்‌ தோழியா ம. 
uns மாலையை அழைத்து நீ மா தவியின்பாற்‌. சென்று இம்மா. 
சரத்து மக்கள்‌ அவனைப்‌ பற்றிக்‌ Soman பழிச்‌ சொல 
எடு,த.துக்‌ கூறுக; என்று பணித்‌ தமையும்‌ அத கோழியும்‌ அவள்‌. 
அறவக்குப்‌ பெரிதும்‌ வரும்‌ இமிரும்‌ தமையாலே அவ்வாறே சென்று. . 
மாதவியிறாம்‌த தவப்‌ பளளியில்‌ மலர்‌ மண்டபக்தே சென்று: 
அவள வாடிய மேனிசண்டு உளம்‌ வருந்து 96 ஈகரத்து மாந்தர்‌ 
எல்லாம்‌ “நாடகக்கலை கற்று. imp Bur Bui R நற்றவம்‌ yfi ss 
காணுத்‌ தசவுடைத்து?! என்று தூற்றும்‌ பண்பிலலாப்‌ பழி 
மாழிமை எடுத்துக்‌ கூறித்‌ தனனோடு வருமாறு அழைத்த 
செம்‌.தியும்‌-- s, 


u 


vous இழி தகவுடைய நாடகக்‌ சணிகையாகான்‌, மானும்‌, . 
DS தறவினினறு மீண்டு வருவேன்‌ அல்லேன்‌ சாண்‌! ஸீ: 
தியம்பி அறவண: அடிகளசச்‌ கனக்கு Apia Haar M” 
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Aisorlo உயிரோடிறாக்கனறன்‌, meer இனி இப்‌ பள்ளி 
யினின்று வருவேனல்லேன்‌ எனக்‌ கூறி விடுப்பதும்‌ ae iow Bo 
கையறவுடையளாய்‌ மீண்டு செலலு,கலும்‌ ஆமெ இச்‌ செய்‌திகள்‌ 
கூறப்படும்‌. 
தாவ லோங்கிய மாபெருந்‌ தீவினுள்‌ 
காவற்‌ றெய்வதர்‌ தேவர்கோற்‌ கெடுதத 
தீவகச்‌ சாத்தி செய்தரு நன்னாள்‌ 
மணிமே கலை யொடு மாதவி வாராத்‌ 
௫ தணியாக்‌ துன்பத்‌ தலைத்‌ தலை மேல்வரச்‌ 
சித்திரா பதிதான்‌ செல்லலுற்‌ றிரங்கித்‌ 
தத்தரி நெடுங்கட்‌ டன்மக டோழி 
வயந்த மாலையை வருகெனக்‌ கூஉிய்ப்‌ 
பயங்கெழு மாதக ரலரெடுத்‌ துரையென 
௬2 வயந்த மாலையும்‌ மாதவி துறவிக்கு 
அயர்ந்துமெய்‌ வாடிய அழிவின ளாதலின்‌ 
மணிமே கலையொடு மாதவி யிருந்த 
அணிமலர்‌ மண்டபத்‌ தகவயிற்‌ செவீஇ 
ஆடிய சாயல்‌ ஆயிழை மடந்தை 
௧௫ வாடிய மேணீ கண்டுளம்‌ வருந்திப்‌ 
பொன்னே ரனையாய்‌ புகுந்தது கேளாய்‌ 
உன்னோ டிவ்ஷர்‌ உற்றதொன்‌ றுண்டுகொல்‌ 
வேத்தியல்‌ பொதுவியல்‌ என்றிரு திறத்துக்‌ 
கூத்தும்‌ பாட்டுத்‌ தூக்குத்‌ துணிவும்‌. 
29 பண்ணியாழ்க்‌ கரணமும்‌ பாடைப்‌ பாடலும்‌ 
தண்ணுமைக்‌ கருவியுந்‌ தாழ்தீங்‌ குழலும்‌ 
கத்துகக்‌ கருத்தும்‌ மடைநாற்‌ செய்தியும்‌ 
சுந்தரச்‌ சுண்ணமுந்‌ தூநீ ராடலும்‌' 
பாயற்‌ பள்ளியும்‌ பருவத்‌ தொழுக்‌ கமும்‌ 
உ௫ காயக்‌ கரணமுங்‌ கண்ணிய துணர்தலும்‌ 
கட்டுரை வகையுங்‌ கரந்துறை கணக்கும்‌ 
வட்டிகைச்‌ செய்தியும்‌ மலராய்ந்து கொடுத்தலும்‌ 
கோலங்‌ கோடலுங்‌ கோவையின்‌ கோப்பும்‌ 
காலக்‌ கணிதமுங்‌ கலைகளின்‌ றுணிவும்‌ 
m0 A Bra மகளிர்க்கு தன்கனம்‌ வகுத்த. 
gh wur 


Le ஊரல்ருரைத்த PE) a 


உரை 


௧-௯: நாவல்‌..........உரையேன 2 
உள்‌.) நரவல்‌ ஓங்மே மாபெருந்‌ BA ayer ~ Br, 

மம்‌ Cura சிற்பதமல்‌ காவலர்திவு.. எனப்‌ பெயர்‌ ge + 
மிகவும்‌ பெரிய. இக; தீவின்‌; காவல்‌ தெய்வதம்‌ தேவர்‌ கேர, 
எடுத்த இவசச்‌ சாந்தி Ariam ஈல்காள - முதன்‌ முதலாகத்‌ 
சம்பாபதி எனனும்‌ காவல்‌ தெய்வமான த பொதுவாக இத வில்‌. 
வாழ்வோர்ச்கு அரக்கர்‌ முதலிமோராலுண்டாகும்‌ இங்கு அகலவும்‌ 
UR yb பிணியும்‌ பகையும்‌ நீங்கு வடியும்‌ வளனும்‌ உடையர்‌. 
இனிது arp sp பொருட்டும்‌ அமரர்க்கரசனாயெ இந்‌ இர னுக்கு. Í 
Gris பெருவிழா இவ்வாண்டினும்‌ 0517550 பெற்று ag 
கண்மையுடைய காளிலே; சத துரரபஇ மணிமலை யொடு மாது 
வாராத கணியாத்‌ துன்பம்‌ தலைத்தலை மேல்வர - சித்திராபதி. Y 
மரனவள்‌ மணிமேகலையும்‌ மாதவியும்‌ எந்து கலந்து கொள்ளா. 
மைமாலே வே$றெவ்வாற்றானும்‌ , கணிக்க வொண்ணா த EN 
கினைக்குந் தோறும்‌ ஒருகாலைக்கு ஒருகால்‌ OUAI வருதலானே; 
செல்லல்‌ உற்று இரங்கி - பெரிதும்‌ வராந்‌தி அவர்‌ Boss 
மிகவும்‌ இரக்கமெய்‌இி; அரித,த்‌து நெடுங்கண்‌ தன்‌ மகள்‌ தோழி. 
செவ்வரி படர்ந்த Or கண்ணை யுடைய தன மகள 
மாதவியின்‌ உசா௮த்துணை த தோழியாக; வமந்த ம 
வருக எனக்‌ கூடய்‌ - வயந்த மாலை என்பானை,த்‌ தன்பால்‌ 
என்று அழைத்து; பயம்‌ கெழு wrest அலர்‌ எடுத்து உரைள 
வயம்‌,தமாலாய்‌ E இப்‌ பொழுதே மாதவியின்பாற்‌ சென்று una 
மிக்க இப்பெரும்‌ ககர,த்துள்‌ வாழும்‌ மாந்தர்‌ 'இடக்தொறும்‌ f 
தொம்‌ அவள்‌ இறத்திலே தூற்றுசன்ற பழிமை அவள்‌ 
கொள்ளுமாற்றுல்‌ எடுத்துக்‌ கூறுவாமாக! என்று 
நிற்றலாலே; என்க. 


செய்தருகாள்‌ என்னும்‌ விசரத்தொகை : செய்கின்ற ore 
சிகழ்காலங்‌ குறித்து நின்றது. சத்திராப, மாதவியின்‌ தலை நல ரி 
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சிக்குப்‌ பெரிதும்‌ பாடுபட்ட. நற்றாய்‌ ஆகலானும்‌ மாதவியின்‌ துறவு 

காரணமாக மா, யையும்‌ அவள்‌ மகளா நிய மணிமேகலையையும்‌ அவர்‌ 

கம்‌ கலைச்செல்வத்தையும்‌ ஒருசேர இழர்தவளா தலா னும்‌ அவட்கெய்திய 

தணியாத்‌ துன்பமரய்‌ மேன்மேலும்‌ பெருகுந்‌ துன்பமும்‌ ஆம்‌ 

தணியாத்‌ இன்பம்‌ தலைத்தலை மெல்வர'” என்றார்‌. தலைத்தலை 
7 நினைக்முந்தோறும்‌ எனக்‌ காலத்தின்‌ 
int தவி கண்ண(மூல்‌ மிகவும்‌ சிறப்‌ 
வள்சன்கண்ணே அவள்‌ நினைவின்‌ முன்‌ 
தான்ற, sóa நெடுங்கண்‌ தன்‌ மகள்‌ என்றார்‌. ஆசிரியர்‌ 
இளங்கோவடி.களாரும்‌ அவளைக்‌ குறிப்பிடுகந்தோறும்‌ மறவாமே 
“மாமலர்‌ நெடுங்கண்‌ மாதவி” என்றே இனிதி னியம்புவர்‌. கூஉய்‌-கூவி; 
அழைத்து. மாதவி வாராள்‌ என்னும்‌ நினைவால்‌ உரைத்து அழைத்து 
வருதி என்னாது, *உரை' என்றெொழிர்தாள்‌. அவள்‌ பழியஞ்சும்‌ பண்‌ 
புடையாள்‌ ஆதலின்‌ வருவதாயின்‌ இது கேட்டுவநதல்‌ கூடும்‌ என்னும்‌ 
கருத்தினால்‌ அலர்‌ எடுத்துரை என்றாள்‌. தன்‌ துயர மூதலிய கூறற்க 
என்பது குறிப்பு. 


துன்பம்‌ 
என்பார்‌ 


வயந்த மாலையின்‌ அன்பு - 
௧௦-௧௫: வயந்த.........வருந்தி — 


(இ-ள்‌.) awis மாலையும்‌ மாதவி துறவிக்கு அமர்ந்து 

பெய்வாடிய அழிவினள்‌ ஆகலின்‌ - அவ்‌ awh gre என்னும்‌ 
தோழி தானும்‌ மா.தவியின்பால்‌ பேரன்பு கொண்டவளச தலின்‌ 
அவள்‌ மேற்‌ கெண்ட துறவொழுச்சு,தஇற்குச்‌ த்‌ இராபதியினுங்‌ 
காட்டில்‌ மிகவும்‌ நெளுசழிந்து ஊணும்‌ உறக்கமும்‌ அரு உடல்‌ 
மெலிதத்குக்‌ சாரணமான துன்பமுடையளா தலாலே; மணிமேகலை 
மொடு மா தவியிருக்‌ த அணிமலர்‌ மணடபக்து அகவயின்‌ செலீ Y 
ஏது நிகழ்ச்சி ௭ இர்ர்துள்‌எமையாலே மணி3மசலையோடு அம்‌ 
மாதவி யிறாம்‌,த தொரு செவ்வியிலை 4555 UD அணி 
soso மலர்மாலை தொடுக்கு மிடமாகய மண்டப த்இற்குளளே 
புகுக்து; ஆடிம சாமல்‌ ஆய்‌ இழை மடற்தை ar மேனி கண்டு 
உளம்‌ ump - பண்டு Os சாயலையும்‌ அழிய அணிகலன்‌ 
கக£யுமுடைய அழகிய இளையளாயிருந்த அம்‌ மாதவியினுடைய 
துமரத தாலும்‌ நோன்பாலும்‌ வாடியிருக்‌ த திருமேனியைக்‌ கண்டு 
மேலும்‌ வருந்‌ இக்‌ கூறுபவள்‌ எனக, 

(வி-ம்‌. வி- ஏ மாதவியின்பாற்‌ சென்ற வயந்தமாலை 
அவளைத்‌ த a Osua. ae see! pase eiren dard 
மணி3மகலைக்கு ஏது நிகழ்ச்சி எதிர்ந்துள்ளமையின்‌ அதற்ணெங்க 
ON செவ்லியிற்‌ காண்பாளாயினள்‌ என்பது 
குறப்பு. ¿e 
A சாயல்‌ - அசைந்த O, த - ௪ al 
யுடையோள்‌ என்மகன்‌ ப பொருள்‌ PR ர hd 
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வயந்தமாலை மாதளிக்ருக்‌ கூறுதல்‌. 
௧௬ - ௨௬: பொன்னே... கணக்கும்‌ 
(இ-ள்‌.) பொன்‌ நேர்‌ அனையாய்‌ - இறாமகளைமே ஓ 
ewerh!; புகுர்ககு கேளாம்‌-உண்‌ செமல்‌ காரணமாக இப்‌ A 
பொழுது ஈம்‌ மாஈகர,தீ த Man sd தொரு செய்தியைக்‌ m- DIB aes, 
Baki gers; உன்னோடு இவ்வூர்‌ உற்றது உண்டு கொல்‌, 
காடக மேததும்‌ ஆடலணங்‌ a நின்னேடு இம்‌ மர௩கரத்‌ 
wre sté குண்டான பகைமை ஏதேனும்‌ உளதோ! இல்லையன்‌ py 
கனமாகவும்‌; வேத்தியல்‌ பொதுவியல்‌ என்று இரு Ansy 
கூகுதும்‌-பாடடும்‌ தூக்கும்‌ துணிவும்‌. வேம்‌ தர்ச்காடும்‌ கூத்தும்‌ 
எல்லா மாக்தர்க்கும்‌ பொதுவாக ஆடும்‌ கூத்தும்‌ எனறு 
வரத்துக்‌ கூறப்படு ன்ற இருவகைப்பட்ட கூத்துக்களின்‌ இலத 
கணககளும்‌, அவற்றிற்‌ கியனற பண்‌ வகையும்‌ செக்தூக்கு 
முதலிய எழுவகைப்‌ பட்ட தரச்கு வகையும்‌ தாளவகையும்‌; பண்‌ 
மாம்‌ கரணமும்‌ TAN IDO மாழ்க்‌ கரணங்களும்‌; Uren i 
பாடலும்‌ - அகக்‌ கூத்தும்‌ புறக்‌ கூத்துமாகிய இருவகைக்‌ 
கூததிற்குமுரிய உருச்கள்‌ எனப்படும்‌ பாடல்களும்‌; ,கண்ணுமைத்‌ : 
கருவியும்‌ - தண்ணுமை முதலிய தோற்‌ கருவி வாசிக்கும்‌ 
யும்‌; தாழ்‌ இங்குழலும்‌ - uns இசையினாற்‌ சறப்பெய்தும்‌ வேம்ச்‌ 
குழல்‌ வாசிக்கும்‌ வகையும்‌; கந்துகக்‌ கருத்தும்‌ மடை 3 
செய்தியும்‌ - பக்‌.காடு சவின்கண்‌ இறந்த கருத்து யும்‌, 
அட்டில்‌ நூலறிவும்‌ அடிசில்‌ சமைக்கும்‌ தொழில்‌ வகையும்‌; 
சுந்தரச்‌ சுண்ணமும்‌-அழகு GALERA பொற்‌ சுண்ணம்‌ முதலிமன 
செய்தலும்‌; தூரிராடலும்‌-தூய  தீர்விகமாட்டு வகையும்‌; 
பசயல்‌ பள்ளியும்‌ - கா,தலரொடு இனிதாகப்‌ பள்ளி கொள்ளுதற்‌ 
இமன்ற கலைகளும்‌) பருவத்து ஒழுக்கமும்‌ - வேனிற்‌ பருவ 


காயக்‌ கரணமும்‌ - உடம்பினாற்‌ கலவிப பொழுதின்‌ கி. 


வகையும்‌ - பொருள்‌ பொதிந்த செொற்களரலே பேசுன்ற. ame) 
களும்‌) சரந்துறை கணக்கும்‌ - Int ௮தியவண்ணம்‌ மக os 
வதியும்‌ முறையும்‌ என்க, 

(8-0) வேத்தியல்‌ - அரசர்‌ பொருட்டுச்‌ ஈறப்பாக. 
கூத்து, பொதுவியல்‌ - பொதுமககள்‌ எல்லாரும்‌ கண்டு ௧ 
கூத்து. இங்ஙனம்‌ கூறுவர்‌ (சிலப்‌) அரும்பதவுரையாசிரியர்‌. அடியா! 
நல்லார்‌, “இவையிரண்டும்‌ நகைத்திறச்‌ சுவைபற்றி நிகழும்‌ BEI 


கூத்து; எனவும்‌ இவற்றை வசைக்கூத்தும்‌ என்ப!" எனவும்‌ it 
யாட்டு - பண்‌, இவற்றியல்பெலாம்‌ லெப்பதிகாரத்தில்‌ அரங்‌ 
- காதையில்‌ கண்டுகொள்க. ; THALE eyes 
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ரூம்‌ செர்‌.தாக்கு மதலைத்தாக்கு துணி 
ரக்கு கழாற்றூக்கு நெறந்தூக்கு 
அவை - கொட்டும்‌, 

7 காட்டென்பது அரை 
யென்பது ஒரு மாத்‌ 


தூக்கு - தாளங்களின்‌ வ 
¿gris கோயிற்று 


என்னாம்‌ எழு.தா 


வவ; 
மாத்திரை; வடிவு, அளவு 
மாத்திரை? வடிவு என்பரீ. பண்ணியாழ்‌ 2 


விகேக்தொகை. கரணம்‌- செய்கை, பாடைப்பாடல்‌-அகக்கூத்‌ திற்கும்‌ 
புறக்கூத்திற்கும்‌ இயன்ற இசைப்பாடல்கள்‌, இசைப்பாடல்‌ எனினும்‌ 
உருக்கள்‌ எனினும்‌ ஓக்கும்‌. இச்காலத்தார்‌ உருப்படி" எனலும்‌ காண்க, 
தண்ணுமை, இதனை அகப்புறவு முழவு என்ப. குழல்‌ - வேய்ங்குழல்‌. 
கந்துகம்‌-பந்து . மடை நால்‌- சமையற்கலை பற்றிய நால்‌. செய்தியும்‌ - 
மடை நாலும்‌ மடைத்தொழிற்‌ செய்யும்‌ என்க. பாயற்‌. பள்ளி-இடக்‌ 
காடக்கல்‌. பருவம்‌ - வேனில்‌ முதலிய பருவம்‌. மகளிர்க்குரிய பேதை 
பெதும்பை முதலியனவுமாம்‌. கரயக்கரணம்‌:இடக்கர்‌ அடக்கு. கட்டுரை- 
சொல்லாட்டம்‌. கரந்துறை கணக்கு-மறைந்து வதிதற்கியன்‌ ற முறை, 


இதுவுமது 


௨௭-௩௭: வட்டிகை.........உரைக்கும்‌ 


(இ-ள்‌.) வட்டிகைச்‌ செய்தியும்‌ - எழுதுகோல்‌ - கொண்‌ 
கற்றும்‌ தொழிற்றிறமும்‌; மலர்‌ ஆய்க்து கொடுத்தலும்‌- 
மலர்களை வண்ணம்‌ வடிவம்‌ மணம்‌ . முதலியவற்றால்‌ ஆராய்க்து 
அழகாகக்‌ தொடுத்தலும; . கோலங்‌ கோடலும்‌ - உள்வரிக்‌ 
கோலம்‌ புனைந்து கொள்ளலும்‌ ; கோவையின கோப்பும்‌-முத்துப்‌ 
பவழம்‌ மு,தவியவற்றைக்‌ கோவைப்‌ படுத்தலும்‌ ; காலக்‌ கணித 
மும்‌ - கரலக்கணக்கிய லறிதலும்‌; கலைகளின துணிவும்‌ - 
அறுபத்துகானகு : வகைப்பட்ட கலைகளை: அறிந்து தெளிதலும்‌ ; 
காடச மகளிர்க்கு ஈன்கனம்‌ வகுத்த ஓவியச்‌ DO உரை நூல்‌ 
இடகச்கையும்‌ - நரடகமாடும்‌ மகளிர்‌ பயில்வதற்‌ கென்றே 
அறிஞர்களால்‌ ஈன்றாக வகுத்து வரையப்பட்ட ஓவியங்ககாயுடைய 
செவ்விய தாலில்‌ அவை கடக்கும்‌ முறையை அறிதலும்‌ ஆமை 
இக்‌ கலைகளை எல்லாம்‌; கற்றுத்‌ துறைபோய பொற்றொடி 
கங்கை - ஈன்கு ஐயந்‌.இரிபறப்‌ பயின்று அம்‌ நாடகத்‌ துறையில்‌ 
,கலைவரம்பாகத்‌ இகழ்னெற பொன 6,தரட யணிர்‌ த காடசமகளி 

சிற்‌ றலைசிறர்த நாடகக்‌ கணிசை யொருத்இி; aÒ sand புரிதல்‌ - 

சிறந்த தவவொழுக்க ததை மேற்கொள்வது; கரண்‌ உடைத்து ஃ 

ஆராயுங்கால்‌ நாணு, தற்குரிய,தாறா। செயலாகும்‌ என்று சொல்லி; 

அலல்‌ மூதூர்‌ ஆன்றவர்‌ அல்லது - அளவில்லாத மாம்தர்‌ 
வாழுகின்ற oh 6 பழைய mars தின்கண்ணுறைனெ்‌ற wer pAb 
su சான்றோரை யல்லதும்‌; பலர்‌ Asray உரைக்கும்‌ 
பண்பு இல்‌ வாய்மொழி - பிறரும்‌ இடம்‌ தொறும்‌ கூகீடம்‌ 
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p 2 இன்ற பண்பாடு இல்லாத உ... 
கூட்டமாகக்‌ me ele ito இல்ல en 
BD. Ya e na ்‌ மாசவின்‌; சாணுடைத்து aa ©, 
அழகுண்டாக்குதல்‌ as க்கும்‌ காணாக்‌ னற. 
அதனைக்‌ கேக்கும்‌ கம்மனோர்க்கு! Heed அரு aby, > 
தன்பாலுடைம தாகவே உளதுகாண்‌ D கூறிய; a 
மலைக்கு மாதவி உரைக்கும்‌ - வயத மா! கு மனு Oor Sara ‘ 
அவளை நோக்‌ மாதவி கூறுனெறாள்‌ எனச்‌. 
: முதுகோல்‌, கோலம்‌ ~ உள்வரிக்தே ith 
வி-ம்‌.) வட்டிகை - எழுதுகோல்‌, b= உ Ps 

தவம்‌ பல்வேறு வேடங்களும்‌ புனைந்து கொள்ளும்‌ இறம்‌, கத்‌ 
கணிதம்‌-காலத்தைக்‌ கணிக்கும்‌ தொழில்‌. துணிவு - தெளிவு, 
செர்நூல்‌-நாடகமகளிர்க்‌ இயன்ற நிற்றல்‌ இருத்தல்‌ முதலியவற்ற, 

ற்‌ க்கை இரட்டைக்கை முதலிய அவினய வகைகளையும்‌ Poca 
காட்டப்பட்டநால்‌ என்க. அவ்வோவியங்கள்‌ முறைப்‌ 
கடத்தப்பட்டு அவற்றின்‌ விளக்கவுரைகளும்‌ வரையப்பட்டிருத்த 24 
இக்‌.நால்‌ நாடக மகளிர்‌ பொருட்டே ஆக்கப்பட்டது என்பதும்‌ தோன்ற 


கடங்யெ சான்றோரேயாவர்‌, அவரையன்றியும்‌ ஏனையோரும்‌ தூ. 
கின்றனர்‌ என்பாள்‌ ஆன்றவரல்லது பலர்தொகுபுரைக்கும்‌ வா! 
என்றாள்‌. பிறர்பழிதாற்றும்‌ மொழி தியமொ.ழியாதலின்‌ பண்பில்‌ a 
என்றாள்‌. வாய்தந்தன கூறுகின்றனர்‌ என்பாள்‌ வாய்மொழி ¢ 
அவர்மொழியில்‌ வாய்மையும்‌ உளது என்பாள்‌ அங்ஙன। க, 
என்பதும்‌ ஒன்று. என்னை? அச்‌ செயல்‌ வாய்மையாகவே நால 
தொன்றே என்பது அவட்கும்‌ உடம்பாடாகலின்‌ என்க. i 


மாதவி வயந்தமாலைக்குக்‌ கூறும்‌ மறுமொழி 
௩௮ - ௪௮: காதலன்‌..........பெண்டிர்‌ 


யாக்கையை விட்டுத்‌ தானே போகமாக்டாத புல்லிய ou 
தாய்ப்‌ பின்னும்‌ வாழ்வுக்‌ இருக்கன்‌ றமைமரல்‌ ; பொன்‌. E 
மதார்‌ பொருள்‌ உரை இழந்து - அழக. கெடடியுயர்த்தட 

இப பழைய ஈகரத்துள்‌ வாழும்‌ மாந்தர்‌ எல்லாம்‌ ஒறு 
என்னைப்‌ பாராட்டு தற்‌ மென்ற. பொருள்‌ பொ.இக்த yal 
மையும்‌ இழர்‌ து; நாணு. GR தன்‌-௩ரண,க்தைக்‌ கை 
அகின்றேன்‌ காண்‌ / பத்தினிப்‌ பெண்டிர்‌-வாய்மையான 
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பட்ட தங்கேள்சை ஊழ்வினை சாரணமாக இறர்துபடின்‌; கனை எரி 
Qura - மிக்‌ செரியுமாறு ரெருப்பை மூட்டி; உலை ஊது குருகின்‌ 
உயிர்தது - கொல்லனு யில்‌ ஊதப்படுனெற துறாத்இயின 
மூக்குக்‌ கனலோடு உயிர்க்கும்‌ உயிர்ப்புப்‌ போன்று வெய்தாச 
உயிச்ச்து; அசத்து அடங்காது - தம்‌ மள்ள le அடங்க 
மாட்டரமையாலே; இன்‌ உயிர்‌ ஈவர்‌ - தமதினி௰ உயிரைமே RS 
தொழிவர்‌; ஈமாராயின்‌ - அவ்னா mi உயிர்‌ RADO விடத்தே; 
சல்கீர்ப்‌ பொய்சையின நளி எரி புகுவர்‌ - Goins கிர்கிலை புகு 
மாது போலே சிறிதும்‌ தமங்காமல்‌ செறிந்த தீயினும்‌ புகுந்து 
மரய்ந்தொழிவர்‌; களி எரி புகாஅர்‌ ஆயின அன பரோடு 
உடனுறை வாழச்கைக்கு நோற்று உடம்படுவர்‌ - அவ்வாறு 
செறிந்த இயினுள்‌ முழுக மாயாதவிடத்தத இறந்துபட்ட தம்‌ 
கர தலரோடு மறுமைக்கண்‌ கூடியுறையும்‌ வாழ்க்கையை எய்தும்‌ 
பொருட்டுக்‌ கைம்மை நோன்பினை மேற்கெரண்டிராந்து இம்மை 
மாறியபொழுது. அக்‌ காதலரோடு கூடி வாழா கிற்பர்காண்‌ 
என்றாள்‌ என்க. 

(4-0) வயச்சமாலை * கற்றுத்துறை )பாகிய நங்கை நற்றவம்‌ 
புரிந்தது. நாணுடைத்து" என்று ஊர்‌ அலர்‌ தரர்க்கன்ற து என்றாளா 
லின்‌, மாதவி அங்ஙனம்‌ அலர்தூற்றுதற்குக்‌ காரணம்‌, அவர்‌ தவறு 
மன்று; நரன்‌ தவம்‌ புரிந்ததுமன்று. காதலன்‌ கொலையுண்ட செய்தி 
கேட்டபின்னரும்‌ யான்‌ உயிர்தாங்கி இருக்கின்றேன்‌ அல்லனோ 
அதனாலேயே யான்‌ நாணம்கெட்டவளாதின்‌ றேன்‌. அவர்‌ தூற்றும்‌ 
அலரும்‌ இவ்வகையால்‌ வாய்மையே ஆஃன்றது. எனவும்‌, வாய்மை 
யாகவே யான்‌ பத்தினிமகளாயிருர்தால்‌ கடுந்துயர்‌ கேட்டவுடன்‌ என்‌ 
உயிர்‌ தானே போயிருத்தல்‌ வேண்டும்‌; அங்ஙனம்‌ போந்துணிவற்ற 
புல்லுயீர்‌ தாங்டுப்‌ பின்னும்‌ வாழ்வுகந்திருக்கன்‌ றமையாலே புகழையும்‌ 
இழந்தேன்‌. பழியையும்‌ சுமர்தேயி ரக்கின்றேன்‌. என்று தன்னையே 
நொக்துரைச்சின்ற இம்‌ மொழிகள்‌ அவளுடைய பேரன்பை மிகத்‌ தெளி 
வாகக்‌ காட்தெலுணர்க. நற்றொடிமங்காய்‌ என்று விளித்தது இகழ்ச்சிக்‌ 

குறிப்பு. : 

கனை எரி-மிர்க நெருப்பு. எரி-உலையின்கண்ணிடப்பட்ட நெருப்பு. 
இதனைத்‌ துன்பமாகிய திமூளப்பட்டு என்பாருமுளர்‌. அவ்வுரை பொரும்‌ 

'தாமை yaris sof Ge da. எரிபுகுவர்‌ என்றது தீயின்‌ y pl இறப்பர்‌ 

என்றவாறு; உடம்பு அவர்‌ என ம்‌ ஈண்ணழித்து உடம்பை வருத்துவர்‌ 

என்பாருமுளர்‌, 
இனி, இம்‌ மாதவி கூற்றிற்கு, ்‌ 
“ஒருயிராக உணர்க உடன்கலர்‌ தோர்க் கு) — 
ஈருயி ரென்ப ரிடைதெரியார்‌-போரில்‌ o 
விடனேர்தும்‌ வேலோற்கும்‌ வெள்வளையி னாட்கும்‌ . 
- உடனே யுலந்த gui (புற-வெண்பாமாலை, ௨௪௮) 
என வரும்‌ வரலாற்று வெண்பாவிற்‌ றலைவியும்‌. 00000 
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€போறுக்சொணா த துன்பமுடைமளாகி; மணம்மலி கூந்தல்‌ 
சிறுபுறம்‌ புழைப்பக்‌ கண்ணிராடிய கதிர்‌ இளவனமுலை - கறுமண 
மிக்குக்‌ கமழ்கின்ற தன கூந்தல்‌ சரிந்து தன்‌ முதுகினை 
மறைப்பவும்‌ ; தன கண்ணினின்னும்‌ வீழந்த துன்பக்‌ கண்ணீரின 
மூழ்ய ஒளியுடைய அழயெ Bory லையில்‌ ஒனறனைத தன 
கையாலேயே ; தண்ணீ இன இரு - இட்பமாகப்‌ பற்றித்‌ இருக: 
aleja எறிக்து; இ அழல்‌ பொததி- Buru syed 
கொளுவி; காவலன்‌ பேரூர்‌ கனை எரி மூட்டிய - பரண்டிய மனன 
னுடைய தலை நகரமாகிய மதுரை முழுவதும்‌ பெரிய தியை 
முட்டிய தெய்வத்‌. தன்மையுடைய ; மாபெரும்‌ பத்தினி - மிகப்‌ 
பெரிய பத. இனியல்லளோ 2; மகள்‌ மணிமேகலை - அக்‌ £048 
தெய்வத்‌ இன மகள்‌ ஆவாள்‌ Qu மணிமேகலை; அரும்‌ தவப்‌ 
படுத்தல்‌ அல்லது - ஆதலின்‌ HE கற்புத்‌ தெய்வத்‌. இன சிறப்பிற்‌ 
கேற்ப இம்‌ மண்மேகலைமை அரிய sada (psa, 5 Bom urd Begs 
துவதலலது) யாவதும்‌ Borsré Crimes இத்தொழில்‌ 
ur ge - சிறிதும்‌ உளம்‌ இருக்துதற்குக்‌ காரணமாகா த Bin 
சய்கைகளையுடைய பர,த்தைமைத தொழிலில்‌ ஈடுபடாள்‌ காண்‌! 
என்றாள்‌ என்க. ன 


(#-b.) தன்‌ அன்புரிமை தோன்றக்‌ கண்ணகியை மாதவி எம்மா 
யிழை என்கின்றாள்‌. எம்‌ பென்னும்‌ பொதுப்‌ பெயர்‌ கோவலனையும்‌ மணி 
மேகலையையும்‌ உளப்படுத்தியது. திருகுதல்‌ அருமை தோன்றத்‌ இண்‌ 
திற்றிரு என்றாள்‌. எம்‌ மாயிழை ஞாலத்திள்ள யான்‌ கூறிய பத்தினிப்‌ 
பெண்டிரின்‌ திறத்தினும்‌ மேம்பட்டுப்‌ பேரூர்‌ எரிமூட்டிய தெய்வக்‌ 
கற்புடையாள்‌. அத்தகைய பத்தினி மகள்‌ மணிமேகலை, ஆதலின்‌ தவப்‌ 
படுத்தற்3க உரியள்‌ இத்‌ தொழிலில்‌ ஈடுபடாள்‌ என மணிமேகலையைக்‌ 
கண்ண மகளாகவே கொண்டு கூறினள்‌. என்னை? கோவலன்‌ என்னோடு 
கேண்மை கொண்டிராவிபு ன்‌ இவள்‌ அவள்‌ இருவயிற்றிலேயே கருவாஇப்‌ 
பிறந்திருப்பாள்‌ ன்‌! என்னும்‌ கருத்தால்‌. இப்பொழுது நிலம்‌ 
இழிந்த3தனும்‌ வித்து உயர்ர்ததாகலின்‌ அஃது இக்‌ நிலத்தினும்‌ தனக்‌ 
இயன்ற விளைவையே செய்யும்‌ என்பாள்‌ தீத்‌ தொழிற்‌ படாள்‌ என்றாள்‌ 


மாதவி அறவணர்பால்‌ அறங்கேட்டு அமைதி கொண்ட்மை கூறித்‌ 
தானும்‌ மீளாமையைக்‌ குறிப்பாக அறிவித்தல்‌ 
௫௮-௬௩: ஆங்கனம்‌.........கூற 


(இஃள்‌.) ஆங்கனம்‌ அன்றியும்‌ - அவ்வாறு மணிமேகலை 
கிலையிறாப்பதுமல்லரமல்‌ ; ஆயிழை கேளாய்‌ - வயந்‌தமாலாய்‌ l 
இனி என்னிலைமை இயம்புவேன கேட்பாயாக; ஈங்கு இம்‌ 
மாதவர்‌ உறைவிடம்‌ Yes? தன்‌ - மான கணிகைமே ஆ லின்‌. 
காதலன்‌ உற்ற கடுந்துயர்‌ 'கேம்டுப்‌ Curso செல்லாவுயி மொடு 
கின்றேனாயினும்‌ ஆற்றொணாத்‌ DOBD அதற்று HMSO 
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உ இக்கு இம்‌ Qurgs சங்கத்தார்‌ உறைகின்ற இத்‌ தவப்‌ 
பளளி.பிற்‌ புகும்‌ தன காண்‌! ஏது நிகழ்ச்சி T Bi HT கா e y, 
போலும்‌. Qah SIs; மநுவணம்‌ நீத்த மாசு அணு கேள்வி 
அறவணலடிகள்‌ அடிமிசை வீழந்து - இவினையின்‌ கிழலுட்‌ 
ஆடாவண்ணம்‌ அவற்றைத்‌ துவரக்‌ சுடிர்தமையால மாசு அற்ற | 
அறக்‌ கேள்வியையுடைய அறவணவ௲கள சன்னும சிறப்புப்‌ 
பெயர்‌ பெற்ற அறவோரைகச்‌ காணப் பெற்று அவர்‌ இருஷைகளிலே 
வீழ்ந்து வணக ; மாபெருந்‌ துவபம கொணடு - மிஃப்‌ Oufa 
அன்பத்தைச்‌ சுமந்து கொண்டு ஆற்றாமையாலே; உளம்‌ UU, 
இெளுசழிந்து செய்வதறியாமல மயகக அவர்பால்‌ ; காதலன்‌ 
உற்ற கடுந்துயர்‌ கூற - என ஆருயிர்க்‌ காதலன கொலை ஃகளப்‌ 
பட்ட மிக்க துன்பத்தைக்‌ கூறாகிறறலாலே ; எனக. 

(வி- ம்‌.) ஆங்கனம்‌ அன்றியும்‌-என்றது மணிமேகலை அவ்வாறு. 
ஆதலன்றியும்‌ இனி என்றிறம்‌ உரைப்பேன்‌ என்பதுபட நின்றது, 
ஆயிழை: வயந்தமாலை; அண்மைஙிளி. எனக்கும்‌ ஏது நிகழ்ச்சி or Dre 
அளதாதலாற்‌ போலும்‌ ஈங்கு இம்‌ மாதவர்‌ உறைவிடம்‌ புக்கேன்‌ என்பது 
அவள்‌ கருத்தாகக்‌ கொள்க. ப.றவணம்‌ - மறத்தின்‌ வண்ணம்‌. தீவினை 
யின்‌ தன்மை நீத்த அறவண அடிகள்‌, மாசறு கேள்வி அறவண அடிகள்‌ 


எனத்‌ தனித்தனி இயையும்‌. அறவணன்‌-அறத்தின்‌ திருவுருவமானவன்‌.. 


எனவே இஃது அச்‌ சங்கத்தாரீந்த சிறப்புப்‌ பெயர்‌ என்ப துணரப்படும்‌. 

சாதலில்‌ இன்தைகில்லை ஆகலின்‌ கொலையுண்டமையைக்‌ கடுந்துயர்‌ 

என்றாள்‌. x 
அறவணர்‌ அருளிய அறவுரைகள்‌ 


அருளினன்‌ 


(இ-ன்‌.) பிறக்தோர்‌ உறுவது பெருமே துன்பம்‌ - அதி - 
Gali அடிகளார்‌ அடிசீரிக்குப்‌ டெரிதும்‌ இரங்க என guts 
இறகு ஆறுதல்‌ கூறுபவர்‌ அளி2யாய்‌ வராற்தற்க! உலனே. 
கண பிறபபெடு,த்துழலவோர்‌ யாவரேனும்‌ எய்‌ துவது ஒருக 
கொரறுகால்‌ மிகுந்து வருந்துன்பமட்டுமே காண்‌/; பிறவார்‌ 


௬௪ - ௬௬ : பிறந்தோர்‌... 


உறுவது பெரும பேரின்பம்‌-இனிப பிறவாகிலை ஏம்‌ இனோர்‌ யாவர்‌ 


அவர்க்கு மக்டீமே எய்‌துவ,தாம்‌ மக்கள அவாவுஇன்ற மாபெறும்‌. 
பேரின்பம்‌;  முனனது பற்றின வருவது - இனபம்‌ 

இற்தும பிறப்பிடமாகிய முற்‌ கூறப்பட்ட பிறப்புப்‌ பற்றினாலே 
வருவ ,தரனறாம்‌ ; பினனது-பினனே கூறப்பட்ட இன்பகி 
aooaa பிறவாமையோ ; அற்றோர்‌ உறுவது அறிக - பற்றி 
Egréss தனே எய்துவலதரனறாம்‌ ; அறிக என ; 


இவ வாய்மைகள்‌ நான்கினையும்‌ . ஈன்கு அறிந்து கொள. vd 
கடவாய்‌! என்று முற்பட இவற்றை அறிவித்துப்‌ பினர்‌! pf 


வகைச்‌ FOSS! அமைதியும்‌ 57h pup இக்குக்‌ காரணமாக்‌ : 
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gig வசைப்பக்ட ஒழுக்கங்களி னிலக்சகணக்ககயும்‌ ஈனக்‌. 
அறிவுறுத்து; இனை உய்வகை கொள்‌ என்று உரவோன்‌ 
காட்டினன்‌ - இவையே R எய்திய மசபெருந்‌ தன்பக்கடலி 
னினயழம கரையேறி உய்தற்யெனற உபாமகங்களாகும்‌, 
இவையிற்றை உறுதியாகக்‌ கடைப்பிடித்துக்‌ கொள்ளக்‌ கடவாம்‌ 
என்று அப்‌ பேரறிவாளர்‌ 'இருவாய்‌ மலச்க்‌,தறாளினச்‌ காண! 
என்றாள்‌ என்க. 


(வி-ம்‌.) “ஆதலால்‌ யான்‌ ஒருவாறு அம்‌ மாபெரும்‌ துன்பத்தி 
னின்றும்‌ நீங்‌ அமைதி பெற்றுள்ளேன்‌ arar!” என்பது இதனாற்‌ 
போந்த குறிப்புப்‌ பொருளாம்‌ என்க. 


இப்‌ பகுதியில்‌ புத்தபெருமான்‌ போதி மூலத்துப்‌ பொருந்தியிரும்‌ 
pipe கண்ட மெய்க்‌ காட்கெள்‌ நான்கும்‌ சுருங்கக்கூறி விளங்க வைத்‌ 
இருக்கும்‌ தண்டமிழ்‌ ஆசான்‌ சாத்தனார்தம்‌ புலமை வித்தகம்‌ நினைந்து 
கினைந்து மகிழற்பாலதாம்‌. 


பெளத்த சமயத்தின்‌ உயிராக விளங்குவன இரந்த ஈான்கு வாய்மை 
களேயாம்‌. அவை, துன்பம்‌; துன்பக்‌ துடைத்தல்‌, துன்பவருவாய்‌, 
துன்பம்‌ துடைத்தல்‌ நெறி என்னும்‌: இவையேயாம்‌. 


இவையிற்றுள்‌ - பிறப்பு துன்பங்கட்‌ கெல்லாம்‌ நிலைக்களனாதலின்‌, 
“பிறந்தோர்‌ உறுவது பெருகிய துன்பம்‌' என முதல்‌ வாய்மை கூறப்பட்டது. 
பிறவாமையே இன்பநிலையம்‌ ஆதலின்‌, “Apart உறுவது பெரும்‌ 
பேரின்பம்‌” என இரண்டாம்‌ வாய்மை இயம்பப்பட்டது. முன்னது 
என்றது பிறப்பினை; அதற்குக்‌ காரணம்‌ பற்றுடைமை ஆதலின்‌, 
“gaara பற்றின்‌ வருவது என மூன்றாவதாகிய வாய்மை துன்ப 
வருவாய்‌ (வரும்‌ வழி) கூறப்பட்டது. பீறவாமையே துன்பம்‌ துடைக்கும்‌ 
நெறி ஆகலின்‌ பின்னது - பற்றறுதி, “பின்னது அற்றோர்‌ உறுவது" 
என்பதனால்‌ நான்காம்‌ வாய்மை நவீலப்‌ பட்டமை நுண்ணிதின்‌ உணர்க. 
இவ்‌ வாய்மைகள்‌ நான்கும்‌ உலகிலுள்ள எல்லாச்‌ சமயங்கட்கும்‌ எல்லா 
நாட்டிற்கும்‌ எக்‌ காலத்திற்கும்‌ பொருந்தும்‌ சிறப்புடையன வாதும்‌ 
உணர்க. à 


இங்ஙனம்‌ துணிபொருள்‌ கூறியவர்‌ அவ, ~ எய்‌ ரிய 
ஏதுவும்‌ இயம்பினர்‌ என்பாள்‌ ஐவகைச்‌ Fas ந மதில்‌ கவத. 
அருளினன்‌ என்றாள்‌. ஒலம்‌-ஓமுக்கம்‌, அவையாவன: “snob கொலை 
கள்‌ பொய்‌ களவு'' என்னும்‌ ஐந்து இவினைகளையும்‌ gars துறர்தொட 
தலாம்‌, காமத்தைத்‌ துறந்தபொழுதே துன்பம்‌ இல்லையாக; வ்‌ 
வாற்றால்‌ யான்‌ ஈண்டு ஒருவாறு துன்பக்‌ துடைக்கும்‌ தநெறிகிற்றலால்‌ 
உய்ந்திருக்கன்றேன்‌ என்று மாதவி வயந்த மாலைக்குத்‌ தன்னிலை கூறித்‌ 
தானும்‌ வரமாபீடாமையைக்‌ குறிப்பினால்‌ கூறியபடியாம்‌. தான்‌ உழந்த 
மாபெரும்‌ துன்பத்தை ஆற்றுவித்த அறவண அடிகளின்‌ அறிவாற்றலின்‌ 
Apis தோன்ற அவரை உரவோன்‌ என்று அறிவும்‌ ஆற்றலும்‌ 
ஒருங்கே உணர்த்தும்‌ பெயரால்‌ கூறினள்‌ என்க. 
tE l 01 
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வயந்தமாலை வறிதே மீண்டுபோதல்‌ 
௭௦ - எட: மைத்தடங்கண்‌......... திறத்தேன்‌ 


(இ-ள்‌ ரீ மை,க,தடங கண்ணார்‌ தமக்கும்‌ என ang 
ஒதஇிராபதிக்‌ தம்‌ செப்பு eter- au தமாலாய்‌/ கீ இப்பொழு? » 
Gord மையெழுஇிய பெரிய கண்ணையுடைய தோழிமார்‌. A 
என்னையீன்ற ¿word இத திராபதிக்கும்‌ TA y 
யைக்‌ கூறுவாயாக! எனறு, அங்கு அவள்‌ உரை 9 
அவவிடத க மாதவி கூறிய மொழியைக்‌ கேட்டவள 
மைந்க மாலையும்‌ காரிகை இறத்துக்‌ கையற்று - மாதவி: | 
மீட்டுச்‌ செல்லும்‌ கருத்‌ தாடு வந்த அவ்‌ வயந்தமாலை தானும்‌ 
அம்‌ மாதவி இறததிலே தான்‌ பின்‌ ஏதும்‌ சொல்லவே 
Peinar இயலாத கையது நிலையுடையளாகி; அரும்‌ பெறர்‌ 
மாமணி ஓங்கு தரைப்‌ பெருங்கடல்‌ விழ்திதோர்‌ போனறு.. | 
அரிதாகப்‌ பெறறதொரு மாணிக்க மணியை உயர்ந்த அலைகளை 
யுடைய பெரிய கடலில போகட்டுவிட்டவர்‌ போலே; od 
நெஞ்சமொடு பெயர்க்‌ தனள்‌ - பெரிதும்‌ மமக்கமுற்ற . 6 
தோடே வறிதே செல்வாளாயினள்‌; என்பதாம்‌. 

. (d-i) தன்‌ தோழிமார்‌ தன்‌ கூற்றிற்குப்‌ பொரு 
ஆயினும்‌ அவர்க்கும்‌ கூறுக என்னும்‌ இகழ்ச்சி தோன்ற ௮. 
தடங்கண்ணார்‌ என்றாள்‌. என்னை? அழகு செய்த புறக்கண்ணே 
அகக்‌ கண்ணில்லா அவர்க்‌ கெல்லாம்‌ இவை த்‌ மாட்டா 
அவள்‌ கருத்தா தலின்‌ என்க, 4 

ga, இத்துணைத்‌ துன்பத்திற்கும்‌ ஆளாகும்‌ என்னைப்‌ பெ, 
யாலும்‌ அவள்‌ கருதியது நிறைவேறாமையா லும்‌ அவள்‌ வினை 
ஆதல்வேண்டும்‌ என்பது. குறிப்பாகத்‌ தோன்றற்‌ பொருட்டு 
என்னாது தனக்கும்‌ அவட்கும்‌ அயன்மை விளங்கித்‌ தோன்ற எற்ப 
சித்திராபதி எனத்‌ தன்‌ ஈற்றாயைக்‌ கூறினள்‌. இதனால்‌ 
bo கைவந்தமையும்‌ புலப்படுதலறிக. வயந்தமாலையும்‌. 
பொருளாக அன்றிப்‌ பொருட்பொருட்டே அழைக்கவந்தவன்‌ ஆ, 
அவட்கு மாமணியை இழந்தவர்‌ உவமையக எடு 
கயமுணர்க, 

னி இக்காதையை - நன்னாளில்‌ மாதவி வாராத்துன்பம்‌. 

BER oa இரங்கி சட்டப்‌ அற கூவி IST 
உரைஎன அவள்‌ சென்று மாதவியைக்‌ கண்டு வருக இ அனையாய்‌ 
வாய்மொழி or ட 
மணிமேகலை BAAN டாஅள்‌ யான்‌ புகுந்து வீ, 
கனத எட்ட he 

ராப 2 என 
fer என இயைத்திடுக. i e இவ. 
ஊரலர்‌ உரைத்த காதை முற்றிற்று. 


கூ. மலர்வனம்‌ புக்க காதை 


[முன்றாவது மலர்வனம்‌ புக்கபாட்டு] 


அஃசாவது--மா கனியும்‌ வமாத மாலையும்‌ சொல்லாட்டம்‌ 
கிசமசதும்‌ பொழுது மணிமேகலை 54 படிமததிற்கு அணிம 
வேண்டிய மலர்‌ மாலை தொடுக்கும்‌ செயலீலீடுபட்ஒிருக்‌ arora, 
அவிர்சள்‌ சொலலாட்டத்‌ தடையே மாதவி கூற்றில்‌ தன அனபுத 
siesurßu கோவலன உற்ற சொடுந்துமறாம்‌ பேசப்பக்டமை 
யால்‌ அச்‌ செய்தியால்‌ அவள உள்ளத த தனய கினைவுகள்‌ 
தோன்ற அவன உருத்த கண்ணீர்‌ மலர்மாலையில்‌ வீழக்து 
அதனை வாலாமையுடைய தாக்கிய து, அதலை அற்றை காள்‌ வழி 
பசம்டிற்குப்‌ புதிய மலர்‌ பறித்து வந்து தொடுக்கச்‌ கருதி அம்மலர்‌ 
பறிதது வருதற்கு மாதவி மணிமேகலையை ஏவினள்‌ ; அவப்குத 
துணையாகச்‌ செலவதற்குச்‌ «208 என்னும்‌. அன்புமிக்க 
பிக்குணி தானே முனவர்‌,தளள்‌. ஆகவே  மணி3மகலையும 
சுதமதியும்‌ புஇ௰ மலர்‌ கொண்டு வறாதற்‌ பொருட்டு த தற்றதாகச்‌ 
கருதப்படும்‌ உவனைம்‌ என்னும்‌ மலர்‌ வனத்திலே சென்று 
புகுக்த செய்திமைக்‌ கூனும்‌ செம்யுள்‌ எனறவா Di. 


இதன்கண்‌ - மணி3மகலைச்குத தந்தையின்‌ ur gudrer 
அன்பின்‌ தன்மையும்‌ ; அவளுடைய போழகின்‌ சிறப்பும்‌ rss 
சால்‌ வியத்‌ தகுமுறையில்‌ கூறப்பட்டுள்ளன. 


மேலும்‌ சுதமஇ தன்‌ வரலாறு கூறுதலும்‌; அக்ககரததி 
லுள்ள மலர்ப்பொழில்கள்‌ பலவற்றின பல்‌3வேறு தன்மைகளைக்‌ 
கூறுதலும்‌ உவவன,த்திலுள்ள பளிக்கறை பற்றிய வரலாறு 
கூறு தலும்‌ பெரிதும்‌ சுவை பயபடனவாம்‌, «soguóé 
மணிமேகலையும்‌ மலச்‌ வனம்‌ நோக்கிச்‌ செல்லும்‌ பொழுது 
வழியிலே கிகழும்‌ ஒரு களிமசன்‌ செயல்‌ ஈகைச்சுவை தருவ தசம்‌ 
மணிமேகலையைக்‌ சண்டிரங்குவார்‌ மொழிகள்‌ வாயிலாய்ப்‌ புலவச்‌ 
மணிமேகலையின்‌ போழகைப்‌ புலப்படுத்தும்‌ வித்தகப்‌ புலமை 
பெரிதும்‌ இன்பம்‌ பமப்பதாம்‌, இவ்வர அ இக்‌ காதையில்‌ பல்வேறு. 
சுலைசள்‌ சிரம்பியுள்ளன. 


வயத்த மாலைக்கு மாதவி யுரைத்த . 
உயங்குதோய்‌ வருத்தத்‌ துரைமுன்‌ ஜோன்‌ நி 
மாமலர்‌ தாத்றம்‌ யோன்மணி Iaido f 
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E. மலர்ளனம்‌ புச்க arms 


பன்மல ரடுக்கிய நன்மரப்‌ பத்தர்‌ 

இலவத்‌ திகையின்‌ எயிற்புறம்‌ போகின்‌ 
உலக மன்னவன்‌ உழையோர்‌ ஆங்குளர்‌ 
விண்ணவர்‌ கோமான்‌ விழாக்கொள் நன்னாள்‌. 
மண்ணவர்‌ விழையார்‌ வானவ சல்லது 
பாடுவண்‌ டிமீரா பன்மரம்‌ யாவையும்‌ 
வாடா மாமலர்‌ மாலைகள்‌ தாக்கலின்‌ 
கைபெய்‌ பாசத்துப்‌ பூதங்‌ காக்குமென்று 
உய்யா னத்திடை உணர்ந்தோர்‌ செல்லார்‌ 
வெங்கதிர்‌ வெம்மையின்‌ விரீசிறை யிழத்த 
சம்பாதி யிருந்த சம்பாதி வனமும்‌ 

zer Bis காவிரிப்‌ பாவைதன்‌ தாதை 
கவேரனாங்‌ இருந்த கவேர வனமும்‌ 
மூப்புடை முதுமைய தாக்கணங்‌ குடைய 
யாப்புடைத்‌ தாக அறிந்தோ ரெய்தார்‌ 
அருளும்‌ அன்பும்‌ ஆருயி சோம்பும்‌ 
ஒருபெரும்‌ பூட்கையும்‌ ஒழியா நேோன்பிற்‌ 
பகவன தாணையிற்‌ பன்பரம்‌ பூக்கும்‌ 
உவவன மென்பதொன்‌ றுண்டத னுள்ளது 
விளிப்பறை போகாது மெய்புறத்‌ திடும்‌ 
பளிக்கறை மண்டப முண்டத ள்ளது 
தூநிற மாமணிச்‌ சுடரொளி வீரிந்த 
தாமரைப்‌ பீடிகை தானுண்‌ டாங்கிடின்‌ 
அரும்பவிழ்‌ செய்யும்‌ அலர்ந்தன வாடா 
சுரும்பின மூசா தொல்யாண்டு கழியினும்‌ 
மதந்தேன்‌ அதன்‌ திறம்‌ மாதவி கேளாய்‌ 


கடம்பூண்‌ டோர்தெய்வங்‌ கருத்திடை வைத்தோர்‌ 


ஆங்கவ ரடிக்கிடின்‌ அவரடி தானுறும்‌ 
நீங்கா தியாங்கணும்‌ தினைப்பில ராயிடின்‌: 
ஈங்கிதன்‌ காரணம்‌ என்னை யென்றியேல்‌ 
சிந்தை யின்றியுஞ்‌ செய்வினை யுறுமெனும்‌ 
வெந்திறல்‌ தோன்பிகள்‌ விழுமங்‌ கொள்ளவும்‌ 
செய்வினை எந்தை யின்றெனின்‌ யாவதும்‌ 
எய்தா தென்போர்க்‌ கேது வாகவும்‌ 
பயங்கெழு மாமல ரிட்டுக்‌ காட்ட 

மயன்பண்‌ டிழைத்த மரபின ததுதான்‌ 


: அவ்வன மல்ல தணியிழை நின்மகள்‌ 


செவ்வனஞ்‌ செல்லுஞ்‌ செம்மை தானினன்‌ 
மணிமே கலையொடு மாமலர்‌ கொய்ய 
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மணிமேகலை 


அணியிழை தல்லாய்‌ யானும்‌ பேோவலென்‌ 
றணிப்பூங்‌ கொம்பர்‌ அவளொடுய்‌ கூடி 
மணித்தேர்‌ வீதியிற்‌ ௬தமதி செல்வுழீ இச்‌ 
Rubs கரண்டையன்‌ நுழைகோற்‌ பிரம்பினன்‌ 
தவலருஞ்‌ சிறப்பின்‌ அராத்தா ணத்துளோன்‌ 
தாணமும்‌ உடையும்‌ நன்கனம்‌ நீத்துக்‌ 

காணா உயிர்க்குங்‌ கையற்‌ தேங்கி 

உண்ணா நோன்போ Que லியானையீன்‌ 
மண்ணா மேனியன்‌ வருவோன்‌ றன்னை 

வந்தீ ரடிகணும்‌ மலரடி தொழுதேன்‌ 

ஏத்தம்‌ அடிகள்‌ எம்முரை கேண்மோ 
அழுக்குடை யாக்கையிற்‌ புகுத்த அம்முயிர்‌ 
புழுக்கறைப்‌ பட்டோர்‌ போன்றுளம்‌ வருந்தா 
இம்மையும்‌ மறுமையும்‌ இறுதியி லின்பமும்‌ 
தன்வயிற்‌ ஐரூ௨மென்‌ தலைமக அரைத்தது 
கொலையு முண்டோ கொழுமடற்‌ நெங்கின்‌ 
விளபூத்‌ தேறலின்‌ மெய்த்தவத்‌ தீரே 

உண்டு தெளிந்திவ்‌ யோகத்‌ துறுபயன்‌ 
கண்டா லெம்மையுங்‌ கையுதிர்க்‌ கொண்மென 
உண்ணா தோன்பி தன்னொடுஞ்‌ GOD 
றுண்மென இரக்குமோர்‌ களிமகன்‌ பின்னரும்‌ 


கணவிரி மாலை கட்டிய திரணையன்‌ ý i 


குவிமுகி ழெருக்கிற்‌ கோத்த மாலையன்‌ 
சிதவற்‌ றுணியொடு சேணோங்கு தெடுஞ்சினைத்‌ 
ததர்வீழ்‌ பொடித்துக்‌ கட்டிய உடையினன்‌. 
வெண்பலி சாந்த மெய்ம்முழு துறிஇப்‌ 
பண்பில்‌ La பலரொடும்‌ உரைத்தாங்கு 
அழூஉம்‌ விழூஉம்‌ அரற்றுங்‌ கூடம்‌. 
தொழூஉம்‌ எழூஉஞ்‌ சுழலலுஞ்‌ சுழலும்‌ 
ஓடனு மோடும்‌ ஒருசிறை யொதுங்கி 
தீடனும்‌ நீடும்‌ நிழலொடு மறலும்‌ 

மைய அற்ற மகன்பின்‌ வருந்திக்‌ 
கையறு துன்பங்‌ கண்டுநிற்குதரும்‌ 
ahd Gy மருள்படு பூங்குழல்‌ — 
பவளச்‌ செவ்வாய்த்‌ தவள வாள்தகை... 


ஒள்ளரி தெடுங்கண்‌ வெள்ளிவெண்‌ தோட்டுக்‌ . 


கருங்கொடிப்‌ புருவத்து மருங்குவளை பிறை, 
காத்தளஞ்‌ செங்கை ஏந்தின வனமுலை 
அகன்ற அல்குல்‌ அந்துண்‌ மருங்குல்‌ 
இகந்த வட்டுடை எழுதுவரிக்‌ கோலத்து 
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உ. மலர்வனம்‌ புக்க காதை 61 


வாணன்‌ பேரூர்‌ மறுகடைத்‌ தோன்றி 
நீணில மனந்தோன்‌ மகன்‌ முன்‌ அடிய 
Buy கோலத்துப்‌ பேடுகாண்‌ கு ஈரும்‌ 
வம்ப மாக்கள்‌ கம்பலை மூதார்ச்‌ 

Ge ணோங்கிய நெடுநிலை மனைதொறும்‌ 
மையறு படிவத்து வானவர்‌ முதலா 
எவ்வகை உயிர்களும்‌ உவமங்‌ காட்டி 
வெண்சுதை விளக்கத்து வித்தக ரியற்றிய 
கண்கவர்‌ ஓவியங்‌ கண்டு திற்‌ குநரும்‌ 
விழவாற்றுப்‌ படுத்த சுழிபெரு வீதியிற்‌ 
பொன்னாண்‌ கோத்த தன்மணிக்‌ கோவை 
ஐயவி யப்பிய நெய்யணி முச்சி 
மயிர்ப்புறஞ்‌ ௬ ற்றிய சுயிற்கடை முக்காழ்‌ 
பொலம்பிறைச்‌ சென்னி நலம்பெறத்‌ தாழச்‌ 
செவ்வாய்க்‌ குதலை மெய்பெறா மழலை 
எத்துபு சின்னீர்‌ ஐம்படை தனைப்ப 

அற்றங்‌ காவாச்‌ சுற்றுடைப்‌ பூந்துகில்‌ 
தொடுத்தமணிக்‌ கோவை உடுப்பொடு துயல்வரத்‌ 
தளர்தடை தாங்காக்‌ கிளர்பூட்‌ புதல்வரைப்‌ 
யொலந்தேர்‌ மீமிசைப்‌ புகர்முக வேழத்‌ 
திலங்குதொடி நல்லார்‌ Avi por றேற்றி 
ஆலமர்‌ செல்வன்‌ மகன்விழாக்‌ கால்கோள்‌ 
காண்மி னோவெனக்‌ கண்டு திற்‌ குதரும்‌ 
விராடன்‌ பேரூர்‌ விசயனாம்‌ பேடியைக்‌ 
காணிய சூழ்ந்த கம்பலை மாக்களின்‌ 
மணிமே கலைதனை வந்துபுறஞ்‌ சுற்றி 
அணிமமை தோற்றத்‌ தருந்தவப்‌ படுத்திய 
தாயோ கொடியன்‌ தகவிலள்‌ ஈங்கிவள்‌ 
மாமலர்‌ கொய்ய மலர்வனத்‌ தான்புகன்‌ 
poda வன்னம்‌ நாணா தாங்குள 

வல்லுந கொல்லோ மடந்தை தன்னடை 
மாமயி லாங்குள வந்துமுன்‌ நிற்பன 
சாயல்கற்‌ பனகொலோ தையல்‌ தன்னுடன்‌ 
பைங்கிளி தாமுள பாவைதன்‌ கினவிக்‌ 
கெஞ்சல கொல்லோ இசையுந வல்ல 
என்றிவை சொல்லீ யரவரும்‌ இனைந்துகச்‌ 
செந்தளிர்ச்‌ சேவடி. நிலம்வடு வுழுமல்‌ 
குரவமும்‌ மரவமுங்‌ குருத்துங்‌ கொன்றையும்‌ 
திலகமும்‌ வகுளமுஞ்‌ செங்கால்‌ வெட்சியும்‌ 
கரத்தமும்‌ நாகமும்‌ பரந்தலர்‌ புன்னையும்‌ 


கூ. மலர்வனம்‌ புக்க காதை 
உரை 


மணிமேகலை தந்தையையும்‌ தாயையும்‌ நினைந்து வருந்துதல்‌ 
௧-௬: வயந்த.......வேதுப்ப 


(இ-ள்‌.) மாமலர்‌ நாற்றம்‌ போல்‌ - பெரிய நாளரும்பு 
மலர்ந்துழி அதன்கண்‌ மணம்‌ தோன்றுமாறு போலே; 
மணிமேகலைக்கு ஏது கிகழ்சீி எதிர்ந்துளது ஆதலின - 
மணிமேகலை முற்பிறப்பிலே செய்‌.த வினை,ததொகுதி அவளுள்‌ dar 
முதிர்ந்து தன பமனை ஊட்டுதற்மெனற செவ்வி பெற்றிருத்த 
லாலே; வயந்தமாலைக்கு மாதவி உரைத்த - ,த்திராப தியின்‌ 
santo தனக்கு ஊரலர்‌ உரைத்துத்‌ தெறாமீஉவந்‌த anes 
மாலைக்கு மறுமொழியாக மாதவி கூறிய; உயக்கு நோய்‌ 
வருத்தத்து உரைமுன்‌ தேரன்றி - வாடு,தற்குக்‌ காரணமான 
கோமா sabra கிலைக்களனாகக்‌ கொண்டு பிறந்து; 
தந்தையும்‌ தாயும்‌ தாம்‌ ஈனி உழந்த வெம்துமர்‌ இடும்பை 
செவிமகம்‌ வெதுப்ப - தன்‌ தந்தையும்‌ தாயுமாமெ கோவலனும்‌ 
கண்ணியும்‌ பெரிதும்‌ patha வெவ்விம அன்பத்தோடு கூடிய 
இச்‌ சொல்லாமை ேருப்பு அவளுடைய செவியினுட்‌ புகுந்து 
கெஞ்ச, த்தைச்‌ சுடா Op porn, என்க. ö 


(@- 0.) வயர்தமாலைக்கு மாதவியுரைத்த உரை, உயங்குநோய்‌ 
வருத்தத்து உரை எனத்‌ தனித்தனி இயையும்‌. உயங்குதல்‌$- வாடுதல்‌. 
கோயாகிய வருத்தத்தைத்‌ தன்‌ பொருளாகக்‌ கொண்ட உரையை 
ஓற்றுமை கருதி வருத்தத்து உரை என்றார்‌. வருத்தத்தின்‌ மிகு ததோன்ற 
உயங்கு நோய்வருத்தம்‌ என PO- பொருட்பலசொல்‌ அடுக்கி அடை 
புணர்த்தார்‌. 

பருவமெய்தி மலரும்‌ மலரின்கண்‌ நாற்றம்‌ தோன்றுதல்‌ முதிர்ந்து 
செவ்விபெற்ற வினையினின்றும்‌ அதன்‌ பயனாகிய நுகர்ச்சி தோன்றுதற்கு. 
உவமை. ஊழ்வினை விளைவினை ஏது கெழ்ச்சி எதிர்தல்‌ என்பது பெளத்த 
நூல்‌ வழக்கு, 


மாதவி முன்னைக்‌ காதையில்‌ உரைத்த உயங்கு நோய்‌ வருத்தத்து 
உரை என்றது (அவள்‌ காதலன்‌ உற்ற கடுந்துயர்‌ கேட்டுப்போதல்‌ 
செய்யா வுயிரொடு நின்றேன்‌'' என்றும்‌, “'கணவற்குற்ற கடுந்துயர்‌ 
பொருஅள்‌...கூந்தல்‌ புதைப்பத்‌... இரு எரியூட்டிய பத்தினி'' "என்றும்‌: 
கூறிய உரைகளை என்க. இவை செயியுட்புகுர்து அவள்‌ தந்தைதாய்‌. 
பட்ட துயரமெல்லாம்‌ நினைப்பித்து நெஞ்சத்தை வெதுப்பின என்றவாறு. 


54 மணிமேகலை [விஷ 


மணிமேகலை கண்ணீர்‌ உகுத்தலும்‌ மாதவி செயலும்‌ 
T= கடு: காதல்‌........என்றலும்‌ 


(இ-ள்‌.) சாரிசை சாதல்‌ கெள்சம்‌ OLEA ம்‌ | 
மணிமேசலை அவர்பாற்‌ கொண்டுள்ள அன்பு ST eros, 
பெகிதும்‌ நெஞ்சம்‌ கலக்‌ உருகுதலாலே; மாதர்‌ செய்கள்‌ _ 
அளளுடைம காதல்‌ கெழுமிம சிவந்த கண்கள்‌; புலம்பு நீர்‌. 
துன்பக்‌ சண்ணீரைப்‌ பெருக்‌; வரிவனப்பு அழித்தது e | 
படர்ந்த செவ்வரிகளை மறைத்து; உருட்டி பொதி அவிழ்‌ நறுமலர்‌ 
இலங்கு இதழ்‌ மாளைமை நீராட்டி - உகுத்து அவள்‌ கொடுக்கின்ற 
கமீடவிழ்ந்து மலராநின்ற நறிய மலரினது விளங்குன்‌ ற. இதழ்‌ 
களையுகைய மரலையின்மேல்‌ வீழ்‌,தீஇ அதனை கனைத்து வாலாமைப்‌ 
படுத்தி விட்டமையாலே; மா,தவி மணி2மகலை முகம்‌ கோக்கி-இது 
சண்டி மாதவி மணிமேசலையின்‌ முகத்தைப்‌ பரிவுடன்‌ Garda; 
காமரை தண்மதி சேர்ந்தது போலக்‌ காமர்‌ Oeimidy 
சண்ணீர்‌ மாற்றி - தாமரை மலர்‌ ஒன்று குளிர்ந்த Piar 
மண்டில,த்தைத்‌ இண்டியது போன்று தன்‌ அழமெ mami 
அவள்‌ மூகத்திலே சேர்த்துச்‌ வெந்த அச்‌ கையினாலே = 


கண்ணீரைத்‌ துடைத்துவிங்டுக்‌ கூறுபவள்‌; Sr மாலை 
அத்தகை இழக்தது - அன்புடையோம்‌! தூம நீர்மைமையுடைம்‌ 
இம்‌ மலர்‌ மாலை நின்‌ கண்ணீர்‌ பட்டுத்‌ தனது தூம தன்மை — 
இழந்துவிட்டது; நீயே கிகர்‌ மலர்‌ கொணர்வாம்‌ - இம்‌ மாத 
கம்மிறை ஊழிபாட்டிற்காகா தாகலின்‌ இப்பொழுது நீமே மல்‌ 
ன,த்இற்‌ சென்று புதிய மலர்களைக்‌ கொய்து கொணர்வரயாச 
என்று கூறாசிற்ப; என்க, த 


வனப்பு அழித்து உருட்டி மாலையில்‌ இட்டு நீராட்ட அது கண்ட ம 
மணிமேகலை முகம்‌ நோக்கத்‌ தன்‌ செங்கையின்‌ கண்ணீர்‌ மாற்றிக்‌ ௬2 
பவள்‌ மாலை இழந்தது நீயே நிகர்‌ மலர்‌ கொணர்வாய்‌ என்று po 


முகத்திற்கும்‌. sumit 
Srii- தூயதன்மை. தூத்தகை என்ப கிகர்மலர்‌, புதுமலர்‌. 8 
ர ae u As ani a ha 
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சுதமதியின்‌ பரிவுரைகள்‌ 
௧௬ - ௨௫ : மதுமலர்‌.........நின்றிடின்‌ 


(இ-ள்‌.) மதுமலர்க்‌ குழலிமொடு மாமலர்‌ இதாடுக்கும்‌ 
#309 சேட்டுத்‌ துயரொடும்‌ கூறும்‌- தேன்‌ Our Dus werent 
குற்கியன்ற கூக்‌ தலையுடைய மணிமேகலைமோடே இறக்‌ த மலர்மாலை 
தாடுத்துக்‌ சொண்டிருர்‌ க 502 சென்னும்‌ பெயரையுடைய 
மற்றொரு பிக்குணி மாதவி கூறிய மொழியைக்‌ கேட்டவளவிலே 
மணிமேகலை இறத்திலே துன்பமுடைய Dest தோடே 
மாதவியை நோக்கிக்‌ கூறுவாள்‌; குரவர்க்குற்ற கொடுந்துமர்‌ 
கேட்டு - அன்னாய்‌! நின்னுடைய மொழி வாயிலாகவே தன்‌ 
தந்தையும்‌ ,தாயுமாகம இருமுது குரவர்க்கும்‌ ஊழ்வினை உருத்து 
கந்தூட்டுதலானே வந்தெய்திய கொடிய gasas செவி 
மேற்று அவரை நினைந்து ஆறாத பெருந்துயரம்‌ எண்ணுக்‌ 
தோறும்‌ எண்ணுந்‌ தோறும்‌ எய்‌,தா நின்ற; மணிமேகலை தன்‌ 
மதிமுகந்‌ தன்னுள்‌ அணிதிகழ்‌ நிலத்து ஆய்‌ மலர்‌ ஓட்டிய கடை 
மணி உகுநீர்‌ கண்டனன்‌ ஆயின்‌ - இம்‌ மணிமேகலையின்‌ நிறை 
மதி போன்ற திருமுக,தஇன்கண்‌ ON அழகு விளங்குன்ற 
நலத்தின்‌ ஆராய்‌,தற்யேன்ற மலரின்‌ அழகைப்‌ புறமிடச்‌ செய்த 
கண்ணின்‌ மணியின்‌ கடைப்பகுதியினின்றும்‌ அளித்த தனபக்‌ 
சண்ணீரைக்‌ கண்டுளனாயின; காமன்‌ படை DAB ஈடுங்கும்‌- 
காமவேள்‌ தன்‌ கருப்பு வில்லும்‌ அருப்புக்‌ கணையுமாமெ டைக்‌ 
கலன்களை நிலத்திலே எறிந்து விட்டு ஆற்றொணாத்‌ துமர த காலே 
நடுங்குவான்‌ அல்லனோ; பாவைமை - அத்தகைய 0. மழகு 
படைத்த பாவை போன்ற இவள்‌ மலர்‌ கொய்யப்‌ போகும்‌ 
வழியிலே; ஆடவர்‌ கண்டால்‌ அகறலும்‌ உண்டோ-ஆண்மச்கள்‌ 
கண்டக்கால்‌ அச்‌ காட்ரிமைவிட்டு . அப்பாற்‌ போதலும்‌ 
உள,தாகுமோ?; பெற்றியின்‌ கின்றிடன பேடியர்‌ அன்றோ- கண்டி 
பின்‌ மங்காமல்‌ தமக்கு இமல்பரன அறிவோடு நின்றால்‌ அவர்‌ 
பேடிமர்‌ ஆதல்‌ ஒறு தலைமன்றோ என்றாள்‌ என்க. 

(வி-ம்‌) சுதமதியின்‌ வரலாற்றினை அடுத்து அவளே ௬. றக்கேட்‌ 
போம்‌. இவள்‌ மணிமேகலைபால்‌ தாய்மையன்பு கொண்டிருப்பவள்‌ 
ஆதலின்‌, அவளை மலர்கொய்யப்‌ போம்படி மாதவி பணித்தமையால்‌ 
அங்ஙனம்‌ போனால்‌ அவட்குத்‌ திமையுண்டாகும்‌ என்னுங்‌ கருத்தால்‌ 
துயருற்றுக்‌ கூறுகின்றாள்‌ என்க. அவளுடைய பேரழகே yau 
இமைபயக்கும்‌ என்பாள்‌ atar இவ்வாறு விதந்‌ தா துன்றாள்‌. 
காமனுக்கு மகளிரே சேனையாகலின்‌ அச்சேனைக்கு இவள்‌ 'தலைவியாதலின்‌ 
அவள்‌ துன்பச்கண்ணிரைக்கண்டுகாமன்பொறாலய்ப்‌ படையிட்டெடுங்கு 
வான்‌ என்றவாறு. pensá கண்ட ஆடவர்‌ எத்‌ தகையோராயினும்‌ மயங்‌ 
காதிரார்‌ என்பதனை, பெற்றியின்‌ rer அவர்‌ பேடியராகத்‌ 
தாமிருப்பர்‌ என்றாள்‌. இவ்வாற்றால்‌ இச்‌ சுதமதி மணிமேசகயீன்‌ 
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பேரழகை நுண்ணிதில்‌ கூறிக்காம்‌ ஓதல்‌ பெரிதும்‌. இலக்க இன்பம்‌ 


ஈல்குதல்‌ உணர்க. 
மகளிர்‌ யாண்டும்‌ தனியே செல்லுதல்‌ தகாது என்பதற்குச்‌ 
சுதமதி தன்னையே எடுத்துக்‌ காட்டாகக்‌ காட்டல்‌ 


௨௬ - ௩௫ : ஆங்கனம்‌ பப்ப 


(இஃள்‌.) ஆற்கனம்‌ அன்றியும்‌ - அவ்னாதிறானன்றியும்‌ 
(இவள்‌ 55550 சொய்யப்‌ போகாமைக்குப்‌ பிறிது காரணமும்‌ 
உளது அது என்‌ வாலான்‌ கூறவே நீ அறிந்து காள்‌ வாய்‌ 
ஆதலின்‌) அணியிழை ஈங்கு மான்‌ இந்ககர,த்துவறாம்‌ காரணம்‌ 
கேளாமல்‌ - அணியிழாய்‌! இங்கிருக்கும்‌ மான்‌ இப்‌ பூம்புகார்‌ 
nars bo வர நேர்ந்த காரணத்தைக்‌ கூறுவல்‌ கேக்பாயசக! 
பாரானாரம்‌ பல்வளம்‌ பழுகிய காராளர்‌ சண்பையின்‌ ser Rac 
என்போன்‌ - பல்வேறு சடல்படுபொருள்‌ வளமும்‌ திரம்பிம 
காராளர்‌ என்னும்‌ வகுப்பினர்‌ மிக்குவாழ்கின்‌்ற சண்பை என்னும்‌ 
531585 குடியிறாப்புடைய கெளரிகன்‌ என்னும்‌ பெமரையுடைய, 
இருபிறப்பானன்‌ ஒரு மகள்‌ உள்ளேன்‌ - பார்ப்பனனுக்கு 
ஒரே மகளாயிருக்‌ த மான்‌; ஓரா நெளுசமொடு ஒருதனி அள்சேன்‌ 
ஆசாமத்திடை அலர்‌ கொய்வேன்றனை - மாடதொொன றனையும்‌ 
ஆரசம்க்‌ தறியா த என பேதை ரெரசத்தால்‌ மிகவும்‌ 
தனிமையுடையேனாய்ச்‌ சிறிதும்‌ அரசாமல்‌ ஒரு மலர்ப்பொழிலுக்‌ 
புதுக்து மலர்‌ கெரய்கின்ற என்னை; மாருத வேகன்‌ என்பான்‌ ஓர்‌ 
விச்சைமன்‌ - மாருத வேகன்‌ என்னும்‌ பெமரையுடைமரன ஒரு 
விச்சரதரன்‌; இருவிழை மூதூர்‌ Coat கோற்கு எடுத்த 
பெருவிழா காணும்‌ பெற்றியின்‌ வறாவோன்‌ - இருமகள்‌ பெரிதும்‌ 
விரும்புமிமல்புடைம இப்‌ பழைம ஈகர.த்‌இன்சண்‌ அவ்வாட்டைக்கு. 
0594516 பெரிய இர்‌.இரவிழாவைக்‌ கண்டு களிக்கும்‌ கருத்‌ தாடு 
தர்க்க ட்‌ வருபவன்‌) தாரன்‌ மாலையன்‌ தமனி௰ப்‌ பூணி 
னன்‌ ork காணாப்‌ பலர்‌ தொழுக்‌ படிமைமன்‌ - அவன்‌ 
எதி தசைசனோ வனின்‌ தாரும்‌ மாலையும்‌ உடையனாய்ப்‌ ட்டர்‌ 
சலன்சள்‌ பூண்டவமூம்‌ இர்கிலவுலச,த்தார்‌ சண்‌ 

லவுலக,த்தரர்‌ கண்டிராததும்‌ 
கண்டோர்‌ பலரும்‌ கை தொழத்‌ தகுந்ததுமாமே உரு 
இறப்புமுடைஎன்‌ காண்‌!; என்‌ எடுத்தனன்‌. சொண்டு 
ryisad விசும்பின்‌ படுத்தனன்‌ - அவன்‌ என்னைப்‌ பற்றி 
எடுத்துச்‌ சொண்டு வான,ச்‌இலே பறந்து போயினன்‌; ஆக்கு 
அவன்‌ பான்மையேன்‌ ஆயினேன்‌ - அவ்‌ வானத்‌ இன்சண்‌ 
யானும்‌ அலன்‌ சருஇியாங்லெமர்‌ தொழுகலானேன்காண்‌! ஆல்‌ 
அவன்‌ ஈங்கு எனை சண்மாறி > a tint | வி. \ 

அசன்‌ - ஆக்கு அவனாக | 
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pels அவ்‌ விச்சா கான்‌ இம்‌ நசர,த்‌இலே எனைக்‌ சைவி pe y 
சிறிதும்‌ சண்ணோம்டமின்றிப்‌ பிரிக்து; தன்பஇ O ‘ 
யினும்‌ நீங்னென்‌ - கன்னூர்‌ மிகவும்‌ நீண்ட வழியுடைம 
ப்பினும்‌ என்னைச்‌ இறிதும்‌ கினையா,கவனாம்‌.த்‌ தான்‌ 

பழக்‌ ies ; s eu 
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மலர்ப்‌ பொழில்களும்‌ அவற்றின்‌ சிறப்பியல்பும்‌ 
௪௪-௫௮: பன்மலர்‌.......- 


(8-4) ud மலர்‌ அடுக்க peer மட்‌ a 

a a p பா உ z Su, 
ne மலர்க்‌ கொடிகளை நிரல்பட Ku 
ue TAK நல்ல மரத்தாலியன்ற a பூப்பது சு 
இலவம்‌ இகைமின து மதிலின்‌ புறத்தே. pi ன்‌ உலகாள்‌ 
மன்னனுடைய பணி மாச்கள்‌ yaa ஆதலின்‌ A 
செல்லல்‌ தசாதுகாண்‌ |; விண்ணவர்‌ கோமான்‌ விழாக்‌ ஃரள்‌ 
நல்‌ காள்‌ வானவர்‌ அல்லது மன்னவர்‌ விழைமார்‌ - இர்‌ திரனுக்கு 
விழா கிகழ்த்தும்‌ இறாபக்‌ தட்டு ஈல்ல நாளினும்‌ Qe Bree bog 
காராமெ வானுலகத்து.த்தேனர்‌ வந்து ,கங்கு,தலன்‌ றி நிலவுலகத்து 
மாந்தர்‌ உட்புக விரும்பார்‌. என்பதும்‌ ; பாடு வண்டு இமிரா பல்‌ 
மரம்‌ மாவையும்‌-இசை பாடும்‌ வண்டுகள்‌ தாமும்‌ முரன்று pes 
லில்லாத பல்வேறு EPI மரங்களிிலல்லாம்‌ ; வாடா 
மாமலர்‌ மாலைகள்‌ தூக்கலின்‌ - வானவர்‌ நாட்டுக்‌ கற்பக மரக்‌ 
களினின்‌ றும்‌ அத்‌ தேவர்கள்‌ "கொணர்ந்த வாடாத சிறப்புடைம 
மலர்களாற்‌ நறொடுக்கப்பம்ட மாலைகளை த்‌ தூங்கவிமீடிருத்‌தலானை; 
கை பெம்‌ பாசத்துப்‌ பூதம்‌ சாக்குமென்று - அங்கெல்லாம்‌ 
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அவ்‌ வுவ வனத்தின்‌ உள்ளிடத்த தரம்‌; விளிப்பு அறை போகாது 
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போகாமல்‌ ௮ம்‌ மேடையின்‌ மேலேயே ெவரகிற்கும்‌ ; ஈங்கு 
இதன்‌ காரணம்‌ என்னை என்றிமேல்‌ - இம்‌ மேடையி லிவ்வாறு 
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(இ-ள்‌.) சிமிலிச்‌ சாண்டையன்‌ துழை கோல்‌ பிரம்பினள்‌- 
உறியிலிம்டு த தூக்கிம நீர்க்க கத்தையுடைமவனும்‌ அண்ணிதாசத்‌ 
இரண்ட பிரம்பைப்‌ பற்றியவனும்‌; தவல்‌ அருளு சிறப்பின்‌. 
அரசக்‌ தாண்‌ ¡Sra - கேடில்லா த சிமப்பினையுடைம | 
காணம்‌ ஏன்னும்‌ அருகன்‌ கோயிலில்‌ உறைபவனும்‌ ஆஃ 
ni  கிறவிமொருவன்‌ ; கரணமும்‌. உடை! 
நன்கனம்‌ நீத்து - காண த்தையும்‌ அடையை 5 =! 
காணா உயிர்க்கும்‌ கையற்று Pr ee 
அண்ணுயிர்க்கும்‌ தன்னி௰க்கக்தால்‌ இன்னல்‌. உண்டாம்‌. 
என்னு. நிலத்தை மிஜக்கவும்‌ ர்ச்‌ செய்லறைவுடைம I 
ஏச்சமுற்று ; உண்ணாகோன் பொடு. உயவல்‌ மானையின்‌ மண்‌ 


Y 
i 


௬௪ som.) m. மலர்வானம்‌ புக்க காதை 68 


ரமனிமன்‌ வருவோன்‌ மன்னை - உண்ணா நோன்பினாலே UD 
ஏருந்தும்‌ யானை போலக்‌ கழுவாத உடம்பையுடைமனாய்‌ அவ்‌ 
வீதியின்கண்‌ வருபவனை ; (70m) ஓர்‌ களி மகன - கள்ளுண்டு. 

I ளி த தானொரு கயவன்‌ ; EZ அடிகள்‌ நும்மடி. தொழுதேன்‌ - 
IMG மறித்துக்‌ கூறுபவன்‌ அடிகேள்‌ / வருக வருக நீவிரே 
asoma ! அடியேன்‌ நும்முடைம Dra tr கொம்‌ 
டுக்‌ AGU SSIS கொழுதேன்‌ / ஏற்றறாஞூக ! எம்‌.தம்‌ அடிகள்‌ - 
எங்கள்‌ அடிகளே |; எம்‌ உரை - எளியம்‌ வேண்டுகோளையும்‌; 
சேண்மோ - செவியேற்றறாள எ ! என்றான்‌ என்க. 

(வி- ம்‌.) சிமிவி-உறி. கரண்டை-கரகம்‌. நுழைகோல்‌- நுண்ணிய 
ரட்‌. தவல்‌-கேடு. அராந்தாணம்‌-அருகன்கோயில்‌. ' காணாவுயிர்‌- 
கண்ணுக்குப்‌ புலப்படாத நுண்ணுயிரினம்‌, அவற்றினை மிதித்துழிக்‌ 
கொலைத்திவினை வருமென்று வருந்தி ஏங்னென்‌ என்பது கருத்து, 
அவ்வாறு சணசமயத்துறவோர்‌ வருந்‌ துதலை-- 

குறுக ரிட்ட குவளையம்‌ போதொடு 
பொறிவரி வண்டினம்‌ பொருந்திய கிடக்கை 
நெறிசெல்‌ வருத்தத்து நீரஞரெய்தி 
> அறியா தடியாங்‌ BOS aw கூடுங்‌ 
எறிரீ.ரடைகரை யியக்கர்‌ தன்னின்‌ 
பொறிமா ணலவனும்‌ நந்தும்‌ போற்றா 
தூழடி யொதுக்கத்‌ துறுகோய்‌ காணின்‌ 
தாழ்தரு துன்பக்‌ தாங்கவு மொண்ணா”* 

(சிலப்‌. ௧0: ௮௪ - añ) 
எனவரும்‌ கவுந்தியடிகளார்‌ கூற்றுனுமுணர்க. உயவல்‌ யானை-வருந்து 
இன்ற யான. மண்ணா மேனி - கழுவாத உடம்பு. வந்தீர்‌ - எளிவக்தீக்‌. 
இஃது அரதியாடியபடியாம்‌, களிமகன்‌ என்னும்‌ எழுவாய்‌ (௧0௨) 
முன்னே கூட்டப்பட்டது. கேண்மோ-ஓ: முன்னிலையசை. 


இதுவுமது 
௯௪ - ௧௦௩: அழுக்குடை......... பின்னரும்‌ 


(இ-ள்‌) அழுக்குடை மாக்கையில்‌ புகுந்த நும்‌ உயிர்‌ 
புழுக்கறைப்‌ பட்டோர்‌ போன்னு உளம்‌ வருந்‌. தாது - அமுக்கோடு 

p கம ும்முடைய உடம்பினுள்‌ புகுக்‌துறை௫ன்‌ ற துமதயிரானது. 
| புழுக்கமிக்க அறையாக சறையிலிடப்பம்டவர்‌ போன்னுள்ளம்‌. 
பெரிதும்‌ வராம்‌தரவண்ணர்‌ செய்து; இம்மையும்‌ மறுமையும்‌ 
இறுதியில்‌ இன்பமும்‌ தன்வயின்‌ தரூஉம்‌ - (இதோ! இக்‌ கலத்‌ 
இலுள்ள இக்சள்னளை கோக்குமின்‌ இஃ்ததெ,த,தகைய சதோவெனின்‌) 
இஃது இம்மையில்‌ நுகர வேண்டிய இன்பத்தையும்‌ இம்மை 
மாறித்‌ துறக்கத்‌த pet தற்யென்ற அமரறாலகவின்பதிதையும்‌. 


éd மணிமேகலை [வரிக்‌ 


á இடந்த san யிலாவின்பமு 


DS > பெற 
ம்‌ அப்பாற்‌ x 
இவற்றிற்கு ம்‌ விம்டின்பத்தையுக்‌ தன்னும்‌ 


என்று நுங்கள்‌ Qapan கூனும்‌ s x 
ளிருக்தே வழங்கும்‌ என்று; என்‌ SET உரைத்தது. 
இதன்‌ பெருமை என்‌ நல்லாசிரியர்‌ செவிமறிவுறு த்து 
எனக்கருளிய தெரன்றாம்‌; கொழுமடல்‌ தெங்கின்‌ விஸே 
பூர்தேறலின்‌ கொலையும்‌ உண்டோ - வளமான மடல்களையுடைய 
தென்னையின்‌ பூவாயெ பாளையிற்‌ பிறந்த இந்தக்‌ கள்ளில்‌ 
கொலைத்திவினையும்‌ உண்டேர!  இல்லையாஃலின்‌; மெய்த்‌ 
'தவுத்‌திரே - கொல்லாமை மேற்கொண்டொழுகா கின்ற வரய்மை 
wr தவத்தையுடையீரே |; உண்டு தெளிந்து இவ்யோகத்து 
2 puma சண்டால்‌ எம்மையும்‌ ms Sts சொண்ம்‌ என. 
இச்‌ சல,த்திலுள்ள கள்ளை ஒருமுறை பரு அதனெடு கலந்து 
ஒன்றுபட்டு நும்‌ கெளுசக்‌ தெளிந்து Ds Curs BR மிச்ச 
பயனை நீயிர்‌ கண்டுகொண்டு எம்முரை டிபாய்மாயின்‌ பின்னர்‌ 
இக்கள்ளோடு எம்மையும்‌ சைமை அசைத்துப்‌ போக்குமின என்று 
சொல்லி; உண கோனபி தன்னொடும்‌ சூள்‌ உற்று comb 
என இரக்கும்‌ ஓர்‌ aosa- உண்ணா கேோைபையுடைக 
அத துறவி முனனர்‌ கின்று பருசோயின்‌ நும்மை வின்‌ என்று 
ளுசினங்கூறி அடிகேள்‌ / சிறிது பருகிப்‌ பாருங்கோள்‌ என்று 
வேண்டுனெ ற ௮க்‌ களிமகன பின்பும்‌ என்க. 


(வி-ம்‌.) சமணத்துறவோர்‌ நீராடார்‌ ஆதலின்‌ அதனை விதந்து 
அமுக்குடையாக்கை என்றான்‌. அமுக்கால்‌ மயிர்த்துளைகளும்‌ அடை 
பட்டிருத்தலின்‌ அவர்‌ உடம்பைப்‌ புழுக்கறையோ முவமித்தான்‌, புழுக்‌ 
கறை - கடிய குற்றமிழைத்தோரை இட்டுவைக்கும்‌ புழுச்சமிக்க நீல. 


வறை. எனபவ அக்காலத்துச்‌ சறைக்கோட்டத்துள்‌ இஃதொள்‌ 3 
றென்றுறிக. “'கடையிலாவின்பம்‌'' எனச்‌ சமணர்‌ கூறும்‌ வழக்கிற்கே Du 
யின்‌. 


இறுதியிலின்பம்‌ என்றான்‌. கள்ளின்‌ பெருமை கூறுவான்‌ மூவகை 
பத்தையும்‌ இது தன்னுளனிருந்தே வழங்கும்‌ என்றான்‌. நுமக்குத்‌ தல்‌ 
மகனாயெ அருகன்‌ போன்று எமக்கும்‌ ஒரு முதல்வனுளன்‌ அவனே 
இதனருமையை அறிவுறுத்தினன்‌ என்பான்‌ என்தலைமகன்‌ உரைத்தது. 
என்றான்‌. நுங்கள்‌ கோட்பாடாகிய தொல்லா விரதத்திற்கும்‌ 
பொருந்தும்‌ என்பான்‌ தேறலிற்‌ கொலையும்‌ உண்டோ? என்றான்‌; வின 


இல்லையாக்கித்‌ தானேயாய்‌ நிற்றலால்‌ je} 
யோகம்‌ என்பான்‌ இல்யோகத்தின்‌ ர பர்ரி eager te S i 


ஏற்றுக்கொண்மின்‌ இன்றேல்‌ எம்மையும்‌ கை + மின்‌. 
என்றவாறு, சமணத்துறவோர்‌ Pro lado Sor ர 

அவரொடு வாயாற்‌ பேசாமல்‌ கையை அசை ¿05 அகற்றுவர்‌ ஆதி > 
எம்மையும்‌ கையுதிர்க்கொண்மின்‌ என்றான்‌.  கையுதர்‌ - $ 
அசைத்தல்‌. உண்ணாநோன்பி - இரண்டுவாவும்‌ அட்டமியும்‌ முட்டும்‌. 


பாடும்‌ பட்டினி விட்டுண்ணும்‌ விரதி, களிமகன்‌ பின்னரும்‌, மைய துரி. 


மகன்‌ பின்பும்‌ வருந்தி (௧௧௫), நிற்குஈரும்‌ என இயையும்‌. 


ன்‌ | 


dirt பிற்‌ shew Boor புயன்‌ = அலரிப்‌ 
மால்‌ > a மங்களையுடைமவனும்‌ ; 
குவிமுகழ்‌ எருக்கன்‌. கோத்த மாலையன்‌ - கூம்பிம அரும்புகளை 
யுடைம எருக்கம்‌ பூவினால்‌ தொடுக்கப்பட்ட மாலையினை மார்பில்‌ 
அணிந்தவனும்‌ Asad துணிமொடு சேண்‌ ஓங்கு நெடுஞ்சனை 
ததர்‌ வீழ்பு ஒடித்துக்‌ sdyw உடையினன்‌ - இடையிலே நைந்து 
asis கந்தையோடு மிகவும்‌ உயர்ந்த நெடிய மரக்கிளை 
சளினின்னு உலர்ந்து தாமே உதிர்ந்த சுள்ளிகளை ஒடித்து அக்‌ 
கந்தல்‌ துணியில்‌ மடிகோலிக்‌ கட்டிய ஆடைமை உடையவனும்‌ 
ஆச; பலரொடும்‌ பண்பு இல்மொழி உரைத்து - எதிர்வரும்‌ 
ஏதிலார்‌ பலரோடும்‌ வாய்த்‌ த பொருளற்ற மொழிகளைப்‌ பே?) 
ஆங்கு AYÉ விழுஉம்‌ அரற்றும்‌ கூடம்‌ தொழுஉம்‌ எழூஉம்‌- 
அங்ஙனம்‌ பேசும்‌ பொழுதே அழுவான்‌ தரையிலே விழுவான்‌ 
அழுது TE Sab பி.தற்றுவான்‌ கூவுவான்‌ கை கூப்பித்‌ தொழுது 
y விழ்ந்து வணங்குவான்‌ பின்னர்‌ எழுவான்‌ ; சுழலலும்‌ சுழலும்‌ 
ஓடலும்‌ ஓடும்‌-நின்‌ றவாறே சுழலுதலும்‌ செய்வான்‌ பொள்ளென 
அவ்விடத்தினின்னு விரைந்து ஓடுதலையுள்‌ செய்வான்‌ ; ஒரு 
சிறை ஒதுங்க நடலும்‌ நீடும்‌ - ஒறு uá ála ஒதுங்கி நெடிது 
நிற்றலும்‌ செய்வான்‌ ; நிழலொடு மறலும்‌ - தனது கிழலொடு 
பகைத்து மறவுரை பல கூறுவான்‌ ; மைமல்‌ உற்ற மகன பின்‌ - 
இவ்வாறு பித்தேறி உழலுகின்ற ஒருவன்‌ பின்னே ; ED 
கையறு துன்பம்‌ கண்டு நிற்குநரும்‌ - அவன்‌ நிலைக்குப்‌ பெரிதும்‌ 
இரங்‌ atp அவன்‌ இற,த்திலே தாம்‌ கையற்று கிற்றற்குக்‌ 
, காரணமான gear துன்பங்களில்‌ கண்டு கிற்பவர்களும்‌ எனக, . 
(வி- ம்‌.) கணவிரமாலை-அலரிப்பூமாலை. எருக்கிற்‌ கோத்த மாலை- 
எருக்கம்‌ பூக்கள்‌ கோக்கப்‌ பெற்ற மாலை என்க. சிதவற்றுணீ-கந்தற்‌. 
Dew, ததர்வீழ்பு-செறிந்து வீழ்ந்தவையா டிய சுள்ளி, சுழலலும்‌ சுழலும்‌. 
என்றது அதன்‌ மிகுதி தோற்றுவித்து நிற்கும்‌ ஒரு சொன்னீர்மைத்து்‌ 
ஒடலும்‌ ஓடும்‌ என்பதுமது. 'நிழலொடு மறலுதல்‌ - நிழலைப்‌ பகைவனைப்‌. 
பார்க்குமாறு சினந்து நோக்க வீரம்‌ பேசிப்‌ போரிடுவான்‌ போலாதல்‌. . 


A» பேடியாடீல்‌ 


\ ௧௧௬ - ௧௨௫: சுரியல்‌.........காண்குககும்‌ E ie 


(இ-ன்‌.) கீள்‌ சிலமளக்தோன்‌ மகன்‌ - நெடிய நிலத்தை 
ஒடிமாலே அளம்‌தறாளிய இருமாலின்‌ அவதரரமாமெ கண்ணன்‌ 
மச net (A 3 eS 
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கரமன்‌ அனதாரமா இய பிரத Dudo meo TU: 
முன்‌ - பண்டு தன்‌ மசனாயெ 8 GS கனைச்‌ சிறைவிடு செய்தத்‌ 
பொருட்டுச்‌ சென்று ; வாணன்‌ பேர்‌ ஊர்‌ MB ~ ap, 
பெரிய ஈகரமாயெ CARS வீ.இயிட 585. டி 
செவ்வாய்‌. தி தவள வலம்‌ E 


மகனாகிய 


சுரனுடைய A 
சுரியல்‌ காடி. மருள்‌ படு பூங்குழல்‌ பவளச்‌ a j 
நகை - சுருண்ட தாடியையும்‌ கண்டோர்‌ மயங்கு தற்குக்‌ காரண 
மான அழயெ கூற்‌ தலையும்‌ பவளம்‌ போன்னு செந்த வாயினையும்‌ 
வெள்ளிய ஒளி தவமும்‌ எயிஅுகளையும்‌ ; ஒள்‌ அரி கெடுங்கஷ்‌ 
வெள்ளி வெள்‌ தோட்டுக்‌ கருங்‌ Gare புருவதீத - ஒள்ளிய 
செவ்வரி படர்ந்த நீண்ட கண்ணையும்‌ மிகவும்‌ வெண்மையான 
சக்னொற்‌ செய்த Í ar ahis செவியினையும்‌ கரிம ஒழுங்குபுட்ட 
புருவத்தையும்‌; மருங்குவளா பிறைநுதல்‌ - இருபக்க த்தும்‌ 
abris பிறைத்திங்கள்‌ போன்ற நெற்தியினையும்‌ ; காந்தள்‌ அந்‌ 
செங்கை ஏந்து இள வன முலை அம்‌ நுண்‌ மருங்குல்‌ அகன்ற 
அல்குல்‌ - காந்தள்‌ மலர்‌ போன்ற gyan Aabs கையினையும்‌ 
அண்‌ துகிற்‌தம்‌ இளமையும்‌ எழிலுமுடைய முலையினையும்‌ 
அழகோடு நுணுகிய இடையினையும்‌ அகலிதாகிய அல்குலையும்‌; 
இகந்த வட்டுடை எழுது வரிக்கோல த து-மகளிர்க்யென்ற ஆடை x 
மரபினைக்‌ கடந்த முழந்தாளளவிற்றாகிய வடீடுடையினையும்‌ 
தோளினும்‌ முலையினும்‌ எழுதிய பத்திக்‌ கீற்றின்‌ அழஜனையு 
முடைய ; பேடிக்கோல,த்து - ஆண்மையிழம்‌ து பெண்மை 
யவாவிய படியின்‌ கோலம்‌ பூண்டு; ஆடிய பேடு காண்குரரும்‌ - 

ருளிய பேடு என்னும்‌ புறநாடகமர்டுவார்‌ ஆடுங்கூத்‌.இனைச்‌, 
கண்டு களிப்போரும்‌ என்க. 


(ளி - ற்‌.) சுரியல்‌-சருண்ட. கண்டோர்‌ மருள்படும்‌ கூந்தல்‌ என்க, 
நகை - எயிறு. அரி-செவ்வரி, தோடு-ஓருவகைக்காதணி, கொடி-புருவம்‌, 
மகளிர்‌ உடுக்கும்‌ ஆடை மரபினை இகந்த வட்டுடை. இகத்தல்‌-கடத்தல்‌. 
வட்டுடை-முழந்தாள்‌ அளவிற்றாயெ ஒருவகை உடை. வாரணன்‌ பேரூர்‌ 
வாணாசுரன்‌ நகரம்‌; இதற்குச்‌ சோககரம்‌ என்பது பெயர்‌, Bawah 
தோன்‌ - திருமால்‌ ; ஈண்டுக்‌ கண்ணன்‌ மேற்று. அவன்‌ மகன்‌ பிரத்தியும்‌ 
நன்‌. இவன்‌ மகன்‌ அநிருத்தன்‌ சிறையிடப்பட்டான்‌, அவனை மீட்கச்‌ 
சென்றுழி, பிரத்தியும்சள்‌ அர்‌ ஈகரமறுஇில்‌ . பேடிக்கோலங்கொண்டி 
கூத்தாடினன்‌. அக்‌ கூத்திற்குப்‌ பேடு என்று பெயர்‌. இதனைப்‌ புறநா! 
பதினொன்றனுள்‌ ஒன்‌. என்ப, வாணன்‌ பேரூரில்‌*ஆண்மை திரிந்த பென்‌ 
மைக்‌ கோலத்துக்‌ காமன்‌ ஆடிய பேடியாடலும்‌'” (சலப்‌-௯-ட௫-௫' என்பர்‌ 
இளங்கோ. பிரத்தியும்சன்‌ காமனின்‌. அவதாரம்‌ ஆதலின்‌ காமள்‌ 
என்றார்‌. இனி இதனோடு-- 

“சுறாளிடு தாடி. மருள்படு பூங்குழல்‌ 
அரிபரந்‌ கொழுயெ செழுங்கய னெடுங்கண்‌ ன்‌ 
விரிவெண்‌ டோட்டு வெண்ணகைத்‌ துவர்வாய்ச்‌ Eh 
சூடக வரிவளை ஆடமை பணைத்தோள்‌ தத! 
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ற நாணிலே கோக்கப்பக்ட pau மணிக்‌ கோவை 

ந க்‌ GA அப்பிய கெல்யணிக் s seda Id 
மயிர்ப்புறம்‌ சுற்றிய auh கடை முக்காழ்‌ பொலம்‌ பிறை! 
மயிரைக்‌ கொண்டையாகக்‌ கட்டி அதைச்‌ FP Beek Gud, “ 
கோக்கமை நுனிமிலுடைய முப்புரியாகல YI ' 
அதனோடு கட்டிய பொன்னாற்‌ செய்த பிறையும்‌; சென்னி கலந்‌ 
பேறத்தாழ - தலை அழகு பெறுமாறு STESI DL 
செவ்வாய்க்கு, தலை மெய்‌ பெறா மழலை சிந்துபு சில்நீர்‌ ஐம்படை 
சனைப்ப-பொரறாள்‌ விளங்காததும்‌ எழுதீதுறாவம்‌ பெறா ததுட்‌ 
ஆகம மழலை மொழியோடு RODS தம்‌ வாயூறல்‌ தம்‌ மார்பிடைச்‌ 
இடக்கும்‌ ஐம்படைத்‌ தாலியை நனைப்பவும்‌; அற்றம்‌ காவாச்‌ 
சுற்றுடைப்‌ yie- மறைக்க வேண்டிய உனுப்பை மறைத்துத்‌ 
காக்கும்‌ கறாத்தரலன்‌ வாளாது அழகன்‌ பொருட்டு இடையிலே 
Ip உடைமாகிய அழயெ துகிலானது; தொடுத்த 
மணிச்‌ Garma உடுப்பொடு துமல்வர - தொடுக்கப்பட்ட 
மணிக்கோவையாலியன று ௨உடையினோடு சேர்ந்து அசையா 
நிற்பவும்‌; தளர்‌ Bo தாங்காக்‌ இளர்பூண்‌ புதல்வரை - 
இயல்பாகவே தளர்ந்து நடக்கும்‌ அவர்தம்‌ நடை தாங்கா 
வண்ணம்‌ மிகுதிமாக அணிந்துவிடப்பட்ட விளங்குகின்ற 
அணிகலன்களையுடைய தத்தம்‌ மக்களை; பொலம்‌ தேர்மிசைப்‌ 
புகர்முக வேழத்து - பொனனாலியனற தேரின்மிது அமைத்தமை 
ars மேலும்‌ உயர்ந்துள்ள புள்ளிகளையுடைய முக, O 
பொன்னாலியனற யானையினது பிடரிட,த த; இலங்கு தொடி 
நல்லார்‌ சிலர்‌ நின்று ஏற்றி ஆலமர்‌ செல்வன்‌ மகன்‌ விழாக்‌ கால்‌ 
கோள்‌ sram AI என - விளங்குனெற பொன்‌ aora 
மகளிர்‌ சிலர்‌ தரைமீதும்‌ தேரின்மீதும்‌ கன்னு ஏற்றி வைத்தி 
ஆலமர்‌ செல்வனாகிய ஈம்‌ இறைவன்‌ மகன்‌ முருகன்‌ இதோ 
வீதிவலஞூ செய்தல்‌ yOu விழாவைத்‌ தொடங்குனெறான்‌. 
எல்லீரும்‌ வந்து காணுங்கோள்‌ எனறு ஏனைய ஆயமகளிர்க்குச்‌ 
கரட்ட; கண்டு கிற்குநரும்‌ - Jimdo வந்து அச்‌ காட்சிமைச்‌ 
கண்டு மகிழ்ந்து கிற்போரும்‌ எனக. 

(ஸி-ம்‌.) விழா வாற்றுப்படுத்த வீதி என்றது விழா நிகழ்த்த 
தற்குத்‌ தகுந்ததாக அணிமுதலியவற்றான்‌ நெறிப்படுத்தப்பட்ட dE, 
என்றவாறு. அது தேர்வீதியாதலின்‌ கழிபெருவீதி என்றார்‌. ஐயவி ` 
வெண்சிறு கடுகு. இது பேய்‌ முதலியவற்றால்‌ துன்பம்‌ வாராமைப்‌ 
பொருட்டுச்‌ சிறுவர்‌ தலையில்‌ அப்பிவிட்டபடியாம்‌. “புதல்வர்க்டச்‌ 
காவற்‌ பெண்டிர்‌ கடிப்பகை எறிந்து தாபம்‌ காட்டித்‌ தூங்குது | 
வதியவும்‌'' எனப்‌ பிறாண்டும்‌ ஓவர்‌ (are) முச்சியில்‌ கொண்ட. 
யாகப்புனைந்த மயிர்ப்புறஞ்‌ சு ற்றி என்க. கயில்‌-கோக்கி; (கொக்கிசயீற்‌ 
கடை-கோக்கியில்‌. சடை : ஏழாவதன்‌ உருபு. கயிற்‌ கடைப்பிறை ௭! 
ஈலம்‌-அழகு. குதலை-பொருள்‌ விளங்காச்‌ சொல்‌, மெய்‌ - எழு, 
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ட. - திருமாலுடைய சங்கு மூதலீய 


வடிவமா 5 மார்‌ பின்கண்‌ அணியும்‌ 


bs அற்றம்‌ - ; கரடக்கு. மறைக்க 
றுப்புக்களை மழை, மானங்காத்தற்‌ பொருட்டன்றி 
i பொருட்டுச்‌ ௪ ற்றிய பூக்துல்‌. மணிக்‌ கோவைகளைத்‌ 
தூங்களிட்டு ஆடை2யால அற்றங்‌ ௧ கு அரையிற்‌. கட்டும்‌ 
அணியை உடுப்பு என்றார்‌. தம்மூடக்பைே காது தளரும்‌ கடைக்கு 
மேலும்‌ பொறையாக அணியப்பட்ட பூண்‌ என்பார்‌ நடைதாங்காப்பூண்‌ 
என்றார்‌, தேர்‌ - பொற்‌ சிறுதேர்‌ அதன்‌ மிசை பொன்‌ யானையை ஏற்றி 
அதன்‌ பிடரில்‌ புதல்வரை ஏற்றிவைத்து முருகன்‌ வி, ராத்தொடங்கு 
தின்றார்கள்‌ காண்மினோ என்றவாறு. ஆலமர்‌ செல்வன்‌ மகன்‌ - முருகன்‌, 


மணிமேகலை மலர்‌ கொய்யப்‌ போவாளைக்‌ கண்டு 
மாந்தர்‌ பெரிதும்‌ மனம்‌ மறுகுதல்‌ 


௧௪௬ - ௧௫௮ : விராடன்‌........... இனைந்துக 


(இ-ள்‌.) விராடன்‌ பேரூர்‌ விசயன்‌ ஆம்‌ பேடிமைக்‌ 
கரணிம சூழந்த கம்பலை மாக்களின்‌-விராடனுடைய தலை ௩கரத்து 
வீதியிலே செல்லாகின்ற விசயனாகிய Bad சாணுதற்கு 
அவாவிச்‌ சூழ்ந்துகெொண்ட  ஆரவாரறுடைய HEBEN S SI 

Y மாந்தரைம்‌ போன்னு; மணிமேகலை தனை வந்து புறன்‌ சுற்றி- 
சுதமதியோடு மலர்‌ கொய்ய அவ்வீதியிலே செல்லாகின்ம 
மணிமேகலையைக்‌ கண்ட அந்ககரத்து மக்கள்‌ பலரும்‌ அவள்‌ 
பக்கலிலே வந்து சூழ்ந்துகொண்டு; அணி அமை தோற்றது 
அருந்தவப்‌ படுத்திய தாமோ கொடியள்‌ தகவு இலள்‌ - 
செய்யாக்‌ கோலத்தோடு இவளைச்‌ செயற்கரிய தவநெறியிலே 
செலுத்திய மாதவியும்‌ ஒரு தாம்மையுடையள்‌ ஆவாளோ? 
அவள்‌ தாமல்லள்‌ பெரிதும்‌ கொடியவள்‌, பண்பற்றவள்‌! ஈங்கு 
இவள்‌ மலர்‌ வனம்தரன புனை - இவவாறே இவள்‌ மலர்ப்‌ 
பொழிலினூடே புகுர்‌,தக்கால்‌; ஆங்கு உள ஈல்‌ இள அன்னம்‌ 
மடக்கை தன்‌ நடை நாணாது லல்லு கொல்லோ - அப்‌ 
பொழிலில்‌ வாழ்னெற அழயெ அன்னப்‌ பறவைகள்‌ இவள்‌ 
ஈடைமைக்‌ கண்டு நாணி ஓடுவ,கல்லது கரணாமல்‌ அங்கு வாழ்‌ 
எல்லமையுடையன ஆகுமோ? ஒருதலைமாய்‌ ஓடியேபோம்‌; 
ஆங்குள மரமயில்‌ தையல்‌ முன்‌ அந்து நிற்பன தன்னுடன்‌ சாயல்‌ 
கற்பன கொலோ - அப்‌ பொழிலிட,த3 த வாழ்னெற ௮ழூம மயில்‌ 
{Gor வைத்து காணாது துணிந்து வந்து கிற்னெற மயில்கள்‌ 
ஒரோவழி இவளிடதிதேயுள்ள சாமலைத்‌ தாமும்‌ கற்க விரும்புவன 

3 வேண்டும்‌; உள பைங்களிசள்‌ தாம்‌ பானை 
TASS எஞ்சல கொல்லோ இசையுக அல்ல - அப்‌ பொழிலிலே 

மழலை பேசி தீஇரிகின்‌ ற பச்சைக்களிகள்‌ தாமும்‌ இனிமையினாலே. 
இவளுடைய டிமாழிதரு மினிமைமை A விடமாட்டா! ஏன்‌ ? 


ந [நான்காவது மணிமேகலை உதயகுமரனைக்‌ கண்டு 
பளிக்கறை புக்க பாட்டு] 


அஃதானது -- உவவனக்‌ aod rte 8 Sw ஈடு 
மணிமேகலை புகும்‌. தனளாக, அவள்பால்‌. பெருங்கா தல 
கொண்டிருக்‌, த அரசிளங்குமரனாகிய உதயகுமரன்‌ அவத தவ 
கேரிலேற்றிவர,த்‌ துணிந்து தேரோடு அவ்‌ வுவவன தகை 
அ௮ணுகிமடுபாழுது மணிமேகலை அவன்‌ வரவினை,த்‌ கேரின 
ஒலியாலுணர்ந்்‌து அக்‌ கோமகன்‌ தன்பால்‌ கன்றிய காமமுடையவு 
னாதலைப்‌ பண்டே கேள்வியுற்றிறாம்‌தனளாகலின்‌ பெரிதும்‌ ௮௬9 
அவ்‌ வுவவன த்திறாந்த பளிக்கறையினுட்‌ புகுந்து. தாழக்‌ 
கோலையிட்டுச்‌ கொண்டதும்‌ பின்னர்‌ ஆங்கு கிகழ்ற்‌ கனவும்‌ 
கூஅகின்ற செய்யுள்‌ என்றவாறு. 


இதன்கண்‌ — மணிமேகலைக்குச்‌ & 50D அம்மலர்ப்பொழிலின்‌ 
அழகைச்‌ காமீட அவள்‌ கண்டு மழெதலும்‌, உதயகுமரன்‌ ow 
Barro மானையை அடக்கி மறவர்‌ சூழத்‌ தேரிலேறி மணிமேகலை 
சென்ற விதியில்‌ வருபவன்‌, ஆங்கு எக்டிகுமரன்‌ வாயிலாக 
மணிமேகலை மலர்வனம்‌ புகப்போனமை அறிந்து அங்கனமாயின 
ஆங்குச்‌ சென்று அவனை என்‌ தேரிலேற்றி வருகுவென்‌, என்று 
சூன்மொழிந்து தன்‌ தேரை உவவனம்‌ கோக்கிச்‌ Qayi? 
அதனை அணுகுதலும்‌, அதன்‌ ஆரவாரத்தால்‌ அங்ஙனம்‌ 
வருபவன்‌ அரசன்‌ மகனே wr 50 வேண்டும்‌ என்று மணிமேகலை 
சுதம.இக்குக்‌ கூறு தலும்‌, அவள்‌ IRA நடுங்கு மணிமேகலையை 
அங்குள்ள பளிக்கறை மண்ட்பத்தும்‌ புகுத்இப்‌ பளிக்கறையின்‌ 
96535 தாழக்கோல்‌ AUGE கொண்டிருச்சச்‌ செய்தபின்‌ 
அதனமலே ஐந்து விற்டை,த்‌ தொலைவில்‌ நிற்றலும்‌, சழிபெருக்‌ 
காம வேட்கையுடன்‌ உதமகுமரன்‌ தேரினின றிழிந்‌ aa 
துள்ளே மணிமேகலையைத்‌ தேடி. வருபவன்‌ அவளைக்‌ காணாமல்‌ 
சுதமதிமை மம்டும்‌ கண்டு அவள்பால்‌ மணிமேகளையின்‌ 
இமல்பினை,த்‌ தனது வேட்கை கோன்ற வினவு தலும்‌, ௬௪௦. 
ந்தி. அவ்வரளளெங்குமரனுக்கு மச்கள்‌ மாக்கையின்‌: 

தகைமையை எடுத்தோ, ம்‌ கேட்‌ 

பொழுடத மணிமேகலையை த்‌ கனை Phas gts, fe 
பளிக்கறை புக்க பாவையின்‌ உருவம்‌ UREA soy Br வந்தி 
புகுக்‌ததுவும்‌ பிறவும்‌ அழகாகக்‌ கூறப்பக்டுள்ளன.. <a 


._ பளிக்கறை புக்க காதை 


உரை 


(ச - முதலாக ௨௫ - DH Mors, உவவனத்தினுள்‌ புச்‌ 
x ற, னுள்‌ புக்க 
மணிமேகலைக்கு அதன்‌ எழிலையும்‌ அங்குறையும்‌ பறவை மு.தலிய 
வற்றையும்‌ சுதமதி காட்டிக்‌ கூறுவாய்‌ ரும்‌ ஒறு தொடர்‌] 


மயிலாடீரங்கு 
௧௨-௬: பரிதி.........காண்பன காண்‌ 


(0-4) பரிதி அம்‌ செல்வன்‌ விரிகதிர்‌ தாளைக்கு இருள்‌ 
ariya மருள்படு பூம்பொழில்‌ - ஞாயிற்றுக்‌ கடவுளாக 
உலக முழுதாள்கன்ற அழகிய அரசனுடைய தஇசைமெலாம்‌ 
விரிந்த கதிர்களாஜம படைமறவர்க்கு அளுபெபுகும்‌ த இருளானது 
அப்‌ படைமறவர்களாலே நாற்றிசையும்‌ சூழ்ந்து முத்றுகையிடப்‌ 
பக்டிமைமால்‌ உள்‌ புகுந்தோர்‌ இது பகலோ இரனோ என்று: 
மருள்‌,தற்குக்‌ சாரணமான அம்‌ மலர்ப்‌ பொழிலினூடே ; அம்பி 
குழல்‌ இசை கொளுத்திக்‌ காட்ட - தும்பிகள்‌ Candia ற 
இசையைக்‌ கூட்டிக்‌ காட்டா நிற்பவும்‌ ; வண்டு இனம்‌: மழலைகல்‌.. 
மாழ்‌ செய்ம - வண்டுக்‌ கூட்டங்கள்‌ கேள்விக்னிய அழகிய 
மாழிசைமை உண்டாக்கவும்‌ ; வெயில்‌ நுழைபு DA குயில்‌. 
நுழை பொதும்பர்‌ - ஞாயிற்றின்‌ ஒளி ஒரு பொழுதும்‌ அழைதல்‌ 
அறிக்திலாததும்‌ குயில்களும்‌ papis செல்லுதத்‌ மென்ற 
€சறிவுடைமதுமாகிய அப்‌ பொழிலிட,த்தே; மயில்‌ ஆடு 
அரக்கன்‌ மந்தி காண்பன காண்‌ - மணிமேசலாம்‌! அதோ 
மமிலாகமெ காடகக்‌ கணிகை கூத்தாடா கின்ற கூத்தரக்டரகனே 
கண்‌. மந்தியாமெ அவையோர்‌ இருந்து , 
காண்பரமாச ! என்றாள்‌ என்க. wir 


d- மிதி - . செல்வன்‌ - அரசன்‌. அழியாத: 
செ எம்பார்‌, அற்செல்வள்‌ pa வல்‌ னன Pa 
சையும்‌ அழித்தலின்‌ ல 
Qu இருள்‌ | tga at bopneree அத்‌ தானையால்‌ 
பொழில்‌ என்றவாறு. 2 Ç 


காற்றி, 
பகையா! 
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மாதலின்‌ அவைமட்டும்‌ புகு 
ற்று. கணிகையாகிய 
கூறிக்கொள்க 


அரசவன்னம்‌ கொலிவிருத்தல்‌ 
௭-௧௩: மாசற..........காணாய்‌ 


(இஃள்‌.) மாச அறத்‌ தெளிந்த மணிகீா MoAA 
பரசடைப்‌ பரப்பின்‌ - அழுக்கற்றமையாலே நன்கு 25078 gie 
படிகமணி Crap தூம தாகிய பெரய்கைமானெ தன்‌ 
அரண்மனைமக,த்‌2,த பரிய இலைசாமெ கம்பளம்‌ Ar da 
இருவோலக்க மண்டபத்தில்‌ ; பல்மலச்‌ இடைகின்று ஒரு தனி 
ஓங்கிய விரைமலர்‌ த்தரமரை ஆக்கு - பல்வேறு மலர்க்‌ கூட்டிக்‌ 
களரகய இருக்கைகளுள்‌ வைதது.த கனக்க Ope துரிமையுடைம 
தொரு பேரழகோடு உயர்க்து மலச்ச்துள்ள குமணவ்‌ கமழுனெற 
,தாமரைமாகிய அரசு கட்டிலின்‌ மேலே; இனி அரச அனனம்‌ 
இருப்ப - காட்சிக்னி தாக அன்னமாகிய அரசன கொலுவிற்‌ 
திருப்ப; கரை கின்னு ஆலும்‌ ஒரு மயிலுக்குக்‌ கம்பும்‌ சேவல்‌ 
கனைகுரன முழவு ஆக - அவ்விலருசியின கரையாமெ ஆடலாக்க. 
னின்று கூத்‌ தாடுகின றஒப்பற்ற மயிலாகிய விறலியின து ஆடலுக்‌ 
மையச்‌ சம்பங்கோழிச்‌ சேவலா யெ முழவோனுடைய மிக்கவொலி 
மத்தள முழக்கம்‌ ye; கொம்பர்‌ இருங்குயில்‌ விளிப்பது காணாம்‌- 
பூங்கொம்பிலுள்ள கரிய குயிலாமெ பாணன்‌ பாடுவு தனையும்‌. 
காண்பாயாக! என்றாள்‌ என்க. a 


(வி-ம்‌.) மணி. படிகமணி. பாசடை - பரியஇலை, இது பச்சைக்‌ 
கம்பளமென்க அமைச்ச! முதலியோர்‌ இருக்கும்‌ இருக்கைக்குப்‌ பல்வேறு 
பறவைகள்‌ இருக்கும்‌ பல்வேறு நீர்ப்பூக்கள்‌ உவமை; di 
விரைமலர்த்‌ தாமரையாகய அரசு கட்டில்‌ என்க. EDI- Y 
எனவும்‌, மயில்‌ விறலி எனவும்‌ கொள்க. கம்புட்சேவல்‌-சம்பங்கோழியிழ்‌. 
சேவல்‌: இதனை முழவோன்‌ எனவும்‌, குயிலைப்‌ பாணனகவும்‌ ௯, 


A 


ri இவவிலளுசியின கரையிலே 


> 
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தாலே விளங்கும்‌ ஒளி மழுங்யிருக்னெ ற POE அழனெ 
முகத்தைப்‌ போன்று; கரை நின்று ஓங்கிய கோடு உடைத்‌ 
preamps கொழுமடல்‌ அவிழ்ந்த வால்‌ வெள்‌ அண்ணம்‌ ஆடிய - 
கின்றுமர்க்துள்ள காம்பின்‌ 
மலர்ச்‌ துள்ள தாழம்பூவினது கொழுவிம அகமடலில்‌ உதிர்ந்த 
மிக்க வெள்ளிய துகள்‌ கூடிய தனால்‌ தன்னொளி மழுங்க ; விரை 
மலர்த்தாமரை இது காண்‌ - மணமுடைய மலராமெ தாமரை 
மலரிதனையும்‌ காண்பாமாக!; மாதர்‌ கின்கண்‌ போது 
எனச்‌ சேர்ந்து தாது உண்‌ வண்டினம்‌ மீது கடிசெங்கையின்‌ 
அலர்ந்த தாமரை - அழமெ கின்னுடைய கண்ணை மலர்‌ என 
நினைத்து வந்து வீழ்ந்து தாதுண்ண முமலுனெற வண்டுகளின்‌ 
மேலோச்சிக்‌ sy Bm நின்‌ சிவந்த கையைப போன்று மலர்க்‌ 
துள்ள தாமரை மலரின்‌ மேல்‌ ; Oshawa பாய்ந்து பிறழ்வன - 
சிவந்த கமல்‌ மீன்கள்‌ பாய்ந்து பிறழ்னெறவற்றை ; அம்‌ சிறை 
விரிய ஆங்குக்‌ கண்டு எறிந்து அது பெரூ௮து - வானத்சே 
தனது அழ்யெ இறகுகள்‌ விரிய அசையாமல்‌ பறந்து அப்பொழுது 
கண்டு இறகொடுக விரைந்து எ.றிந்துக்‌ ௮ம்‌ மீனைப்‌ பற்றமாம்‌. 
டாமல்‌; இரை இழந்து - தனக்கிமன்ற இரையினை இழக்து; 
வருந்தி மறிந்து நீங்கும்‌ மணிச்சிரல்‌ காண்‌ என - உளம்‌ வருந்தி 
மீண்டு போகும்‌ அழ்மெ அச்சிற்‌ பறவையின்‌ செயலையும்‌ 
அழகையும்‌ காண்பாயாக என்று ; பொழிலும்‌ பொய்கையும்‌ 
சுதமதி காட்ட - அப்‌ பூம்பொழிலின்‌ அழகையும்‌ பொய்கையின்‌ 
அழகையும்‌ மணிமேகலைக்குச்‌ 509 காட்டா நிற்ப) எனக, 


(விஃ ம்‌.) இதன்கண்‌ மணிமேகலைக்குக்‌ pap சுதமதியின்‌ 
கூற்றை ஞாபகவேதுவாக வைத்து ஈம்மனோர்க்கு நினைவூட்டும்‌ செய்தி 
யும்‌ உண்டு. அச்‌ செய்தியை ஈண்டுக்‌ கருப்பொருட்‌ புறத்தே தோற்று 
விக்கும்‌ இப்‌ புலவர்‌ பெருமான்‌ வித்தகம்‌ பெரிதும்‌ வியக்கத்தக்கதாம்‌, . 


அது வருமாறு? தாமரை மலரில்‌ பிறழ்ந்த செங்கயல்‌ கண்டு 
வானத்தே சிறைவிரியக்காத்துஙின்ற மணிச்சிரல்‌ தனக்கு எளிதாகக்கிட்டு 
மோரீரை என்று கருதி விரைந்து அதன்‌ மேல்‌ வீழ்ந்து பற்றியும்‌, 
விரை பெறாமல்‌ மறிந்து விண்ணில்‌ மீண்டது என்னுமிதன்‌ த்தே, 


“மலர்வனம்‌ புக்கமையால்‌ மணிமேகலை தனக்கு எளிதாகக்‌ do ds 


ம்‌. 
இஞ்ஞாபகம்‌ காரணமாகச்‌ சிரல்‌ இரைபெ ந்து வருந்தி ம, 
ey என்று விதர்தோ தியிருத்த லறிக. Dane ne z 


ன்‌ து ன்‌ 
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பொருட்சியைதம்‌ பொருட்டேயாம்‌ என்பது நுண்ணுணர்வாம்‌ கண்டு 


கொள்க. 
நகரத்தின்கண்‌ காலவேகம்‌ என்னும்‌ யானை மதமயக்குற்றுச்‌ 
செய்யும்‌ செயல்கள்‌ y 
௨௬-௩௪: மணிமே..........போல 
(இ-ள்‌) மணிமேகலை அம்‌ மலர்வனம்‌ காண்புழி .. 
இவ்வாறு மணிமேகலை அர்த. மலர்ப்‌ பொழிலின்‌ இயற்கை 
மழகனைக்‌ கண்டு மழொநிற்கும்‌ பொழுது; மதிமருள்‌ வெள்‌ 
குடை மன்னவன்‌ புவன்‌ உதயகுமரன்‌ - இங்கள்‌ மண்டிலம்‌ 
போன்ற வெண்‌ செரற்றச்‌ குடையையுடைம சோழ மன்னனுடைடி 
மகன்‌ உதமகுமரன்‌ என்பான்‌ (செய்தன சொல்வாம்‌) ; உருகெழு 
மூதூர்‌-பலைவர்க்கு அச்சம்‌ தருன்ற அப்‌ பூம்புகார்‌ Bar 580; 
(௪௪) கால வேசம்‌ களிம௰க்கு உற்றென - கரலவேகம்‌ என்னும்‌ 
சளிற்றியானைமானது காமத்தாற்‌ களித்தற்குக்‌ காரணமான 
ம,தவெதிப்பட்டபடியாலே; Rusa நடுங்க ஈடுவுநின்று pi 
கூம்பு முதல்‌ முறிய விங்கு பிணி அவிழ்ந்து - மாலுமிமானவன்‌. 
இசயலறவினாலே திகைத்து நடுங்கும்படியும்‌  மரக்கலத்இின்‌ 
Okis Argus பாய்மரம்‌ முறிந்து போம்பஆயும்‌. 
செறிமக்‌ கட்டின. சட்டவிழ்ந்து. கயிறுகள்‌ புரியற்றுப்‌ போகி 
இதை வயிறு பாழ்‌ பமீடாங்குச்‌ சிதைந்து ஆர்ப்ப - பாயின்‌ 
BDA b apes பாழ்வெளிசாய்‌ விடவும்‌ பாய்‌ சதைக்‌ தொழிம 
வும்‌ அகத்துள்ள மாக்கள்‌ எல்லாம்‌ அழுது -வாரம்‌ 
செய்யவும்‌; இரை பொரு முந்நீர்‌ இமங்கு திசை > 
ல்கள்‌ G : ; தா்‌ 
அலைகள்‌ மோதா நின்ற rs தரன்‌ செல்ல வேண்டிய 
இசைமையும்‌. அறியமரக்டாமல்‌; மாங்கணும்‌ a tes 
,இசைகளிலைல்லாம்‌ ஓடியலைந்து ; மயக்கு கால்‌ Bu த்‌ eng i 
காற்றாலிமச்கப்படுனெற; வங்கம்‌ போல தத்ர x «oh 
போனறு, எனக, id 
வி-ம்‌.) Dor என்னும்‌ A 
ரத்‌ எர, தத்‌ ம்‌ அகழி வெண்குடைக்குவமை. 
மாதலின்‌: எதிஙிகழ்ச்சி or Bik gel பதனோடும்‌ இயைவிக்கலா 
F JA திர்ந்துள்ளமையாலே பிச்‌ 
மேகலையின்‌ பால்‌ கன்றிய காமமுடையனாய்‌ ¿gay மணி: 
குமரன்‌ எனவும்‌ பொருள்‌ கோடல்‌ த்‌ அறிவுமயங்‌இய அரசிளங்‌ ' 
இரட்டுறமொழிதல்‌ என்னும்‌ உத்தியின்‌ e Bh patan gag 
எழுவாய்‌ சேய்மையிம்‌ டெர்தமையின்‌ ஈண்டுக்‌ THUS ab உணர்க: 
காலவேகம்‌ என்பது பட்டத்‌ யானையின்‌ பெயர்‌, echo ee ee 
யாலுண்டான அறிவு மயக்கம்‌, நீயரன்‌ - wp gy, களிமயக்கம்‌- காமவெறி. 
[தை வயிறுபாழ்பட என இயைக்க. இல்‌ DÍ. கூம்பு - ப À 
வளியாவிட என்றவாறு, ரீயரன்‌ - rn வறுத்து Da AD 


யானைக்கும்‌, மயங்கு கால்‌ - களிமயக்கத்திழ்‌ ப்பாகனுக்கும்‌, மரக்கலம்‌? 
e கும்‌ உவமைகளாக 


மயங்குகால்‌ - சுழற்காற்று மூதூர்க்குக்‌ கடலுவமை. o 
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பணிமாக்கள்‌ அறிவித்தவுடனே arar உ SUS or 
தனக்கெனவே விடப்பமீடிருக்கன்ற விரைந்த செலவினையுடை ய, 
850 குதிரையில்‌ ஏறி hares! அச்‌ களிற்றிமானையின்‌ பால்‌ 
சென்றடைந்து; கடுங்கண்‌ யானையின்‌ கடா,த்இறம்‌ Ausg, Y 
Sabés அக்‌ களிற்றியானையின்‌ மதவெறியை அடக்கச்‌ 
sn அணித்தேர்‌,த்‌ தானையொடு - அழமே தேர்ப்‌ 
படையோடு ; தானும்‌ மணித்தேர்‌ கொடுருசி பற்றி - தானும்‌ 
மணிகந்டி அணி செய்மப்‌ பெற்ற தேரில்‌ ஏறி அத்‌ தேரிலுள்ள 
இருக்கையில்‌ அமராமல்‌ தன்னைக்‌ காண விரும்பும்‌ மக்களுக்கு 
ஈன்கு காட்சி ஈல்குதற்‌ பொருட்டு அவ்‌ விருக்கையைக்‌ சைமாத்‌ 
பற்றி கினறவாறே, கார்‌ அலர்‌ கடம்பன அல்லன்‌ என்பது 
ஆரக்சண்ணியில்‌ சாற்றினன்வறாவோன்‌ - தன்னைக்‌ காண்பவர்ச்‌ 
கிகல்லாம்‌ தான்‌ கார்‌ காலத்தே மலருங்‌ கடபபமாலை wer 
முருகவேள்‌ அல்லன்‌ சோழமன்னன்‌ மகனே என்னும்‌ உண்மை 
மைத்‌ தான்‌ YEAR ற ஆத்திமாலையினாலே அறிவித்துத்‌ 
மூதரூர்ந்து வருகின்‌ றவன ; எனக. 


(வி- ம்‌.) விடுகுதிரை பரிக்குதிரை எனத்தனித்தனிகூட்டுக, தனக்‌ 
காக விடப்பட்ட விரைந்த செலவையுடைய குதிரை என்றவாறு, இனி, 
குதிரைப்படையொடு கூட்டாமல்‌ ஏறியூர்தற்‌ பொருட்டு விடப்பட்ட 
குதிரையுமாம்‌. கொடுஞ்‌ தாமரைவடிவிற்றாகச்‌ செய்து தேர்த்தட்டில்‌ 
இடப்பட்ட இருக்கை. காலவேகத்தை அடக்கிய வெற்றிபற்றித்‌ தன்னைக்‌ 
காண்டற்கு அவாவி இருமருங்கும்‌ கூடிகிற்கும்‌ மாந்தர்‌ ஈன்கு கண்டு 
களித்தற்‌ பொருட்டு இருக்கையிலமராமல்‌ அதனைப்‌ பற்றிநின்‌றவாறே 
வருபவன்‌ என்பது கருத்து. இக்காலத்தும்‌ ஊர்வலம்வருந்‌ தலைவர்‌ 
இவ்வாறு ஊர்தியில்‌ இராமல்‌ எழுந்து நின்று வருதலைக்‌ காணலாம்‌. 
உதயகுமரனைக்‌ காண்போர்‌ இவன்‌ முருகனோ உதய குமரனோ என்று 
ஐயுறுதல்‌ கூடும்‌. ஆதலின்‌ அங்ஙனம்‌ ஐயுருமைப்‌ பொருட்டு உதம்‌ 
குமரன்‌ ஆத்திகுடி வருகின்றான்‌ என்னும்‌ இது தற்குறிப்பேற்றம்‌ என்னும்‌ 
அணியாகும்‌. 


கடம்பன்‌ - முருகன்‌, ஆரங்கண்ணி - ஆத்திமாலை. இது Corp 
மன்னர்க்குரிய அடையாளப்‌ பூமாலை. 3 


இனி, கொடுஞ்9 என்பதற்கு உ, வே. சா ஐயரவர்கள்‌, = 
வடிவமாகப்‌ பண்ணித்‌ தேர்த்தட்டின்‌ முன்னே நடுவது என்‌! ட்‌ 
நச்சிஞர்க்கினியர்‌'' என எடுத்துக்காட்டி, மேலும்‌ “இது தாமரைமொட்டி 
வடிவமுள்ளது'' என்றும்‌ விளக்கினர்‌. இவ்விளக்கம்‌ விளங்காவீளக்க! நீ 
என்னை ? கொடுஞ்சி என்பது தேரிலிட ப்படும்‌ இருக்கையே 
வேறன்று. இவ்‌ வுண்மை அவ்விளக்கங்களால்‌ விளக்கமாகாததோ! டு அசி 
தாமரை மொட்டு வடிவமுள்ள து என்பது இருக்கைக்குப்‌ பொருந்தாக்‌, 
யும்‌ உணர்க, இனி அஃது இருக்கையே என்பது Aeon parte 
காணப்பட்டது, ALS y $ 
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5 ab 
Q 


காடுஞ்‌ 


விடும்பரிக்‌ குதிரையின்‌ வெரிநும்‌ பாழ்பட 


Yard Ar BGA என்பது களிற்றெருத்தமும்‌ குதிரையின்‌ வெரிதும்‌ - 
(v36) போன்று மறவர்‌ இருக்குமிடம்‌ என்பது நன்கு விளக்கமாதல்‌ 
நுண்ணுணர்வாற்‌ கண்டு கொள்க. 


உதயகுமரன்‌ எட்டிருமரனை வினுதல்‌ 
௫௬ - ௬௦ : நாடக...........- என்றலும்‌ 


(இ-ள்‌.) நாடக மடந்தையர்‌ கலம்‌ Gay வீதி ஆடீகச்‌ 
செய்வினை மாடத்து ஆங்கண்‌ - orcs சணிசையர்‌ வாழ்கின்ற 
அழகு பொருந்திய SHIH வரும்பொழுது அவ்‌ வீதியிலுள்ள 
இதாரு பொன்னாலிமன்ற கலை த்தொழிற்‌ சறப்பமைந்த ஒரு 
மாளிகையின்‌ மேல்மாடத்தின்கண்‌, பொளித்த சால்‌ போகு 
பெருவழிச்‌ சாளரம்‌ - குடைமப்படீடி காற்றுக்‌ புகுதும்‌ பெரி 
வழிமாமே சாளரத்தின்‌ அருகிலே; வீதி மருங்கு இமன்ற y 


y அணைப்பள்ளி - இதருப்பக்கமாக' இடப்பட்டடிதாரு மலர்ப்‌ 


பள்ளிக்‌ கட்டிலின்‌ மேல்‌; தகரக்‌ குழலாள்‌ தன்னொடு மயங்க - 
மயிர்ச்‌ சந்தனம்‌ சீவிம கூக்‌ தலையுடைய தன்‌ காமக்கிழத்திமோடே 
மனம்‌ - மயங்க; மகரமாழின்‌ வான்‌ கோடு கழீஇ வமீடிகைச்‌ 
டுசய்‌இயின்‌ வரைந்த பாவையின்‌ இருந்தோன்‌ - war மாழினது 
சிறந்த சோம்‌டினை ஒரு சையால்‌ பற்றிய வண்ணம்‌ எழுதுகோலால்‌ 
எழுதப்பம்டதோர்‌ ஓவியமே போன்று சிறிதும்‌ இமக்கமின்றி 
அமர்ந்திருந்த; எம்டிகுமரன்‌ தன்னை-எகீடிப்பக்டம்‌ பெற்ற. 
கொழுக்குடி.சீ Geameau amis வி&ைஞனை உதயகுமரன்‌. 
கண்டு வினவுபவன; மர தர்‌ தன்னொடு மயங்கனை இருந்‌ தாய்‌ = 
நங்கைமொராத்தியோடு பெரிதும்‌ மமங்கி இருக்இன்றாய்‌; R 
உற்ற இடுச்சண்‌ யாது என்றலும்‌ -ஈண்பனே நீ இவ்வாறு 
er இப்பொழுது நீ எய்திய துன்பம்‌ என்னையோ 4. 
என்று வினவுதலும்‌, என்க. x 


(A - ob. டகம்‌ - ஒருவகைப்‌ பொன்‌. பொளித்த - ந்‌, 
கால்‌ - காற்‌, “4 பரிய சாளரம்‌ என்பார்‌ பெருவழி fot bet ys 
அம்மாளிகையின்‌ மேன்மாடத்து வீதிப்பக்கமாக இருந்தது என்பதும்‌, 
௮ச்‌ சாளரத்‌ இன்‌ அருகே பள்ளிக்கட்டில்‌ இடப்பட்டி ருந்தது ௭௭ 
அதன்மேல்‌ எட்டி.குமரன்‌ தன்னை ம, ந்தான்‌ என்பதும்‌ அவன்‌ 
மருங்கே அவன்‌ காமக்கிழத்நியும்‌ வாளாதிருந்தாள்‌ என்பதும்‌ அச்‌ 
சாளரத்தின்‌ வழியே உதயகுமரன்‌ ஓவியம்‌ போன்றிருக்கும்‌ அவனை: 
கண்டு வினவினன்‌ என்பதும்‌ அவன்றானும்‌ செல்வக்‌ குடியிற்‌ பிறர்‌, 
பெருகிக்‌ இழவன்‌ என்பதும்‌ தண்டமிழ்‌ ஆசான்‌ சா, 'தனார்‌ dera 
சுருங்கத்‌ இறம்பட விளக்கஇயிருத்தல்‌ உணர்க, hie ஷ்‌ 


மணிமேகலை [ ae, 


ருக்கு அரசனால்‌ வழங்கப்படுமு | 
னுக்கு ஈண்பனாகும்‌. qq DG 
= து 


பட்டம்‌. குமர என்றது 


á f, என்பால்‌. 
ன்‌ நந்தோய்‌ என்றான்‌. வனம்‌ இவள்‌ , 
மாதர்த En 3ம ஆதல்‌ வேண்டும்‌. என்‌ y 
மயங்குதற்குக்‌ கா 


இல்‌ ys DS இவள்‌ மாலு 


en வாறு வினவினன்‌. ட்‌ Jara 
ஊகத்தால்‌ இவ்வாறு செய்யாமல்‌ வாளாவிருந்தமைதே 


அத்துன்பத்திற்குக்‌ கழுவாய்‌ ஏதும்‌ 
ஏதுவாயிற்று என்க: 
ஈட்டிகுமரன்‌ காரணம்‌ இயம்புதல்‌ 
௬௧-௭௧: ஆங்கது.........என்றலும்‌ 


- i. ங்‌ அதுகேட்டு - அவ்வாறு வினவிய 
a I Gad meer nid று விழ்பு 
umb தவனாய்‌; rey குமணன்‌ வீங்கு இளமுலை யொடு தான்‌ 
பாங்ற்‌ சென று தொழுது TED - துணுக்குற்‌ நறெழுந்த அவ 
Cady குமரன்‌ umas கொங்கைகளையுடைய தன்‌ காமக்‌ கிழத்தி 
மோடே விரைந்து «segura தேர்‌ மருங்கே எய்திக்‌ சை 
கூப்பித்‌ தொழுது கொற்றவ நீடூழி வாழக/ நின்‌ வரவறிமாது. 
கெட்டேன்‌ எனறு தன பிழைக்கு வருந்திப்‌ பின்னும்‌ புகழ்ச்‌ 
0558; மட்டு BMAD அலங்கல்‌ மன்ன குமரற்கு-தேன்‌ 
அளிக்கும்‌ மலர்‌ மாலை அணிந்த அக்‌ கோவிளக்குமரனுக்கு; 
ebBug உரைப்போன - விடையாக அங்கு நிகழ்ம்ததனைக்‌ 
கூறுபவன்‌, வகை வஙிச்‌ செப்பினுள்‌ வையெ மலர்‌ போல்‌. 
தசைநலம்‌ னாகி மலர்வனம்‌ புகூஉம்‌ மாதவி பமர்‌,த மணிமேகலை 
மொடு - ஒழுங்காக uig சட்டப்பட்ட செப்புச்‌ கல,த்இினூடே 
வைக்சப்பட்டிருந்‌ த மலர்‌ போன்று தன்‌ பருவத்‌.இற்கு,த்‌ தகுதி 
யான தனது போழகு வாடி இத்‌ தெருவிலே நடந்து. சிறிது 
முன்பு செனறவளாகிம மாதவி ஈன்ற மணிமேகலையைக்‌. 
கண்டதனாலே; சோவலன்‌ உற்ற சொடுந்துமர்‌ தோன்றி 


என்னெஞ்சிலே தோன்றவே அது கலக்‌ மரபு வர்க்‌ 
என்னெளுசமானது தன்பால்‌ நிலை பெற்றிருக்க பண்ணிற்கிமக்‌ 
க்க ES 5 அன்‌ பண்பிற்கு orma; © 
அம்பல்‌, e A பத்‌ gm 
நரம்பிலே என்‌ கையைச்‌ செலுத்‌ இவிக்ட து; இது யான்‌ pP 


இடுக்பை என்றலும்‌ - இதுவே யரன்‌ a வம்‌ 
அதிமாதவண்ணம்‌ பெரிதும்‌ மயங்க pa , 


y 


௪௨-௪௮] ௪. பளிக்கறை புக்க காதை 88 


(a-b) ஆங்கது í 


றியமாட்டா திருந்‌ 


மேகலையை 
மேகலையினால்‌ 
கனை. துயர்‌ 
ade 
திப்‌ பண்ணை 
என்றவாறு? பகைநரம்பு- 
நீன்ற நரம்பீற்கு ஆறாவ தும்‌ மூன்றாக ற்‌. “கின்ற நரம்பிற்கு ஆறும்‌ 
மூன்றும்‌ சென்று பெற நிற்பது கூடமாகும்‌' என்பது அடியார்க்கு 
நல்லார்‌ மேற்கோள்‌ (சலப்‌ - ௮; ௩௩ - ௪), 


உதயகுமரன்‌ அதுகேட்டு மகிழ்ந்து மணிமேகலையைக்‌ 
கைப்பற்றத்‌ துணிதல்‌ 


௭௨-௭௮: WHOM... வஇசைத்தலும்‌ 


(இ-ள்‌. மதுமலர்‌த்‌ தாரோன்‌ மனம்‌ மூழ்வெம்இ - 
தன்‌ பொதுளிய மலர்மாலைமணிக்‌ த அவ்வரசிளங்‌ குமரனறானும்‌ 
ஆ.மணிமேகலை மலர்வன தீதிற்குச்‌ சென்ற செய்தமை எமீடிகுமரன்‌ 
வாயிலரய்ச்‌ கேட்டுப்‌ பெரிதும்‌ மனம்‌ AHAA அடைந்து; ஆக்கு 
அவள்‌ தன்னை ஏன்‌. அணித்தேர்‌ ஏற்றி வருவேன்‌ என்று 
அவற்கு உரைத்து; நண்பனே! ஈன்று சொனனாய்‌ ௮ம்‌ மலர்‌ 
வனத்தே மானும்‌ சென்று அம்‌ மணிமேகலையை என்‌ அழகிய 
தேரில்‌ ஏற்றிக்‌ காண்டு மீண்டும்‌ இங்கு வருவேன்‌ காண்‌ என்று 
அவ்‌ வணிகனுக்கு அறிவித்துப்‌ பின்னர்‌; ஆங்கு ஒடு மழை 
இழியும்‌ மதிமம்‌ போல மாடவீதியின்‌ மணிக்கேர்‌ சடைஇ- 
வானத்த இமங்குன்ற ஒரு முதலைக்‌ இழித்‌.இமங்கும்‌ இங்கள்‌ 
மண்டிலம்‌ போன்று மாட மாளிகைகளையுடைய வீதியிலே தன்‌ 
தேரினை மக்கம்‌ கூட்டித்தினின்றும்‌ தனிமே செலுத்‌இ; சார்‌ 
அணி பூம்பொழில்‌ கடைமுகம்‌ குறுக--விரைந்து முலைத்‌ தன்‌ 
தலையிலே அ௮ணிர்து கொள்ளூம்‌ உவனனம்‌ என்னும்‌ அப்‌ 
பூம்பொழிலின வாயிலை அணு பொழுது; அத்‌ தேர்‌ ஒலி 
மாதர்‌ செவி முதல்‌ இசைத்தலும்‌ - அத்‌ தேர்‌ செய்யும்‌ 
ஆரவாரம்‌ அப்‌ பொழிலக,த்திறாற்‌த மணிமேகலையின்‌ செவி 
யிடத்த சென்று ஒலி,த்தலாலே என்க, 

(வி- ம்‌.) உதய குமரன்‌ மணிமேகலையின்பால்‌ இயற்‌ கவே 
ors ue பானு aii இத்திராபதியால்‌ pe ja 
அவள்‌ தவப்பள்ளியிடத்தாளா யிருத்தல்‌ அறிந்து அவளை நாடி உயர்‌ 
குடித்தோன்றலாயெ தான்‌ அங்குப்‌ போதல்‌ பழிதருஞ்‌ செயலாம்‌ 
என்றுணர்ந்து அதுகாறும்‌ மன மடக்கியிருந்தான்‌ ஆதலின்‌ அவள்‌ இப்‌ 
பொழுது பூம்பொழிலிலிருக்ன்‌ மை எட்டிகுமரனால்‌ அறிக்து அங்குச்‌ 


A ES] ந 
86 மணிமேக Tun, 


சென்று அவளைப்‌. பற்றிவருதல்‌ கூடும்‌ என்று மனமூழ்‌ வெகு 
என்றவாறு. எட்டிகுமரன்‌ உதயகுமரனுக்கு COD தலா னல்‌ 
செயல்‌ அவனுக்கும்‌ உடன்பாடாம்‌ என்பதனானும்‌ அவளைத்‌ Se, aè 
ஈங்கு வருவேன்‌ என்று அவனுக்குக்‌ கூறினன்‌ என்க. Orig 


உதயகுமரன்‌ தன்னைக்‌ காணவந்து குழுமிய நகரமரரந்தர்‌ 
Orr தேசரூர்க்து வந்தவன்‌ இச்‌ செய்தி கேட்டவுடன்‌ தன்தே5 4 
ஒத்‌இயங்கும்‌ அக்கூட்டம்‌ விலகுமாறு தன்தேரைக்‌ கடவித்‌ தனியே od 
கின்றான்‌ ஆகலின்‌ அதற்கு ஒடுமழை கிழியும்‌ மதியம்‌ போலத்‌ a 
கடைஇ என்று உவமை எடுத்தோதினர்‌. மதியம்‌ தேர்க்கும்‌ way 
மக்கட்‌ கூட்டத்திற்கும்‌ - உவமை. இவ்வுவமையின்‌ Hp Gems,” 
இதற்குத்‌ தத்தம்‌ வாய்தந்தன கூறுவா நமர்‌: வானத்தே முல்‌ 
கூரப்பட்டடிங்கள்‌ அம்‌ முடில்களியங்குசல்‌ தோன்றாமல்‌ தான்‌ Que 
தல்‌ போன்று காட்தெரும்‌. முகில்கள்‌ திங்களைவிட்டு நீங்யே பொழுத்த 
திங்கள்‌ முகில்களைக்‌ கிழித்துகொண்டு தனித்து வீரைந்‌ியங்குமா. 
போலே காட்சி தரும்‌. இது மயக்கக்‌ காட்சியே ஆயினும்‌ அதனையே 
உவமையாக எடுத்தனர்‌ என்று நுண்ணிதின்‌ அறிர்நிசெ, மக்கட்கு 
மேனின்று நோக்குவார்க்குச்‌ கூந்தலும்‌ குஞ்சியும்‌ செறிந்து முஷ்‌ 
போறலும்‌ உணர்க, 


தேரொலிகேட்ட மணிமேகலை நிலையும்‌ 


சுதமதி அவளைப்‌ பளிக்கறை புருந்தலும்‌ | 


௪௯-௮௮: சித்திரா............இரீஇ 


(இ-ள்‌.) ஆயிழை AS ராபஇிமோடு உதமகுமரன்‌ உற்று 
என்மேல்‌ வைத்த உள்ளத்தான்‌ என - அன்னாய்‌! ஈதொனறு 
கேன்‌! ௪.தஇராபஇமோடு தொடர்புற்று உதயகுமரன்‌ என்னும்‌. 
Cars sor மகன்‌ என்பால்‌ காமுற்ற நெருசுடைமனாக இருக்கின்றாள்‌ 
என்று; வமர்தமாலை மாதவிக்கு ஒருநாள்‌ கிளந்த மாற்றம்‌ 
கேக்டேன்‌ - வமந்தமாலை என்‌ அன்னைமாயெ மாதவிக்கு ஒரு 
நாள்‌ 9855 செய்தியை மான்‌ என்‌ செவியாலே கேட்டிருக்‌' 
இன்றேன்‌; ஆதலின்‌ ஈங்கு என்‌ செவிமுதல்‌ இசைத்தது ஆக்கு. 
அவன்‌ தேர்‌ ஒலி போலும்‌ - ஆகையால்‌ இப்பாழுது என்‌ செவி 
மால்‌ கேட்ட ஓலி ௮ம்‌ மன்னன்‌ மகன்‌ என்‌ பொருட்டு ஊர்ர்தி. 
aero தேரின்‌ ஒலிமே போலும்‌; என்‌ Orta- “gainer or ÂM 


யான்‌ என்‌ Celia!” என அமுது உறு தீஞ்சொல்‌ ஆமிர்‌ 


உரைத்தலும்‌ - என்று பெரிதும்‌ AAA அமிழ்தம்‌ போன 


p 
இனி௰ செச்ல்லையடைம மணிமேகலை ௬ கமதிக்குக்‌ „aa 


5509 கேட்டுச்‌ துளக்குறு மயில்போல்‌ - & 5B அவள்‌ i 
அச்சு தகு On peters கேட்டு ஈடுங்குகின்‌.ற மயில்‌ போன்‌ D Dan 


பாவைமைப்‌ பளிக்கறை மண்டபம்புகுக என்று PAN ID A 
போலும்‌ மணிமேகலைமை விரைந்து அழைத்துக்‌ கொடு e 


= 


பளிக்கு அறை மண்ட்பத்தனூடே புகுவாமாக என்று: 5 


y 


y 


ya- ௯௬] ௪. பளிச்சறை புச்க காதை 87 


வித்து மறைத்து; அறை உள்ளகத்து தாழ்கோத்து ar இ- அப்‌ 
பளிக்கறையின்‌ உள்ளே அமைந்த தாழக்கோலைக்‌ கோத்துக்‌ 
கொண்டு இருக்கச்‌ செய்து என்க. 


2தீதிராபதியோடுற்று என்றது P 
டு தொடர்புற்று Terug 
ல்‌ பின்னரும்‌ அறியப்ப P 
iH -QET Up ZI 
என்றாள்‌ கு வழிகாணாக்‌ கையற 

றுமயில்‌ என வருவித்துக்‌ கூறலுமா: 


வரவு கண்டு துளக்‌ 
கோத்து-கோப்பித்து எனப்‌ 
பிறவினைப்‌ பொருட்டாய்‌ நின்றது. என்‌ 2m E TIRA உள்ளகத்தே 
தாழ்கோத்துக்‌ கொண்டிருப்பித்து என்பதே கருத்தாகலான்‌. தாழக்‌ 
கோல்‌ உள்ளகத்தேயே அமைந்திருக்குமாகலின்‌ சுதமதி அதனைக்‌ 
கோத்த லியையாமையும்‌ உணர்க. புறத்‌ திருந்தும்‌ உள்ளகத்தே தாழ்‌ 
கோத்தலும்‌ கூடுமாம்‌ பிறவெனின்‌ அது பாதுகாவலுக்கு அமையா 


தென்க. இரீஇ - இருப்பித்து. 


உதயகுமரன்‌ சுதமதியைக்‌ காண்டல்‌ 
௮௯ = ௯௬5. ஆங்கது... அறிந்தேன்‌ 


(இ-ள்‌.) ஆங்கு அது தனக்கு ஓர்‌ ஐவிலின்‌ இடக்கை 
சீக்காது lap நேரிழை தன்னை - அப்‌ டளிக்கறையினின மும்‌ 
ஏறத்தாழ ஐந்து Apdo தொலைவிற்கு அப்பாற்‌ செல்லாமல்‌ 
அணுக்கமாகவே நின்ற சுதமதி; கல்லென்‌ தானை யொடு கடுந்கேர்‌ 
நிறுத்தி - செய்தி யறியாமையாலே இன்‌ தேரினைக்‌ கலீர்‌ என்னும்‌ 
ஆரவார தீ தாடு தொடர்ந்து வந்த படைமறவரோடே தனியே 
விரைந்து aus தன்‌ தேரினையும்‌ கிறுத இத்‌ 0 தரினின்று மிழிந்து 
siumh உவவன த்தினும்‌ புகுந்து ; பல்மலர்ட்‌ பூம்பொழில்‌ பகல்‌ 
முளை 555 போல்‌ - பல்வேறு மலர்களையுடைய அப்‌ பூம்பொழிலி 
னூடே ஒரு கதிரவன்‌ தோன்றி ao y போலே கர்ணப்பட்டு 
மணிமேகலை நித்குமிட த்தை 95 பொருட்டு ; பூமரச்‌ சோலை 
யும்‌ புடையும்‌ பொங்கறாம்‌ தாமரைச்‌ செங்கண்‌ பரப்பினன்‌ வரூடம்‌- 
பூமரங்கள்‌ செறிற்‌,த சோலையினூடும்‌ பக்கங்களினும்‌ செய்குன னு 
களின்‌ பாலும்‌ தனது செந்தாமரை மலர்‌ போன்ற கண்ணின்‌ 
பார்வைமைப்‌ பரப்பிப்‌ பார்த்து வருன்ற; அரசிளக்‌ குமரன்‌- 
அம்‌ மன்னவன்‌ மகன்‌ ஆங்கு சின்றவளை கோக்க) ஆரும்‌ இல்‌ 
ஒருசிறை நின்றாம்‌ - யாரும்‌ இல்லாத ¡ers கின்‌, மனை! ; 
உன்‌ இறம்‌ ypb am. உன்னைப்‌ up Sw செய்‌தி மான்‌ முனனமே 
அறிந்துள்ளேன்‌ | என்றான்‌ ; என்க. 
= $ er Gi wy a. valine BE வில்‌-ஒரு நீட்டலளவை. 

நான்கு முழம்‌. ஐ கை என்றது, 
முழத்தொலைவு என்பதாயிற்று, மன்னர்‌ ம்க்‌ தென்‌ 


$s மணிமேகலை [ன 


ரீக (௧௭௦௪), 
ரிரைந்தோடிம்‌ 
மை பெற்றாம்‌. பக 
டயிர or py செலுத்தி 
mer என்று தூராய்வான்‌ 


௬௦ - நேரிழை Bor Ope 


என்பது ௧ 


யாண்டும்‌ 


r னே ir Dè 
சண்டு என ஒரு சொல்பெய்து இமை தனியே நின்ற. ன நீ யார்‌ 
என வினவத்‌ தொடங்கியவன்‌ அணு ய en முது க சுதமதி 
யாதலை அறிந்து கொண்டமையின்‌ ௨௦ றமறிங்தேன்‌ என்கின்றாள்‌ ர 
மணிமைகலைக்குத்‌ துணையாக  வந்தசெய்தியும்‌ அறிந்துளேன்‌ என்பது 
குதிப்பு. 


மன்னவன்‌ மகன்‌ மணிமேகலையின்‌ நிறம்‌ சுதமதியின்பால்‌ வினுதல்‌ 
௬௯௭-௧௦௪: வளரிள.......... உரையேன 


(இ-ள்‌.) வளர்‌ இள வள முலை மடந்தை தளர்‌ இடை 
அறியும்‌ தன்மையள்‌ கொல்லோ - நன்று நங்காய்‌ ! வளரு$னற. 
Bia அழமெ முலையினையுடைய மணிமேகலை தன்‌ காதலன்‌ 
காமத்‌ தாலே களர்கின்ற செவ்வியை,த்‌ கானே இரிந்து கொள்‌ ஈர 
Sap தன்மை யுடையளாயிருப்பாளல்லளேர 7; மெல்லியல்‌ 
விகாமா opts விளைந்து மூளை எயிறு அரும்பி முத்து கிரைத்தன 
கொல்‌ - gh மெல்லியலாளுக்கு எழுத்துருவம்‌ பெறாக இள 
மழலை எழுத்தருவம்‌ பெற்றுச்‌ செவ்வாயில்‌ பாதி பற்கள்‌ விழுந்து 
எயிறுகள்‌ முகத்து வளர்ந்து தம்முன்‌ ஒத்து முத்துக்கள்‌. 
பேசன்று ஙிரல்பக்டு விட்டன வன்றோ ? ; செங்கயல்‌ நெடுங்கண்‌ 
செவிகருக்கு ஓடி வெங்கணை ெடுவேள்‌ விமப்பு உரைக்கும்‌ கொல்‌- 
சினந்த கயல்மீன்‌ போன்ற அவளுடைய சிவந்த கண்‌ அவளது 
செவி.பினருகே அடிக்கடி ஒடிப்போய்‌ வெவ்விம மலரம்புகளை 
யுடைய ரெஒஷிம காமவேள்‌ தம்மைக்‌ கொண்டு உலனை மரும்டும்‌. 
Fx 55G செயலைக்‌ கூறு மல்லவோ ; மணிமேகலை ur sur உறை. 
விடம தானே OPA தமியள்‌ இங்கு எய்‌இயது உரை என- இனி | 
இவை டச்சு மணி2மகலை பெரிய துறவோர்‌ உறைனெற இடத்‌ 
தினின்றும்‌ தானே நீக்கித்‌ தமியளாய்‌ இவ்‌ வுவவன திற்கு வந்த. i 
தற்குரிய காரணம்‌ என்னை? இதற்கு மட்டுமேனும்‌ விடை oe 
ஏன்னு பணிப்ப என்க, i cu 
* ஹ்‌ 
(வி-ம்‌) ஈண்டு உதயகுமரன்‌ சுதம åD மணிமேக fi A 
உறுப்புகளின்‌ | manila pam பக்கம்‌ அவற்றின்‌ | a 
பீளை அறிந்துகொள்ளுங்‌ கருத்தால்‌ வினவும்‌ அறியாவினால்கள்‌ அல்‌. 
அவையெல்லாம்‌ அவள்பாலெழுந்த காமவேட்கை மிகுதியிலலே! 
இவ்வா அவற்றின்‌ இயல்புககாத்‌ தன்னுள்ளே நினைந்து: “he 


N 
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தாலே ற்‌ பொருட்டாம்‌, ஆதலா த்றான்‌ வின வியதொன்றற்கு 
விடை. | எதிர்பா மலும்மெலும்‌ வீணாக்களை அடுக்கிக்‌ 
கொண்டெ சன்று இன்‌ கக்கத்‌ திணைக்கு இயல்பு. 


Sate "Cerda At பெறாஅன்‌ சொல்லி இ A ( வும்‌ 

Dam i if A ல்லி இன்புறல்‌ புல்லித்‌ தோன்றும்‌ 

Y தகக்கிளைக்‌ குறிப்பே'' எனவரும்‌ தொல்காப்பியத்தானும்‌ உணர்க. 
(அகத்‌ - ௧௩). 


தளரிடை - காமத்தால்‌ நெஞ்சந்தளரும்‌ செவ்வி. விளையாமழலை- 
wre 14 த்துக்கள்‌ போன்று நிரல்பட்டனவா ? என்றவாறு. 
சங்கத்தை நீங்வெந்தமை கருஇித்‌ தமியள்‌ இங்கு எய்தியது என்றான்‌. 
இல்‌ வினாவிற்கு மட்டும்‌ ஒருதலையாக ரீ விடைதருக என்பான்‌ ஈங்கு 


எய்திய து உசை என்றான்‌. 


KHON உதய சுமரனுக்குக்‌ கூறும்‌ நயவுரைகள்‌ 
௧௦ந - ௧௧௨: பொதியறை......... கேட்டி 


(இ-ள்‌.) மதுமலர்க்‌ கூர்தல்‌ சுதமதி பொதி அறைப்‌ 
பட்டோர்‌ போன்று உளம்‌ வருந்தி - அதுகேட்ட «502 புழுக்‌ 
கறையிடத்தே அகப்பட்டுக்‌ கொண்டவர்‌ வீடுபெற வழிகாணாமல்‌ 
வருந்துதல்‌. போன்று உள்ள,த்‌இனூடே பெரிதும்‌ வருந்தி; 

y உரைக்கும்‌ - உதய கு₹ரனுக்குக்‌ கூறுவாள்‌ ; Qro. நான்‌ 
முதுமை எய்‌ இ உரை முடிவு காட்டிய உரனோன்‌ மருகற்கு - தான 
இளையனாயிரு,த்‌.தலால்‌ இவன்‌ முறைகூற அறிமான என்று முதை 
வேண்டினார்‌ கருதுவர்‌ என்று எண்ணி காணூமய்தி முதிமோனாக 
உன்வரிக்‌ கோலம்‌ பூண்டு அலைமமேறி யிருந்து வழக்குரைக்குள்‌ 
சான்றோர்‌ பாராட்டும்‌ வண்ணம்‌ ,ர்ப்புரை வழங்கிய திருமாவள தீ 
தான்‌ வழித்‌ தோன்றலாகய பெருமானுக்கு ; அறிவும்‌ சால்பும்‌ 
அரமெல்‌ வழக்கும்‌ செறிவளை மகளிர்‌ செப்பலும்‌ உண்டோ - 
அறிவு பற்றி யாதல்‌ சால்புடைமை up dur sd அரசியல்‌ வழக்குப்‌ 
பற்திமா தல்‌ கையிற்‌ செறிய வளயலணியும்‌ பேதை மகளிராய எம்‌ 
மனார்‌ ஏதேனும்‌ அறிவுறுதீதுதலும்‌ உண்டேமோ !; அனையது. 
ஆயினும்‌ யான்‌ ஒன pi Bon 16 = ஏன்னிலை அத்‌ தன்மையுடை 
மே மாயினும்‌ பெருமான்‌ வினவிமபடியால்‌ யான்‌ ஒன்று கூறத்‌. 
துணிகன்றேன்‌ ; வினை விளங்கு sd விறலோம்‌ கேக்க - 
BLAS தொழில்‌ விளங்குகின்ற பெரிய கைமினையுடைம Carp 
றவனே கேம்டறாள்க; என்றாள்‌ என்க, b $ 


Bs (h- 6.) வேந்தன்‌ சீரின்‌ துணை மையாலே சுதமதி. 
Pe mac மணிமேகலையை ESE ற்குச்‌ பிக்‌ 
காடு 


má 


வழிகாணாமல்‌ தன்னுள்ளே வருந்‌. துள்றாளாகலின்‌ G 

wa Poren என உவமை தேர்ந்துரைத்தார்‌. இனி ஒ( OE 
புணர்ந்த அவனுடைய விழுக்குடி ப்பிறப்பே ஓரோவழி soko உய்தி. 
தருதல்‌ கூடும்‌ என்னும்‌ கருத்தால்‌ அதனையே அவனுக்கு எடுத்துக்காட்டு 
வாள்‌. இளமை,.....மருகற்கு என அவளைப்‌ பாராட்டுஞ்‌ சுதமதியின்‌. 


மணிமகலை [meg 


90 
Bamby பாராட்டத்தக்கதொன்றாம்‌. இதனால்‌ Haver Doi gg த 
வரலாறு வருமா.று-- 
கரிகாலன்‌ 

பொழுது மு 1 > 
தாருமே இத்து& இளைஞன்‌ நம்‌ வழக்‌ [சி ~ E 
என்று ஐயுறுவாராயினர்‌. இதனைக்‌ குறிப்பினால்‌ அதிக்‌ அகன்று 
கரிகாலன்‌ நாளை அறனறிந்து மூத்த அறி வுடையார்‌ ஓ paan காண்டு 
துங்கள்‌ வழக்கிற்கு முடிவு கூறுவிப்பேம்‌ று. en, 3 போக்கு 
விட்டான்‌. மறுநாள்‌ தானே மு.தியோன்‌ கோலம்பூண 5 ADF. pany 
008 இருந்து அவ்‌ வழக்கிற்கு முடிவு கூறினன்‌; அம்‌ முடிவு உலகழ்‌ 
உவப்ப தொன்றாயி ருந்தது என்பதாம்‌. இதனை 

£ உரைமுடிவு காணான்‌ இளமையோன்‌ என்ற 

நரைமுது மக்கள்‌ உவப்ப நரைமுடி THF 

சொல்லான்‌ முறைசெய்தான்‌ சோழன்‌ குலவிச்சை 

கல்லாமல்‌ பாகம்‌ படும்‌? (25) 


எனவரும்‌ பழமொழி வெண்பாவானு முணர்க. 

இனி இதன்கண்‌ «509 “நினக்கு. அறிவும்‌ சால்பும்‌ ASAS 
வழக்கும்‌ செறிவளை மகளிர்‌ செய்பலும்‌ உண்டோ ? '' என்று அவனைப்‌ 
பாராட்டுஞ்‌ சொற்றொடர்‌ “அரசன்‌ மகனே ! நீ இப்பொழுது மேற்‌ ஈர்‌ 
கொண்டிருக்குஞ்‌ செயல்‌ நின்‌ அறிவுக்கும்‌ பொருந்தா து, சான்றாண்மைக்‌ 
கும்‌ பொருந்தாது, அரசியலுக்கும்‌ பொருந்தாது. ஆயினும்‌ இவற்றை 
உனக்குக்‌ கூறுந்தகு 9 எனக்கில்லை. என்செய்கோ? என்னும்‌ கருத்தினைக்‌ 
குறிப்பாக அடக்கியிருத்தலும்‌ உணரற்பாற்று. 


கிளப்பல்‌ - சொல்வேன்‌, கேட்டி - கேள்‌. 
= மக்கள்‌ யாக்கையின்‌ இயல்பு 
௧௧௩ - 520: வினையின்‌.........முன்னேன்‌ 


(இ-ள்‌.) மக்கள்‌ யாக்சை வினையின்‌ aye - மக்கள்‌ 
பெற்திருக்கெற உடம்பு முன்னே செய்த வினையின்‌ பமனாக abs 
கேரன்றிய தொன்றும்‌) வினைக்கு விளைவு ஆயது - மீண்டும்‌ 
வினைகள்‌ Der டெனாமது; புனைவன நீங்கின்‌ புலால்‌ yos 
இடுவது - அது தானும்‌ தனது இழி தகைமைமை மறைத்‌, 
பொருட்டுப்‌ புனைனெற ஆடை முதலியவற்றைப்‌ புனைமாது ரீ: 
வீடிலோ புலால்‌ நாற்ற aso புறிமல்லாம்‌ பரப்பு மொறு புன்மை 
யுடைய தாம்‌; மூப்பு விளிவு உடையது. - சணந்தோறும்‌ முதுமை 
ygasó ஒருநாள்‌ இறந்து படுவதுமாம்‌; இப்பிணி இருக்கை 
துன்பம்‌ தகும்‌ பிணிகள்‌ பலவும்‌ இருத்தற்‌ இடமாம்‌) U 
பற்அ இடம்‌ - பற்றுச்கள்‌ பழ்று தற்தியென்நதோ நிடமாம்‌!. 
குற்றக்‌ கொள்கலம்‌ - சாம முதலில குற்றங்களை எல்லாம்‌ gur N 


pas- ௪௨௫] ௪. பளிக்கறை புக்க காதை 91 


சொண்டிருக்கன்ற wd sorb பேரல்வதாம்‌; அரவு அடக்கு புற்றின்‌ 
செழ்‌.றிச்‌ சேச்கை - நச்சுப்‌ பரம்பு அடங்கி யிருக்குமொரு yan pá 
போன்னு சினம்‌ என்னும்‌ Bw பண்பு ot BiG THA GOO 
4 ஒருச்கைமாம்‌; அவலம்‌ கவலை சைமாறு அழுங்கல்‌ தவலா 
உள்ளம்‌ தன்பால்‌ உடையது - அவலமும்‌ கவலையும்‌ கைமாறும்‌ 
IE ge என்று கூறப்படுகின்ற UI துன்பங்களும்‌ 
ங்கா dar நெஞ்சத்தை த்‌ தன்பால்‌ எஞ்ஞான்றும்‌ கொண்‌ 
டிருப்பதரம்‌; இது என வுணர்ந்து - இஃ3 தன்று இதனியல்‌ 
yabr ஆராய்ந்‌ துணர்ர்‌ த; மிக்கோம்‌ இதனைப்‌ புறமதிப்‌ பாராய்‌- 
அறிவு மிக்க அரசன்‌ மகனே இவ்வுடம்பினை அகம்‌ புறமாக 
மாற்றி அகக்‌ கண்ணால்‌ நோக்‌ யராள்வமமாக/; என்று அவள்‌ 
உரைத்த இசைபடு இஞ்சொல்‌ - என்று A சுதமஇ கூறிய 
பொருத்‌ தமான இனிய சொல்‌; சென்று அவன்‌ உள்ளம்‌ சேரா 
முன்னர்‌ - சென்று அவன்‌ 09742980 பதியு முன்பே; 
இளங்கோ முன்‌ பளிங்கு புறத்து எறிந்த பவளப்‌ பாவையின்‌ - 
இளவரசனாகம உதமகுமரன்‌ கண்‌ முன்னர்ப்‌ பளிங்குப்‌ பேழையுள்‌ 
aisis தன்‌ உருவத்தைப்‌ புறத்தே தோற்றுவிக்கும்‌ 
பவள த்தாலியன்‌ 06 தொரு பாவைமைப்‌ போன்று; இளங்கொடி 
தோன்றும்‌ - மணிமேகலையின்‌ உருவம்‌ பளிக்கதையூடிருக்து 
தோன்றா ற்கும்‌ என்ப தரம்‌: 


(வீ-ற்‌.) வினை - மனமொழிமெய்‌ என்னும்‌ மூன்றிடத்தும்‌ 
தோன்றும்‌ பத்துவகைப்படுர்‌ இவினையும்‌ அவற்றிற்கு மாறாயெ நல்வினை 
களுமாம்‌. முற்பிறப்பிலே செய்த வினையின்‌ பயனாகத்‌ தோன்றியது; 
பின்னும்‌ பிறத்தற்2க துவாகிய வினைகள்‌ விளைதற்கடனாவ து என்றவாறு. 
புனைவன-ஆடையும்‌ ந, றுமணப்‌ பொருள்களுமாம்‌. விளிவு - சாவு. பிணி- 
வாத பித்த சலேத்துமங்களின்‌ சமமின்மையாலே உடம்பிற்றோன்றும்‌ 
எண்ணிறந்த பிணிகள்‌. “பிணியெனப்படுவது சார்பிற்‌ பிறிதாய்‌ 
இயற்கையிற்றிரிந்து உடம்பு ect bel என இர்நூலுள்‌ 

s. ழிகினும்‌ குறையினும்‌ நோய்‌ 
செய்யும்‌ நூலோர்‌, வளிமுதலா எண்ணிய மூன்று'' எனவரும்‌ இருக்‌ 
குறளும்‌ (sra) நினைக, பற்று - பசைஇய அறிவு, அவ்வறிவு பற்றி 
யிருக்குமிடம்‌ என்க, குற்றம்‌ காமவெகுளி மயக்கங்கள்‌, அரவு 
அடங்கு புற்றின்‌ என மாறுக. செற்றம்‌ - சனம்‌. சேக்கை - தங்கு 


றதனைப்‌ பைமறியாப்‌ பார்க்கப்‌ படும்‌!” என்பது காலடி. (௪௨). அங்ஙனம்‌ 
பார்க்குங்கால்‌ 'என்பும்‌ தடியும்‌ உதிர ம்‌” அன்றி இவ்வாக்கையில்‌ வேறு 
எதும்‌ இறப்பின்மை அறியப்படும்‌ என்பது குறிப்பு. இங்ஙனம்‌. கூறியது 
நீ வளரிளவனமுலை எனவும்‌, முளையெயிறு அரும்பி முத்து! நிரை, 


F 


௫. மணிமேகலா தெய்வம்‌ வந்து 


தோன்றிய காதை 


[ஐந்தாவது மணிமேகலை உதயகுமரன்பால்‌ உள்ளத்தாள்‌ 
என மணிமேகலை தனக்கு மணிமேகலா தெய்வம்‌ வந்து 
தோன்றிய பாட்டு] 


அஃதாவது: பளிக்கறைக்‌ Gran மணிமேகலை 
என்‌ றறிம்‌த உதயகுமரன்‌ அவளைக்‌ கைப்பற்றுதற்கு முயன்றும்‌ 
மாக்டாமையால்‌ இகழ்ச்சி மொழி லெ கூறி இவளை இனி மான்‌ 
சித்திராபதி வாயிலாய்‌ எய்‌துவேன்‌ எனறு காமத்‌ அன்ப த தோடே 
அச்‌ சோலைமை விட்டுப்‌ . போயினன்‌ . பின்னர்ப்‌ பளிக்கறை 
யினின்‌ று வெளிவம்‌,த மணிமேகலை தன்னெளுசமுக்‌ நிறை கடந்து 
அவன்‌ பின்னே செல்லலுற்றது. காமம்‌ பெருவலியுடைய 
தொன்று போலும்‌ என்று அதனை விமந்து நித்ன்ற பொழுது 
இந்திர விழரக்காண அம்‌ ஈகரத்திற்கு வந்‌.இருர்‌ மணிமேகலா 
தெய்வம்‌ அப்‌ பொழிலில்‌ இருக்கின்ற 455 பீடிசைமைத்‌ தொழு 
தன்‌ மேலிட்டு (அந்‌ ஈகரத்தில்‌ வாழுகின்ற orwel gwg Qet 
வளாம்‌) மணிமேகலைக்கும்‌ sig அறிமுகமாயிராம்த ஒரு 
மானிட மகள்‌ வடினதீதோடு அங்கு வந்து புத்த பீடிசையைத்‌ 
Gara amn கூறும்‌ செய்யுள்‌ என்றவாறு. 


இதன்கண்‌ - பளிக்கறை உள்ளே ,தாழக்கோல்‌ Bar ¿Dub 
தமையாலேயும்‌ அது தெய்வத்‌ தன்மையை யுடைய பொழில்‌ 
என்பது கருதியும்‌, தான்‌ பெறாங்குடித்‌ தோன்றலா sr ayh, 
மணிமேகலைமை வலிந்து கைப்பற்ற முமலாமலை பச்கலிலே கின்ற 
சுதமதிமை நோக்கி மணிமேகலையினிமல்புகளை மன்னன்‌ மகன்‌ 
வினவுதலும்‌, அவள்‌ மணிமேகலை கரமத்தை வென்றவள்‌ சாப 
மிடும்‌ ஆற்றல்‌ உடைமள்‌ ஆதலின்‌ பெருமான்‌ அவளை wpb 
தொழிக என்று அறிவுஅத்துதலும்‌, அதுகேட்டு அவன்‌ 
நகைத்து அவள்‌ அத்தகைமளாயினுக்‌ யான்‌ கைப்பற்றிமே 
இர்வேன்‌ என்று. கூறிப்‌ பின்னர்ச்‌ சு. தமதியின்‌ வரலாறு வினவு 
தலும்‌, அவள்‌ தன்‌ வரலாற்றைச்‌ சுவைபடச்‌ சொல்லுதலும்‌, 
பின்னர்‌ உதயகுமரன்‌ அவ்விடம்‌ விக்டசன்று போதலும்‌, மணி 
மேகலை பளிக்கறையி னின்னும்‌ புறம்‌ போந்து தன்னெருசக்‌ 
தன்னை இகழ்ந்த அம்‌ மன்னன்‌ மகன்‌ பின்னே சென்ற தென்று 
கூறிக்‌ சாமம்‌ ௮,த்‌.தகைம பெருவலியுகைய து Qur gdur gpi 
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pa; 53 yr தெய்வம்‌ மரனுஉமசள்‌ வடிவ தட 
வியந்து ODF மணிமேகலா | | he. an 


இளம்பொற்‌ பூங்கொடி 
of விண்ணவர்‌ வியப்பப்‌ 


பொருமுகப்‌ ப 


வின்‌ செய்‌ 
® ண்கள்‌ ரைங்கணை மீன விலோதனத்‌ 


துருவி லானனொ டுருவம்‌ பெயர்ப்ப 
ஓவிய en om h துள்ளியது வீயப்போன்‌ 
2: வியங்‌ கண்ணி யாகுதல்‌ தெளித்து 
தாழொளி மண்டபத்‌ தன்கையில்‌ தடைஇச்‌ 
so சூழ்வோன்‌ சுதமதி தன்முக நோக்கிச்‌ 
சித்திரக்‌ கைவினை திசை தொறுஞ்‌ செறித்தன 
எத்திறத்‌ தாள்‌.நின்‌ இளங்கொடி யுரையெனக்‌ 
குருகுபெயர்க்‌ குன்‌ றங்‌ கொன்றோ னன்ன நின்‌ 
மூருகச்‌ செவ்வி முகத்துதன்‌ கண்ணால்‌ 
கட பருகா ளாயினிப்‌ பைந்தொடி தங்கை 
ஊழ்தரு தவத்தள்‌ சாப சரத்தி 
காமற்‌ கடந்த வாய்மைய ளென்றே 
தூமலர்க்‌ கூந்தற்‌ சுதமதி யுரைப்பச்‌ 
Sopa முண்டோ செழும்புனல்‌ மிக்குழீஇ 
௨௦ Popa முண்டோ காமங்‌ காழ்க்கொளின்‌ 
செவ்விய ளாயினென்‌ செவ்விய ளாகென 
அவ்விய நெஞ்சமொ டகல்வோ னாயிடை 
அஞ்செஞ்‌ சாய லராந்தா ணத்துளோர்‌ 
விஞ்சைய னிட்ட விளங்கிழை யென்றே 
உடு: கல்லென்‌ பேரூர்ப்‌ பல்லோ ருரையினை 
ஆங்கவ ருறைவிடம்‌ நீங்கி யாயிழை 
ஈங்கிவள்‌ தன்னோ Qu Bur துரையென 
m வார்கழல்‌ வேந்தே வாழ்கநின்‌ கண்ணி 
தீதெறிப்‌ படரா நெஞ்சினை யாகுமதி 
mo சங்கிவள்‌ தன்னோ டெய்திய காரணம்‌ wee 
WEB ஞால மாள்வோய்‌ கேட்டருள்‌ 
யா h 
4 கிய ef hi a = 
war y முதுமகன்‌ படிம ar wer 
ms மழைவளந்‌ தரூஉம்‌ அழலோம்‌ பாளன்‌ 
o கூடு. பழவினைப்‌ பயத்தால்‌ பி. E 
டப எத்கெடுத்‌ PU மகவை மெய்தி 
e த்‌ pisa வுடைமையின்‌ 
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குரங்கு செய்கடற்‌ குமரியம்‌ பெருந்துறைப்‌ 
பரந்துசென்‌ மாக்களொடு தேடினன்‌ பெயர்வோன்‌ 
கடன்மண்டு பெருந்துறைக்‌ காவிரி யாடிய 
வடமொழி யாளரொடு வருவோன்‌ கண்‌ டீங்‌ 
கியாங்ஙனம்‌ வந்தனை யென்மக னென்றே 
தாங்காக்‌ கண்ணீ ரென்றலை யுதிர்த்தாங்‌ 

கோத லந்தணர்க்‌ கொவ்வே னாயினும்‌ 

காதல னாதலிற்‌ கைவிட லீயான்‌ 

இரந்தாண்‌ தலைக்கொண்‌ டி.த்நகர்‌ மருங்கில்‌ 
பரத்துபடு மனைதொறுந்‌ திரிவோ னொருநாள்‌ 
புனிற்றாப்‌ பாய்ந்த வயிற்றுப்‌ புண்ணினன்‌ 
கணவிரி மாலை கைக்கொண்‌ டென்ன 

நிண நீடு பெருங்குடர்‌ கையகத்‌ தேந்தி 

என்மக ளிருந்த இடமென்‌ ஜெண்ணித்‌ 
தன்னுறு துன்பந்‌ தாங்காது புகுந்து 

சமணீர்‌ காள்‌ நுஞ்‌ சரணென்‌ Bar 

இவணி ரல்லவென்‌ நென்னெடும்‌ வெகுண்டு 
மையறு படிவத்து மாதவர்‌ புறத்தெமைக்‌ 
கையுதிர்க்‌ கோடலின்‌ கண்ணிறை நீரேம்‌ 
அறவோ ருளீரோ ஆருமி லோமெனப்‌ 
பூறவோர்‌ வீதியிற்‌ புலம்பொடு சாற்ற 
மங்குறோய்‌ மாட மனைதொறும்‌ புகூஉம்‌ 
அங்கையிற்‌ கொண்ட பாத்திர முடையோன்‌ 
கதிர்சுடும்‌ அமயத்துப்‌ பனிமதி முகத்தோன்‌ 
பொன்னிற்‌ நிகழும்‌ பொலம்பூ வாடையன்‌ 
என்னுற்‌ றனிரோ என்றெமை நோக்க 

அன்புட னளைஇய அருண்மொழி யதனால்‌ 
அஞ்செவி நிறைத்து தெஞ்சகங்‌ குளிர்ப்பித்துத்‌ 
தன்கைப்‌ பாத்திர மென்கைத்‌ தந்தாங்‌ 
கெந்தைக்‌ குற்று இடும்பை pas 

எடுத்தனன்‌ pf Qè கடுப்பத்‌ தலையேற்றி 
மாதவ ருறைவிடங்‌ காட்டிய மறையோன்‌ 
argui நீக்கிய தலைவன்‌ றவமுணி 

சங்க தருமன்‌ தானெமக்‌ கருளிய ; 
எங்கோ னியல்குணன்‌ ஏதமில்‌ குணப்பொருள்‌ 
உலக தோன்பிற்‌ பகைதி உணர்ந்து vo 
தனக்கென வாழாப்‌ பிறர்க்குரி யாளன்‌ 

இன்பச்‌ செவ்வி மன்பதை யெய்த 

அருளறம்‌ பூண்ட ஒருபெரும்‌ பூட்கையின்‌ © 


அறக்கதி ராழி இறப்பட உருட்டிக்‌ 
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கூந்துலர்க்‌ த மெய்யுணர்வுடைமாள்‌ என்பதும்‌ தேற்றமாம்‌ 
HIG என்ற) காமலர்சி சுதமஇ உரைப்ப - தூய மலர்‌ 
போனற உளள முடைய அச்‌ சுதமதி அவளுடைய திறம்‌ 

+ குறிப்பாகவும்‌ வெளிப்படையாகவும்‌ இஃ தன்று அறிவிய நிற்ப 
எனக 


(= ம்‌.) மன்னவன்‌ மகனை உன்னைக்‌ கண்டும்‌ நிலைகலங்காமல்‌ 
அம்‌ ரணிமகலை இருப்பாளானால்‌ பின்னர்‌ அவளைப்பற்றி நீ கேட்டறி 
வதற்3க யாதொன்றுமில்லை, உன்னைக்‌ கண்டுவைத்தும்‌ உன்‌ அழகை 
வாரிப்‌ பருகாத அவள திட்பமே அவள்‌ மாபெருந்‌ தவவாற்றல்‌ உடை 
யாள்‌ என்‌ சையும்‌ அவள்‌ சாபமிடும்‌ ஆற்றல்‌ பெற்றிருப்பான்‌ என்‌ 
பதையும்‌ மெய்யுணர்வு பெற்றவள்‌ என்பதையும்‌ அறிவுறுத்தும்‌ சான்‌ 
gsos do THA CHET. இதனால்‌ உன்னை அவள்‌ மூகருக்குநே3ரே 
பார்த்தும்‌ கிலைஃலங்கா திருத்தலை நீயுந்தான்‌ WO De pra, யானும்‌ நீ 
மறைத்தாயேனும்‌ அறின் றன்‌. ஆதலால்‌ இரணை நீயே உணர்ந்து 
கொள்ளலாமே? craos கேட்பது வீண்‌ என்ற இடித்துரையைக்‌ 
கேட்டற்னிய மொழிகளாலே கூறும்‌ இவள்‌ காகலம்‌ dus 
யாலதாம்‌. 


உதயகுமரன்‌ பின்னும்‌ பின்னிலை முயறல்‌ 
௫. ௧௯-௨௭: சிறை... உரையென 


(இ-ள்‌.) செழும்புனல்‌ மிக்குழீஇ சிறையும்‌ உண்டோ 
காமம்‌ ary கொளின நிறையும்‌ o msr - அது Cali o so 
குமரன நன்று நங்காய்‌! நீ அறியாது கூறு இ; வளவிய நீச்‌. 
மிக்குப்‌ பெருகினால்‌ அதனை தீ.தடுதது நிறுத்தும்‌. ணை தானும்‌ : 
உள தாமே ogra தனறே l gano ம. ஆடவரசயின என? 
பெண்டிர்‌ ஆயினன்‌? காமப்பண்பு மிக்குப்‌ பெருமெக்கால்‌.. 
அதனை த்த5 தது கிறுத்தும்‌ கெளுசுறு இயும Larios? ஆகாது. 
கரண்‌ ; செவ்வியள ஆயின என்‌ செவவியள்‌ ஆக என - மற்று 
மணிமேகலை தான R கூறுமாறு காமற்‌ ahs வாய்மையளாகும்‌ ' 
செமமையுடையளரயினலும்‌ அதனால என்‌? அவ்வாறே அவன்‌. 
செம்மைபுடைளாக/வ Besos! எனறு கூறி; வவ்விய. 
Orme மாடு அகல்வோன - அவள்‌ இருவுருவததைக்‌ கவர்கது. 
கொண்டதொரு சளளவுளள,த்3தாடே அவ்‌ வுவவவ கிதை 
விட்டுச்‌ செலலத தொடங்குபவன்‌ ; ஆயிடை - அதற்கடையிலே 
மீண்டும்‌ «aos நோக; அம்செஞ்சாயல்‌ - YD 
ந செம்மையுடைய மெல்லியால ! நீதானும; அராம்தாணததுள்‌ 
| ஒர்‌ விருசையன்‌. இட்ட Bay எனறு - அருகன்‌. 
கோயின்‌ மருங்லல்‌ யாரோ ஒரு விச்சாதரனால்‌ பற்றிக்‌ கொணர்க து. 
விடப்பட்ட டெண்‌ என்று; கல்‌ என பேரூர்‌. பல்லோர்‌. 
உரையினை - கல்லென்று ஆரவரமிக்கும்‌ இப்‌ பெசிய'ககரத்திலே ' 
பலராலும்‌: கூறப்படும்‌ "கூற்றையுடையை அல்லையோ li அக்கு... 
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sent போன்று Bso இய நெறியிலே செல்லாத “நன்னர்‌ 
ered உடைமையாகுஃ!; வீககு நீர ஞாலம்‌ ஆள்வோய்‌ ESS. 
வள தன்னோடு எய்‌.திய காரணம்‌ கேட்டருள - கடல்‌ சூழந்த 

$ payor சினை ஆளும்‌ தகு DHS காய்‌! யான இஉவுவவன த திற்கு 

மஸ மணி3பக௩யோடு கூடி வருதற்யென்ற காரண த்தைக்‌ 
கூறுவல்‌ திருச்‌ செவியேற்றருள்க/; யாப்புடடை உள்ளத்து 
ஏம்‌. அனையிழக்‌ சதான - எனனை இழர்‌ ததோடன்றிக்‌ கற்புடைமை 
orp O Aa தனக்குப்‌ பொருந்திய உளள ததையுனடயளா 
das எம்‌ அனனையா பெ தன்‌ மனை Door win இழந்துவிட்டவ 
@ au என SO SLTB 3 பார்ப்பன முது மகன்‌ படிமவுண்டி பன = 
பார்ப்பன முதியவனறான Er 5 தகையனோவெனின நோற்றுப்‌ 
பக்டினி விட்டூணபவனும்‌; மழை வளம்‌ தரே டம்‌ அழலோம்பாளன- 
உலகிற்கு மழை suo 5m 55 தரு தறகுமிய வேளவிதஜீமை 
முறைப்படி ஓம்புபவனும்‌ ஆவான்காண்‌ 1; பழவினைப்பய ததால்‌ 
பிழை மணம எய்திய என OFF SS) இரங்கி - பழன்னைமின்‌ 
பயனாகத்‌ தவறான மணம்‌ எய்‌இய என்னை இழந்து அனபு 
மிகுதியால்‌ என பொருட்டுப்‌ பெரிதும்‌ இசககமுற்று; தன தகவு 
உடைமை பின - தனக்குரிய பெருக்‌ தகைமையை o w waw e 
'தமையரலே; Grug செய்கடல்‌ குமரியம்‌ பெருந்‌ துறை - குரங்கு 
களாலே இயற்றடபட்ட BG» rowu i சடலின கண்‌ 
அமைந்த பெரிய புண்ணியத துறையாகிய கன்னியாகுமரி 
துறையில்‌ ஆடுகற்‌ பொருட்டு i பரந்து செல்‌ மாக்களைடு - 
பரவிச்‌ செல்லா கின ற மாந்தரோடு கூடி; தேடினன்‌ பேபர்வேோன்‌- 
என்னைத்‌ தேடிக்‌ காணுங்‌ குறிக்கோளோடு வருபவன; எனக. 


(a-i) திநெறிப்படரா கநெஞ்சினையாகுமதி என்றது வாழ்த்து: 
வதுபோன்று அப்‌ பெருந்தகைக்கு இன்றியமையாத அறிவுரை கூறிய 
வாறும்‌. Eur உலகம்‌ ஆளம்‌ வேக்தன்‌: யாமோ ஆற்றவும்‌ எளியே 
மாதிப பிக்‌ தணிரள்‌ asii பெருமான்‌ ஏதம்‌ செய்யா Qira 
குதல்‌ வேண்டும்‌ என்று நினைவூட்டுகின்றாள்‌. மதி: முன்னிலையசை 
காரணம்‌ கூறுவல்‌ கேட்டருள்‌ என்றவாறு. 


எம்மனை-எம்‌ அன்னை என்னையிழந்கதே யன்றியும்‌ எம்‌ மன்னையை 
de இழந்போன்‌ என்பதுபட நிற்றலின்‌ இறந்தது தழீஇய எச்சவும்மை. 
தாக்கது. எம்மை என்றது எம்மூர்‌ என்றாற்‌ போலத்‌ தன்னு 
பிறந்தாரையும்‌ உளப்படுத்தபடு யாம்‌. உயர்ந்த தாய்‌ தந்தையர்ர்குத்‌. 
தான்‌ நியும்‌ பழவினைப்‌ பயத்தாற்‌ பிழைமணம்‌ எய்‌ தின னல்லது என்‌ 
பிழையன்று என்பாள்‌ தந்தையையும்‌ தாயையும்‌ பூம்‌ பாராட்டு 
£ன்றனள்‌, படிமம்‌ - நோன்பு. தன்தகவு எனறது AED a 
AS குரங்கு ரெய்கடல்‌ என்றது தென்கடல்‌ என்னு 
'தீதிரையை அறிவித்து நின்றது. OTUS 


என்றவாறு, குமரி - கன்னியாகுமரி. குமரி ஒரு esr sry k 
கடல்‌ கோட்பட்டமையின்‌ அக்‌ கடலும்‌ RA அட்ட ne 


$ 


> 
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இதுவுமது 
௪௬-௫௫: ஒருநாள்‌ சச கோடலின்‌ 


(இ-ள்‌.). ஒருகாள்‌ புனிற்றாப்‌ பாய்ந்த வயிற்றுப்‌ புண்‌ 
Saa - ஆங்கனம்‌ இரினெற நாள்களுள்‌ வைத்து ஒருகாள்‌ 
அணித்தாக ஈன்ற ஆவென்று PUBIS Lau தமைடச?ல 
அதன்‌ கோட்டாற இழிக்கப்‌_ட்ட பெரியபுண்ணை வயிற்றிலடைம 
வனாய்‌; திணம்கீடு டெருங்குடர்‌ கணவிரமாலை கைக்‌ கொண்டு 
என்ன கையசுத்து ஏக்‌ இ- அப புண்வழியே கிணச்தோடு கூடிம 
சண்ட தனது பெருங்குடர்‌ சரிந்துருவது  அணந்கொழிமா 
வண்ணம்‌ செவ்வலரிபபூபரலையைச்‌ சுமுடடிக கையீலேந்தி வரு 
மாதுபோலே தோனறஹும்படி தன்‌ mares? த ,தா௩இ ஏந்திச்‌ 
காண்டு; என்மகள்‌ இரந்த இடம்‌ எனனை எண்ணி - இவவராம்‌ 
தாணம்‌ என்ம:ள ரெடுநாள இருந்து பழமெவீடம்‌ எனறு 
ஜனைக்து அவ்வுரிமைபற்றி; அன உறு ன்பம்‌ தாக்காது HERD“ 
தனக்குண்டான பெருந்தனபம்‌ பொருனாய்‌ முவ்வராகத்‌ தானத்‌ 
இலே புகுந்து; சமணிர்காள்‌ sere oro Gn, Soar = சமணச்‌ 
சான்‌றோரே! சமணச்‌ சான்றோ?! அளிமேன்‌ நுங்கட்கு அடைக்‌ 
சலம்‌ «me? என்று கதறியமுச௨னைக்‌ சணடுழ்‌; மை HD 
படிவது மர தவர்‌ - குற்றா நாங்க ,தவவேடந்தாக்கய மாபெருக்‌ 
துறவோர்‌ எல்லாம்‌ ஒறாக்குகூடி; எனடெடும்‌ வெகுண்டு- அவன்‌ 
மகன்‌ என்பதுபற்றி அவனையும்‌ என்னையும்‌ ஒருசேரச்‌ Paba 
உரடபுபவர்‌; இவண்‌ சீர்‌ அல்ல , என்று - இத்தகையோரை 
ஏற்றுக்கோடலும டரிவுகாட்டலும்‌ -தெய்வ,த ,தனமையுடைய. 
இவ்வராந்‌ சாண,த்‌இற்குப்‌ பொருந்தும்‌ நீர்மைகள்‌ அகா என்னும்‌ 
6053416; புற,சதுக்‌ கைஉதீர்கரிகாடலின - வாயாற்‌ கூறாமல்‌. 
தமது கையை அசைக்குமாற்றால்‌ எமைப்‌ புறத்த துரத்திவிட்ட. 


மையாலே; ஏனறாள்‌ எனக, 


(a-b) புனிற்று Y அணிமையில்‌ கன்றீன்ற ஆ. அதற்கு. 
அணுயெவரைச்‌ சிவந்து பாய்தல்‌ இயல்பு. பாய்‌$த என்றது பாய்ந்து 
வயிறு இழியக்‌ குத்திய என்பதுபட நின்றது. பாய்‌$தமையாலே பட்ட 
புன்ணினன்‌ என்க. கணவிர மாலையின்‌ சுருள்‌ கையிலேந்திய குடர்ச்‌, 
சுருளிற்‌ குவமை. கணனரம்‌ - செவ்வலரிப்பூ; ஆகுபெயர்‌, Qumi gyt 
என்றது - மலக்குடரை. என்‌ மகளிருந்து பழய இடம்‌ என்று எண்ணி. 
அவ்வுரிமை பற்றி வந்து சரண்புருந்தான்‌ என்பது கருத்து. இஃது அத்‌. 
துறவோரின்பால்‌ கண்‌ :னாட்டம்‌ எட்டுயையும்‌ இல்லை என்று arco 
oy கூறியது. என்லை? கண்ணோட்டம்‌ என்பது தன்னொடு Ia Gora 
ee அவர்‌ கூறியன மறுக்க மாட்டாமைக்குக்‌ காரணமான e 

ண்புடைமையே யாதலின்‌. கண்ணோட்ட மீன்பையையும்‌ வெகு 
பிண்மையயும்‌ முற்படக்‌ காட்டிப்‌ பின்னர்‌ மையறுபடிவத்து மாதவர்‌ ' 
றது முற்றிலும்‌ அவற்றிற்கு எதிர்மறைப்‌ பொருள்‌ பயக்கும்‌ — 
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இகழ்ச்சி மொழியா தல்‌ 
என்பாள்‌ மையறு படிவ. E 
ன்னை? கடவுள்‌, உறையும்‌! 


222. x சிகளாகலில்‌ 
ஞடைமை நீரல்ல ws re - > 

கம 

காலத்துத்‌ 

Da 

காட்டவே இங்க 5 Puso 

அவர்‌ ஆருகதரின்‌ இப்‌ புன்மை O ரர்‌ HiG அச்‌ 

சமயத்தைப்‌ பரப்பும்‌ ரேக்கமுடை3யார ண்‌ CTU DIT Sry, 


இனி, அவர்‌ காலத்துப்‌ பெளத்தத்‌ துறவிகளின்‌ ச।ன்றாண்மையும்‌ இவர்‌ 
இச்‌ சுதமதியின்‌ வாயிலாகவே உணர்த்துவதனைல்‌ காண்பாம்‌. 


CG - ௬௪: கண்ணிறை..........- குளிர்ப்பித்து 


(இ-ள்‌) சண்‌ நிறை Bird புறவோர்‌ வீ.இயில்‌ ஆரும்‌ 
Mon அறவோர்‌ உளி3ரோ என புலம்பொடு சாற்ற - இவ்வாறு 
அச்‌ சமண சமயத்து மாகவர்‌ எம்மைத்‌ து த இவிட்டமையால்‌ 
உறுதுயர்‌ பொருமையாலே கண்களில்‌ வெளளமாய்ப பெரு x 
வீழும்‌ நீரையுடையேமாய்‌ அவ்வராற தாண தஇன புறத்தே வாழ்‌ 
வோருடைய தெருவில சென்று மாபெருநதுயரத இறகு ஆளா 
யினேம்‌ smart ஒருவரைபேனும்‌ உடையேமல்‌2லம்‌. 
Yard ஆளியேமாகிய எமமிடுக்கண தீர்க்கும்‌ அறவோர்‌ 
யாமேனும்‌ aon a? ரா உள ளீராயின்‌ ஏமமைப்‌ புறந்‌ தம்மின என்று 
அரற்றிக்‌ கூவா சிற்ப; மககுல்‌ தோய்‌ மாடமனை 2 தாறும்‌ புகூடம்‌ 
Himsa p கொண்டபா த திம்‌ உடையோன- அவ வீ தியிலமைம்த. 
முகில்‌ தவமும்‌ மாடங்களையுடைய gro} கா றும்‌ பிச்சை 45,5) 
மென்ற கோரகை என்னும அகக்கைமிற்‌ கொண்ட பாத்திரத்தை. 
Yow; கதிர்சு3ம்‌ அமயத்தும பனி மதஇிழுகத?தான்‌ - 

ஞாயிறு சு3 இன்ற அந்த நண்பகற்‌ பொழுதினும்‌ Os இங்கள்‌ 
மணடிலம்‌ போலை அறாள பொழியும்‌ இரு ழகத்தையுடையலனும்‌; 
பொனனில்‌ இகழும்‌ பொலம்‌ பூவாடையன்‌ - பொன்போலத்‌ 
Gri தாக விளக்குகின்ற பொன்னிற மருதம்‌ பூர்துவரூட்டி௰ 
ஆடையையுடையவனும்‌ ஆப பெளத்தததுநவோன்‌ ஒருவன்‌. 
எமமையணுூ, என உறமனிரோ - நீயிர்‌ என்ன இறுசுகண்‌ 
TBAT என்று; எமை நோக - எம்மைப்‌ பரிக்து கோச்‌ 
எமதி$க்கணை அறிந்துகொண்டபின்‌; அன்புடன só a 
அருள்‌ மொழிய தனால்‌ அஞ்செவி கிறைத்து கெளுசசம்‌ குளி 
வித்து - அள்சன்மின Rar உற்ற அயரததை wisp pia 
என்பன போனற gato aa அருள்மெசழி a 


வ er? 
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உய்செவியை கிறைத்து 


எமதுள்ள;த்தையும்‌ 
"os 


குளிரப்பண்ணி 


வோர்‌. அராக்காணத்து. அறவோர்‌ ஓ நவரேனும்‌ rn 
இதனாற்‌ போர்தமையும்‌ உணர்க. அருகரல்லாத புறவேரர்‌ ars ம்‌ விதி 

பாறு: காணார்‌ கேளார்‌ கான்முடப்பட்டோர்‌ முதலிய pate 
2 Did மாடந்தொறும்‌ புகுதல்‌ வேண்டிற்று. 
அங்கை = க mis உள்ளங்கை. உள்ளம்‌ எப்பொழுதும்‌ குளிர்ந்திருந்‌ 
gear கதிர்‌ FO அமயத்தும்‌ பனிமதி முகமுடையன்‌ ஆயினன்‌ என்பது 
stás. பொன்னிற்றிகழும்‌ ஆடையன்‌ என்றது, ஆடையின்றியாதல்‌ 
பாயுடுத்தாதல்‌ அமண்‌ துறவோர்‌ போல்பவ னல்லன்‌ என்பது குறிப்‌ 
பாசத்‌ தோற்றுவித்தபடி யாம்‌. முன்னர்‌ நாணமும்‌ ஆடையும்‌ ஈன்‌ 
கனம்‌ ரீத்‌ து asia என (உ 2 ௮௮-௧௧) ஆஈகதத்துறவோளை 
அறிவீத்தமையும்‌ நினைக, பொலம்பூ வாடையன்‌ - பொன்‌ போன்ற 
நிறாரடைய அழகிய துவராடை யுடுத்தோன்‌. அது மஞ்சள்‌ கிறத்தது. 
ஆலின்‌ வண்ணம்‌ பற்றிப்‌ பொன்‌ உவமமாயெது. அகனமர்ந்து 
முசத்சான்‌ அமர்ந்து நோக்கி அன்புடன்‌ அனைஇய அருள்மொழி கேட்ட 
வளவிலே எம்‌ துன்பம்‌ முழுதும்‌ இர்ச்சா.ற்‌ போன்று உள்ளம்‌ ga 
தோம்‌ என்றது. இங்கனம்‌ பேசுவதே மொழியார்‌ செய்யும்‌ ஈல்வீனை 
என்னும்‌ புத்தருடைய கொள்கையை அவன்‌ முழுதும்‌ மேற்கொண்‌: 
டொழுகுபவன்‌ என்பதைப்‌ புலப்படுத்து கின்றது. 


இதுவுமது 
௬௫ - ௭௦: தன்கை........அருளிய 


(இ-ள்‌) தன்கைப்‌ பாத்திரம்‌ என்கைத்‌ தந்து - தன்‌ 
அங்கையிலேந இய பிச்சைப்‌ LID தை ஏனகையிலே 
கொடுத்துவிட்டு ; ஆங்கு எந்தைக்கு உற்ற இடும்பை நீங்க - அப 
பொழுதே என்‌ தந்தை எய்‌.இய துபைம நீககும்‌ வண்ணம்‌; ae a 
Css00 தலை ஏற்றிக்‌ க நிபப மாதவர்‌ உறைவிடம்‌ காட்டிய- 
தனனிராலககளானும்‌ மசவினை எடுப்பார்‌ Guy தழுவி: 
எடுத்துத்‌ தன தலையாலே சுமந்து விரைந்துசெனறு தனனோ. 
ரனைய Apes துறவோர்‌ உறைவிட ததை எமக்கு ie 
காட்டிமவனும்‌; மறையோன er gwh Rau ,தலைவன - பார்ப்‌ 
பனனாகிய எந்கைக்குப்‌ 9ன்னும INDIA செய்து Ue eT ep 
கூரிய பெருந்துமர,தைத. நீக்யெவனும்‌ தலைமையுடைய e 
தவமுனி sns spum தான்‌ எமக்கு அருளிய - வீ& pr 
வீளகய அறிவுடையவனுமா ய o 'னனும த்‌. 
பெயருடைய நலலாசிர்யன. தரன முல வா A 


ஆய எமமிருவருக்கும்‌ இருவா்‌ w 


(da. அப்பொழுதே. - 
எடுக்க கேத்‌ னைத்‌ வரத்‌, 


108 மணிமேகலை laag 


கரத்து. குடர்‌ சரிந்து விழாதபடி எடுக்க வேண்டு கலின்‌ TER எடுத்தல்‌ 
வேண்டிற்று. இரண்டு சைகளானும்‌ அவன்‌ ப Ef Bree 
west எடுக்குமாறு போலவே er நித்தத்‌ தலையில ee 
விரையச்‌ சென்றுமாதவர்‌ OPA ADS எம )யுனாகக்‌ காட்டிடு 
பின்னும்‌ மாத்துவத்தால்‌ சாதுயர்‌ நீக்கியவ ga El ent தலைவன்‌ >” 
என்றது சங்கத்‌ தலைமையுடைமையை. சங்கத நமன்‌ sr ட்‌ சிறப்பும்‌ 
பெயர்‌. சங்கத்தரரீக்கு அறம்‌ அறிவுறுத்தும்‌ ஆசான்‌ என்ட து வருத்து, 
அவன்றானே முன்வந்து எமக்கு அறிவுறுத்தருளிய என்க, இவ்வாற்றால்‌ 
நூலாசிரியர்‌ பெளத்தத்‌ துறவோரின்‌ சான்றாண்மை புலப்படுத்தய 
நுணுக்க முணர்க. 


இதுவுமது 
எக - ௭௯2. எந்கோன்‌...... THE 


(இ-ள்‌.) எம்கோன்‌- எம்முடைய இறைவனும்‌; இயல்குணன்‌-, 
இமல்பாகவே மெய்யுணர்வு e ப்பட்டவனும்‌ ; ஏதம்‌ இலகுணப்‌ 
பொருள்‌ - குற்றமில்லாத குணங்கட்‌ கெல்லாம்‌ தானே பொரு, 
சரானவனும; உலகநோன பின பலகஇ உணர்ந்து NAS 
Gorey நோற்று உயிர்கள பிறக்தம பல2வணு பிறப்புக்களினும்‌ 
பிறந்து பிறர்க்தழன ணு தரனேயுணர்ந்து; தனக்கென . வாழாப்‌, 
பிறர்க்கரியாளன = தனக்கென முயன ணு a yr பிறர்‌ வாழ்தற்‌ ™ 
பொருட்டே முயல்பவனும்‌ De; Barut செவவி மபைதை 
எம்‌,க- தான்‌ கண்ட வீட்டினபம்‌. எய்து தற்தரிய செவ்விமை 
மனனுயிரல்லாம்‌ எய்து தறகுரிய) அருளறம்‌ பூண்ட ஒரு ' பராம்‌ 
பூம்கையின - அருளாகிய அறத்தை மற்கொண்டொழுகுமொரு 
பெரிய கோம்பாட்டோடு; அரக்கதிர்‌ ஆழி இறப்பட உருட்டி - 
அறமாகய ஒளியுடைய சக்கர தைச்‌ சிறிதும்‌ சோர்வின்றி 
உருட்டி; காமன கடந்த வாமன - காமனை. வென்றுயர்ந்த 
அழகனாயெ புதததேவனுடைய ; தகைபாராட்டுதல்‌ அல்லது- , 
தெய்வ த. தன்மையை இடையறாது பாராட்டுனற செர்நாவை 
அடையேனல்லது ; மிகசரவிலலன Cars வாழ்க am- 
வறு செய்வககக£ப்‌ பரராட்டற்யென்ற மிகையான செயலை 
அடைய காவில்லேன்‌ அரசே நீடூழி aps! என்றாள்‌ எனக, ... 
- (A- bd.) எங்கோன்‌ - er தனானவன்‌. சன்‌. 
ெத்தனாயெ புத்தனையே கடவுளில்‌ அரியானா டு க e 
“'முற்றுணர்ந்து புவிமீது கொலையா இய 4 
தீமை முனிந்துசாந்தம்‌ A 
உற்றிருந்து கருணையினற்‌ பரதுக்க. bes > 
gisa ybu Bro ட. 1 
Loo er. | 
uta a பிடகதூல் கனிவான்‌ மூன்னம்‌ ப. CN 


ஆங்கு அப்‌ பொழில்‌ அவன்‌ 
(பின - அவ்வளவின்‌ அம மலர்ப்‌ பொழிலினின்‌ அம்‌ அவவர 
சிளங்கயரன்‌ ஆகனறுபோய பினனர்‌; டளிசகறை இறந்து. 
wet மகலை அப்‌ பளிக்வறைமின்‌ தாழ்நிக்தெ திறந்து su 
பணிமஇ முகத்துக்‌ sisu பிறழாக்‌ காட்சியளாகி - குளிந்த 
Bra" மணடிலம்‌ போனற தன முகத்தினகண்‌ களிகனெற 
abr போனற கண்கள்‌ அவனைக்‌ கண்டகாக்சி கலங்கா 
மைப பொருட்டுப பிறழாது நில தத காட்சியையுடையளாய்த்‌ 
சுதமஇயை அணுக்‌ Mar (௬௦) அனனாய்‌ Gard! 
௪2 sien pier /; புதுவோன-ஈமக்குப புஇயவனாகிய இவ்வரசன்‌ 
மகன எனனை; கறபுததான இலள நல்‌ தவ உணர்வு இலள்‌ 
வருணக்‌ aroy இலள்‌ பொருள விலைபாட்டி என்று Zaps தனன்‌ 
ஆக நயந்‌தான என்னாது - இவள நிறையிலலா தவள, ஈனமை 
Bie தவததிறகுக்‌ காரணமான மெய்யுணர்வு கைவரப்‌ பெறா 
தவள, வருணததகாலை தன்னைத்தான காக்கும்‌ குலமகஷம்‌ 
அலலள்‌; பொதுமகள, பொருட்‌ பொருட்டுத்‌ தனனையே வீற்த 
மியல்புடையள்‌ என்று. இனணோனன கூறி இகழ்ந்தவலய்‌ 
என அழனெ பொருட்டே காமுறுபவன ஏன்று தானும்‌ 
இசழக்து புறக்கணியாமல்‌; என்‌ doen (புதுவோன்‌) பின்‌ 
€போானது- எனது புல்லிய நெருசம்‌ அவ்‌வதிலானையும்‌ விருமபி 
அவனை த தொடர்து அவன பினனே போயொழிந தது! எனறாள்‌ 
எனக. 


. ॥ளீ-ம்‌.) கண்‌ களிக்‌ கயல்போல்‌ இடையறாது பிறழ்தல்‌ தமக்யெல்‌ 
யாகவும்‌ அவனைக்‌ கண்ட காட்சி மறையும்‌ என்று அஞ்சிப்‌ பிறறாதிருக்‌ 
இன்ற காட்சியளா? என்றவாறு. *கற்புத்தானிலள்‌' என்று இகழ்க்தான்‌ — 
ன்றது அவன்‌ “நிறையும்‌ உண்டோ காமம்‌ காழ்‌ கொளின்‌ என்றதன்‌ 
குறிப்புப்‌ பொரளை உட்கொண்டு கூறியபடியாம்‌. நிறை கைகூடா 
தாகவே தவவுணர்வும்‌ இலள்‌ என்பதும்‌ குலமகள்‌ அல்லள்‌ என்பதும்‌ 
ators சாப்பின்மையும்‌ பொருள்‌ வலையாட்டியாதலும்‌ ஆயெ வசைச்‌ 
சொற்கள்‌ அனைத்து * அதன்‌ குறிப்புப்‌ பொருளாக மணிமேகலைகொண்டு 
கூறுகின்றாள்‌ போலும்‌. இனி அவன்‌ இங்ஙனம்‌ இகழ்ந்தமையை வழி 
மொழிதல்‌ வாயிலாய்‌ பெறவைத்தவா puri, இகழ்ந்தனனா sue 
தோன்‌ என்‌ றது அவன்‌ ஈம்மமகை UW Nw ஈயக்கெருன்‌ என்றவாறு- 
என்னெஞ்ரம்‌ என்றது என்‌ புல்லிய நெஞ்சம்‌ என்பதுபட கின்றது. 


“செற்றார்பின்‌ செல்லாப்‌ பெருந்தகைமை கரமநோம்‌ 
உற்றார்‌ அறிவதொன்‌ றன்று”? 


(௧௨60 
னவரும்‌ திருக்குறள்‌ ஈண்டு நினைக்கத்தகும்‌. ra என்பதனை 
ம்‌ re எடுத்துக்‌ கூட்டுக. #38 புதுவோ க்‌ ப 


jo oe) ௫. மணிமேகலா தெய்வம்‌... காதை 


மணிமேகலா தெய்வம்‌ வந்து தோன்றுதல்‌ 
௯௦ - ௬௬: இதுவோ.........பைந்தொடியாகி 


3 (இ ள்‌.) _ அன்னாய்‌ இதுவோ காமத்தியற்கை - அன்‌ 
புடையோய்‌! Burr உயர்வும்‌ இழி, தகைமையும உனனிப்‌ 
ராமல சென்றவிட ததால்‌ Ns செலுத்தும்‌ இத Bu 
பண்புதான்‌. காமததின இடஉல்பேயோ யான இதுகாழும்‌ அறிந்‌ 
இிலனகாண்‌; அதன இறம Dada ஆயின yasr தறம daña 
என - அக்‌ aru a Boar am இவவிழிதகைமையே ஆயின 
அதன YOO ஒழிவதாக! என்று வியந்துகூறி; மதுமலர்க்‌ 
குழலாள்‌ மணிமேகலை, தான - தேன பொதுளிய மலாணியும பருவ. 
முடைய கூர்‌ தலையுடைய அம்‌ மணி3மகலை நல்லாள; சுதமதி 
தன்னொடு நினற எல்லையுள்‌ - அன்புடைய gor சொல்‌ 
லாடிகினற ou" (PBX; இக தரகோட ணை விழா அணி விரும்பி - 
தேவே திரனுககு ஆக்‌ ௩கரததே நிகழனெற ஆரவார pow 
விழாவன அழகைக்‌ காண விரும்பி; வாது காண்குறூடம்‌ மணி 
மேகலா தயவம்‌ - வந்து காணு மணிமேகலா தெய்வம்‌ 

உ எனனும்‌ மணிபிமலைபின தந்தைவழிக்குல செய்வமானது மணி 

" மேகலை Gegen காழுற்றுப புதுவோன்‌ பினபோன செவ்வி 

njis அவளைத்‌ 2653) நனனெறிப்படுத்து தற்‌ பொருட்டு; 
பதியகத்து உறையும்‌ ஓர்‌ பைந்‌ தா டியா ௫-ஆம்‌ ந௩*ர,ததிலே வாழு 
மொரு பசிய வளையகூயுடையா ளொரு மானுடமகன வடிவம்‌ 
தாங்க; என்க 


(8-0) இதுவோ - இத்தகைய இழிதகவுடையதோ என்புழி 
ஓகாரம்‌ ஒழியிசை. எனனை? அனையதாயினும்‌ அழிக்குதும்‌ என்பது 
குறித்து நீற்றலின்‌. கோடணை - ஆரவாரம்‌. "அணி - அழகு. கரண்‌ 
epei- என்றமையால்‌ அத்‌ தெய்வம்‌ இந்திர விழாக்‌ கால்‌ கொண்ட 
பொழுதே அங்கு வந்தமை பெற்றாம்‌. ஈண்டு வருதற்குக்‌ காரணம்‌ 
மணிமேகலைக்கு எஇர்ந்துள ஏது சிகழ்ச்சியை அறிர்து அவ்வழி அவளை 
ஆற்றுப்படுத்த ற்குக்‌ கருதியதாம்‌ எனக. என்னை? அஃது அவட்குக்‌ குல 
தெய்வமும்‌ ஆகலான்‌. அதனை, 


வந்தேன்‌ அஞ்சன்‌ மணிமேகலை யான்‌ 

ஆஜிரால்‌ முனிவன்‌ அறவழிப்‌ படூ உம்‌ 

ஏதுமுதிர்ம்‌ gorg இளங்கொடிக்‌ காதலின்‌ 

விஞ்சையிற்‌ பெயர்‌, துமின்‌ விளங்ழை தன்னை  _ 

வஞ்சமின்‌ மணிபல்‌ லவத்திடை வைத்தேன்‌?” பு) 
னும்‌ அறிக. க்‌ லை ட்கொண்டே இக்‌ காை கப்‌। 
க்கிக்‌ Be என peat, yee oly pen 


T பின்னர்‌ அத்‌ தெய்வமே (துயிலெழுப்பிய காதையில்‌) இயம்ப 


ம்‌ 
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தெய்வம்‌ வந்து தோன்றிய பாட்டு. ] என்று முன்னையோர்‌ வைக்க 
என்றுணர்க. 
மணிமேகலா தெய்வம்‌ புத்தபீதநையை வலஞ்செய்து 
வாழ்த்தி வணங்குதல்‌ வ 
௯௬௬ ௧௦௮: மணியறை......நட்டும்‌ 


(இ-ள்‌.) மணி அறைப்‌ பீடிகை வலங்கொண்டு pia. 
உவவன கஇன கணணதரயெ அப்‌ பளிக்கமையின உளே 
அமைக்க புத்தபீடிகையை வலமாக வந்து பினனர்‌ SUR 
கண்‌ antiga; புலவன்‌ - எல்லார்க்கும்‌ அறிவரயுள்ள 
வனை; Bisso- தரரியான!; புண்ணிபன - அறத்தின்‌ இரு 
மூர்தஇப/; புரரணன - பழைமையுடை யானே! ; உலக Gara 
பின்‌ உயர தாய்‌ எனகோ-உ௨உன்னை, துரவாமல கோனபு9ய்து 
ewi? தான எனறு ya plat; குறறம்‌ AsO S? Siar 
வெதளி ous மாய Gp ouster yf Ssu எனம; Aen ph 
செறுத தாய - அடி ட்ட சின தைத Ror d au Bor என்றும்‌; 
மூற்ற ya ras முதல்வா ஏன கா - முழது உ ஓ.காமலை உணர்ர்‌ 
இட்ட முழுழதல்வன. எனறும்‌ பரரரட்நவேனே; a 
தோய ஏமம ஆசவாய்‌ இெகறிக்‌ கநிமபகை 5453 51H எனகோ. 1 
காமனை 9வனறவனை மனனுயிர்க்‌ கெலலாம காவலானவ$னை Bau 
பயக்தம்‌ வழியிற்‌ செலுத்தும ஐம்‌ சறிகளரடிப கடிய பகைமை 
வென IMAS தவனை எனறு மசொல்லிப புகழ வனா? ; ஆயிர 
BSS ஆழியம 95S! ௮டி.-சினனுடைய ஆபிரம ஆரககால்‌ 
களோடு கூடிய சக்ர. ரேகையுகடய அழகிய திருவடிகளை; 
ஆரிரம ar இசிலன- ஆயிரம்‌ காவுகளின றி ஒர நாவுடைய யான; 
ஏ.ததுவது எவன்‌ - புகழது பாராட்டுதல்‌ எங்கனமாம்‌ ; எனறு“ 
என்று பலவும சொலலிப புகழ்ந்து ; எரிமணி i பூங்கொடி இரு 
கிலம மருங்கு வந்து ஒருதனி இரிவது ஓத்து - Qo Pod அழமெ 
காமவல்லி எனனும வானகாட்டுப பூங்கொடி ஒனறு தனித்தி 
கிலவுலகத்திலை திரிகதாற்‌ Crary; ஒதிபின்‌ PHALA- ஓதி 
ஞானததாடே இங்கி; நிலவரை இறநது (ஓர்‌) முடககு 
கா£ட்டும்‌-கிலப்பரபபினைக்‌ கடந்து கானிலம்‌ 2 தாயாபலே கின்று 
அவன புகழ்‌ கூறமாட்டாமையால்‌ முடங்கிய தன நாவி 
கிமிர்த்துப்‌ புகழாகிறகும்‌ எனக, 


(வீ- ற்‌.) மணியறை - பளிக்கறை, வாளத்திலோங்கி என்க 
புண்ணியன்‌ - அறவோன்‌ குற்றம்‌-காமவெகுளி மயக்கம்‌. rats 
என்பேனா? புராணம்‌ - பழைமை. ஏமம்‌ - பாதுகாவல்‌; இன்பமுமாம்‌: 
£008 - தியவழியில்‌ ஒழுகும்‌ ஒழுக்கம்‌. தயகெறியித்‌ Grad 
கடியபகை, ஆயிரம்‌: ஆரங்களையுடைய சக்கரக்‌ குறி இடத்த இருந்த்‌ 
சன்ன பகம்‌ க ட ர அவையி3லன்‌ எவ்வா 


N 
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‚ua? என்றவாறு. pA - மெய்யறிவு; முக்‌ Š BES 
al f- 1; முக்காலமும்‌ அறியும்‌ முற்‌ 


Ud r; 
திவ. ௮ ல _ கூற மாட்டாது முடங்கி காவை மீண்டும்‌ 
திறத்து என்க. AMM பாராட்ட என்று apy arms. நீட்டும்‌ + 
தட்டிப்‌ பாராட்டிய பரவுவாள்‌ என்க. நீட்டும்‌ : செய்யும்‌ என்னும்‌ 
yas சொல்‌. 


அந்திமாலையின்‌ வரவு 


[௧௦௯ஆம்‌ IPYSIOTE, க௪கஆம்‌ அடிமுஒடியப்‌ புசார்‌ 
„535 HDTM oN அந்திமாலை Lar வண்ணனைமசய்‌ ஒரு 


தொடர்‌.] 


௧௦௯ - ௧௨௨: புலவரை.........பேய்தலம்‌ 


(இ-ள்‌) புலவரை இறக்க புகார்‌ எனும்‌ பூங்கொடி - 
அறிவினது எல்லையையும்‌ கடந்து இஃழ்‌ணெ ற. பேரழ8கரடு கூடி௰ 
பூம்பகாச  ககரம எனனும்‌ wares கொடிபேலும்‌ மடந்தை. 
எத்‌ தகையளோ வெனின அவள்‌ தான; பல்மலர்‌ இறந்த ஈல்கீர்‌ 
அசழி ae - பல்வேறு வண்ணமலர்களாமில . கல்ல நீர்மையை 
யுடைய (டைய டைய) அகழியாகிய திரு வடிகளையம்‌ அவ்‌ வகழியின்‌ 
சண்ணிருகது ஆரவாரிகனெற; புள PARDS கெள afg 
Rauy - பறவை இனமாகிய: அவ்வடியிற்‌ கிடந்து முரலும சிந்த 
தெளிகத ஓசையைச்‌ செயயும்‌ பரலகளையுடைய Awy *ளையும$. 
ஞாயில்‌ JDA - ஞாயிலெனனும்‌ உறப்‌ கூடிய மதிலவட்ட்‌ 
மாகிய; நகை -மணிமிமகலை - (அந்நகர்‌ நகை Q) oh a mos) 
ஒளி நிக்க மணிகளாலிமனற மேகலை .எனனும , அணீகலனையும்‌;. 
வாயில்‌ மருங்கு இயனற வான்‌ டணை சோளி = வாயிலின இரு 
மருஙகும்‌ நடபபட்டுளள உமர்க்த மூஙலாகிப தோனகளையும்‌ 
உடையாள்‌; 508% வச்சிரம்‌ என sry Br puu இரு 
கோட்டம்‌ - தருஙிஃக்‌ கோட்டம்‌ எனவும வச்சிரக்‌ கோட்டம்‌ 
எனவும்‌ கூறபபடுனெற ஒன றறசொனறு எதி எதராக உயர்ந்து 
Beep Qr O கோட்டங்களாயெ; ast இளவன மலை ஃ ஒளியும்‌ 
இளமையும்‌ அழகும்‌ உடைய இரண்டு முகூகளையும; ஆர்புனை 
வேர தற்குப்‌ பேரளவு துமறறி ஊழ எணணி GR ps = 
ஆகதிமாலை சூடிய Cau yids or as கென ற « 0553) அரண்‌ 
மனைகளுள்‌ வைத்துப்‌ பெரிய அளவுடைய தாக இயறதபபட்டு 
ஊழி.,லவும்‌ எணணியறிந்து நீடூழிகள கீலைத்து கின yeyr” 
இமர்க இழுக்கெற; ஒரு பெருங்கோயில்‌ - உலகில ஒபபறற a 
அரண்மனையரகய; இரு புகவாடடி-௮ழக.ய முகத இனையுமமடையவ 
எாவாள்‌; குணதிசை மருங்கின்‌ நாள முதா osu po குடதிசை 
Biker சென றுவீழ்‌ spou- அற்றை கான Sys sar 
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பினின்றும்‌ <ipr Ory. வளர்பிறைப்‌ பக்சுதது mr Ber Scan, 
முஇரக்கமையாலே முழுவுறாவ ழம்‌ பெற்ற கிறைத இங்கள்‌ wem 
0 ற்நிசையிலே சென்ன DRD OTD D D மண்டிலமும்‌, 
மொடு பொன்‌ தாடு ஆக- வள! Ausa 68 sey , 
Cambra கோடாகவும்‌ பொனணாலியனற Dei தாடாகவும்‌; A] 
எனறு இருமுகம்‌ பொலிமப்‌ பெய்தும்‌ - கத DD அக்க y 
முகமானது மேலும்‌ பொலிவு றுமபக காலம. 


லமும்‌ 2 
லெ வெள்சோட்‌ 


கங்கையின்‌ அழயெ 


என்னும்‌ அவளுடைய தோழியானவள அணிக்து விடசஙிற்பவும்‌ 


கான. 

(சிஃர்‌.) புலவரை - அறிவின்‌ எல்லை; அழகு அறிவிற்தன்றி 
உணர்ச்சிக்கும்‌ புலனாதலின்‌ அறிவின்‌ எல்லை இறக்க என்றார்‌, அகழி 
யாய அடியையும்‌ அதன்கண்‌ பன்னிற மலரினின்னு ஆரவாரிக்கிள்த 
புன்னொலியாயய அவள்‌ தன்‌ சிலர்பையுர்‌. இஞ்‌ Pum Bus மேகலையையு 
இரமரங்கம்‌ நடப்பட்ட கூறங்கில்களாகய தோள்களையும்‌, கோட்ட 
மாய par, அரண்மீனயாகிய BG முகுத்ரையும்‌ உடைய 
பூம்புகார்‌. என்னும்‌ நகர்‌ மடக்தைக்கு அற்றைகாள்‌ எழுகின்ற திங்கள்‌ 
மண்டிஎத்தை ஒரு செய்யினும்‌, வீழ்கின்ற ஞாயிற்று மண்டி எத்தை 
ஒர சவீயிஷம்‌ வெள்ளித்‌ தோடாகவும்‌ பொன்‌ தோடாகவும்‌ 
அரண்மனையாயெ Bausch பொலியும்படி. காலமாயெ அர்‌ நகர்‌ 
கங்கையின்‌ தோழி அணிந்து விடவும்‌ என்க. இது குறிப்புவமை அலர்‌... 
கரலமாகிய தோழி என வருவித்துக்‌ கூறுக. $ 

தரநிலை வச்சிரம்‌ என இரு கோட்டம்‌ என்றது தருநிலைக்‌ கோட்ட 
மும்‌ வச்சிரக்‌ Gar ead ஆகிய இரு கோட்டங்களும்‌ என்றவாறு, 
தரு- கற்பகம்‌. 6119555 நிற்கும்‌ கோட்டமும்‌ வச்சிரப்படை நீ 
தப்பட்ட கோட்டமும்‌ என்க. கோட்டம்‌ - கோயில்‌. இவை ஒன்‌, 
கொன்று அணீத்தாக ஒன்றுபோல உயர்ந்த கேரட்டங்களா, 
இங்ஙனம்‌ உருவகஞ்‌ செய்தார்‌. 

ல இதுவுமது 
௧௨௩ - ௧௩௨: AMERICAN T 
a Sat 

(இ-ள்‌.) அன்னச்‌ சேவல்‌ அமர்ந்து விகாயாடிய தன்‌. 
உறுடெடையை,த்‌. தாமரை அடக்க - ௮ன்னபபறவையினுள. | 
வைத்துச்‌ சேவலனனமான து பெரிதும்‌ தனனை மறந்து கா, 
விகாயாடல்‌ கிசழ.ச,இப தனக்குரிய பெடையனை த்தைக்‌ ௧ poe 


என. 
த்‌ வர 
க்தென்க, 4 
, படர" என்னுமிதனேோடு “'மதவுநடை ஈல்லான்‌ 


மாண்‌ Dira இர்பால்‌ பிலிற்றக்‌ கன்று பயிர்‌ குரல மன்று த 
தரும்‌ மாலையும்‌” எனவும்‌, (அகரா - ௧௪) £ஆன்கணங்‌ கனறு a 


3 
தாத்‌ | 


குரல மன்று கீறை புருச7”' (றில்‌? - ௨௧௭) எனவும்‌ வரும்‌ 
சொற்றொடர்களையும்‌ ஒப்பு கோக்குக. 


இதுவுமது 
௧௩௩ - ௧௪௧: அந்தியந்தணர்‌ 


(இ-ள்‌) அந்தணர்‌ அந்திச்‌ செந்‌ பேண - மறைய 
shown விஇத்தரங்கு 2690 பொழுதிலே வளர்க்க வேண்டி 
வேள்வித்‌ Sow அவிசொரிக்‌து வளர்படவும; பைந்தொடி மகளிர்‌ 
பலர்‌ விளக்‌ கெடுப்ப - LAW பொன்‌ வளையலணிக்‌ த மங்கலமசஸித்‌ 
பலரும்‌ தததம்‌ மனைதொறும்‌ இருவிளக்‌ கேற்றித்‌ - தொழு 
கிற்பவம்‌; யாழோர்‌ 0555 இன்னரம்பு உளர - யாழ்‌ வாடிக்குழ்‌ 
இசைவாணராகிய பாணர்கள்‌ மருதப்பண்‌. எழீ இ இனி௰ Bing 
தரும்‌ யாழ்‌ ஊரம்புகளை வருடாகிறபவும்‌; கோவலர்‌ முல்க்டக்கழத்‌ ~ 
Cop கொள்ள - கோவலராகிய ஆயர்கள்‌ தமக்குரிய pato 
பண்ணை வேய்க்குழலிட ss o ar puyi; ௮மரகம்‌ மருங்லெ 
கணவனை இழந்து தமர்‌ ௮கம்‌ புகூஉம்‌ ஒருமகள்‌ போல - போர்ச்‌ 
களத்திடததே தன்‌ கணவன Qs படு தலா ல பெருந்துன்பத்‌ 

(தோடே தன பெற்றோர்‌ இல்லத்திறகுத்‌ தனியே செல்லும்‌ ஒரு. 
மற்கைமைப்‌ போல; கதிர்‌ ஆற்றுபபடுத்த முதிராத துன Gord 
அதி என்னும்‌ பசலை மெம்யாட்டி - கதிரவைய தன கணவனை 
மறைக்‌ தாழியும்டடி போக்‌ விட்டமையாலே முடிவிலலாத 
பிரியத்‌ துன்ப சுதோடே 96S wi என்னும்‌. பெயரையுடைய 
பசலை rs மெய்யினையுடைய. நங்கை; மர௩கர்‌ மருங்கு வந்தி 
Bosse‘ - பெரிசு அப்‌ பூம்புகார்‌ ssh SOs abs 
தங்குவாளாயினள்‌; என்பதாம்‌, ` ge 


(8-0) (௨௯-௪௧) இவ்‌ வர்‌இிமாலை வண்ணனையில்‌ அன்னச்‌ ரேவ்‌ 
தாமரை முரலிய மருரக்கருப்‌ பொருளும்‌ அன்றிற்‌ சேவல்‌ | 
மூ.தலி.ப செய்தற்‌ கருப்பொரளும்‌, ஆவும்‌ கோவல மாய முல்க்‌ 
கருப்‌ பொருளும்‌ வந்து wunder, \ ra 

கரவளைப்‌ போக்யெ என்க, பிரிவாற்றாமையால்‌ பசலபுச்ச 
மெய்யி'ஈ உடையளாய்‌ என்றவாறு, செக்கர்‌ வானத்தை அவ , 
பசலை மெய்யாக opus படியாம்‌. N A 


க மணிமேகலை தமரையும்‌ காதலனாயெ ௨௧ மரனையும்‌ பிரி, 
போய்‌ வருந்துதலைக்‌ கருத்தும்‌. கொண்டு. oak பெருமாள்‌ OF 


=. சக்கரவாளக்கோட்டம்‌ உரைத்த காதை 


[ஆறுவது மணிமேகலை தனக்கு மணிமேகலா தெய்வம்‌ A 


கோட்டம்‌ உரைத்து அவளை மணிபல்ல 


அக்காவ இல அரசன்‌ மகன்‌ சென்ற பின்னர்‌ அங்குப்‌ Ußnag 


அறையுமோர்‌ O வந்த மணிமேகலா தெய்வம்‌ 
Rai எற்றிற்கு இங்கு கிற்னெறிர்‌ என வினவ; #508 மனன்‌ 
மதன நிலைமை கூறுதலும்‌ அது கேட்ட தெய்வம்‌ நீககள வந்த 
வழியே சென்றால்‌ wererar warr wen oe venus பற்றித்‌! 
கொள்வான்‌ ஆதலால்‌ ge பொழிலின்‌ மேற்நிசை ம.திலிலமைக்த' 
சிறிய வழியே சென்று, சக்கரவாளக்‌ கோட்ட த? sung“ 
அறவோர்‌ இருக்கைக்குச்‌ செல்லுமின்‌, என அது கம்ட சுதமதி 
Earl GA கோட்டம்‌ என்பதனை நீ சக்கரவாளக்‌ கோட்டம்‌ 
என்னெறனை அதற்குக்‌ கரரணம்‌ என்‌? என வினவ A தெய்வம்‌ 
அகன்‌ வரலாற்றை விரிவாகக்‌ கூறக்‌ கேட்டிருந்த #502, உற்‌ 
விட்டாள்‌. அப்பால்‌ அத்‌ தெய்வம்‌ மணீமேகலையை மயூ எடுத்து. 
வான வழிய சென்று avs வில IDA ra 
இட்டுச்‌ சென்ற செய்‌ nus a pH செய்யுள்‌ எனறவாறு., 

“இதன்கண்‌ சக்கரவாளக்‌ ' கோட்டத்து வரலாறு கூறு 
மாற்றால்‌, தமிழ்ச்சானறோருடைய  புரப்‌ பொருளினபாற்படூம்‌. 
காளசிததணைப்‌ பொருள்‌ பயில்வோருள,53,த நனகு பதியுமாறு 
சாத்தனார்‌ மிகவும்‌ திறம்பட வகுத தோதுஇனறார்‌. அப்பாலும்‌. 
ஒரு பரர்ப்பனச்‌ சிறுவன அச்‌ சக்‌3ரவாளக்‌ கோட்ட ததுட்‌ புகுந்து: 
அஞ்சி இல்லம்‌ புகுந்து உயிர்‌ திறந்‌ தமையும்‌, அவன்‌ தாய்‌ கோதமை 
யெனபாள குழந்தையின்‌ பிணத்தை எடுத்துக்‌ கொண்டு Cra D 
சம்பாபதி கோயிலின yaa று முறையிநிதலும்‌, சம்பாபதி 
அவட்கு வெளிப்பட்டுக்‌ கூறு தலும்‌ அத்‌ தெய்வத இன்‌ அறிவுரை 
களாம்‌ செயலும்‌ sour sl, 


“பாங்கருஞ்‌ சிறப்பின்‌ பல்லாற்‌ றானும்‌ 
நில்லா வுலகம்‌ புல்லிய கெறித்‌3த"" 


என ஆரியர்‌ தொல்காப்பியனார்‌ ஒதிய காளு9த்‌ பி 
பொருளுக்குச்‌ சிறந்த எடுத்துச்காட்டாகத்‌ தோன்‌ அமான்‌ 
இக்‌ காதை தஇகழ்னெறது. இது துறவு நூலாகலின இலையை 
யுணர்ச்சி கைவரம்‌ கர்‌ dor Pus மெய்யுணர்வு பெறுதல்‌ சாலா 
யின்‌ அவ்‌ வுணர்ச்சியை,த்‌ தோற்றுவிக்கும்‌ இக்‌ காதை இர்‌ 
தோலுக்கு இன நியமையாச்‌ சிறப்புடையதுமாகும்‌. 


வத்துக்‌ கொண்டுபோன பட்டு) \ 4 
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௫௫ 


௬௫ 
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au 


மணிமேகலை 


Oper gris கரும்பு நீருஞ்‌ சோலையும்‌ 
தல்வழி யெழுதிய தலங்கள்‌ வாயிலும்‌ 


வெள்ளி வெண்சுதை இயுகிய மாடத்‌ 
துள்ளுரு வெழுதா வெள்ளிடை வாயினும்‌ 


மடித்த செவ்வய்க்‌ கடுத்த தோக்கின்‌ 
தொடுத்த பாசத்துப்‌ பிடித்த OTS 
நெடுநிலை மண்ணீடு தின்ற வாயினும்‌ 
நாற்பெரு வாயிலும்‌ பாற்பட்‌ டோங்கிய 
காப்புடை யிஞ்சிக்‌ கடிவழங்‌ காரிடை 
உலையா உள்ளமோ டுயிர்க்‌ஃடன்‌ இறுத்தோர்‌ 
sir gig நெடுமரந்‌ தாபூத்துபுறஞ்‌ சுற்றிம்‌ 
பீடிகை யோங்கய பெரும்பலி முன்றில்‌ 
காடமர்‌ செல்வி கழிபெருங்‌ கோட்டமும்‌ 
அருந்தவர்க்‌ காயினும்‌ அரசர்க்‌ காயினும்‌ 
ஒருங்குடன்‌ மாய்ந்த பெண்டிர்க்‌ காயினும்‌ 
தால்வேறு வருணப்‌ பால்வேறு காட்டி 
இறந்தோர்‌ மருங்கிற்‌ சிறந்தோர்‌ செய்த 
குறியவு தெடியவுங்‌ குன்றுகண்‌ டன்ன 
& Ow ~ோங்கெ நெடுநிலைக்‌ கோட்‌ மும்‌ 
அருத்திறற்‌ கடவுட்‌ டிருத்துபலிக்‌ கந்தமும்‌ 
திறைக்கற்‌ நெற்றியும்‌ மிறைக்களச்‌ சந்தியும்‌ 
குண்டு மண்டையும்‌ பிடித்துக்‌ காவலர்‌ 
உண்டுகண்‌ படுக்கும்‌ உரையுட்‌ குடிகையும்‌ 
காமக்‌ கொடியுஞ்‌ சுடர்த்தோ ரணங்களும்‌ 
ஈமப்‌ பந்தரும்‌ ய.ங்கணும்‌ பரந்து 
சுடுவோ ரீடுவோர்‌ தொடுகுழிப்‌ படுப்போர்‌ 
தாழ்வயி னடைப்போர்‌ தாழியிற்‌ கவிப்போச்‌' 
இசவும்‌ பகலும்‌ இனிவுடன்‌ phur s 
வருவோர்‌ பெயர்ஃவார்‌ மாறாச்‌ doy 
எஞ்சியோர்‌ மருங்கின்‌ ஈமஞ்‌ சாற்றி 
055% தடுக்குறாஉம்‌ நெய்த லோசையும்‌ 
துறவோ dos தொழுவினிப்‌ பூசலும்‌. 
பிமவோ Apis அழுவிளிப்‌ பூசலும்‌ 
தீண்முக தரியின்‌ இவினிக்‌ கூவும்‌ 
சாவோர்ம்‌ பயிருங்‌ கூகையின்‌ குரலும்‌ 
புஎவூண்‌ பொருந்திய குராலின்‌ குரலும்‌ 
ஊண்டலை Sani! 
அற்றிய ஆண்டலைக்‌ குரலும்‌ 
தன்னீர்ப்‌ புணரி நளிகட லோதையின்‌ © 
இன்னா இசையொலி என்றுநின்‌ RR 


தன்றியும்‌ ஒடுவையும்‌ உழிஞ்சிலு மேக்கிக்‌ 
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௯. சக்காவாளக்கோல்வம்‌...கசதை 121 
கான்றையுஞ்‌ சூசையுங்‌ கள்ளியு மடர்ந்து 
காய்பசிக்‌ ௬டும்பேய்‌ கணங்கொண் டீண்டும்‌ 
மாமைர்‌ பெருஞ்ரிசனை வாகை மன்றமும்‌ 
வெண்ணிணத்‌ தடி யொடு மாந்தி oF PAD ps 

ஏடு புள்னிறை கூரும்‌ வெள்ளின்‌ மன்றமும்‌ 
சுடலை நோன்பிகள்‌ ஒடியா வுள்ளமொடு 
மடைத யுறுக்கும்‌ வன்னி மன்றமும்‌ 
விரத யாக்பைய ருடைதலை தொகுத்தாங்‌ 
இருத்தொடர்ப்‌ படுக்கும்‌ இரத்தி மன papih 

ao பிணத்தின்‌ மாக்கள்‌ நிணமபடு குழிரியில்‌ 
விருந்தாட்‌ டயரும்‌ வெள்ளிடை மன்‌ றமும்‌ 
அழற்பெய்‌ குழிசியும்‌ புழற்பெய்‌ மண்டையும்‌ 
வெள்ளிற்‌ பாடையும்‌ உள்ளீட்‌ டறுவையும்‌ 
பரிந்த மாலையும்‌ உடைந்த கும்பமும்‌ 

௯௫ நெல்லும்‌ பொரியுஞ்‌ சில்பலி யரிசியும்‌ 
யாங்கணும்‌ பரந்த ஓங்கிரும்‌ பறந்தலை 
தவத்துறை மாக்கள்‌ மிகப்பெருஞ்‌ செல்வர்‌ 
சற்றிளம்‌ Query ராற்றாப்‌ பாலகர்‌ 
முதியோ ரென்னான்‌ இளையோ ரென்னான்‌ 

so கொடுந்தொழி wore: கொண்றனன்‌ குவிப்பனின்‌ 
அழல்வாய்ச்‌ சுடலை தின்னக்‌ கண்டும்‌ 
கழிபெருஞ்‌ செல்வக்‌ கன்னாட்‌ டயர்ந்து 
மிக்க தல்லறம்‌ விரும்பாது வாழும்‌ 
மக்களிற்‌ சிறந்த மடவோ ருண்டோ 

sG ஆங்கது தன்னையோ ரருங்கடி நகரெனச்‌ 
சார்ங்கல னென்போன்‌ தனிவழிச்‌ சென்றோண்‌ 
என்புந்‌ தடியு முதிர மு மியாக்கையென்‌ a 
தன்புறு மாக்கட்‌ கறியச்‌ சாற்றி 
வழுவொடு கடந்த புழுவூன்‌ பிண்டத்து 

௧௧௦ அனத்தகம்‌ ஊட்டிய அடி நரி வாய்க்கொண் 
இலப்பி வின்பமோ டுளைக்கு மோதையும்‌ 
கலைப்புற அல்குல்‌ கழுகுகுடைந்‌ துண்டு 5 
திலைத்தலை நெடுவிளி யெடுக்கு மோதையும்‌ . 
கடகஞ்‌ செறித்த கையைத்‌ தீதாய்‌ - 

௩௧௫ உடையக்‌ கவ்வி யொடுங்கா வோதையும்‌ . . 
சாந்தத்‌ தோய்ந்த ஏந்திள வனமுலை 
காய்த்தபசி யெருவை கவர்ந்த ணோதையும்‌, 
பண்புகொள்‌ யாக்கையின்‌ வெண்பவி IA 
மண்கணை முழுவ மாக ஆங்கோர்‌ .. 

௧௨௦ கருத்தலை வாங்கக்‌ கையகத்‌ தேத்தி... ப 
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கட்டு 


so 


௧௨௫ 


மணி 3 மகலை 


இரும்பே ௬ுவகையினண்‌ எழுந்‌ தோர்‌ பேய்மகள்‌ 
புயரை குழுரை sudar கண்ணே 

குமிழோ மூக்கோ இதழோ சுவிரோ 

பல்லோ up dF ot வென்று இரங்காது 

கண்‌ டொட்‌ டுண்டு கவையடி பெயர்த்துத்‌ 

தண்டாக்‌ களிப்பி 6 Bill கூற்றுக்‌ 

கண்டனன்‌ வெரீஇக்‌ கடுநவை யெய்தி 

விண்டோர்‌ இசையின்‌ வினித்தனண்‌ பெயர்த்தீங்‌ 
கெம்மகனை கஈரணாய்‌ ஈமச்‌ ௬டலையின்‌ 

Quii ip gy பேய்க்கென்‌ ADORO h GC peor om TE 
தம்மனை தன்முன்‌ ளீழ்ந்து மெய்‌ வைத்சனும்‌ 
பார்ர்பான்‌ றன்னெடு கண்ணிழுந்‌ இருந்தவித்‌ 
இத்தொழி ரைட்டியென்‌ சிறுவன்‌ றன்னை 
யாருமில்‌ தமியே யென்பது நோக்காது 

ஆருயி ருண்ட தணங்கோ பேயோ ie Qa 
துறைய] மன்ற மந்‌ தொல்வலி மரனும்‌ 
உறையுளுங்‌ கே।ட்டமுங்‌ காப்பாய்‌ கராவாம்‌ , 
தகவிலை கொல்லோ சம்பா பதியென > = 
மகன்மெய்‌ ய।க்கையை மார்புறத்‌ தழீஇ 


௧௪௦ end புறங்காட்‌ டெயிற்புற வாயிலில்‌ - es do 


௮௪௫ 


௧௫௦ 


«08 


கோதமை யென்பாள்‌ கொடுத்துயர்‌ சாற்றக்‌ 
கடிவழங்கு வாயிலிற்‌ IIED : 
இடையிருள்‌ யாமத்‌ நெனனையிங்‌ கழைத்தனணை 
என்னுற்‌ pe Gust எனிக்துரை யென்றே > 
பொன்னிற்‌ பொலிந்த திறத்தான்‌ தோன்ற Tra 
ரமி ரைட்டியென்‌ a Pura | % 
ஈமப்‌ peer ALI 3@y sr pta 
அணங் கா பேயோ ஆருமி ருண்டது 
உறங்குவான்‌ பேசலக்‌ De ந்தனண்‌ கணென 
அணங்கும்‌ பேயும்‌ ஆரு ௬ுண்ணா டட 6 
பிணங்கு ரான்‌ மார்பன்‌ பேதுகந்‌ தாக 
ஊழ்வினை வத்திவன்‌ உயிருண்டு கழித்தது ஃ 
மாபெருந்‌ pauh ஓழிவா யென்றலும்‌ - - 
என்னுயிர்‌ கொண்டிவன்‌ உயிர்தந்‌ க டிளிலென்‌ 
கண்ணில்‌ கணைவனை இவல்காத்‌ பேலம்பிடும்‌ உ 
Didi தந்தென்‌ உயிர்வரங்‌ கென்றும்‌ - 
POOP தாட்டி இரங்கன்‌ மொழிவேரன்‌ - 


“Ogg ur y wir Bi ஆருயிர்‌ போனால்‌ 


sao 


செய்வனை மருங்கிற்‌ சென்றுபிறப்‌ பெய்துதன்‌ 
ஆங்கது கொணர்ந்துறின்‌ ஆரியர்‌ நீக்குதல்‌: 9" 


திங்கள்‌ மண்டிலத்தின்‌ தோற்றம்‌ 


5-9: அந்தி.........சோரிய 


(இ-ள்‌.) அந்தி மாலை நீங்மெ பின்னர்‌-அவ்வா அ AD 
அந்திமாலைப பொழுது போன பின்பு; வந்து தோன்றிய மலச்‌ 
சதிர்‌ மண்டிலம்‌ - குணகடலினின்னு மெயுந்து வானத்‌?த தனது. 
ஒளியா சீல விரிந்து தோனறிம இங்கள்‌ மண்டிலமான து; 
சான்றோர்‌ தங்கண்‌ எய்‌திய குற்றம்‌ கோன்றுவழி விளங்கும்‌ 
தோற்றம போல - நற்பணபுகளால்‌ நிறைந்‌ க உயர்குடிப்பிழங்‌ தாச்‌ 
odor தாகும்‌ குற்றம்‌ தான AD? தேயாயினும்‌ அது பிறரால்‌ 
காணப்படுமபொழுது பெரிதாக விளககத்‌ தோனறுமாறு 
போலே; மாசுஅறு விசும்னே மறுகிறம்‌ ளேர - குற்றமற்ற 
aras தன மறணுவானும்‌ ஒளிபானும்‌ விளக த தோரா 
சிற்ப) ஆசு அற DAL ௮ம்‌ இம்‌ தண கதிர்‌ வெளளி வெள்‌ - 
குடத்துப்‌ பால்‌ சொரிவது போல்‌ - குற்றமில்லாமல்‌ விளககம 
அதனுடைய அழூய இனிய குளிர்ந்த நிலாச்க இர்கள்‌வெள்ளியா 
லியன ற தூம வெண்மை௰ரன குட ததினின றும்‌ பால்‌ Dum Puy or gy 
போலே; கள்‌ அவிழ பூம்‌ பாழில்‌ இடை இடைச்‌ சொரிய - 
தேன்‌ துளிக்கனற உவவனம்‌ எனனும்‌ அம்‌ மலர்ப்பூம்‌ 
பொழிலக த3.த இடையிடையே பொழியா நிற்ப எனக. ட்‌ 


(வீ-ம்‌.) வந்து தோன்றிய என்றது வானத்திலே உயர்ந்து வந்து - 
தோன்றிய என்பதுபட நின்றது... மலர்கதிர்‌: வினைத்தொகை, 
“சான்‌ 2றார்‌ தங்கண்‌ எய்திய குற்றம்போல......மறுநிறம்‌ Bers" என்னு. 
W090; e 

“குடிப்பிறந்தார்‌ கண்‌ விளங்குங்‌ குற்றம்‌ விசும்பின்‌ 
மதிக்கண்‌ மறுப்போ லுயர்ந்து'! _ (509) 
எனவரும்‌ திருக்குறளையும்‌ நினைவு Als. y = 


மாசு அறு விசும்பின்‌ என்புழி மாசு என்றது முகில்‌ மழை முதலிய: 
வற்றை. மறுவானு.ர்‌ நிறந்தானும்‌ ளெர என்க, இனி மறுவானது அதன்‌. 
SC மட்டும்‌ விளங்க, அதன்‌ கதிர்கள்‌ பூம்பொழிலினும்‌ வந்து இடை 
படையே சொரிய எனக்கோடலுமாம்‌. pi - எண்டு மார்பு, a 
கன்‌. பொழில்‌ - உவவனம்‌. . jaa e கு 


ணிமேசலை. ' 
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மணிமேகலா தெய்வம்‌ சுதரதியையும்‌ மணிமேகலையையும்‌ 
அணுகி ளிலுநல்‌ 


௯ = கட: உருவு... ற்ற ` 


உருவ கொண்ட மின்னே போலத்‌ இருவில்‌ r 
கொண்ட? k 


(8 - dr.) dared 
ட்டு க கழ்தரு மேனியள - பெண்ணு 5S 4 
a பத்த வர்ல? தெய்வம இற்திரவில்‌ போன்று 
பல்‌வணு கிறங்களையும ro பரப்பி விளங்குஜெத 
இருமேனியுடையலளாய்‌ | ஆ 8 முதல்வன்‌ அற ஆதி ஆள வோன்‌ 
ure பீடிகை பணிக தனன TAA- எண்ணில புததர்கட்குழ்‌ 
Los கோன றிய முதல்வனும்‌ உலகனை,த்‌ ATL அறமா 
அக்கர. ததையுருட்டி அருளாடசி செய்டவனும்‌ Bu புத்த 
பெருமானுடைய. பாதபஙகயம்‌ கடந்த பிடிகையை வலஞ்செய்து 
வணக்கி வாழ்‌.த்தியவள்‌ பினனர்‌; பதியகதீது உறையும்‌ of 
பைக்‌ 9 காடியால - அப்‌ பூம்புகார்‌ GAT Eas வாழவாள்‌ ஒருத இயின்‌ 
aga sms மேற்‌ கொணடு; சுதமதி mor pes Gera 
சக்கு Oa Gi எனஉறறிர்‌ என - ஐந்து AB தொலைவில்‌ 
2058s 2. #528 என்னும்‌ அறப்பண்பு மிக்கவளது இங்கள்‌ அர 
போன்ற இருழசத்தை கோக்க நிவிரிறாவிராம்‌ இப பொழுது 
- இவவிடத்திலை தமிபமரய்‌ கிறனெறீர்‌, இவ்வாறு divizi 
காரணமான இடுக்கண்‌ ஏதேனும்‌ TUDI இபம்புக/. எனது 
வினவ எனக, 3 BF 
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(வி-ம்‌. உருவு கொண்ட மின்னே போல என்றாரேனும்‌ மின்‌ 
பெண்ணுருவு கொண்டாற்‌ போல என்பது RR ‘Gaston 
திருவீல்‌-இந்திரவில்‌. இந்திரவில்‌ போன்று பல்வேறு ஒனிகளையும்‌ பரவ 
விட்டு என்க ஆதிமுதல்வன்‌ என்ற து-கெளதம பு.த்நரை, உலகத்த. 
அறத்தைச்‌ சான்றோர்‌ உள்ளத்‌3த புகுத்தி ABMA செய்தலின்‌, 
அறவாழி ஆள்வோன்‌ என்றார்‌, அழி என்றது ஆணையை, அதனை 4 
யாகக்‌ கூறுவது மரபு. ''இர்திரவில்‌ இன்னவாறு தோன்றும்‌ எனப்‌ 
ப்டாரையினல்‌ அய்யனம்ஜோள்று இன்ற ெய்வங்கட்துவமை யாயி. 
என்பாருமுளர்‌, அவ்‌ விளக்கம்‌ பொலி. என்னை 2 அஃது: 6 . 
Bard p Darp g Tang யாவர்க்கும்‌. இனிது விளங்குதலின்‌. ரத. 
பீடிகை என்றது, பனிக்கறையினகத்‌ 35 மயனால்‌ இயற்றப்பட்ட 
Sodom. பணிந்தனள்‌ - பணிந்து, பைந்தொடி, என்றது பென்‌ 
என்னுந்‌ துணையாய்‌ நின்றது. மதிமுகம்‌? உவம . உருபு PASEO 
மகளிர்‌ நிற்கத்தகாக QA denh பொழுதினும்‌ de 
சங்கு நின்றீர்‌ என்றாள்‌. "அரற்கொரு காரணம்‌ இருத்தல்‌ வேண்டும்‌: 
அது தெர்ர்நிலது என்பாள்‌ போல வினவியபடியாம்‌. பழியாத்து gs 
மோர்‌ பைந்தொடியாட வம்தமைக்‌ இணங்க வினவியவா று: “er ait THO 
இடக்கண்‌, அமதியோடு மணிமெகலையையும்‌ உளப்ப்டுத்திப்‌ a 
பால்‌ வினவினள்‌, Ai, ப 
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மணிமேகலா தெய்வம்‌ அம்‌ மகளிர்க்குக்‌ கூறுதல்‌ 


௧௬-௨௬: ஆங்கவள்‌....... வரைப்ப 
4 (a - ள்‌.) ஆக்கு அவள்‌ ஆங்கு. அவன்‌ கூறியது உரைத்‌ | 
லும்‌ - அககனம்‌ வினவிய d ripe மச்‌ சுதமதி நஎலாள்‌ அத்‌ | 
தெய்வத்திற்கு . முன்பு 9.26; 695 அவ்வரசிஎக்குமரன்‌ | 


கூறிய தனை எடுத்துக்‌ கூறாகிறப ; அரசு இளங்குமரன்‌ ஆயிழை 
தன மேல தணியா Carag தளிரந்கலன அ - அது சேட்ட 
அம்மணீமேகலா Oswald ஐம்‌ மகளிகச நோ க்கி அன yor Gael 
அவவரசன மகன இளமையுடைய உதம Gora, நீ கூறி 
வாறு இம்‌ iria சணியாத! சாம நோச்சம்‌ 
தவிரா கவனுயிரு தும்‌ + Slant வனம்‌ எனறு அகனரனன்‌ 
ஆயினும்‌ - அழுக்கொடு புணரா விழுக்கடிப பிரப்புடையோன்‌ 
ஆசவின இவ வுவவனம்‌ பகவன தாணையிற்‌ பனமரம்‌ பூக்கும்‌ 
'இடல்புடைய தாய்‌ அச்‌ சமயத்‌ துறவோர்க்கே உரிய Banus 
தன்மையுடைய தாகலின Derr. Dará கைப்பற்றுதல்‌ 
பழியாம எனபது கருதி Quiurya இவ்விடத்தனினறு 
ir ஆயினும்‌; புறத8தார்‌ வீதியில்‌ பொருர்துகல்‌ 
5 ஒழியான்‌ - துறவோசல்‌லச,த ஏனைமோர்‌ வாழுகின்ற வீதியி 
sis நீயிர்‌ செல்லுக்கல்‌ அவன்‌ இவளைக்‌ _கைப்பற்‌ 
Ds du போமானகாண |; பெருந்‌ 9 தகரு3வொழிததுப 
கீபருவனம்‌ சூழ்ந்த இருந்து எயில்‌ குடபால்‌ Auymy போூ - 
ஆதலால்‌ நீபிர்‌ நுமது பளளிக்குச்‌ சேலலும்‌ பொழுது Rias 
அந்தப்‌ பெரிய தெருவழியே செல்லுதலைத்‌ தவிர்‌,ததுப்‌ பெரிம 
Qs உவவவன,த்கைச்‌ சூழ்ந்துளள அழூய மதிலிட த்‌? 
மேற்நிசையிலுளள சிறியதொரு புழைக்கடைவாயில்‌ வ, 
செறு; மிச்ச மாதவர்‌ விரும்பினர்‌ உறையும்‌ சக்கரவாளக்‌. 
கோட்டம்‌ புக்கால்‌ - Dans பெரிய தவத்தையுடைய துறவோர்‌ 
விரும்பித்‌ siga சிறப்புடைய சக்கரவாளக்‌ காட்ட ததுள புகுந்து. 
ட்டால்‌; sng கழியினும்‌ - அகனூடேயே இவவிரவுப்‌ 
பொழுது முழுவதும்‌ கழி sr ya; கடுஈவை எய்தாது ஆங்கு நீர்‌ 
போம்‌ ஏன்று அருர்‌ தெய்வம்‌ உரைப்ப - கடிய ன்பம்‌. ஒன்றும்‌ 
கிமக்குண்டாக மாட்டாது ஆதலாலே அவ்வழியே சன. 
அச்‌ சக்கரவாளக்‌ கோட்ட SB pe நீவிரிருவிரும்‌ Curators 
எனறு are pafu 96 தெய்வம்‌ கட்டுரைபப ; என்க. 
4 i er EN 
Pe ஈம்‌.) ஆங்கு இரண்டனுள்‌ முன்னது காலத்தையும்‌ பின்னது. 
தஷிட யும்‌ சட்புமவாறு, அவள்‌ 2௬௧௦2. அவன்‌ 3௨ 
எல்‌ கிகாமநோக்கம்‌-பெயசெச்சத்தின்‌ ஈறு கெட்ட து... அத்தோ! 
Sen SIDO. அவன்‌ உயர்குடிப்‌ பிறப்பினன்‌ « sad. 
கப்பற்றுதல்‌. Pe er றன்ன 
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நுதல்‌" அவனுக்குப்‌ MUA, 
Dire 
ரய படியாம்‌, a, 
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பு 
கோட்டத்தே கடுகவை ore 


விரும்பி யுறையும்‌ சக்கரவாளக்‌ 
காண்டற்கரிய தெய்வம்‌ இங்ஙன்‌ 
அருந்தெய்வம்‌ உரைப்ப என்றார்‌. 


சுதமதி மணிமேகலா தெய்வத்தை Ager 


y எளிவந்துரைப்ப ur f 
ப 


௨௭-௩௬: வஞ்ச... கூறும்‌ 


(இ-ள்‌.) வஞ்ச விர்சையன மாருத வேசனும்‌ அம்‌ Bog 
சாமல்‌ யும்‌ அல்லது - அது கேட்ட #509 95 தெய்வத்தை 
கோக்‌ அன்புடையோய்‌! age கெள்ச முடைய மாரு தவேகள்‌ 
என்னும்‌ விச்சாதரனும்‌ அழயெ செவ்‌ விய மெனமையுடைட 
கங்கையே நீயும்‌ அல்லது; நெடு ஈகர்‌ மருங்கின்‌ உள்ளோர்‌ எலலாம்‌. 
டிய இப பூம்புகார்‌ கரத்தில்‌ வாழுகினற மாந்தர்‌ எல்லாருமே 
கினனாற்‌ கூறபட்ட Gari. gas; சுடுகாட்டுக்‌ கோட்டக்‌ 
என்றலது உரையார்‌-சு$காட்டுக்‌ கோட்டம்‌ எனறு GHG Gs 1 
கூறுவதேயனறிப்‌ பிறிதொரு பெயரானும்‌ கூழு தலிலர்‌; de 
கோய்‌ அது சக்மவாளக்‌ கோட்டம்‌ எனக உறிய உரைப்பொருள்‌ 
அறி3யன - அறிவான மிக்க நீதானும்‌ அதனைச்‌ சக்கரவாளக்‌. 
கோட்டம்‌ என்‌ 2ற கூறிய சொலலின பொருளை மான சிறிதும்‌ 
Oshawan; ஈங்கு இகன்‌ காரணம்‌ எனனையோ என - Qu 
2 இவ்வாறு இதற்குப்‌ பெயர்‌ கூறு தற்பெனற காரணம்தான்‌ 
யாதோ? say வினவாநிற்ட; ஆஙகு அதன்‌ காரணம்‌ அறியச்‌ 
aga - அது கேட்ட அத தெயவம்‌ ஈல்வாய்‌ நன றுவினவினை 
அவ்வாறு அதனைக்‌ கூறுவ தற்குரிய காரணம்‌ E நன்கு அறிந்தி: 
கொள்ளுமாறு விளக்கமாகக்‌ கூறுவேன ; நீ மாதவி wamre 
வல்‌ இருள வரினும்‌ கேள - 8 தானும இம்‌ மாதவி மகளொடு 
பொறுமையுடனிருது cy வக்துதினும்‌ Cal PF 

கிகாள்ளக்கடவை, கேம்பாயாக என்று; நேரிழை கூறும்‌ - 
முற்பட வலியுறுத்‌ துப்‌ பினனர்‌ நேரிய அணிகலன்‌ களையுடைய 
மணிமேசலா தெய்வம ABN என்க, i 

வி-ம்‌.) தன்னைக்‌ el $ 
EE aura: ben ee ds ma 
தெடுககர்‌ என்றது - பூம்புகார்‌ rios. வஞ்‌ ae ன்‌ கூற்றில்‌ 
பொய்யாதலும்‌ கூடும்‌ என்றிருந்தவள்‌ இவ 5F oor கூறுதலின்‌ 
Ro காரணம்‌ உளதாதல்‌ வேண்டும்‌ எஸ்‌ Fer sn வினவுகன்‌ 

ரகலின்‌ மிக்கோய்‌ கூறிய கரைய்பெமருல்‌ என்‌ ஊகத்‌ தால்‌ 
மாள்‌. வஞ்சவிஞ்‌ 
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தூங்கு சலை சிரிப்பனகண்‌ டுறங்குதலை 
மறக்திருக்குஞ்‌ சுழல்கட்‌ சூர்ப்பேய்‌”” 


Es ரதனால.றிக. (கலிங்க - கோயில்‌ - ௨௧.) 
s 


பெரும்பலி என்றார்‌ அவிப்பவி யாதலின்‌. 


= ட்‌ பீடிகை - பலிபீடம்‌. 
sruni செல்வி - கொற்றவை. 


இதுவுமது 


௫௪ - ௬௫: அருந்தவர்‌..... பரந்து 


(இ-ள்‌.) அரும்‌ தவத்தார்க்கு ஆமினும்‌ அரசற்கு 
ஆயினும்‌ ஒருங்கு உடன்மாய்க்‌ த பெண்டிர்க்காயினும்‌ - அரிம 
,தவவொழுக்கந்‌ தாங்கிய துறவோர்க்‌ காதல்‌, அரசருக்கு ஆதல்‌. 
,தங்கணவர்‌ மாய்ந்தக்கால்‌ அவரேசடு ஒருங்கே தம்முயிரையும்‌ 
மாம்ததுக்‌ சொண்ட கற்புடைய மகளிர்க்காதல்‌ ; நால்வே.று. 
வருணப்‌ பால்‌ வேறுகாட்டி - go தணரும்‌ அரசரும்‌ வணிகரும்‌ 
வேளாளரும்‌. ஆயெ பகு இகளையுடைய மரந்தர்களூக்கு அப்‌ பகுதி 

P களுக்குரிய மரபுகளையும்‌ வேறு வேறு தெரியும்படி அவற்றிற்குரிய 
அடையாளங்களோடு காட்டி; இறந்தோர்‌ மருங்கில்‌ றந்‌ கோர்‌ 
செய்‌ ௧-இறந்‌தபம்டவர்‌ திறத்‌ இலை அவரவர்க்குச்‌ சிறந்த கேளிரா 
மோர்‌ எடுத்த ; குறியவும்‌ நெடியவும்‌ குன்று கண்டன்ன சுடுமண்‌ 
ங்கிய நெடுகிலைக்‌ கோட்டமும்‌ - குறியனவாசவும்‌ mues 
வாகவும்‌ அமைந்த மலைக்கூட்டததைக்‌. கண்டாற்‌ போனற 
காட்சமையுடைய செய்கலாலியற்றபபட்ட e wibe நிலையினை 
யுடைய கேரயில்களும்‌ ; அருந்‌ இறல்‌ கடவுள்‌ இருந்து பலிக்‌ 
sösyh - தடுத்தற்கரிய பேராற்றல்‌ பொருந்திய கடவுளர்க்குத்‌ 
இருத்தமுடைய  பலிகளையிடுதற்பொரும்‌ டமைக்கப்படீட பல 
வேறுவகையான தூண்களும்‌ ; நிறைக்‌ கல்‌ தெற்றியும்‌ - வீரமற 
வர்க்கு கிறுததபபட்ட கல்களையுடைய மேடைகளும்‌; மிறைக்‌ 
களச்‌ சந்தியும்‌ - குற்‌, றம்புரியும கொடியாரைக்‌ கொலை செம்‌ 
தொறுதகுதற்கேன்‌. ற. கொலைச்களமாகிய சந்தியும்‌; தண்டும்‌. 
மண்டையும்‌ பிடித்துச்‌ காவலர்‌ உண்டுகண்‌ படுக்கும்‌ உறையுள்‌ 
குடிகையும்‌ - தடியும்‌ மட்கலமும்‌ கையிற்கொண்டு அச்‌ sá 
கரவாளக்‌ கோட்டத்தைக்‌ காவல செய்கின்ற காவலர்கள்‌ உண 
வுண்டு உறங்குதற்யெனற இடமாகிய குடில்களும்‌ ; gras 
கொடியும்‌-எரினன்ற ஈம,த்‌இனின்று. ஒழுங்குறப்படருகன்‌.ற புகை 
சொழுக்குகளும்‌ ; ants தோரணன்களும்‌ - னம கரிக்க 
ப்பிழம்புகளாகிய தோரணங்களும்‌; Mi = 
பரந்து க்க மழையசலவியாமைப்‌ பொரும்டு இடப்‌ 
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Taag 
யட்டுள்ள சாசப்பக்‌ தச்களும்‌ ஆகிய இவையெல்லாம்‌ எங்கும்‌ 
wor காணப்பட்டு ; என்சு. 

(ஏி- 0.) அருர்தவர்க்கும்‌ அர சர்க்‌ நம்‌ கற்புடை மகளிர்க்கும்‌ ல்‌ 
காட்டில்‌ கோவில்‌ எடுக்கும்‌ வழக்கம்‌ உண்‌ ல. அந்தணர்‌ முகன்‌ 
வருணம்‌ நான்கிற்கும்‌ வேறு வேறு அடையாளம்‌ ௨ ண்மையின்‌ கோயில்‌ 
களினும்‌ அவ்வடையாளமிட்டு இவர்‌ இனையர்‌ இன்ன வகுப்பினர்‌ ௭ 


யாவரும்‌ அறியும்படி காட்டி என்பது கருத்து. சிறந்தோர்‌-இறுதீக்கடஷ்‌ 
செய்தற்குச்‌ சறப்புரிமையுடையோர்‌ எனினுமாம்‌. 


பொருளுடைமைக்கும்‌ இறந்தோர்‌ தகுதிக்கும்‌ ஏற்பக்‌ குறியவுட்‌ 
நெடியவுமாக எடுக்கப்பட்டவை என்க. 


சுடுமண்‌ - செங்கல்‌. கந்தம்‌ - தூண்‌. நிறைக்கல்‌ - வீரமறவர்க்‌ 
கினைவுச்சின்னமாக நிறுத்தப்பட்ட கல்‌. இறுத்தல்‌ - இறை என்றாுத்‌. 
போன்‌.று, நிறுத்தல்‌ - நிறை என்றாயிற்று. தெற்றி - மேடை, don. 
குற்றம்‌. களம்‌ என்றமையால்‌ இது கொலையால்‌ கொடியாரை Sag 
தாறுக்கும்‌ கொலைக்களம்‌ என்பது பெற்றும்‌. Os களம்‌ பல சேர, 
தொழிலாளரும்‌ கூடுமிடமாகலின்‌ சந்தி எனப்பட்டது. இதற்குப்‌ பிற. 
ரெல்லாம்‌ சிறப்பில்லாவுரை கூறிப்போக்தார்‌. 


உழையுளாகிய குடிகை, குடல்‌ என்பன தூய தமிழ்ச்‌ சொற்களை. 


கு௩- வீடு, கை, இல்‌ என்னும்‌ சிறுமைப்‌ பொருட்பின்னொட்டு சேர்ந்து ஆ 


குடுகை, குடில்‌ என ஆயிற்று, கொழ ஒழுங்கு... கொடி என்றதற்‌ 
ணங்க நூலாசிரியர்‌ தோரணமும்‌ பந்தரும்‌ என்ற நயமுணர்க. 


சக்கரவாளக்‌ கோட்டத்தெழும்‌ ஓசைவகைகள்‌ 
௬௬ - ௭௯: சுட்வோர்‌... 


Paps 


(இ-ள்‌.) சுடுவோர்‌ இடுவோர்‌ ட தாடுகுழிப்படுப்போர்‌ 
தாழ்வயின்‌ அடைப்போர்‌ தாழியின்‌ கவிப்போச்‌ - அச்‌ சக்கர. 
வாளக்சகாமீட தது மக்கட்பிண த்தை ஈமத்கேற்றிச்‌ சுடுபவரும்‌ 
அவற்றைக்‌ கொணர்ந்து ஒருபுறதீதே வாளா.து போகடுவோரும்‌ 
தோண்டப்பட்ட குழியிலிம்டூப்‌ புதைப்பவரும்‌ suis பள்ளம்‌. 
களிலே அடைத்து வைப்பவரும்‌ மண்ணாற்செய்‌,த தாழியிலிம்டுச்‌ 
சவிழ்ப்பவராமாய்‌ ; இரவும்‌ பகலும்‌ இளிவுடன தரியாது a 
வோர்‌ பெயர்வோர்‌ மாறாச்சும்மையும்‌ - இரவும்‌ பகலுமாசிம 
இருபொழுஇனும்‌ வாலாமையுடன்‌... இருத்தல்‌ பொறாகல்‌ வறு 
பலரும்‌ கடனமுடித்துப்‌ போவாரும்‌ எழுப்‌ aro இடையறாத 
ஆரவாரமும்‌) எளுசியோர்‌. மருகன்‌ ஈமம்‌ சாற்றி - இறவாதிரர்‌ 
கோர்க்கெல்லாம்‌ நுங்கம்கும்‌ இவ்வாறு . செய்யும்‌ r 
குண்டு என்பதனை அறிவுறுத்துக்‌ கேட்டோர்‌; Ooms SE 

Gurb செய்தல்‌ ஓசையும்‌ - Bois iws he gro நடுங்கப்‌ 


பண்ணுகன்ற Curr முழக்கமும்‌; துறவோர்‌ QP 


3) 
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i ergo பூசலும்‌ - துறவுபூண்டவர்‌.. இறந்‌. தமைமாலே 
| யொர்‌ அவரைக்‌ கொழுது வாழ்த்தும்‌ ரைழ்‌த்தொலியும்‌ ; 
முதலோர்‌. Qoi s அ முவிளிப்‌ பூசலும்‌ - துறவாத மாந்தர்‌ இறக்‌ 

4 தமையால்‌ அவர்‌ அத்றததார்‌ அழுதலாலே எழுகின்ற அழுகை 
ஓலியும்‌ ¡ Per முக கரியின்‌ BARE உவுற்‌-ரீண்ட முகத்தையுடைய 
சரிகள்‌ ஊனையிர்கன்ற கேள்விக்னென।ொததாலெ கூக்குரலும்‌; 
சாலோர்ப்‌ பயிரும கூசையின்‌ குரலும்‌ - சாகக்டெக்கன்‌ றவரை 
விரைந்து சாகும்படி கூப்பிடுகன்‌ ற கூசையின்‌ குழறல்‌ ஒலியும்‌; புல்‌ 
ஊண்‌ பொரறுொர்‌ திய குராலின குரலும்‌- ஊண்‌ உண்ணுதலிலே பொரு௩ 

go Cardura குரல்களும்‌ ; ஊண்‌ தலை துற்றிய ஆண்டலைக்‌ 
ரலும்‌- உணவாக es apt உண்ட ஆண்டனைப்புள்‌ 
இழந்‌ ds குரலோசையும்‌; இன்னா இசை$ியாலி ஆமெ - 
இன்னாமை அருன்‌ ற இசைகள்ன்‌ கூட்டமாகிய பேரொலிமான த; 
தல்நீர்‌ புணரி களிகடல்‌ penser - நல்ல நீரையுடைய ஆறுகள்‌. 
புக்குப்‌ புணர்‌ தலையுடைய செறிந்த கடலினது முழக்கம்‌ போன்று; 
என்றும்‌ நின்று அறுது - எப்பொழுதும்‌ நிலைபெற்று Apua 

தல்லது ஒருபொழுதும்‌ ஒழிமமாக்டாது என்றாள்‌ என்‌ ௧. 


3 (d-b.) பிணங்களைச்‌ சுடுவோரும்‌ இடுவோரும்‌ குழிப்படுப்‌. 
போரும்‌ அடைப்போரும்‌ கவிப்போருமாய்ப்‌ பல்வேறுவகையாக இறுதிக்‌ 
கடன்கள்‌ செய்ய, இரவும்‌ பகலுமாக இருபொழுதும்‌ வருவோரும்‌ 
செல்வோரும்‌ செய்யும்‌ ஆரவாரமும்‌ கெய்தற்பறை முழக்கும்‌ ஓசையும்‌. 
தொழும்‌ பூசலும்‌ அழும்‌ பூசலும்‌ ஈரி கூகை குரால்‌ ஆண்டலைப்புள்ளும்‌ 
ஆயெ இவை செய்யும்‌ ஆரவாரமும்‌ ஆயெ எல்லாம்‌ இன்னா. இசையாய்‌: 
ஒன்றாகக்‌ கடலோதை போல எப்பொழுதும்‌ ஒலிக்க. 


'இடுவோர்‌ - வாளாது போகட்டுச்‌ செல்வோர்‌. மக்கட்‌ பிணமும்‌ 
சரிமுதலிய பிறவுயிர்கட்கு உணவாதலின்‌ அவற்றைச்‌ சுடுதல்‌ முதலியன 
செய்யாமற்‌ போகட்டுப்‌ போவதும்‌ சிறந்த அறமாம்‌ என்று கருதும்‌. 
கோட்பாடுடையோரும்‌ அக்காலத்திருந்தனர்‌ என்பது இதனால்‌ அறியப்‌: 
படும்‌. தாழ்வயின்‌ அடைத்தலாவது பள்ளத்திலிட்டுப்‌ பிணத்தைப்‌ பல 
விடங்கட்கும்‌ இழுத்தேகாமல்‌ அவ்விடத்திலேயே தன்றுவிடும்படி 
வழியை அடைத்து விடுதலாம்‌. தாழி - மட்பாண்டம்‌. இதனை முதுமக்‌. 
கட்டாழி என்ப. 8ழே ஒரு தாழியிலிட்டு மற்றொரு தாழியாற்‌ கவிப்பது 
என்க, இளிவு-வாலாமை தரியாது என்றது-காலந்தாழ்த்தாமல்‌ என்ற 
வாறு, சும்மை-ஆரவாரம்‌. எஞ்சியோர்‌ மருங்கின்‌ wings Fr DD sora து. 
சாப்பறை முழக்கம்‌. சாவுண்டென்பதனை. மறந்துவாழ்வோர்க்கு 
தமக்கும்‌ சாவுண்டென்பதனை அறிவுறுத்தல்‌, இதனை, 5.5 


“மணங்கொண்டீண்‌ டுண்டண்டுண்‌ டென்னும்‌ உணர்வினும்‌. 
சாற்றுமே டொண்டொண்டொண்ணென்னும்‌ பறை!" எனவரும்‌ காலடி. 
யானும்‌ (௨௫) உணர்க. fe wots) PAE PAR 


5 Fu oe E | 
5 F EA 3 3 ட்‌ 
கூகை குறறுதலை இறக்கும்‌ காலம்‌ அணித்தாக வர்‌, படர 
அறிந்து விரைவில்‌ an பட்டு ee) 


பப Se 


13% 


v 
136 xt [கில 


வாரிப்‌ பயிரும்‌ ௯. 
i இம்‌ கூகையிஷ 


கண்‌ ஏன்ற 


சக்கரவாளக்‌ கோட்டத்துள்ள மரங்களும்‌ மன்றமும்‌ 


௮௦ - ௯௧: தான்றியும்‌...,..... மன்றமும்‌ 


(இ-ன்‌.) ,தானறியும்‌ ஒடுவையும்‌ உழிஞ்சிலும்‌ qe 
காணறறையும்‌ சூரையும்‌ கள்ளியும்‌ அடர்ந்து - தான்றியுட்‌ 
ஒடுவையும்‌ a PAO ஆகிய மரங்கள வளரப்‌ பெற்றுத்‌ 
“Sanyo சூரையும்‌ சள்ளிபுமாகெ செடிகள்‌ செறியப்பெற்று; 
காய பசிக்‌ கடும பேய்‌ கணம்‌ கொண்டு ஈணடும்‌ மாலமர்‌ பெருஜ்‌ 
ஏ வாகை மனறமும்‌ - உடம்பு வற்றுதற்குக்‌ arme 
பதியையுடைய கடிய பேய்‌ கூட்டமாகக்‌ கூடியிருக்னெற முகில்‌ 
தவழ்னெற பெரிய இஜாகளோடு கூடிய வாகை மரம்‌ கிறறலாலே 
வாகை. மன்றம்‌ எனு கூறப்படுகனெற மனறமும; புள்வெள்‌' ர 
கிணம்‌ தடியொடு மாந்தி ம௫ழ்‌ றந்து இறை கரும்‌ வெள்ளில்‌- 
மனறமும்‌ - பல்‌வழூ பறவைகளும்‌ மக்கள்‌ யாக்கையின்‌. 
வெள்ளிய கிண த்தையும்‌ தசைமையும்‌ Arbus இன்றமையரலே 
மகிழ்ச்சி மிகப்பெற்று நெடும்பொழுது தங்குகற்டெமான 
விளாமரம்‌ கிற்றலாலே வெள்ளில்மன்றம்‌ எனப்படும்‌ மன்றமும்‌; 
5-20 கோனபிகள்‌ ஒடியா உள்ளமொடு மடை இ உனக்கும்‌. 
வன்னி மன்றமும்‌ - சடலையிலேயே -arh துணையுமிருந்து ' 
இறந்துபடுவது என்னும்‌. கோனபினை CopGaerem@ 38 5 
Corm Imar தளராத உள்ள த்தோடிருந்து தாம்‌ பெற்ற. 
வாயிச்சரிசியாலே சோறு சமைத்தற்கு மண்டையிலிட்டூத்‌. 
தியின மேல்‌ ஏற்றும்‌ இடமாகிய வன்னிமரம்‌ நிற்கும்‌ மனற yl} 
Dg யசச்கையர்‌ உடை தலை oros ஆங்கு இருக்‌தொடர்ப்‌. 
படுக்கும்‌ இரத்தி கனறமும்‌- விர,தங்கரக்கும்‌ யாக்கையினை. 
யுடைமோர்‌ உடைர்‌,த தலைகளைக்‌ தொகுத்துப்‌ பெரிய மா i 
சொடுக்குமிடமரகிய இலந்தை மரம்‌ கிற்கும்‌ wos pap; பிணம்‌. 
இன மாக்கள்‌ நிணம்படு GAAGA விருந்‌ தாட்டு அமரும்‌: 
வெள்ளிடை மன்றமும்‌-பிண,த்தை,த்‌ இன்று வாழும்‌ இயல்புடைய 
மாக்கள்‌ நிணமுடைய பானையில்‌ Qarati , த ஊனைத தன 

விருந்து கொண்டாடும்‌ வெற்றிடமாக மனறமும்‌ ஆ* 
இவ்வீடங்களி லெல்லாம்‌ எனக, y soi EN 
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செல்வம்‌ செ நக்கைத்‌ தோ, ன்‌ கள்ளாகக்‌ குறிப்புவமம்‌ 
செய்யம்‌ ட்டது. அறம்‌ ஓன்‌ 3m செ பயனாகவும்‌ பிறந்தோர்க்கு 
சமாகவும்‌, ன்றுங்காற்‌ © யாகவும்‌ மீண்டும்‌ 

i ப்புற்‌. வாழ்நாள்‌ வழியடை க்கும்‌ க ரக அமையும்‌ மாபெருஞ்‌ 

ட இறப்புடை யது பது தோன்ற மிக்க நல்லறம்‌ என்றும்‌ அத்தகைய 
பேற்றினை அறியத்சகும்‌ பிறப்பு மக்கட்‌ பிறப்பே என்பது தோன்றவும்‌ 


க மறப்பது பெரியதொரு L "ஈம்‌ என்பது தோன்றவும்‌ மக்க 
ஒற்‌ சிறக்க மடவோர்‌ உண்டோ? என்றும்‌ ஓதியவாரும்‌. ஓகாரம்‌ வினா, 
மறையாயே இல்லை என்னும்‌ பொருளை வற்புறுத்த நின்றது. 


அதன்‌ எதிர்‌. 


இனி, மணிமேகலை நெஞ்சம்‌ காமத்தால்‌ நெடுழ்ந்து புதுவோன்‌ 
பின்றைப்‌ போயதனை அங்ஙனம்‌ போகா மைப்‌ பொருட்டுத்‌ ar ற 
துறவறத்தை உறுதியாகக்‌ கடைப்பிடித்திடுக என்று ஈண்டு வற்புறுத்து 
வதே அத்‌ தெய்வத்தின்‌ கருத்தா ast ஈண்டு அறம்‌ என்பது துறவின்‌ | 


மேனின்றது. அது தோன்றவே அறம்‌ என வாளாது கூறாமல்‌ மிக்க | 
அறம்‌ என்று அத்‌ தெய்வம்‌ விதந்து கூறிற்று. 


யாக்கையின்‌ இழிதகைமை i | 


500 - ௧௧௫: ஆங்கது......... ஓதையும்‌ 


த. (இ-ள்‌.) ஆங்கு அது தனனை - அவ்வாதிருக்கன்ற. 
அச்‌ சக்கரவாளக்‌ கோட்டத்தை ; ஒர்‌ அருங்கடி நகர்‌ என - ஓர்‌ 
அரிய காவலமைந்த நகரம்‌ எனறு கருதி அதனூடே YES 
'தனிவழிச்‌ செனறோன்‌ சார்யகலன்‌ என்போன்‌ - இரவிலே 
,தமிமனாய்ச்‌ சென றவனாமெ சரர்ங்கலன எனனும்‌ ஒரு பார்ப்பனச்‌ 
சிறுவன்‌ ¿es மாக்கை எனபுக்‌ தடியும்‌ உதிரமும்‌ என்று 
அனபு உறும்‌ மரச்சம்கு அறியச்‌ சாற்றி-மாக்களே உடம்‌படென று 
நும்மால்‌ பேணப்படும்‌ பொருள வறிய எலும்பும்‌ தசையும்‌ குருதியு - 
மாயே அருவருக்கத்‌ sets இவவிழிதகைப்‌ பொருள்களின்‌ 
கூம்டமேயனறிப்‌ பிறிதொரு DU தகைமையும்‌ உடைய son ணு 
காண்‌! எனறு அதன்பால்‌ பெரிதும்‌ Hay கொள்ளூனெற 
அறிவிலிகளுக்கு,த்‌ தன்னையே சானறாக்கி ஈனகு அறிவுறுல்படி y 
வழுவோடு டந்த புழுவண்‌ பிண்ட தீது - கிணத்தோடு ந்த . 
புழுக்கள்‌ கெளினெற AGA ஊனோடு கூடிய பிணத்தனது; 
அலத்தகம்‌ ஊட்டின அடி ஈரி வாய்க்கொண்டு உலப்பில்‌ இன்ப 
மெரடு உளைக்கும ஓதையும்‌ - பண்டு செம்பஞ்சுக்‌ குழம்பூடடி 
அழகு செய்யபபட்டிரும்‌த அடிகளை நரிகள்‌ தம்‌ வாமாற்‌ ௮ 
அழியாத இன்பததோடு ஊஃையிடாகின ற ஒலியையும்‌) 6 
கலைப்புற அல்குல்‌ குடைந்து உண்டு கில,த்தலை நெடுவிளி or 
pe PE மேகலைமென்னும்‌ அணிகலனாலே ர்‌ ee 

கு செய்‌எபபட்ட அல்குலை HVIDT குடைக்‌ து 4 
வயிறு நிரம்பத்‌ இன்றமைமாலே பெரிதும்‌ மகிழ்ந்து கிலத்தின்‌ | 


a 
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coa சீளிகாசக்‌ ay ஒலியும்‌ ; கடகம்‌ செறிந்து 
சையை,க்‌ 8 சாய்‌ உடையக்‌ சவ்வி ஒடுங்கா ஓசையும்‌ - பண்டு 
கங்கணம்‌ செறிந்து கிடந்த கையைச்‌ சுடுகாட்டு காய்‌ TRY Du 
வாயாற்‌ கவ்விக்‌ இன்று மந்து ஒழியாமல்‌ GART ற ஒலிய a 
என்ன, 


பிணம்‌ 
பார்‌ மசளிராதலின்‌ 


தடி-தசை. வமு-உடம்பிலுள்ள நிணம்‌. அலத்தகம்‌-செம்பஞ்சுத்‌ 
குழம்பு. உளைக்கும்‌ - ஊளையிடும்‌. நிலைத்தலை. என்ற பாடத்திற்கு 
கிமிர்த்‌ திய தலை என்க. கலை-மேகலை. கடகம்‌-கங்கணம்‌. இராய்‌-சுடு 
காட்டிலேயே வாமும்‌ நாய்‌. இதனை ஒரு சாதி நாய்‌ என்பாருமுளர்‌. 
என்புடையக்‌ கவ்வி என்க. 
இனி இப்‌ பருதியோடு-- 
“குடருங்‌ கொழுவுங்‌ குருதியு மென்பும்‌ 
தொடரும்‌ ஈரம்பொடு தோலும்‌-இடையிடையே 
வைத்த தடியும்‌ வழும்புமாம்‌ மற்றிவற்றுள்‌ - 
எத்திறத்தா ளீர்ங்கோதை urar’ (era) ரூ 


எனவரும்‌ நாலடி வெண்பா ஒப்பு 2நரக்கற்பா லது. 


இதுவுமது 


௧௧௬-௧௨௭: சாந்தம்‌..........எய்தி 


(இ-ன்‌.) சாந்தம்‌ Carbis ஏந்து இளமுலை காய்ந்த uA 
எருவை கவர்ந்து ஊண்‌ ஒனதையும- சம்‌ தனம்‌ கீவப்‌பெற்ற wombs — 
இளமுலையின்‌ ஊனை மிகவும்‌ amia பசியோடு வந்த பெரும்‌ , 
கழுகு அலனொலே சவர்ந்து இன்று piy கூவும்‌ ஒலியும்‌; 
பண்பு கொள்‌ மாக்சையின்‌ வெள்பலி யரங்க தது - பல்வேறு 
பண்புகளைக்‌ கொண்டிருக்‌ ச மச்சள்‌ உடம்பைச்‌ சும்டமையாலே. 
யுண்டான வெண்ணிறமான சாம்பற்‌ குவியலாலியன்ற மேடை. 
மேலே : ஓர்‌ பேய்‌ மகள்‌ ஆங்கு ஓர்‌ கருந்‌தலை வரங்‌ - ஒரு பெண்‌ 
பேயானது ஆங்குக்‌ கூர்‌ தலாலே. கறுட்பாகக்‌ கடந்த தலைமைத்‌ 
இருதெ தன) கையகத்து - சையிட த்திலே; மண்கணை முழவம்‌ 
ஆக ஏந்‌இ - மண்‌ பூசபபெற்ற தண்ணுமையரக ஏந்‌இக்‌ கொண்டு; 
இரும்பேர்‌ உவகையின்‌ yt - மிசவும்‌ பெரிய மஒழ்ச்சிமோடு. 
எழுந்து கின்று அத்‌ தலையின்சண்‌ அமைந்த உறுப்புக்களை Ss — 
தனித்தனி சோக்கிக்‌ காமுகர்‌; புயலோ Sylar சமல. 

- கண்ணோ cd மூக்கோ இதழோ கவிரோ பல்லோ முத்தே. 


வட்‌ பப்பி 


ச்‌ pana) mn சக்கரவாளக்கோம்டம்‌.... 


இரங்காது - இது முகிலோ அல்லது கூர்‌, 
மீனகளோ அல்லது கண்கள்‌ காடே 
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Isi Do வண்ணம்‌; அம்‌ மனை DRNA வீழ்ந்து மெய்‌ a 
தண்‌ தாயின்‌ முனனிலையிலேயே வீழக்து உயிர்ித்தலு। 
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இனி, இக்கா தையில்‌ சக்கரவாளக்‌ கோட்டத்தின்‌ வரலாறு கூறுதல்‌ 
swigra ௨௯. “இந்‌ நாமறப்‌ பேரூர்‌ தோன்‌ றிய ஈமப்புறங்காடு' "என்பது 
தொடங்கி ans 2 “வீழ்ந்து மெய்‌ வைத்தலும்‌! என்பதீருக, பிறப்பாகய 
துன்பம்‌ எய்‌ தற்குக்‌ காரணமான, காம வெகுளி மயக்கங்கள்‌ என்னும்‌ 
மக்குற்றமும்விளைதற்குக்‌ க £ரணமானப்‌ றப்பினை உண்டாக்கும்‌ பற்றினை 
அறுத்த ற்கு இன்றியமையாத ஐவகைப்‌ பாவனை யுள்ளும்‌ தலைசிறந்த 
(துன்பியல்‌) அசுப பாவனை மணிமேகலைக்குக்‌ கைவருதம்‌ பொருட்டு இவ்‌ 
வுடம்பு; 


“அநித்தம்‌ துக்கம்‌ அநான்மா HRA" 


என்லும்‌ rg மெய்யுணர்ச்சிகளையும்‌ மிகவும்‌ நுண்ணிதாகச்‌ செவியறி 

வுறுத்திய அருமையை உணர்க. இவ்வுண்மை அறியப்படாவிடின்‌ 

இதனைப்‌ பயில்வோர்‌ இக்‌ காதையின்‌ சிறப்பைச்‌ சிறிதும்‌ உணராராவர்‌ , 
என்க. மேலே கூறப்பட்ட ஐவகைப்‌ பாவனைகளும்‌ ௩0. பவத்திற மறு 

கெனப்‌ பாவை நோற்ற காதையில்‌ நன்கு விளக்கப்படும்‌. 


கோதமை சம்பாபதியிடீம்‌ முறையிடுதல்‌ _ 


௧௩௯ - ௧௪௯: மகன்மெய்‌. .காணென 


(இ-ன்‌.) கோதமை என்பாள்‌ மகன்‌ மெம்‌ மாச்கைனை 
“மார்பு உறத்‌ தழிஇ- இவ்வாறு அரற்றிய கோ தமை என்னும்‌ 
அப்‌ பார்ப்பனி செய்தமை கேண்மின்‌ | gud கான்‌ தன்‌ மகனு 
டைம உயிரற்ற மெய்யாய அ௮வ:வுடம்பினை த்‌ தன்‌ கைகளாலே 
எடுத்துத்‌ தன்மார்போடு ஈன்கு பொருந்துமாறு தழுவிச்‌ ge 
கொடுபோய்‌ ; ஈமப்‌ புறங்காட்டு எயில்‌ புற வாயிலின்‌ கொடுந்‌ தமர்‌ 
சாற்ற - அச்‌ சுடுகாட்டுக்‌ கோட்டத்தின்‌ மஇலினது வாயிற்புறத்‌ 
இலே AHD Ros மனத்‌ தானினைந்து வாமரல்‌ 
அழைத்துத்‌ தானெம்‌இிய சொடி௰ அதத்‌ இன்பத்தைக்‌ கூதி முறை 
வேண்டாகிற்ப ; பொன்னின்‌ பொலிந்த கிறத்தான்‌ - பொன்‌ 
போன்ற கிறமுடைமவளாகச்‌ சம்பாபஇி என்னும்‌ அத Osten 
தானும்‌ அவளுடைய அகச்கண்‌ முன்னர்‌ வந்து; கடி ay 

வாயிலின்‌ கடுந்துயர்‌ ஏய்‌இ இடை இருள்‌ யாமத்து என்னை m. 
அழைத்தனை என்‌ உற்றனையோ எனக்கு உரை என்னு தோன்ற - 
ங்காய்‌ | பேய்கள்‌ இரினெற இவ்‌ வாயிலிட தீத கொடிய துன்ப. 
மெய்‌இ கள்ளிரவில்‌ இவ்விருள்மிக்க யாமத்‌திலே என்னை இங்கு. 
த அழைக்கும்‌ Rar எ.த்தசைய இன்னல்‌ hp n" 
அதனை ஏனக்கு இமம்புக என்று பசிவுரை கூதி,த்‌ தோன்றாகிற்ப; 
ஆரும்‌. இல்லாம்‌டி.. என அறிமாப்‌ பாலகன்‌ . ஈமப்புறக்‌. 
செய்தற்குரிமார்‌ 


"40 ஏய்‌இனோன்‌ தனனை - பாதுகாவல்‌ - 3 = 
eh அளியேனாகிய aia Pr 
அவன்‌ SOMAGAOTD இச்‌ சுடுகாம்டன்கண்‌ 
வண்‌ ates: ig sar A 

110 y 


TEA De 
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உயிரைச்‌ குடித்தது சின்‌ giada io அணக்கேலோ 

மாரன்‌ அறிகின்‌ Sloe ; உறங்குவான்‌ ல்‌ து 

என -asr துயில்பவனைப்‌ போனு ட 4 

சண்டருசூதி என்னு கூற; wen 

seal, அவத சை Bp பா duos 
(ச பொறுக்கொணாத்‌ துன்பம்‌. சாற்ற- 


„Br - ௪௬௩] ௬. சச்சரனாளக்சோட்டிம்‌...காணத 147 


இதுவுமது 


BOF - ௧௬௩ : என்ணுயிர்‌.........மடவாய்‌ 


(இ- ள்‌.) என்‌ உயிர்‌ கொணடு இவனுயிர்‌ கந்து அருளின 

ஏன்சண்‌ இல்‌ என கணவனைக்‌ காத்து ஓம்பிடும்‌ - அதுகேட்ட 
அவ்வனபுபிக்க தாமாகிய கோதமை அத Dsbages கோக்க 
எல்லாம்வல்ல தெய்வம்‌ 8 ஆதலாலே இனன்‌ ஊழ்வினை வேண்டு 
Pr] pr உயிரேமாகலின்‌ எனனுயிரைக்கைக்கொண்டு DÍA றுவன்‌ 
உயிரைமீப்டு த தக்‌. தருள்வாயாயின்‌ அளியேனுடைய கண்ணில்லா த 
கணவனை இச்‌ சிறுவன்‌ பேணிக்காப்பாற்றுவனாகவின்‌ ; இனை 
Ur sg) என்‌ டயிர்வாககு என்றலும்‌ - இச்‌ Ages உயிரை 
மீம்டுத்தர்து Ar கண்ணற்தனளாகின என்‌ உயிரைக்‌ 
sarig கொண்ட ருள்க! எனறு வேண்டாகிற்ப; முது மூதாக்க 
இரககினள்‌ டமரழிவோள்‌ - அவ்‌ னேண்டுசோசள்‌ dado அக்‌ மிகப்‌ 
பழைய தெய்வமாயெ சகம்பாபதிதானும்‌ அவள்‌ பொருக்டுப்‌ 
பெரிதும்‌ பரிவு கொண்டு அவம்தக்‌ om uud; மடவாம்‌ - 
மடப்பமிக்க பார்ப்பன மகளே கேள்‌ /; ஆருயிர்‌ போனால்‌ செக்‌ 
வினை மருங்கு சென்று பிறப்பெய்துதல்‌ ஐமம்‌ உண்டோ - 
ஒருடலின்கண்ணிருஈது வாழும்‌ உயிர்‌ இறக்துபோனக்கால்‌ அவ்‌ 
வுயிர்‌ மீண்டும்‌ அப்‌ பழவினை சார்பாகவே போய்‌ மற்றுமொரு 
பிறப்பினை எம்தும்‌ என்னும்‌ இ.றவோர்‌ காட்சியில்‌ உனக்கு 
goyib உண்டேமே? quads கொள்‌, அஃது அல்யனமே 
சென்று மீண்டும்‌ பிறப்பெய்‌.தா கிற்கும்‌ எனபது தேற்றமேகாண்‌ i 
ஆக்கு ௮து கொணர்ந்து கின ஆர்‌ இடர்‌ நிக்குதல்‌-அவனாறாகிம 
நினமகன உயிரை மீக்டுசக்கொணர்கது இறந்துபட்ட இவ oh 
பிலை புகுத்தி 8 எய்திய ஆற்று, shat துன்பத்தைக்‌ strai; 
ஈக்கு எனக்கும்‌ ஆவது ஒனறு அனறு - ஈக்குக்‌ காஸற்றெம்வ 
மாமிருக்னெ.ற எனக்கும்‌ ஆற்றலாகும்‌ ஓர்‌ எளிய செமல்‌ அனறு - 
காண்‌/; @ இரங்கல்‌ - R இங்கனம்‌ usri g கொள; us g- 
è கூறுவது; கொலை அறம்‌ ஆம்‌ எனும்‌ - ஓர்‌ உயிரின தமர்‌. 
ஈளை தற்குப்‌ IPI srt உயிரைக்‌ கொலை செய்தலும்‌ அறம்‌ ஆட 
என்று கூஅனெற ; கொடுந்‌தொழில்‌ மாக்கள்‌ அவலப்‌ படிற்று 
உரை - கொலைத்தொழில்‌ Betten மட்வோர்‌ கூறுகின்ற 
கன்பத்திற்குக்‌ காரணமான வளுசகமொழிமே காண்‌ l; என்க. — 

ய y ET 
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யல்பும்‌ அவர்‌ மெரழியியல்பும்‌ ஒருசேரத்‌ தெரித்‌ 


ல்‌ A añades இ, f 
இயல்பும்‌ அவர்வினை இ “கொலை அறம்‌ ஆம்‌ எனும்‌ கொடுக்‌ தொழில்‌ 


தோதுகன்ற அத்‌ தெய்வம்‌, “கொலை ம்‌ ஆம்‌ 6 தொழு! 
மாக்கள்‌ அவலப படிற்றுரை ஆங்கது'' எனச்‌ சொற்றிறம்‌ தேர்ந்து கூறுத 
லறிக. 

s 


ஈங்கு எனக்கும்‌ ஆவது ஒன்றன்று எனல்‌ வேண்டிய சிறப்பும்மை W 
செய்யுள்‌ விகாரத்தாற்‌ றொக்கது. 

போன கின்மகன்‌ உயிரும்‌ புதுப்பிறப்பெய்தி வாழும்‌. ஆதலால்‌ நீ 
இரங்கல்‌ என்று தேற்றியபடி யாம்‌. இரங்கல்‌ - இரங்காதேகொள்‌, 
அவலம்‌ - துன்பம்‌; படிறு - வஞ்சம்‌. ஆங்கது ஒருயிர்க்கு ஈடரக 
மற்றோருயிரைக்‌ கொடுத்து மீட்கலாம்‌ என்னும நின்கோட்பாடு. 

இதுவுமது 

௧௬௩ = ௧௬௭: உலக.........என்றலும்‌ 


(இ-ள்‌.) ஆங்கது மடவாய்‌ - மடவோய்‌ அவ்வுண்மை 
கேட்பாயாக ! உலக மன்னர்க்கு உயிர்க்கு உயிர்‌ ஈவோர்‌ 
இலரோ -அனபுடையேய/ இந்‌ Boyne sos ஆளும்‌ இறாவுடைம 
மனனர்கள்‌ இறந்தபொழுது அவர்‌ உயிர்க்கு ஈடாக உயிர்‌ 
வழக்குவோர்‌ இப்‌ பேறாலகில்‌ இலர்‌ என்றோ கினை இ |; எண்ணிறச்‌ 
தேரர்‌ உயிர்வழங்க முன்வருபவர்‌ உளர்காண்‌; இந்த ஈமப்‌ WY 
புறங்கரட்டு ௮சசர்க்கு அமைந்தன ஆயிரம்‌ கோட்டம்‌ - பார்ப்பன 
மகளே! இந்தச்‌ சுடுகாட்டுக்‌ கோட்ட தீதினுள்ளேமே இழந்த 
அரசரைப்‌ புதைத்து அதன்மேல்‌ கினைவுக்குறிமாக எடுக்கப்பட்ட 
கோயில்கள்‌ ஆயிர ததிற்கு மேலும்‌ இருக்னெ றன கரண்‌ 7; கிரமக்‌ 
கொடு மொழி நீ ஒழி என்றலும்‌ - ஆதலாலே, உயிர்க்குமிர்‌ 
சவேன என்னும்‌ கிரயத்துன்பக்‌ தரும்‌ இம்‌ மொழிமைக்‌ ags 
விடுச என்று; கூறியராாதலும்‌ என்க, x 

(4-0) உலக மன்னவர்‌ என்றது சோழ மன்னர்களை. | 
என்புழி ஓகாரம்‌ எதிர்மறை. பலர்‌ த்‌ க்‌ 
DR சொன்‌ RAR ad ar கோட்டம்‌ என்றது. 
இவனுயிர்க்கு என்னுயிர்‌ கொள்‌! ee TER Sr 


கட கோதமை கூற்று... 
> ௧௬௮-௧௭௧: தேவர்‌........ஈங்கேன 


| (8-6) தேவர்‌ வரம்‌ தருவர்‌ 3 > y 
அந்தனர்‌ கல்தூல்‌ ஒரு முறை உரைக்கும்‌ - Balada கேட்டருள்‌. 
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a ஒரு முறைமைமினைக்‌ கூறாரிற்கும்‌; மாபெருந்‌ 
தெய்வம்‌ நீ அறாளசவிடின்‌- yh தெய்வங்களூள்ளும்‌ மிகப்‌ பெரிய 
ட தய்வமாகிய 80w யான்‌ கேட்ட இவ்‌ a 6m வழங்கி அருளா 
ட தாழியின்‌; யான்‌ ஈங்கு என்‌ உயிர்‌ சாவேன்‌ என - அளியேன்‌ 
இவ்வுலகத்துப்‌ பின்னும்‌ வாழ்வுகந்து ஏண்‌ உயிரைப்‌ 
€பணு?வனல்‌3லன்‌ கரண்‌! என்றாள்‌ என்க, 

(A-d) ஒரு முறை - துன்புற்றோர்க்குப்‌ 92 பயக்கும்‌ ஓரு வழி, 
நான்மறையாகிய நன்னூல்‌ அந்தணர்‌ நன்னூல்‌ எனத்‌ தனித்தனி 
இயையும்‌. தெய்வங்களுள்‌ வைத்துத்‌ துலைறெர்ச தெய்வமாகிய நீயே 
என்பாள்‌, மாபெருந்‌ செய்வம்‌ நீ என்றாள்‌. பிரிகிலை ஏகாரஞ்‌ செய்யுள்‌ 
விகாரத்தால்‌ தொக்கது, 


சம்பாபதியின்‌ மறுமொழி 
sar- syp: ஊழிமுத......... இதுவேன 


(இ-ள்‌.) ஊழி முதல்வன்‌ உயிர்தரின்‌ அல்லது - ஊழி 
முடிவின மீண்டும்‌ உலதயற்றும்‌ பெருங்கடவுளாகிய பிரமன 
இறம்‌தாழிந்‌த உயிரைப்‌ படைத்துத்‌ தந்தால்‌ (சருதல்‌ கூடும்‌ 
அவன்‌) அல்லது; ஆழித்காழி அகவரைத்‌ திரிவார்‌ தாம்‌ 
தரின யானும்‌ 'தருதுவன - சக்கரவாளமரடுப தாழிபினூடே 
எனைப்‌ போன று இரிகன்ற தேவர்கள்‌ தாம நீ வேண்டம்‌ று 
da மசன்‌ உயிரை மீட்டுத்‌ தருவார்‌ உளரசயின யானும்‌ நின மகன 
உயிரை மீட்டுத்‌ ,தறகு3வன arol; மடவாய்‌ - மடப்ப Die 
பார்ப்பன மகளே நீயே; ஈக்கு என்‌ ஆற்றலும்‌ காண்பாய்‌ என Di- 
இப்பொமு2த என்னுடைய ஆற்றலையும்‌ கரணக்கடவாய்‌ எனது 
கூறி; நால்வகை மரபின அரூப்‌ பிமரும்‌ கால்‌ நால வகையின 
உரூபப்‌ பிரமரறாம்‌ - கால்வேறு முறைமையினைபுடைய au 
பிரமர்களும்‌, பதினாறு வகைபபட்ட a Hi பிரமரும; இருவஃகச்‌ 
சுடரும்‌ - ஞாயிறும்‌ இங்களூமாகிய இருவகைப்‌ ட்ட ஒளிக்‌ 
சடவுளரும்‌; இரு மூவகையின்‌ பெருவனபபு எய்திய மெய்வத 
கணங்களும்‌ - ஆறுவகைப்பட்ட பேரழகுடைய தெய்வக்‌ aa 
களும்‌) பல்வகை அசுரரும்‌ - பலவு வகைப்பட்ட அசுரர்களும்‌; 
படுதுயர்‌ a prai எண்வகை ஈரகரும்‌- பெரு்துன பத்தை THT 
னற எட்டு வகைப்பட்ட சரகரும்‌; இறாவிசுமபு இயங்கும பல்‌ 
சீன்‌ ஈட்டமும்‌ - பெரிய வானத்தில இயங்கா ன்ற பலவாகிய 
எல்‌ அக்பரும்‌ நரனாம்‌ கோளும்‌. தன அகத்து அடக்கிய - 

ஊமீன்களும்‌ Caron sem ஆகிய சேவ கணங்களை யெல்லாம்‌ 
er அடக்கிக்‌ கொண்டிருக்னெற, et aa ea 
ளமாஇய' இவ்வண்ட Badr உறை ற); வரந்தரர்க்கு 
“tart தமை முன ADA só வரக்தரு தற்கு உரிமை 


மணிமேகலை 


யுடைமோரை எல்லாம்‌ சம்பாபதி தனத ஆற்‌, i 
வரவமை.த்து அக்கோ,தமையின்‌ அசக்கண்‌ முன்ன 

வைத்து; இவள்‌ அருந்துமர்‌ இது - தேவர்களே 6 
இப்‌ பார்ப்பனிக்கு இப்போது எம்‌.இயிருக்கின்ற இர்த 
அமரம்‌ Qt sword; அரந்தை இகடுமின்‌ என. 
அாரேனும்‌ இவளுடைய இத்‌ துன்பத்தைப்‌ போக்கி 
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என்று. 'வண்டாகிற்ப என்க. 
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என்னும்‌ நான்குமாம்‌- இவை தியானலகையால்‌ கால்‌ நான்கு வகைப்‌ 
படுதலின்‌ நானல்வகையின்‌ உருபப்‌ பிரமரும்‌ என்று தெரித்தோ தினர்‌, 


இனி அருபப்பிரமரும்‌ உரூபப்பிரமரும்‌ ஆதிய இருவகைப்‌ பிரமரும்‌ 
்‌ லூமும்‌ உலகம்‌ இருபதனையும்‌ நிட்காம லோகங்கள்‌ என்றும்‌ gpu. 


இருவகைச்‌ சுடரும்‌ என்றது - ஞாயிற்றுத்‌ தேவனையும்‌ திங்கட்டே 
வனையுமாம்‌. 


பெருவனப்‌ பெய்திய தெய்வதகணங்களும்‌ என்ற 5) இர்நிலவுலகத்‌ 
இலே செய்த கல்வியின்‌ பயனாகிய இன்ப நுகர்ச்சி எய்‌ துதற்யென்ற 
ஆறுவகைப்பட்ட தேவலோகங்களினும்‌ வாழும்‌ தேவரினங்களை. இவர்‌ 
இன்ப நுகர்தற்‌ குரிய லோகம்‌ என்பது தோன்ற பெருவனப்‌ பெய்திய 
தெய்வதகணம்‌ என்றார்‌. 


நல்வினையால்‌ தேவராய்ப்‌ பிறந்த இவர்‌ வாழும்‌ உலகங்கள்‌ - 
(ச) மகாராசிக லோகம்‌; (௨) திரயத்திரிஞ்ச லோகம்‌; (௩) யாம 
லோகம்‌; (௪) துடிதலோகம்‌; (A) நிருமாணரதி லோகம்‌; (௬) பர 
நிரமித வய வருத்தி லோகம்‌ என்னும்‌ இந்த ஆறுலகங்களுமாம்‌. 


மேலே கூறப்பட்ட இருபத்தாறுலகங்களும்‌ நல்வினை செய்தோர்க்‌ 
குரிய மேலுலகங்களாம்‌. 


இனி, மக்கள்‌ வாழும்‌ இந்கிலவுலகம்‌ ஒன்றுமே ஈடுவிலமைந்த 
உலகமாம்‌. ஆகவே ஈல்வினை இவினை என்னும்‌ இருவகை வினைகளும்‌ 
விரவிய உயிர்கள்‌ இதன்கட்‌ பிறந்து இன்பம்‌ துன்பம்‌ என்னும்‌ இரு 
வகை நுகர்ச்கெளையும்‌ எய்தும்‌ என்ப. இக்‌ காரணத்தால்‌ பெளத்‌ 
தர்கள்‌ வினைகளின்‌ கூட்டத்தை வேதனைக்‌ கந்தம்‌ என்பர்‌, வினைகள்‌ 
இரண்டென்னாது மூன்று என்பர்‌, இதனை, 


“இனிவே தனையா வனஇன்ப மொடு 

துணிவே தருதுன்‌ பமுமாம்‌ இடையும்‌ 

ஈனிதா Bag வினையன்‌ மையினாம்‌ 

பனிவே யிணைபன்‌ னியதோண்‌ மடவாய்‌'" (௪௮௮) 


எனவரும்‌ நீலகே௫ச்‌ செய்யுளானும்‌; அதற்கு “நுகர்ச்சிக்‌ கந்தம்‌ - இன்ப 
நுகர்ச்சியும்‌ துன்பநுகர்ச்சியும்‌. இவ்விரண்டும்‌ விரவிய சமநுகர்ச்சியும்‌ 
என மூவகைப்படும்‌!” என்று விளக்கிய விளக்கவுரையானும்‌ உணர்க. 


பல்வகை அசுரர்‌ என்றார்‌ அவர்‌ தாமும்‌ தாஞ்செய்த 'இவினையின்‌ 
பயனாக அவற்றின்‌ வன்மை மென்மைகட்‌ கேற்பப்‌ பலவகைப்படுதலின்‌.. 
தீவினை மிகுதியால்‌ எட்டுவகைப்பட்ட நரகப்‌ புரைகளிலே இடப்பட்ட 
உயிர்களைப்‌ பிரித்து எண்வகை நரகர்‌ என்றார்‌, இவ்வெண்வகை நரகப்‌ 
பகுதிகளும்‌ நரகலோகம்‌ என்னும்‌ ஒருலகத்தின்‌ உட்பகுதிகளாம்‌. — 


௮ம்‌ நகங்கள்‌ - கிரயம்‌, ரெளரவம்‌; (m) கால 
த்திரம்‌; (௪ sg rg fir aysar; (a) சம்‌ 


தாபனம்‌; (௮) சங்கதம்‌ என்னும்‌ இவ்‌ வெட்டுமாம்‌. 3 


nn eh S 


மணிமேசலை 


“இனித்‌ இவினேப்‌ பயனாகச்‌ சென்று பிறப்‌ பெய்தும்‌ உ 
இருள்‌ உலகம்‌ என்ப. அவை தாழும்‌ நான்‌ வகைப்படும்‌. 
லோகம்‌; í ) திரியக்‌ குலோகம்‌; (6) பிரேதலோகம்‌; (e 
லோகம்‌ என்னும்‌ இந்த நான்குமாம்‌, . è - 3 


ES அக, நான்‌! ம்‌ லகம்‌. னத்‌ 


மயன்‌ சக்கரவாளக்‌ கோட்டீம்‌ சமைத்தல்‌ 


௧௯௦ - ௨௦௨ : சம்பாபதி......... இதுகாண்‌ 

(இ-ள்‌) சம்பாபதி தன்‌ ஆற்றல்‌ தோன்ற - சம்பாபதி 
என்னும்‌ ௮க்கரவற்றெய்வ,த்‌ தின்‌ ஆற்றல்‌ கோதமை முதலிய 
osori stá கெல்லாம்‌ ஈன்கு விளங்கும்‌ பொருட்டு; எக்கு ar 
தேவரும்‌ கூடின இடட்‌தனில்‌ - அத்‌ தெய்வத்‌ இன்‌ ஆணை வழியே 
நிலவுலகமு,தலாக மேலுள்ள இருபத்‌ கழுலகங்களினும்‌ 
உறைகின்ற தேவரெல்லாம்‌ ஒருங்குடன்‌ வந்து கூடிம சிறப்பினை 
யுடைம இந்தச்‌ சுடுகாட்டுக்‌ கோட்ட 5300; சூழ்கடல்‌ வர இய 
ஆழி ௮ம்குன்றத்து. Dy கின்ற மேருக்குன்றமும்‌ - நாற்புறமும்‌ 
sis கட்லையுடைய ௪க்கரவாள;த்‌இனுள்ள மலைகளின்‌ ஈடுவண்‌ 
சிலை பெற்றுகின்ற மேருமலையும்‌) புடையின்‌ நின்ற எழு வகைக்‌ 
குன்றமும்‌ - அதன்‌ மருங்கலே நிற்ன்ற ஏழுவகையரன குலை 
களும்‌; நால்வகை மரபின்‌ மாபெருக்இவும்‌- நானகு வசைப்பட்ட 
மிகப்‌ பெரிய நரவலக்‌இவு முதலிய இவுகளும்‌; ஓர்‌ ஈர்‌ ஆயிரம்‌ 
சிறு இடைச்‌இவும்‌ - அப்பெருக்‌ தீவுகளைச்‌ சூழ்ந்துள்ள இரண்‌ 
டாயிரம்‌  இறிய தீவுகளும்‌) பிறவும்‌ - இவையல்லா saw Du 
இடவசை சாமீடுதற்குரியவற்றை அவ்வவற்‌திற்குரிம இடத்தைப்‌ 
பெறுமாறு; அறிவுவாக்‌ காட்டி -.காண்பவர்க்கு  சக்சரவாள தீ தின 
இயலபுபற்திய அறிவு பிறக்கும்படி. இயற்றி; ஆங்கு வாழ்‌ உயிர்‌ 
«sé அவ்வுயிர்‌ இடங்களும்‌ - ஆங்கே வாழும்‌ உயிர்‌ வகைகளும்‌, 
அவ்‌ வுயிரினக்சள்‌. சிறப்புரிமை. . கொண்டுவாழு முலகங்களும்‌ ; 
பாங்கு உற மண்ணிம்டின்‌ பண்பு உற வகுத்து - அழகுற 
மண்ணிடுகளிலை அவ்வவற்றின்‌ இமல்பு:பொருந்தும்படி வகுத்து; 
மிக்கு பயனால்‌ இழைக்கப்பட்ட சக்கரவாளக்‌ சோட்டம்‌ ஈங்கு இது 
காண்‌ - தொழிற்றிறமிக்க மமனால்‌ இமற்றபபட்ட சக்கரவாளக்‌ 
சோட்டமே இங்குள்ள இக்‌ கோட்டம்‌ எனறறிதி. இதுவே 
எம்மனோர்‌ அப்‌ பெயராற்‌ கூறுதற்குரிய காரணம்‌ என்று அதீ 
தெய்வம்‌ கூறாசிற்ப or. : ன்‌ 


185 வர்து கூடியரனால்‌ அத்‌ தெய்வத்தின்‌. தலைமைத்‌ : 


மாந்தர்‌ . பொருட்டு மயன்‌ என்னும்‌ தெய்வச்‌ சிற்பி 
க்கல்‌ திதாக பொ இற்பங்களாலே இவ்விடத்து, அமைச்‌ 


164 மணிமேகலை CM 
கடல்‌ வளைஇய-பெரும்‌ பு.றக்கடல்‌ GP of வன்ம. A குன்ற 
சக்கரவாளத்துளடங்கிய ம்‌ ட்‌ + rad 73 மே 
லையும்‌; அதன்‌ பக்கங்களி Bad ஏழுகுல மலைகளும்‌, ர E 
“sere bee எகர, $ b இவையல்லாத Quam, ம்‌, 
இரண்டாயிரம்‌ இடைத்‌ தீவுகளும்‌, இ x ETES களும்‌ 
ஆங்காங்கு வாழும்‌ உயிர்‌ வகைகளும்‌, மயல்‌ அழ PU ne . 
ளாக. இயற்றப்பட்டன என்க. ; 


மண்ணீடு = சுதை (சிற்பப்படிமம்‌). 
இயல்பு. 


Ia என்க: 


பாங்கு - அழகு, பண்பு . 


மணிமேகலை நிலையாமையை நினைவு கூர்தல்‌ 
௨௦௩ - ௨௦௫ ! இடுபிண.......... உரைக்க 


(இ-ன்‌.) இடுபிணச்‌ கோட்டத்து எயில்புறக்‌ ஆ திற்‌. 
பிணங்ககைச்‌ கொணர்ந்து போகடுஇன்ற கோட்ட,த்தோடு Ye 
criar மதிலின்‌ புறம்பாம்‌  இடீமாகலாலே Os; 
சு9ிசாம்டுக்‌ கோம்டம்‌ ஏன்மலது உரைமார்‌ - இவ்னரலாறறியாத 
மாந்தர்‌ சுடுகாம்டுக்‌ கோட்டம்‌ என்று உணு தலல்லது சக்கரவாளக்‌ 
சோட்டக்‌ என்று கூழாதலிலர்‌; இது இதன்‌ வரவு என்று 
இருந்‌ தய்வம்‌ உரைப்ப - இதுவே இதன்‌ வரலா னு ஆதலான்‌ 
இதனைச்‌ “சக்கரவாளக்‌ கோட்டம்‌" என்று மான்‌ கூறினேன்‌ ஷம 
காண்‌! என்று அப்‌ பெருந்தெய்வம்‌ அறிவியாகிழ்ப என்க, 

(வி-ற்‌.) மக்கள்‌ உள்ளத்‌? வ்‌ வரலாறு பதிவ ரிதாகலிள்‌ 
அவர்கட்கு இவ்விடத்தே த்‌ cepas வ்‌ 
என்பதே நன்கு புலப்படுதலான்‌ அவர்‌ சுடுகாட்டுக்‌ கோட்டம்‌ என்றல்‌ 
க்‌ ara 
Sr D தோன்றுத அவ்வாறு யான்‌ கூறினேன்‌ என்றி 


மணிமேகலா தெய்வம்‌ மணிமேகலையை எடுத்துப்‌ போதல்‌ லி 
௨௦௬ - ௨௧௪ : மதனின்‌........தானென்‌ 


(இ-ள்‌.) ADI sro -y å தய்னல்‌ கூறிய வரலாற்றை! 
தேம்தருக்த மகளிர்‌ இருவருள்‌ ஏது நிகழ்ச்சி pra 
aa ல அவ்வாலாற்று வழிமாக அத்‌ தெய்வம்‌ அறிவுறுத்தி! 

'மாமையுணர்ச்சிமை ஏற்றுக்‌ Bar bet சிறந்த மாண e 
யாயிருக்‌த மணிமேகலைமானவன்‌ J =: e 8° டி 
we ste காரணமாக மிகப்‌ பரிய isk தன்‌ emin | 

i மதன்‌ இல்‌ கேஞ்சமொடு - செருக்கவித்‌ ச தன்னம்‌ 


எம்‌.தும்‌ பெரு B 
; அன்ப த்தையும்‌ ண்‌ rar 
எடுத்துக்‌ கூறா e: இறந்து இடச்‌ அர்த qe go 


Lom - ௨௪௪] ௬. சச்கரவாளக்கோம்டம்‌...காகை 155 
grog 5- அற்றை நாளிரவிற்‌ பொழுது ஒருபா இ கழிக்‌,தமையாலே 
ன்‌ வுவவன தீநின்‌ இஈற்கையாகவே £8565 a 
இடையாம;தீதி லேயே; தூங்கு துமில்‌ எய்‌இம ¿A ஒழிய - 
pig தூக்கு கலாகிய ஆழக்‌ க துயிலில்‌ AI மகளிர்‌ 
இருவருள்‌ சுதமதியை அர்நிலையிலமே இருக்கவிகீடு ; பூங்கொடி 
தன்னைப்‌ பொருந்தி தழிஇ அந்தரம்‌ ஆறா - காமவல்லி போல்‌ 
ாளரசிய மணிமேகலையை அணுத்‌ துயில்‌ கலையாவண்ணம்‌ 
தழுவி எழுத்துக்‌ கொண்டு வான்‌ வழிமாசப்‌ பறந்து போய்‌ 
அவ்வுவவன தீதினின்றும்‌ ; ஆறு ஐந்து யோசனை டுதன்‌ இன 
மருங்கில்‌ சென்று - முப்பது மோசனை தடிதாலைவு தென்‌ இசை 
கோக்சச்‌ சென்று ; இரை உடுத்த மணிபல்லவத்‌து இடை - காற்‌ 
புறமும்‌ கடல்‌ அலைகளைப்‌ பூண்டுள்ள மணிபல்லவம்‌ என்னும்‌ 
இவினிடத்தே; மணிமேகலா தெய்வம்‌ - அந்த மணிமேகலா 
தெய்வம்‌; அணி இழை தன்னை வைத்து அகன்றது - மாதவி 
மகளாய்‌ மணிமேகலையை அவளது துயில்‌ சலையாவண்ணம்‌ 
வைத்து HAM. SIM er அம்‌ நீக்கியது; என்பதாம்‌, 


(d-t) மதன்‌ - செருக்கு, சிறந்தோள்‌ : மணிமேகலை. தெய்‌ 
வத்தின்‌ கூற்றின்‌ பயனாகிய மெய்க்‌ காட்சியை; அஃதாவது நிலையாமையை 
உணர்தற்குச்‌ சிறந்திருந்த மணிமேகலை என்பது கருத்து. தூங்குதுயி 
லெய்திய இருவருள்‌ சுதமதி யொழிய என அவாய்‌ நிலைபற்றி ஒருசொல்‌ 
பெய்துரைக்க, இங்ஙனம்‌ உரையாக்கால்‌ மணிமேகலை விழிப்பு நிலையின 
ளாகவே தெய்வம்‌ எடுத்துப்‌ போயதாகி மேல்‌ வருவனவற்றோடும்‌ 
முரணும்‌ என்க. 


இனித்‌ தெய்வம்‌ மணி?மகலையை rl எடுத்துப்‌ போயது எனின்‌ 
அதற்குஞ்‌ சொல்லின்மையால்‌ யாம்‌ கூறியவாறே கூறுதலே அமையும்‌ 
என்க. y 


இனி, இக்‌ காதையை, மண்டிலம்‌ சொரியத்‌ திகழ்தநு மேனியள்‌ 

பீடிகை ஏத்தி நல்லாள்‌ முகம்‌ நோக்கி என்‌ உற்றீர்‌ என அவள்‌ அவன்‌ 
கூறிய துரைத்தலும்‌ குமரன்‌ நீங்கான்‌. வீதியில்‌ பொருந்துதல்‌ ஒழீயான்‌ 
சிறுபுழை போடக்‌ கோட்டம்‌ புக்கால்‌, நவை எய்தாது அங்கு நீர்‌ 

'பாமென்று அருந்தெய்வம்‌ உரைப்ப மிக்கோய்‌ சக்கரவாளக்‌ கோட்டம்‌ 
அக்தெனக்‌ கூறிய பொருள்‌ அறியேன்‌ என அதன்‌ காரணம்‌ கூறுவன்‌ 
இருள்‌ வரினும்‌ நீ கேள்‌ என்று கூறும்‌-கூறுபவள்‌ இதன்‌ வரவு இதுவென 
ல்‌ இழைக்கப்பட்ட சக்கரவாளக்‌ கோட்டம்‌ இது காண்‌ என 

றந்தோள்‌ நெஞ்சமொடுரைப்ப, இடை.யாமத்துத்‌ துயிலெய்திய (இரு 
ao) சுதமதி ஓழியப்‌ பூங்கொடி தன்னைத்‌ தழீஇ அந்தரம்‌ 
> D மணிபல்லவத்திடை அத்‌ தெய்வம்‌ அணியிழையை வை, 

ன்றது என இயைபு காண்க. ட்டி ப்‌ 


eS aks 


சக்கரவாளக்கோட்டமுரைத்த காதை மூற்திற்‌ ) 


எ. துயிலெழுப்பிய காதை 


[ஏழாவது மணிமேகல்‌ தெய்வம்‌ உவவனம்‌ புகுந்து 


-o துயிலெருப்பிய பாட்டு] 


e. அயிலெழுப்பிம sos 
மணிமே td st மணிபல்‌ லவத்திடை $ 
மணிமே கரைதெய்வம்‌ வைத்து fa 


ue 


ise 


மணிமேகலை 


எ. துயிலெழுப்பிய காதை 


ஈற்றிளம்‌ பெண்டிர்‌ ஆற்றுப்‌ பாலகர்‌ = 
கடுஞ்சூன்‌ மகளிர்‌ தெடும்புண்‌ உற்றோர்‌ 


163 மணிமேகலை lahat 


மணிமேகலா தெய்வம்‌ உதயகுமரனுக்குச்‌ செங்கோல்‌ காட்டல்‌ 
௭-௧௪: மன்னவன்‌........- உரைத்தபின்‌ 


(இஃள்‌.) மன்னவன்‌ மகனே/- wor Ang e 
இமையவர்‌ ிமப்பப்‌ புள்ளுறு புன்சண்‌ BS தானன்றியும்‌, 
வாயிற்‌ கடை ரணி oor கடுங்க ஆவின்‌ கடைமணரி ygt நெஞ்சு 
சடக்‌ தரன்‌ தன்‌ அரும்பெதற்‌ புதல்வனை ஆழியின்‌ மடிக்‌? காலு 
மாகிய டுசக்கோன்‌ மன்னர்‌ வழிவழிச்‌ றந்து வந்த சோழ 
மன்னவன்‌ மகனே! ஈதொன்று Bail; சோல்‌ கிலை இரிக்‌ இடன்‌ 
கோள்‌ ln இரியும்‌ - அரசன்‌ குறிக்‌ கரண்டு பேணுதத்‌ மென்ற 
செங்கோன்மை பிறழுமானல்‌ வெள்ளி முதலிய கோள்கள்‌ 
ஆம்‌ கிலையி லிசங்காமல்‌ GoprBovar கிற்கும்‌; கோள்‌ சிலை 
ரிக்‌ Dear மாசி வறங்கூரும்‌ - அங்கனம்‌ கோள்கள்‌ Bin Imps 
இயங்கறாலோ மழை பொய்த்து உல ல னற்கட Dard ns; 
மாரி வறங்‌ உரின்‌ மன்னுயிர்‌ இல்லை - மாரி பொய்த்து வற்சட மிகு 
மாயின்‌ உடம்பொடு கோன்றி நிலை பற்று வாழ்னெற உயிர்சள்‌ 
இறந்துபடும்‌; மன்னுயிர்‌ எல்லாம்‌ மண்‌ ஆள்‌ வேந்தன்‌ தன்‌ 
உயிர்‌ என்னும்‌ IA இனறு ஆகும்‌- இங்கனம்‌ ஆயின்‌ உலூில்‌ N 
நிலைபெற்று வாழ்னெற உயிர்கள்‌ எல்லாம்‌ அரசனுடைம உயிரே 
ஆகும்‌ என்று ஆன்றோச்‌ கூறும்‌ பெருக்‌ தகைமை அவ்வரசன்பால்‌ 
சிறிதும்‌ இல்லையாம்‌; 50590 பூண்டோள்‌ தன்‌ மேல்‌ வைத்த 
அவ,க்‌இறம்‌ ஒழிக என்று அவன்வயின்‌ உரை கீ.தபின்‌- சங்கோன்‌ 
முறை பிறழாது அத்தகைய பெழும்‌ தகைமையேரடு அருளாட்சி 
ys கின்முன்னோர்‌ Da Aber அ நீதானும்‌ ,கவவொழுக்க த்தை 
மேற்செண்டொழுகுனற மணி3மேசலையின்பாம்‌ கொண்டுள்ள 
கின்‌ Caly pba காரணமான இடங்கழி காமத்தைக்‌ சைவிக்டு 
விடுவாமாக! என்று அத்‌ தெய்வம்‌ அவனுச்குச்‌ கூதி அச்சுறுத்‌ + 
இய பின்பு ra. 


` (A-D) மன்னவன்‌ என்றது. செங்கோன்மை பி இபியும்‌ 
மனுவும்‌ போன்‌ ற புகழ்‌ மிக்கோர்‌ மரபின்‌ வந்த சோழமன்னன்‌ | என்பதி 
பட நின்றது. கோல்‌ - அரசியலறம்‌, அஃது ஒருபாற்‌ கோடாதி 
செவ்விய கோல்‌ போறலின்‌ செங்கோல்‌ என வழங்கப்படும்‌, ஈண்டு 
அடை மொழியின்றிக்‌ கோல்‌ என நின்றது, முறை கோடுதலை ஈண்டுக்‌ 
கோல்‌ திரியின்‌ என்றார்‌, - 


““முறைகோடி மன்னவன்‌ செய்யின்‌ உழைகோடி. - 
யொல்லாது வானம்‌ பெயல்‌!" 2 (902) 
எனவரும்‌ திருக்குறளையும்‌ நினைக. 
... கோள்‌ - மழைதரும்‌ வெள்ளி முதலிய கோள்கள்‌, மாரிவறர்‌ 
கூர்தல்‌ - மழை பெய்யா தொழிதல்‌, > A 
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மன்னுயிரெல்லாம்‌ மண்ணாள்‌ வேந்தன்‌ தன்னுயிர்‌ என்பதனோடு — 
நெல்லும்‌ உயிரன்றே நீரும்‌ உயிரன்றே 

மன்னன்‌ உயிர்த்தே மலர்தலை யுலகம்‌ 

அதனால்‌ யானுயி ரென்ப தறிகை 

வேன்மிகு தானை வேந்தற்குக்‌ கடனே” (பூறகா-௧௮௯) 


எனவரும்‌ மோசிரேனார்‌ பொன்மொழி ஓப்புகோக்கற்‌ பாலதாம்‌, 


இனி ஈண்டுத்‌ தண்டமிழ்‌ ஆசான்‌ சாத்தனார்‌ கூறிய இதனை, ஆசிரியர்‌ 
திருத்தக்க தேவரும்‌ தம்‌ பெருங்காப்பியத்தாடே--(2வக ; ௨௨௫) 


“டுதாள்நிலை திரிந்து நாழி குறைபடப்‌ பகல்கண்‌ மிஞ்சி 
நீணில மாரி யின்றி விளைவஃூப்‌ பசியும்‌ நீடி 
பூண்முலை மகளிர்‌ பொற்பின்‌ கற்பழிக்‌ தறங்கண்‌ மாறி 
ஆணையில்‌ வுலகு கேடாம்‌ அரசுகோல்‌ கோடி னென்றான்‌"" 
எனப்‌ பொன்போற்‌ பொதிந்து வைத்துள்ளமையும்‌ உணர்க. 


தவத்திறம்‌ - கோன்பு. அவத்திறம்‌ - Bey pes காரணமான 
| பபொருந்தாக்‌ காமம்‌... அது கோன்முறையன்றாகலின்‌ ஒழிக என்றறி 


| * வறுத்தபடியாம்‌. 


மணிமேகலா தெய்வம்‌ உவவனத்தே சென்று சுதமதியைத்‌ 
துயிலெழுப்பித்‌ தெருண்மொழி கூறுதல்‌ 


[கந - உவவனம்‌ ஏன்பது தொடங்‌ ௪௦ - போயின்‌ என்னு 
மளவும்‌ ஒரு தொடர்‌] 


கந - ௨௫: உவவனம்‌..........தோன்றும்‌ 


(இ-ள்‌.) உவவனம்‌ புகுந்து ஆங்கு உறுதுயில்‌ 
கொள்ளும்‌ ௬,௧மஇ தன்னைத்‌ துயில்‌ இடை நீக்‌ - மீண்டும்‌ 
மணிமேகலா தய்வம்‌ ari புகுந்து அவ்விட தீதே 
மிக்க துயில்‌ கொண்டிருக்‌ த ௬ூதமஇயைத்‌  தயிலுணர்த்தி ; 
அரசல்‌ யான்‌ மணி மகலை இந்ககர்‌ இந்திரகோடணை காண 
Mis - F609 அளுசாதே கொள்‌ ! யான்‌ அம்மோடுறவு 
கொண்டுள்ள மணிமேகலா நிதய்வங்காண்‌/ இப்‌ பூம்புளார்‌ 
சேரத்‌? த செழாகின்ற இர்‌,திரவிழாச்‌ காண்டற்கு ஈண்டு 
V8 gor! ; இளங்கொடிக்கு ஆதிசால்‌ முனிவன்‌ அறவழிப்படுஉம்‌ 
எது YD gor sy ஆசலின்‌ - இப்பொழுது Barral 
அணிமேகலைக்குப்‌ புத்த பெருமான்‌ இருவாரம்‌ மலர்ந்‌,தறாளிய 
விறநெறியில்‌ ஒழுகுதற்குச்‌ காரணமான பழவினை, ச்‌. தொகுதி 
சதிரச்சியுத்றுப்‌ பயனளிக்கும்‌ செவ்வி பெற்றிறாத்‌,தலாலே ; நின்‌. 


மணிமேகலை. 5 

eg sr ID பெமர்‌ தது ஓர்‌ 
த்தேன்‌ - கின்‌ வளர்ப்பு 

லே துயில்‌ கலைம 

ய்‌ என்‌ காவலில, 


மணீபல்லவதீ இடை 
மணிகேலைமை என்‌ வித்தையின்‌! 

எடுத்துப்‌ போ 
மின்‌ சிறி, சமல்‌ கிகழ்தலில்லாத ம 
` ளேன்‌ ; UD 


என்ன 
பண்பு 


rw; அவ 
e T uwt கே meri Ss, 


ணர்ந்து சொன்னவன்‌, wen Bina a 
‚muß, 5 8 shen 


மணிமேகலை 


px இடையிருள்‌ யாமத்‌ தெறிதிரைப்‌ பெருங்கடல்‌ 
O உடைகலப்‌ பட்ட வெங்கோன்‌ முன்னாள்‌. 
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ர்ளிருள்‌-என்‌, 

-0 நள்ளிறாள்‌-என்ற து மாதவி துயிலில்‌ 
su நின்றது, காமன்‌ கையற என்க த Bae 
யா இவள்பால்‌ தோல்வியுற்று வருந்த என்பதுபட Be மன்‌ தன்‌ 
இவள்‌ துறவு ணுவதால்‌ et இவற்றிக்கு இனி இவள்‌ pide 
$2 மன்‌ கையறவு கொண்டான்‌ என்பது மொன்று a 
z வ 


என்று கா்‌ y A 
ன்றது பிறப்பினை. நோன்பாயெ மலர்களை மலரும்‌ பூங்கொடி போல்‌ 


எஎழுபிறப்புர்‌ (தீயவை தீண்டா பழிபிறங்காப்‌ 


பண்புடை மக்கட்‌ பெறின்‌'' (குறள்‌-௪௨) 
என்பதும்‌; 
«soi punta அறிவுடைமை மாநிலத்து 
மன்னுயிர்க்‌ கெல்லா மீனிது'' (குறள்‌-௬௮) 


என்பதும்‌ கருதி மாதவி மகிழுமாற்றால்‌ மணிமேகலா தெய்வம்‌ அத்தகு 
மகவினைப்‌ பெற்றாய்‌ எனப்‌ பாராட்டற்‌ பொருட்டு “மரபெருந்தவக்‌ 
கொடியீன்றனை'' என ஓகை கூறினேன்‌ என்று சுதமதிக்குக்‌ கூறிய 
படியாம்‌. கனவிற்‌ பெரும்பாலன விழிப்புற்ற பீன்னர்த்‌ தெளிவாகத்‌ 
தோன்றா அத்தகைய கன வன்று, அவள்‌ நெஞ்சில்‌ அழியாது பதிவுற்றி 

இட சுக்கும்‌ sara] என்பது தோன்ற கனவே போலக்‌ கனவகத்‌ துரைத்தேன்‌ 
என்றது. யான்‌ ஈங்குக்‌ கூறிய இர்‌ நிகழ்ச்சியை நான்‌ கூறியவாறே 
கூறிக்‌ காட்டுக என்பதற்கு Fmd வண்ணம்‌ ஆங்கவட்குரை என்று 
பணித்தது எனலுமாம்‌, 


சுதமதி துயரொடு சக்கரவாளக்‌ கோட்டம்‌ புகப்போதலும்‌ 
புகார்‌ நகரத்து நள்ளிரவு வண்ணனையும்‌ 


(௪௨ ஆம்‌ அடி முதலாக ௮௬ ஆம்‌ ௮௩ முடியும்‌ துணையும்‌ 
ஈள்ளிரவின்‌ எண்ணனைமாம்‌ ஒரு 8தாடர்‌) 


PE- ௪௯: வெந்துயர்‌........... திரியவும்‌ 


(இ-ள்‌) சுதமதி வெம்தியர்‌ எய்தி ஆக்கு எழுர்து - 
சுதமதி மணிமேகலையின்‌ பிரிவா த்றாமையா லுண்டான Caio 
துன்ப எம்‌இ அம்‌. மலர்ப்பொழிலின்சண்‌ 90109 59 
னின்றும்‌ எழுந்து செல்பவள்‌; அசல்‌ மனை அரங்கத்து ஆசிசிசர்‌ 


தம்மொடு வகை தெரி மாச்சம்ரு dador சாம்டி - er 


Aivi இயத்றப்பக்ட ஆ௯லாங்கத்திலே அச்‌ 
அட்ட dee இமலாசி! zu era 
னும்‌ சி ம்‌ aro gor 
dra qye patas Ba ug சொள்னாம்‌ 
சக்கு வம்டீணை முதலிய விசம வசைச்‌ சியல்லாம்‌ 
[ > 


செய்து சாட்டி; ஆடல்புணர்க்கும்‌ sin இயல்‌ ve 
சலைமைப்‌ பயிற்றுவிக்கன்‌ ற அ 5 ஆடும்‌ 


தொழில Ay SDE சண்‌ es போன்றே; e 

குயிலுவக்‌ கருவி சண்‌ அயின்று - அவ்வாடீன்‌ மகளிரே) 

es குழல்‌ முதலி குயிலுவச்‌ கருவிகளும்‌ . i 
ந்து வாளாது டப்பவும்‌; பண்ணுக்கொ பயிரும்‌ 


வ 
| Basen Bar Brae மமோடு இசை கூட்டு 
eh Menod Ber 

atar 
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களி அடிக்கி முழவுக்சண்‌. துயின்று பழவிறல்‌ மூதூர்‌ 
Dard கடுநாள்‌ - விழாவின்‌ ம௫ழச்சியாரஸாரமும்‌ அட 
முதலின்‌ இசைக்‌ சராஸிசராம்‌ சம்‌ கண்களில்‌ ஒலி மெழா து 
இப்பவும்‌ பழைதாசிய வெற்றியையுடைய முது 


அப்‌ பூம்புகார்‌ m 


ப்‌ uA தம்மை 
பத்தா ட்‌ 
ர்‌ 


.... நின்றெறி பலி என்றது ஆடு கோழி GE vr son 
G னை வான, due 'தலியவ, ்‌ 
மலம்‌ கபி கேட்டுக்‌ pl FE இல்லே 


pr ௪௦௫] எ. துயிஓலைழுப்டிய aak > 


ரீ.த்தோம்‌- மமச்கமுற்று மானை முன்‌ 
உயிரை விட்டவளே /; காராளர்‌ சண்பையி, 
காராளர்‌ மிக்கு வாழ்கின்ற சண்பை ormara 

கெளசிகன்‌ என்னும்‌ பார்ப்பனன்‌ மகளே | er. 
இந்ககர்‌ புகுர்து காரை தன்னொடு கூடிய வீரைமாகம “ang 
சேளாம்‌ - மாரு த$வசன என்னும்‌ der sc சைப்பம்‌ Sarah 
மாலை அவனோடு இப்பூம்புகார்‌ mar 62 5 வந்து தாரையரகிய நின்‌ 
தமக்கை மாதவிமோடு ஃ. டி. யுறைஇன்‌ ற வீரையாகய 55087! 
சதொன்று கேட்பாமாக! (என்று விளித்து YARD 5B) 
என்க, 


(விஃ ம்‌.) கெடுகிலை உடைக்கந்து அந்தில்‌ என மாறிக்‌ கூட்டுக, 
காரணம்‌ - இப்‌ பிறப்பிற்குக்‌ காரணமான பழம்பிறப்பு, காட்டிய: 
செய்யிய என்னும்‌ வாய்பாட்டு வினையெச்சம்‌ ; காட்ட என்க, மயன்‌ 
எழுதிய பாவை, அம்புதப்‌ பாவை எனத்‌ தனித்தனி கூட்டுக, மைத்‌ 
தடங்‌ கண்ணாள்‌ என்றது சுதமதி என்னும்‌ பெயரார்துணை, மயங்க 
வெருவ என்க. திப்பியம்‌ - தெய்வத்‌ தன்மையான செய்த, அஃதாவது, 
பழம்பிறப்‌ புணர்த்துதல்‌ எதிரது கூறல்‌ முதலியன. தெய்வக்கிளவி - 
தெய்வத்திற்‌ இயன்ற மொழி. அஃதாவது வாயாற்‌ கூறாமல்‌ வானொலி 
மாத்திரையாகவே கூறுதல்‌. 

இரவிவன்மன்‌ - அசோதர கரத்து அரசன்‌. சுதமதியின்‌ முற்‌ 
பிறப்பில்‌ அவட்குத்‌ தந்தையானவன்‌. 

துச்சயன்‌ - சதமதியின்‌ முற்பிறப்பிற்‌ கணவனாயிருந்தவன்‌. இவன்‌ 
கச்சய நகரத்து மன்னன்‌. 

தாரை - சுதமதியின்‌ முற்பிறப்பிலே அவளுக்குத்‌ தமக்சையாயிரும்‌ 
தவள்‌. வீரை என முற்பிறப்பிற்‌ பெயர்‌ பெற்றிருந்த «509, யானை 
யாலறையுண்‌ டி.றந்தாள்‌; அது பொருமல்‌ தாரை தானே உயிர்‌ விட்டாள்‌ 
என்பது கருத்து. 

சண்பை - காழி, அங்க நாட்டிலுள்ள சம்பா ஈகரம்‌ என்பாரு 
முளர்‌, மயங்கி - கள்ளால்‌ மயங்கி என்பதுபட நின்றது. தாரை மறு 
பிறப்பில்‌ மாதவியாகப்‌ பிறந்தாள்‌; வீரையாகய நீ சுதமதியாகப்‌ பிறந்து 
அவளோடு கூடின என்றறிவித்தபடியாம்‌. 

னி, அன்புக்‌ கேண்மை கொண்டு வாழ்பவர்‌ இம்மை மாறி மறுமை 
எய்திய விடத்தும்‌ மீண்டும்‌ கூடி அவ்வன்பினை வளர்த்துக்‌ கொள்வார்‌ 
என்பது பெளத்த சமயத்தினர்‌ கோட்பாடாதல்‌ பெற்றாம்‌. ஆசிரியர்‌ 
ளங்கோவும்‌ இக்கொள்கையை யுடையர்‌ என்பதனைச்‌ லெப்பதிகா ரத்து 
௩0) வரந்தரு காதையின்‌ நிகழ்ச்சிகளால்‌ அறியலாம்‌. மேலும்‌ அவர்‌. 


= 


8 £௨௪] எ. யீ லெழுப்பிய aras j 
- 77 
ம்‌, தரமென சேக்கைத்‌ துயில்‌ அண்‌ 


j 5 விழிப்ப.. a 
RÓS DOOD கொண்டிருக்க க தலத்‌ அ மல்லல்‌ 
rag விழித்துக்‌ கொள்ளவும்‌; வலம்புரிச்‌ டட அமி 

i இந்து ஆர்ப்ப- வலம்புரிச்‌ சங்கங்கள்‌ பொரு ல தாம வறிது 
எ rf JOND; புலம்புரிச்சங்கம்‌ பொருளொடு மங்கலமாக 
Siow அப்த பவர்‌ கடம பேஷ்‌ வழ, 


பொருளோடு பாடி முழங்கா நிற்பவும்‌; புகர்‌ 
வீளிப்ப- புள்ளிகளையுடைய முக,ததையுடைய 

oft நீராட்டும்‌ பாசரை நெடிகாகக்‌ கூவிப்‌ ம்‌ 
மயிர த்‌ gers விளிப்ப - புள்ளி பெ, 

டைம சோழி: 'சவல்கள்‌ குறிய கூவு சலாலே.க ir eur 
Baan; பணைகிலைப்‌ புரவி பல எழுந்து வார்ட்‌ Be 
பெற்று கிதறலையுடைய aa குதிரைகளும்‌ ௮5 நிலைமை 
வெறுத்து கிலை பெமர்ந்து கனையா கிற்பவும்‌; பணைகிகூப்‌ புள்‌ 
ஞம்‌ பல எழுநது ஆல - மரக்கொகளிலே உறச்ச,525 சில 
பெற்ற காக்கை முதலிப பறவைகளும்‌ எழுந்து ஆரவாரிபடவும்‌; 
பூம்பொழில்‌ ஆர்கை புள்ளொலி சிறப்ப - மலர்ப்‌ பொழில்களி' 
Ori. கிறைந்துள்ள பறளைகளின்‌ urd. due மிகா கிறபவும்‌; 
பூங்கொடியார்‌ கை புள்‌ ளெரலி சிறப்ப - மலர்க்‌ கொடி போனற 
use madomis வளமல்களின்‌ ஒலியும்‌ மிகா A buyá; 
கடவுள்‌ பீடிகைப்‌ பூப்பலி கடைகொள - இரவில்‌ விழாச்‌ 
கொள்ளும்‌ கடவுளர்க்குப பலிபீடங்களிலே மலர்ப்பலிகில்டு 
விழாவை முடிவு செய்யா கிற்பவும்‌; கலம்பகர்‌ பீடிகை கடை பூம்‌ 
பலி சடை சொன - அணிகலம்‌ விற்கும்‌ அங்காடிச்‌ தெருவில்‌ 
கடைகூிளல்லாம்‌ முற்றத்‌த மலர்ப்பலி கொள்ளா நிற்பவும; 
குமிலுவர்‌ கடைகொணும்‌ பண்‌ இமம்‌ பரந்து எழ - இசைக்கருவி 
யாளர்‌ உறையுமிட மெல்லாம்‌ பண்ணிசையும்‌ சருவியிசையும்‌ பரஙி' 
எழாகித்பவும;்‌ கொடுபபோச்‌ கடைகொறும்‌ பண்ணியம்‌ - 
சிற்றுண்டி. செய்து கொடுப்போர்‌ சடைகோறும்‌ சிற்றுண்டிகள்‌; 
பரந்து ஏழ - பரவுதல்‌ செய்து மிகா சிற்பவும்‌; என்க. 


(a-b) காவலளார்‌ - ஊர்காப்பாளர்‌; “தேம்‌ வழங்கு தெருவும்‌ 
சிற்றிடை மூடுக்கரும்‌ ஊர்காப்பாளர்‌ எறிதுடி யோதையும்‌ என இக்‌ 
தையில்‌ (௬௮-௬௯) முன்னும்‌ கூறப்பட்டமை யுணர்க. | த்க்‌ 
MN என்றது காதலர்‌ கண்களை. “(துயில்வோர்‌ விரைப்‌ பூர்பள்‌ 
Nb ger தழுவும்‌!” என முன்னும்‌: (6-0) கூறப்பட்டமை 
பலக. வலம்புரிச்சங்கம்‌-சங்குகனிற்‌ ற$தது. இது மங்கலச்‌ சங்கு: 
dady: புகர்முக வாரணம்‌-யானை. Outpost Her 

mee: பொழில்‌ ஆர்கை-பொழிலில்‌ நிறைதலையுடைய- ல்‌ முனை 

ao E A இல்லக கொர்‌ யில்‌ 
வளைகள்‌ மிக்கெ: ன என்றவாறு. if ம்‌. 

சாதுன்னும்‌ அறக்‌ அனு பறவையின்‌ இசையொலி எனிலும்‌ 
,—12 


[வரிகள்‌ 
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கலம்பகம்‌ பீடிகை - அணிகலம்‌ விற்கும்‌ அங்காடித்‌ தெரு. கடை... 
அங்காடு,.த்‌ தெரு விலுள்ள பல்வேறு கடைகளும்‌ என்க. கடை வாயிலில்‌ 


வைகறையில்‌ பூவிடுதல்‌ மரபு. 
குயிலுவர்‌-இசைக்‌ கழுவி குயிலுவோர்‌. 
கண்‌ யின்று”! என முன்னும்‌ வந்தமை யறிக. 
பண்டங்கள்‌. சொடுப்போர்‌ - செய்து தொடுப்போர்‌. 
விற்போர்‌ என்க, 
சுதமதி மாதவியைக்‌ கண்டு மணிமேகலையைப்‌ 
பற்றிக்‌ கூறுதலும்‌; இருவர்‌ நிலைமையும்‌ 


“கூடிய குயிலுவக்‌ கருவி ன 
பண்ணியம்‌ - தின்‌ 
இவர்‌ உணவு 


௧௨௫-௧௩௪: ஊர்துயில்‌.......... 


(இ-ள்‌.) ஊர்‌ துயில்‌ எடூப்ப- இவ்வாறு அம்‌ மூதூரில்‌ 
வாழ்வாரைமெல்லாம்‌ உறக்கத்தினின்னும்‌ எழுப்பு தற்கு; உரவு 
Rt அழுவ,த்துக்‌ கார்‌ இருள்‌ Psyc கதிரவன்‌ முக்கலும்‌ - 
வலிமைமிக்க நீர்ப்பரப்பாமெ குணகடலவினின ணும்‌ கரிய இருளை த்‌ 
greg கதிரவன்‌ தோன்றா நிற்பவும்‌; (#508 நல்லாள்‌) ஏ 
உறு மஞூஞையின்‌ இனைந்து - அம்பேறுண்ட மயில்‌ போன்று 
பெரிதும்‌ உளம்‌ வறாற்‌தித்‌ தன்‌ மெல்லடிகள்‌ வருந்துமாறு. 
மாககர்‌ PB மறாங்ன்‌ போூ - அப்‌ பூம்புகார்‌ ஈகரத்து PD 
வழியாக நடந்து சென்று; பேரம கங்குலிற்‌ புகுந்ததை யெல்லாம்‌- 
ககக இரவிலே. dagis கிக்க செல்லாம்‌. மாலி 
தனக்கு வழுவின்று உரைத்தலும்‌ - மாதவிக்குச்‌ சிறிதும்‌ 
பிறழாமல்‌ கூறியதனாலை; அவள்‌ சல்‌ மணி இழக்க நாகம்‌ 
Gum m தன்‌ மகள்‌ வாராக்‌ கனித்துயர்‌ உழப்ப - ௮ம்‌ 
மாதவிதானும்‌ தான upis அழகிய மணிமை இழக்துலிட்ட 
நாகப்‌ uroy போன்று. தன்‌ மகளாகிய iras மீண்டு 
வாராமையாலே எழுந்த மாபெருந்துன்பத்தலே அழுந்தா நிற்ப; 
அன்னிகது உர்‌ சுதமடி-மணிரமகலைக்கு சிசழக்ககனை மாத 
digt கூறிய அச்‌ சுதமதி தானும்‌; இன்‌ e Pee 
ne இரும்‌ senor - தனக்கினிப உயிரையே Si ன்‌ 

sr உடம்புபோல இருப்பாளாயினள்‌ ; என்பதாம்‌. 


(வி-ம்‌.) உரவுநீர்‌-சடல்‌, ஆக்கல்‌ ya ல்‌ என்னும்‌ 
மூன்று பேராற்றலும்‌ உடைய தல்‌ த மிதம்‌ க்‌ 
Fr > அழுவம்‌ - பரப்பு, ஏ-அம்பு. Berga - வருந்துதல்‌, 

து த்த எய்திய துயரத்திற்குவமை லின்‌ bry 
nee ae கூறினர்‌. போய கங்குல்‌ - கழிந்த an ne 
er De a வழு - குற்றம்‌; ஈண்டுப்‌ பிறழ்ச்சி, வாராத்‌ 
துன்பம்‌. rife sae oA ene DEA BER ப்‌ 
ae வண்டிய எச்சவும்மை செய்யுள்‌ 


பரி. மணிபல்லவத்துத்‌ துயருற்ற காதை 


உரை 


மணிபல்லவந்தே மணிமேகலை துயிலுமிடத்தின்‌ மாண்பு 
௧-௧௨: ஈங்கிவள்‌......... அஞ்சிலோதி 


(இ-ள்‌) இவள்‌ ஈங்கு இனனணம ஆக - இப்‌ பூம்புகார்‌ 
சசரத திலே மணிமேகலையைப்‌ பிரிந்து தலத்‌ பெரிதும்‌ 
aoe Su சுதமதி என்பாளின்‌ நிலைமை இவ்வாறாக; இருக்கடல்‌ 
வாங்கு இரை உடுக்க மணிபல்லவ,த து இடை - பெரிய கடலி 
னது நாற்புறமும்‌ வளைந்து வந்து மோதுகன்‌ த அலைகள்‌ அணிக்‌. 
துள்ள. மணி பல்லவம்‌ என்னும்‌ வினசத்தே; தத்து நீர்‌ அடை 
கரை சக்கு உழுதொடுபபின முத்து வினை கழனி - தவமுனெற 
சீரை அடைக்னெற கரையினையும்‌ சங்குகளால்‌ உழப்பட்டு 
விதைத்த விழைப்பின்௧ண்‌ முத்துக்களரகிய கூலம்‌ dir pp 
வயல்களையும்‌; முரி சிசம்பவளடமாடு விரை மரம்‌ உருட்டும்‌ 
திரை உலாப்‌ பரப்பின - கொடிகளிலே முரிந்து வெந்த பவளக்‌ 
கொடிசகாயும்‌ உடை கலங்களினின்றும்‌ ss சந்தனம்‌ op solu 
கறுமண மரக்களையும்‌ சுமந்து வந்து உருட்டுன்ற அலைகள்‌ 
உலாவுனெற கெயதனிலப்பரப்பினையும்‌) ஞாழல்‌ ஒங்கிம தாழ்‌ 
சண்‌ அசும்பின்‌ - புலிககக்‌ கொன்றை மரங்கள்‌ உயர்ந்து வளர்க்‌ 
துள்ள தாழ்ந்த கன்னீர்‌ ஊற்றுக்‌ கண்களையுடைய ஈரம்புலரர த. 
கிலப்பகுதியினையும்‌, ஆம்பலும்‌ குவளையும்‌ தரம்‌ புணர்ந்து 
மயக்கி வண்டு உண மலர்ந்த - ஆம்பலும்‌ குவளையுமாகிய 
சொடிகள்‌ தம்முன்‌ விரவிப்‌ படர்ந்து கலந்து பசித்துவரு£ன்ற 
வண்டுகள்‌ தாதுண்டு மகிழுமாறு மலர்ந்திருக்கன்‌ற ; குண்டு 
நீர்‌ இல - ஆழமான நீரையுடைய பொய்கைக்‌ கரையினையும்‌ ; 
மூடக்கால்‌ புனனையும்‌ மடல்‌ பூர்‌ தாழையும்‌ வெயில்‌ வரவு 
| ஒழித்த - அச்கரையின்‌. மேனினற முடம்பட்ட காலையுடைய 
Yorker மரமும்‌ மடலாற்சிறம்‌,த பூவினையுடைய தாழையும்‌ enue 
| Se பூசிக்க வெயில்‌ We Ar sue ale gai ra 
| தர்‌ - பயி இனிய £ளாடியன D 3 
றல்‌ விளக்கு orar சஅமலர்ப்பள்ளி - oes 
dern சிலவொளி போன்ற கி.றமமைர்‌த மணதிபா pa 
மணிமசலா தெய்வம்‌ பரப்பிய ஈறிய மலராகிய பாய 


Y, 82 இ 5 = 
sn ௨௭) 3. மணிபல்லவத்‌ துத்‌ SUB ares ar 
க்குத்‌ தாயே தந்‌தமே mr 
[த்‌ தொடர்ப்பாகீகடாடு ani ee 
ரரை எல்லாம்‌ ஒருசர ib Mb > 
dos மீண்டும்‌ வேறோர்‌ இட Er தத்‌ பட்‌ இறத 
எய்திய தோர்‌ உயிர்‌ போலவே; பண்டு அ க er 
காணாள்‌ - முன்பு காண பமின்றதிக்க தாம்‌ முதலிய சுத்தத்‌ 
ரோடு தான்‌ வாழ்தற்‌ கிடமான புகார்‌ ஈரத்தையும்‌ தத 
ளாகி; கண்டு அறியா தன சண்ணிற்‌ Sa @ - முன்‌ தவ 
பொழுதும்‌ சுண்டநிலாகு புதிய பொருள்களையும்‌ இடத்‌ Ge 
தன சண்களாலே கண்டு மருளும்‌ பொழுது; சீல PRE 
நெட்டிடை அன்றியும்‌ காலை ஞாயிறு கதிர்விரித்து முனைப்ப .. 
கீலகிறழூடைம பெரிய கடல்‌ நெடும்தூமத்திற்‌ டெத்தலின்றித்‌ 
தன்னரு$ஈ A 650180 அந்த விடியற்‌ காலத்தே ஞாயிற்றுமண 
poh தன்‌ கதிர்களை விசும்பிலே டரப்‌ 4 அக்‌ கடலினின்றும்‌ தோன்‌ 
அதல்‌ கண்டு தரன்‌ இருக்கும்‌ இடத்தை ஐயுற்று ஆராம்பவள்‌ ; 
உவளனம்‌ மருங்கினில்‌ இது pr இடம்‌ கொல்‌ - கெருகல்‌ யான்‌ 
ச.தமதிசோடு மலர்‌ Darin வந்துபுக்க உவவன தீ இினுன்‌ அமைர்‌ 
'அளள ஒரிடமே இவ்விடம்‌ ஆதல்‌ வேண்டும்‌. ஆம்‌. ஆம்‌. இஃதுவ 
& வனத்தில்‌ ஒரிடமே; ஆயின்‌, 4508 மரண்டுப்‌ போயினள்‌ ? அவள்‌ 
நம்மை அ௪௫திமாடக்‌ sm அமலிலே ஒளிந்இருட்பாள்‌ என்னு 
கருதி; சதமதி ஒளித்‌ தாய்‌ Sure செய்‌,தனை - 5031 சுதமதி! 
நீ ஒளித்இருக்கின்றாய்காண்‌ / விகாமாடுளு செவ்வி இஃ தன்று 
காண்‌/ ஒளித்துறைதல்‌ வாயிலாய்‌ R எனக்குத்‌ துன்பமே 
செய்தொழிம்‌தாய்‌/; ஈனவோ கனவோ என்பதை அறிமேன்‌ - 
அன்புடையோம்‌ ! மான்‌ இப்போழுது விழிப்பு கிலையிலிறாக்கன 
றேன! அல்லது அயிலிட,தீத கனவுதான்‌ சண்டு ua 
றேன! இவற்றுள்‌ எந்கிலையினேன்‌ என்று RO 
மனம்‌ és pre மாற்றம்‌ தாராய்‌ - என்‌ நெருசம்‌ அச்சுக்‌ 
காலே நடுங்குன்றது ஆ,கலால விளமாடாதே கொள்‌ ! மனு 
மொழி தருவாம்‌ |; வல்‌ இருள்‌ கழிந்தது மரதவி மயங்கும்‌ - 
வலிய இரவு எப்படியோ api? srs oS) நம்மைக்‌ சாணாமை 
ரிதும்‌ மயக்கித்துனபுஅவா. sir 
ல்லளோ?; எல்வனை வாராய்‌.ஓ சுதமதி! இத்தனை கூறியும்‌ 


இன்னோரன்ன 
GP விருந்த ௬. bos 


E 5 J ப்‌ சண்‌ யில 
| புடைமோம்‌ ஒரோவழி 8 என்னைத்‌ தமியளாய்‌ சண்டே து 
al போய்வில்டனையோ ? அல்வா போகவும்‌ re 
| விஞ்சையில்‌ தோன்றிய விளங்கு இழைமடவாள்‌' rn 
Se அறியேன்‌ - ஏன்னிது / என்னிது! P 
Pooh இரவு விந்தையுடையவள?. r 

á Garie óg லன்‌ கூறிக்கொண்டிரார்‌,ச 


vias ஏதே 


என்முன்‌ வந்‌.தரயில்லைமே l; விட்டு அகனறனையோ - அன , 


ய்‌ ஈம்பால்‌ வந்தெய்திச்‌ சக்கா 


(0-4) கூரல்‌ 
ar 85018 
a 0 = 


MOT நிலத்தனின்னு 
கிலம்‌ அகன்‌, - 
பினமேல்‌ 


Br” sel + BR SUBIO காதை 
A - 24535 இசையிலுள்ள நரகநாம்‌ 5 
sot; ப ல்‌ றாமல்‌ ganas 
இத Sy எம்முடைய தாகலின்‌ இம்‌ 'வவியில்‌ 
ஏ சமக்கே உரியதாகும்‌ என்று இருவரும்‌ தனிக்‌ தனியே 

ஆனத ஆசனக்‌ தத்தம்‌ santos இறவா 
எண்ணித்‌ தனித்தனியே நிலத்தினின்‌ றும்‌ பெயர்‌ க தடுத தற்குப்‌ 
பெரிதும்‌ முயன்றும்‌ அது செய்யவியலா காரரும்‌ பின்னரும்‌; 
தம்‌ பெரும்‌ பற்று நீங்கலும்‌ நீங்கார்‌ * அதன்பால்‌ பசைஇய as 
தம்‌ அவாவினை விலக்கு தலும்‌ செய்பவியலா sr S நம்முடை 
மதே என்னும்‌ உரிமையை Aver Osh பொருட்டு ஒருவரோ 
Barmak இகலி) கிசங்கண்‌ சிவந்து நெஞ்சு புகை உயிர்த்து தம்‌ 
Guns சேனையோடு வெற்சமம்‌ புரிகாள்‌ - இயற்கையாகவே வெந்‌ 
துள்ள ,தங்கண்கள்‌ சினத்‌ தாலே மேலும்‌ சிவக்க நெஞ்சம்‌ புகையை 
உயிர்பபத்‌ தத்தமக்குரிய பெரிய படைகளைத்‌ தட்டிக்‌ கொண்டு 
வெவ்விய போர்த்‌ தாழிலைச்‌ செய்கனெற பொழுது; பெருந்தவ 
முனிவன்‌ - பெரிம தவத தினையுடைய BOSD விளங்யெ 
அறிவினையுடைய முனைவனாகிய புத்தபெருமான எழும்‌ தருளி; 
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காட்ட செய்யும்‌ இ வெறு மன்னர்‌ என்க, திவுந்தமக்கே உரிய 
தாகலின்‌ அதன்‌ கண்ணமைந்த மாமணிப்‌ பீடிகையும்‌ எமக்கே உரிய 
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மண்‌ மேகலையின்‌ முன்னர்த்‌ தீவதிலகை என்னும்‌ 
காவற்‌ றெய்வம்‌ வந்து தோன்றி நீ யார்‌? என ளிதல்‌ 


5-2: மணிமே......... என்றலும்‌ 


(இ-ள்‌.) மணிமேகலா Asien நீங்க பின்னர்‌ - மணி 
மேசலா தெய்வம்‌ மீண்டும்‌ வந்து மந்திரம்‌ கொடுத்து வானத்‌இ 
Gap மறைந்து போன பின்பு; மணிமேகலை தான்‌ மணிபல்லவ;க்‌ 
Bar. வெண்‌ மணல்‌ குன்றமும்‌ Ay சோலையும்‌ தண்‌ மலர்ப 
பொய்கையும்‌ தாழ்ந்‌தனள்‌ நோக்‌ - மணிமேகலை தானும்‌ அம்‌ 
மணி A இவின்கண்ணுள்ள வெள்ளிய மணற்குன sori 
னும்‌ மலர்க்‌ த பூம்பொழில்களிட ததும்‌ குளிர்ந்த நீர்ப்‌ பூக்கள்‌ woti 
துள்ள இமற்சை நீர்கிலை மருங்குகளினும்‌ சென்று சென்று 
sata சிறிதுமின்றி ஆங்காங்கு நெடும்பொழு.து தங்கியிருந்து: 
அவற்றின்‌ அழகைக்‌ arigi நோக்கு மஇழ்க்‌.து; காவதம்‌ இரிய- 
ஒரு காததூரம்‌ சுற்றித்‌ இரியா Bau; இிவதிலகை கடவுள்‌ 
கோலத்துச்‌ செவ்வனம்‌ தோன்றி - அம்‌ மணிமேகலை முன்னர்‌ 
அத்‌ Buses காவற்றெய்ரமாயே இவதிலகை என்பாள்‌ 
தனக்யேன்ற கடவுள்‌ உருவத்தோடு ma வெளிப்பட்டுத்‌ 
தோன்றி; கலம்‌ கவிழ்‌ மகளிரின்‌ வந்து ஈங்கு rh Bu இலக்கு 
தொடி நல்லாய்‌ நீ யார்‌ என்றலும்‌ - மரக்கலம்‌ கவிழாநிற்ப 
அதனினின்றும்‌ உய்ந்து சரையேறினாள்‌ ஒரு மகள்‌ போன்று 
மக்கள்‌. வழக்கற்ற இத்‌ இவினிடையே வந்து இவ்விடத்தை 
அடைக்க கங்கையே நீயார்‌? கூறுஇ என்று HS @ abab 
வீனவாகிற்ப என்க. 


(வி- 4.) மணிமேகலை புத்தபீடிகையைத்‌ தொழுது பழம்‌ பிறப்‌ 
ணர்ச்சி கைவர்தமையா னும்‌ மாபெருந்தெய்வமாகிய மணிமேகலா 
செய்வம்‌ தன்னைக்‌ காப்பதனைக்‌ மிக்கோளாகக்‌ கொண்டிருப்பது அதன்‌, 
சயலாலும்‌ சொல்லாலும்‌ IB தகொண்டமையாலும்‌ அத்‌ தெய்வ! 
oriibu செய்திகளானும்‌ இப்பொழுது சிறிதர்‌ துன்பமும்‌ தல i 
ள்‌ என்னுமிச்‌ செய்தியை அவள்‌ குன்றமும்‌ பொழிலும்‌ பப்‌ 
Bsr இடந்தொறும்‌ சென்று சென்று ஆண்டாண்டு நின்று 


நின்று அத்‌ தீவின்‌ அழசை 'நுகரமா.ற்றால்‌ இப்‌ புலவர்‌ EEE ama 


மணிமேகலை 


எதிர்‌ தோன்றி நீ 
doce வினாவாக da gare hi 
raps AS er 
y 
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ர றும்‌ என்‌ y வே அப்‌ பாத்திரம்‌ அந்த நர 
வையில்‌ தொன்றும்‌ எல்லம்‌ ஜா ORTA Sar BUU arib அட ag 
கலட்டி es புத்தன்‌ உலகினர்‌ எல்லார்க்கும்‌ ஈல்லறம்‌ வழங்காத 
போன்ற “qu பாத்திரமும்‌ Lora கெல்லாம்‌ உண்டி கொடுத்து 
அருளறம்‌ புரிவோர்பாம்‌ சேறற்‌ பொருட்டு ர்க்‌ = மந்த 
கரனிலே ஆண்டுதோறும்‌ தோன்றும்‌. அத ன்‌ Arta en De y 
அறவோரைப்‌ பெறாமையாலே மீண்டும்‌ LEE 5 
பொழுது எவ்வாற்றானும்‌ அச்‌ தகுதியுடைய 7 இந்த ur ல்‌ இப்‌ 
பொழுது இவ்விடத்திலே வந்தெய்‌ தினை ஆதலின்‌. அப்‌ பாத்திரம்‌ நின்‌ 
பால்‌ வந்தெய்தும்‌ என்று தெய்வமாகலின்‌ எதிரதுணர்ந்து கூறித்‌ 
றென்க. போலும்‌ : ஒப்பில்‌ போலி. 


நிவதிலகையோடு மணிமேகலை கோமுகியை வலம்‌ வந்து 
நிற்றலும்‌ அமுநசுரபி அவள்‌ கையில்‌ வந்துறுதலும்‌ 


௪௭ - ௫௮; நேரிழை....ஃஃபுகுதலும்‌ 


8-5.) நேரிழை - மணிமகலாய்‌ ! APETI என்‌ 
னும்‌ அம்‌ மா பெரும்‌ பாத்திரத்தின்‌ இறப்பினை யான்‌ சிறிது 
கூறுவல்‌ கேள்‌; ஆக்கு அதிற்‌ பெய்த ஆருயிர்‌ மருக்து வாக்கு 
at கைமகம்‌ வருத்துதல்‌ அல்லது - அவ்வமுத I என்னும்‌ ` 
பாத்திரத்திலே இட்ட ஆருயிரின பசிப்பிணி ர்க்கும்‌ மருந்‌ தரகிம 
உணவு பின்னர்‌ ஏற்போருடைய கையைத்‌ தனது பொறையாலே 
வருத்துவதனறி; தான தொலைவு இல்லாத்‌ தகைமைய து ஆகும்‌- 
இடப்பட்ட அவ்வுணவு ஒறாபொழுதும்‌ ஒழிகலின்றி மன்‌ 
மேலும்‌ வளருன்ற9 காரு தெய்வத்தன்மை யுடையதாங்காண்‌!; 
நறுமலர்‌ கோனை s- Huy மலர்‌ மால்‌ போன்று மாவராலும்‌ விரும்‌ 
பப்படுகின்‌ற நங்கையே!) இதன்‌ ob- ya சிறப்பும்‌ வரலாறும்‌ 
பிறவு மெல்லாம்‌; நின்‌ ஊர்‌ ஆங்கண்‌ அறவணன்‌ தன்‌ பால்‌ 
சேட்குவை என்று- நீ சின ஊரிற்‌ சென்றவிடத்தேத அறவண 
வடிகளார்பால்‌ கேம்டறிகுவை காண்‌ |. ஈண்டு அது 
கூறப்‌ பொழுது இல்லை என்று; அவள உரைத்தலும்‌ - அத்‌ இவ 
Bams அறிவித்தலும்‌; இளங்கொடி விரும்பி - மணி2மகலை 
தானும்‌ அப்‌ பெறற்கரும்‌ பேற்றினைப்‌ பெறு தற்கு விரும்பி 
மிண்டும்‌; மன பெரும்‌ பீடிகை Asra sai வணக - ஆரா 
அன்பினாலே எனறும்‌ கிலைபேற்றுள்ள பெருமையுடைய IS 
அருமபீடிகையைக்‌ சைகூபபிக்‌ தொழுது நிலத்தில்‌ வீழ்ந்து 
வணங்கிப்‌ பின்னர்‌; இவஇலகை ¿DO கூடி - அத்‌ தெய்‌ 
அத்தோடு சேர்ந்து; கோமு வலம்‌ செய்து கொள்கையின்‌ AD 
திலும்‌-௮க்‌ கோமு என்னும்‌ கொழுகிசிலரூசிமை வலமுறை 
வந்து அப்‌ பாத்திரத்தை ஏற்றுக்‌ சொள்ள Du கைகளோடே 
கின்றவளவிலே; தொழுக்ககை மரன்‌ urs Bri எழுந்து - 


மயுடை, 
முந்து மணிமேகலை ம 
டி. செங்கையில்‌. 
. வலம்‌ ab நிற்கும்‌ ம்‌. மணிமேகலையின்‌ 
கரைக்க தலும்‌) CTA த ல்‌] 


மணிமேகலை. = E fa A ¿ 


தே 
குப்‌ பலியாக்கிப்‌ பின்னர்‌ 


அல்ல.தாஉம்‌ இவ்‌ விட. 


ஆற்றுகர்‌ ஈண்டு உடையோர்‌ E r 
ட்டம்‌ ra ர்‌. அடல்‌ இக 
கூட்டி உண்டி வ. Guat உ) ae 
Sa செய்வன புகழ்‌ விரும்பி? 3 


சய்பவராவார்‌. இ. 


ec — 


En 


கையிலே gipih புத்தபெருமானுடைய பீடி 


வழியாக. வருபவள்‌ yb a 
வாய்மையின்‌ - Zar F 


௧௨. அறவணர்த்‌ தொழுத காதை 


[பன்னிரண்டாவது மணிமேகலை பாத்திரங்‌ கொண்டு தன்னூர்‌ 
அறவணர்த்‌ தொழுத பாட்டு] 


அஃதாவது : மணிசமகலை அமு,தசுரபியின்‌ Bob சின்னூரில்‌ 
அறவணன்‌ தன்பால்‌ கேட்குவை என்று Laso அறிவுறுத்‌ 
தமையாலும்‌ அதவணருடைய பெருமையை மணி2மகலா தெய்வ 
மும்‌ கூதி முற்பிறப்பிலே கின்‌ தமைக்கையராயிறார்‌ த தாரையும்‌ 
வீரையுமே மாதவியாகவும்‌ ௬,தமஇயாகவும்‌ நின்னொடு கூடினர்‌ 
என்னு அறிவுனுதிதமையானும்‌ அவ்வறவண அடிசளரசைச்‌. 
சண்டு தாமும்‌ ஆர்வம்‌ மிக்குத்‌ காமராகம மா.தவிமோடும்‌ 
சுதமதிமோடும்‌ சென்று வணங்‌ அரிச பல உண்மைகளை 

y அவர்பாலறிந்‌ த செம்‌ Sauk கூறும்‌ செய்யுள்‌ என்றவாறு, 


இதன்கண்‌ - மணிமேகலை மாதவி3மோடும்‌ சு தமதிமோடும்‌ 
அறவணவடஉிகளார்‌ உறையும்‌ பள்ளி இருக்குமிடம்‌ வினவிச்‌ 
சென்று அவர்‌ அடிகளில்‌ வணக்கித கான முன்பு a wwo s 
இற்குச்‌ செஈறதும்‌ ஆங்கு உதயகுமரன்‌ வந்ததும்‌ முதலாகத்‌ Ba 
திலசை அறவணர்பால்‌ ஆபுத்திரன்‌ வரலாறு கேள்‌ என்று 
விடுப்ப atsg ஈறாகக்‌ கூறுதலும்‌ அறவணவடிகள்‌ மீண்டும்‌ 
பாதபங்கய மலைமைப்‌ பரவிச்‌ சென்று மாதவிக்கும்‌ சு தமதிச்கும்‌. 
கணவனாக துச்சயனை ஒரு பொழிலிற்‌ கண்டு உசாவியதும்‌ 
அவன்‌ தாரையும்‌ விரையும்‌ சாவுற்றமை கூறியதும்‌) அறவணர்‌ 
தம்மொரு பிறப்பிலே முற்பகுதியிலே தாரையும்‌ வீரையுமாய்‌ 
அரசன்‌ மனைவிகா யிருக்‌ தனரே மாறிப்‌ பிறந்து மாதவியும்‌ ௬.௧ 
மதியுமாகி அப்‌ பிறப்பின்‌ பிற்பகுஇயி?ல தம்முன்‌ வந்து கிற்றலைக்‌ ' 
கண்டு 


“YO கூத்தியர்‌ அணியே போல 
வேற்றோர்‌ அணியொடு வந்திரோ/'” 


et Bong மணிமேகலைக்கு அவர்‌ முற்பிறப்பு கிசழ்சிசிகைச்‌ 
சால்லியும்‌ அமையசராய்‌, “புத்த ஞாயிறு தோன்ற தற்குக்‌ 
|. £ாரணமும்‌ அனன்‌ தோன்‌ றிய பின்னர்‌ இவ்வுலகம்‌ எய்தும்‌ ஈலங்‌ 
pues 3 66949654 கூறுதலும்‌ அமு தசாபியைப்‌ பெற்ற. 
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இதுவுமது 
௨௧-௩௦: உரைத்த....... உரைத்தலும்‌ 


(இ-ள்‌). உரைத்த பூங்கொடி ஒரு மூன்று மந்திரம்‌ 
தனக்கு உரை செய்து தான ஏகிய வண்ண மும்‌ DURA 
னடிகள்பால்‌ கேள்‌ எனறு கூதிய மலர்க்கொடி போன்ற. 
அழகுடைய மணிமேகலா தெய்வம்‌ ஒப்பற்ற மூன்று மந்திரக்‌. 
களைத்‌ தனக்குச்‌ செவியறிவுறுத்த வான. இலேதி மறைந்து 
செய்தியும்‌; தெய்வம்‌ போமபின தீவதிலாசயும்‌ grs 
கோன்றி அருளொடும்‌ அடைந்ததும்‌ 9,5 Da மறைந்து. 
போன Gort sé இலவஇலசை என்னும்‌ மற்றோரு தெய்வம்‌ 
ஐமென்று தான்‌ வியச்கும்படி வானின றிழிம்‌து தனக்கு முன்‌ 
தோன்றி ௮ருளோடும்‌ தனனை எய்‌இ௰தும்‌ A தெய்வம்‌ 
ஆபுதீ.திரன்கை வணக்கு௮ பாத்திரம்‌ வாய்மையின்‌ HM 
அருள்‌ ஒழுதம்‌ முகக்கோடும்‌ அடைந்த காவற்‌ நறெய்வமாகய 
GS இவதிலகை தானும்‌ ஆபுதீஇிரன்‌ ஏனனும்‌ அறவோன்‌ 
சையகத்துப பயின்ற வணங்கு தகும்‌ த சிறப்போடு கூடிய அமுத. 
சுரபி யென்னும்‌ பிச்சைக்‌ an sms அதனியல்பெலாம்‌ வாம்மை. — . 
மாகக்‌ கூறித்‌ தன்கையிற்‌ புகுதுமாறு 9சய்‌,தறாளிய தும்‌ ; ஆபுத்‌ > 
இரன்‌ இறம்‌ அறவணன்‌ தன்பால்‌ கேள்‌ என்று உரைத்து - i 
அமு தசுரபிக்குரிம ஆபுதீதிரனுடைய வரலாற்றை அறவண 
வடிகள்பால்‌ Cade Dae என்று சொல்லி; Bort ஒளி மாதெம்வம்‌- 
போசு என மடந்தை போந்த வண்ணமும்‌-மிச்கு விளங்கும்‌ 
ஒளியையுடைய சிறந்த அத இவதிலகை மென்னும்‌ தெய்வம்‌. 
இளி, 8 சின்னூர்ச்குச்‌ செல்லுக என்று விடுப்ப தான்‌ புகார்‌ 
நகர்க்கு வான்வழியாக eed 6 Gu செம்‌ இயும்‌ ஆஃகிம இவற்றை 
மெல்லாம்‌; மாதவன்‌ தன்னை வணங்னெள்‌ உரைத்தலும்‌ - அவ்‌, 
வறவணவடிஎளாரை LE சொல்லா கிற்றலும்‌ என்க. 

(A - bb. ங்கொடி : மணிமேலா தெய்வம்‌ (௨௯). தெய்வம்‌ - 
அகவ (2@). pal. piro 
படி. “ஐவியப்பாகும்‌' (தொல்‌, உரி-௮௬.) வியத்தகுமொன்றனைக்‌ காண்‌: 
போர்‌ R என்று வாயாற்‌ கூறி வியத்தல்‌ உண்மையின்‌ ஐ எனத்‌ . 
தோன்றி, என்றார்‌. ஆபுத்திரன்‌ இறம்‌ ஆபுத்திரன்‌ வரலாறு முதலியன. - 


அறவணவடிகளார்‌ மகிழ்ந்து மாதவியும்‌ சுதமதியுமாகிய 
இருவருடைய முற்பிறப்பு வரலாறு கூறுதல்‌ 
கக - ௪௦: மணிமேகலை.........கண்டேன்‌ 
(இ-ள்‌) -மணிமேகலையுரை um sus சேக்டுத்‌ “தலைத்தலை. 
மேல்வர தணியா இனபம்‌ - மணிமேகலை கூறின மொழிகளான: — 


ro) சல. BD] 5 கொழுத சாதை San 
மவணவடிகளார்‌. வள்‌ . 
யும்‌ கூனும்‌ சோழரது: ஒல்கி ana 
N ஒடச்சி மிகுத்துப்‌ Q தீஇடத்தும்‌ அவர்‌ 
eis Be! சி ட்‌ uaa வரு கலாலே குறையா த 
ATA யுடைமவராய்‌; பொற்றொடி மாதர்‌ ஈல்‌இறம்‌ 
E னன்‌ றன்று நங்சாய்‌ AS உலகிலே தோன்றும்‌ 
பொன்னை மலணியும்‌ மகளிரின தஇன்‌ நற்பண்புகள்‌ இறக்‌ 
ICI இவர்‌ திறம்‌ உரைக்கேன்‌ € உற்று உணர்வாய்‌ = 
மாதவியும்‌ சுதமதியும்‌ ஆ சங்கு வக்தெய்திய இவருடைய 
வரலாற்றில்‌ ரீ aisg Auu எர்சிமவற்றை மான்‌ இப்‌ 
பொழுது கினக்குக்‌ கூறுவல்‌ உள்ளம்‌ பொருந்‌ இச்‌ சேம்டுணர்ந்து 
கோள் வரமாக ; நின்‌ நெடுந்‌ தெய்வம்‌ கினக்கு உரைத்த அந்நாள்‌ 
அன்றியும்‌ - உன்‌ குலடதம்வமாயெ புகழால்‌ ண்ட அம்‌ மணி 
3மகலா தெய்வம்‌ கினக்குக்‌ கூறிய 965 சாளிலே யான சென்ற 
தன்றியும்‌; அறாவினை சமூடம்‌ ஆதிமுதல்வன்‌ அடியிணை ஆனெ 
பாத பற்கமமலை பரவிச்‌ செல்வேன - போக்கு தற்கரி௰ வினைகளை த 
sus அடைக்கும்‌ ஆ இசினேட்‌ திரனா y தருடைய திருவடித்‌ 
தாமரையின்‌ சுவடு இடப்பதாகய அப்‌ பாதபங்கய மலையை 
உள்ளத தாலே நினைந்து வாழ்‌,த.இ. மீண்டுமொருகாள்‌ அதனை 
ரு வலம்‌ வருதற்‌ பொருட்டுச்‌ செல்லும்‌ யான்‌; சச்சமம்‌ ஆளும்‌ 
கழல்கரல்‌ வேம்‌ தன்‌ துச்சயன் றன்னை ஓர்‌ சூழ்‌ பொழில்‌ கண்டேன்‌- 
கச்சய நகரத்தை ஆள்கின்ற வீரக்‌ கழலணிந்த காலையுடைய 
வேந்தனாஇய துச்சயனை மூன்பேலவே மாக்கள்‌ சூழ்க்த ஒரு 
சோலையி?ல கண்டேன்காண்‌ எனறார்‌ ; என்க. 


gah ts 


(A-0) மணி3மகலை கூறிய செய்தியில்‌ அவள்‌ பெற்ற ஆக்கம்‌ 
பலவாகலீன்‌ ஒவ்வோர்‌ ஆக்கத்தையும்‌ கேட்கும்‌ தோறும்‌ அறவண 
அடிகளார்‌ இன்பம்‌ மேலும்மேலும்‌ பெருக இறு Bud அவளைப்‌ 
பாராட்டுவார்‌ நின்னால்‌ நின்னினத்து மாதர்‌ நற்றிறம்‌ உலகில்‌ இறப்ப 
தாக! என்று வாழ்த்தினர்‌ என்க. இதற்கு இங்ஙனம்‌ நுண்ணிதின்‌ உரை 
கூறாது பொற்றொடிமாதர்‌ என்பதனை விளி என்று கொள்வார்‌ உரை 
சிறவாமை யுணர்க. பிறர்‌ ஆக்கங்கண்டு பெரி நும்‌ மழ்தலும்‌ எல்லாரும்‌ 
இன்புற்று வாழவேண்டும்‌ என்று விரும்புவது 30 சான்றோரியல்பாகலின்‌. 


மாதவியும்‌ சுதமறியுமாயெ இருவருடைய முற்பிறப்பின்‌ முடிவுகள்‌ 
இவ்‌ வுலக தன்றி o மணிமேகலையின்‌ மெய்யுணர்‌ 
விற்கு ஆச்கமர யமையும்‌ என்பது கருதி இவர்‌ திறம்‌ உரைக்கேன்‌.. 
“ற்றுணர்வரய்‌ என்று விதந்தோதினர்‌. 


மணிமேகலா தெய்வம்‌ மணிமேகலைக்குக்‌ குலதெய்வமாதல்‌ பற்றி 
செய்வம்‌ என்றுச்‌. ்‌சனத்கென வாழாது பிறர்க்கென வாழும்‌ அத்‌ 
'கப்வத்தின்‌ பெருந்தகைமைபற்றி நெடுக்தெப்வம்‌ என்றார்‌. 


கின்‌ தெற்வம்‌ கினக்கெடுத்துரைத்த அர்காள்‌ என்றது Deuk 
ைவியரேரடு மலையில்‌ ஆடக்‌, e gl “அறவணன்‌. 


7) 


E ua ௪௨. அறவணர்‌ த தொழுத காதை 263 
ன்சண்‌-கள்ளூண்டலால்‌ வரும்‌ கேடும்‌ காம, 
இந்நுடைமையால்‌ வருந்‌ துன்ப மும்‌ யாக்கை Sate N 
V jars DÈ குறிப்பாகப்‌ போந்தமையும்‌ உணர்க. = 
al 


அறவண அடிகளார்‌ மணிமேகலை முதலியோரைப்‌ 
பாராட்டி அவர்க்குப்‌ புத்தபெருமானுடைய தோற்றச்‌ 
சிறப்பறிவுறுத்துநல்‌ 


௫௧ - ௬௨: ஆடுங்ஃஃஃபட்டது 


(B - a) en கூத்தியர்‌ aa வேத்றோர்‌ 
பணியோடு வந்தீர்‌. என - அவவ முற்பிறப்பிலே தாரையும்‌ 
ரையும்‌ இலச்குமியும்‌ என்னும்‌ பெயரோடு Apis அரசியராய்த்‌ 
Bajas கியி? கடத தாட்டரங்கில்‌ ஏறி ஆடும்‌ நாடக மசளிர்‌ ஒரு 
Baron புனைந்து ஆசூமவர்‌ அவ்‌ வேடத்தைக்‌ களைந்து அவ்‌ 
Gon ¡PG மாறுபம்டவராக வேடம்‌ புனைந்து... வருமா௮ு 
போலவே ar முன்னர்‌. வந்துள்ளீச்‌; ஓ. என - நும்வாவு 
பெரிதும்‌ வியக்கத்‌ 55655) கண்டீர்‌! என்று விமந்து; 
மணிமேகலை. முன்‌ மடக்கொடிமார்‌ Bow - மணி3மகஸ்க்கு 
முன்பு மாதவியும்‌ ee Bub ஆமை ௮ம்‌ மடக்தையர்‌ 
முற்பிறப்பிலே தாரையும்‌ வீரையும என்னும்‌ ௮ரசிமரா 
யிருக்து இறந்துபட்ட கிகழ்ச்சகளை; துணி பொருள்‌ மா தவன்‌ 
சொல்லியும்‌ அமைமான்‌ - மெய்ப்‌ பொருளை யுணர்ந்த பெரிய 
தவத்தை யுடைய அவ்வறவணலவடிகள்‌ ha Sli or 
அறிவித்தும்‌ அமைமாராம்‌; பிறவியும்‌ அறவியும்‌ பெற்றியின்‌ 
உணர்க்க ஈறுமலர்க்‌ கோதாய்‌ - பழம்‌ பிறபபும்‌ YOU எது 
நிகழ்ச்சி சாரணமாக நன்குணர்ந்த spa மலர்மாலை Gum en D 
மணிமேகலையே இனி மான்‌ கூறுவதை; en கேளாம்‌- 
செவி கொடுத்துக்‌ கேட்பாயாக!) தரும்‌ தலைவன்‌ தலைமையின்‌ 
உரைத்த பெருமைசால்‌ நல்லறம்‌ Amer Ya - அறத்தின்‌ 
முதல்வனாய்‌  பு.த.தபெருமான்‌ தன்‌  இறைமைத்‌ சன்மை 
காரணமாக உலனெர்க்கு ஓதியருளிய பெருமை Bis அழை 
அருளறம்‌ உலூன்கண்‌ பெருகாதொழியா நிற்ப; இ. தியில்‌ 
ஈல்கஇ செல்லும்‌ பெருவழி - முடிவில்லா தீ நன்னிலையை எய்தச்‌ 
செல்லு தற்குரிய அவ்வற Enp sr ats அறுசையும்‌ கெருள்சியும்‌ 
அடர்ந்து கண்‌ அடைத்து ஆக்கு - அனுசம்‌ புல்லும்‌ கெருறசிய 
அடர்ந்து இறிதும்‌ Quis இடமின்றி gen. bar | 5 

மீடிமையாலே; உயிர்‌ ழைங்கு 0028 “மக்கல்‌. பிறப்பதே 
உயிர்கள்‌ செல்லுதற்‌ சமைந்த பெரிய வழியான தர்‌ Ge 


வக்கு hep Borg -கூத்தக்களே பயில வழக்கம்‌ | 


2 | 
2 ena 


64 மணிமேகலை dl > 
2 
- à 5 ம்பக்டது - 
š ajud; சல்‌ என்‌ 90 Bp அப 
ch agrario செய்தற்‌ இயன்‌ றதோரு per 
foun sO DD என்றார்‌ எனக. 


de இங்கூத்தியர்‌ அணி - நாடகமாடும்‌ மகளிர்‌. புஷ்‌ 
aras கத்ர்‌ மாத்றுவேடம்‌ த்‌ a us 
தோன்றுதல்‌ போல்‌ முன்னர்‌ அரசியராய்‌ வேடம்‌ பு அது BY த்த நீயிர்‌ 
இப்பொழுது பிக்குணி வேடம்புனைந்து கொண்டு எம்முன்‌ வந்தீர்‌ என்று 
த : ST லை கூற்றால்‌ இம்‌ ம 
வியந்த படியாம்‌. அறவணவடி களார்‌ மணிமேக EDU ரதவி 
யும்‌ சுதமதியும்‌ தாம்‌ தமது இகமைப்‌ பருவத்திலே அரசியராய்க்‌ 
கண்கூடாகக்‌ காணப்பட்டவர்‌. இவரே தமக்கு உண்டி முதலியன 
கொடுத்துப்‌ போற்றியவர்‌; அவ்வரசியரே மாறிப்‌ பிறந்து இம்மை 
யிலேயே தம்முதுமைப்‌ பருவத்தே தம்மைக்‌ காணப்‌ பிக்குணிமகளிராய்‌ 
வந்தனர்‌ என்றறிந்தமையால்‌ இர்‌ நிகழ்ச்சி அவர்க்குப்‌ பெரிதும்‌ 
வியப்பை நல்குவதாயிற்று. ஈண்டு ஆசிரியர்‌ இளங்கோவடிகளார்‌ 
மாடலன்‌ கூற்றாக, “'ஆடுங்‌ கூத்தர்போல்‌ ஆருயிர்‌ ஒரு வழிக்‌ கூடிய 
கோலத்‌ தொருங்குநின்‌ றியலா.து'' என்றோதிய தொடர்‌ ஈினைவித்‌ 
கொள்ளற்‌ பாலதாம்‌ (சிலப்‌-௨௮ : ௧௬௫-௧௯௬), 
துணீபொருள்‌ மாதவன்‌ - அறவண அடிகள்‌. ADA - அறநெறி, 
ஈல்‌னை - உவந்தனை எனலும்‌ ஆம்‌. உவந்து நல்இனும்‌ ஈல்காயாயினும்‌ 
என்புழி (புறநா - ௮0)யும்‌ அஃது அப்‌ பொருட்டாதலறிக. தரும 
தலைவன்‌ - புத்தர்‌. . இறுதியில்‌ நற்கதி - வீடு. பெருவழி-அறநெறி, | 
செயீர்‌-குற்றம்‌, உயிர்‌ வழங்கு பெருநெறி என்றது மக்கட்‌ பிறப்‌ > 
பெய்தியவர்‌ பெரும்பாலோர்‌ வாழும்‌ நெறி, காம முதலிய செயிர்கட்கு 
அறுகையும்‌ நெருஞ்சியும்‌ உவமை என்க. GHD - பிறப்பினுட்‌ புகுதுவ 
தற்குக்‌ காரணமான BASD. ஒரு இறம்பட்டது என்றது மாந்தர்‌ 
வாழும்‌ நெறி இீக்கதியீல்‌ மட்டும்‌ புகுதும்‌ ஒ3ர வழியா விட்டது. 
எனவே மாந்தர்‌ வாழ்க்கையில்‌ அறம்‌ முழுதும்‌ அழிந்தது, மறமே 
யாண்டும்‌ பெருதியது என்றவாறாயிற்று. 


புத்தர்‌ மீண்டும்‌ பிறக்கும்‌ காலம்‌ 
௬௩ - எக; தண்பனி........ஆதலின்‌ 3 


(இ-ள்‌.) rig- இந்‌ கிலவுலச,த்திலே; 0.900 - புத்தி 
பெருமான்‌ yA ஈல்லறமான த; தண்பனி விழுங்க! 
செங்கதிர்‌ மண்டிலம்‌ உண்டு என உணர்‌ sd அல்லது - குளிர்ந்த 
பனி மூம்டத்தாலே மறைக்கப்பட்ட சிவந்த ஒளியையுடைய 
ஞாயிற்று மண்டிலமானது அழிவற்றது ஆதலால்‌ உளதாதல்‌ 
வேண்டும்‌ என்று கருத்தளனையால்‌ மட்டும்‌ உணரப்பவேதன்‌ தீ;. 
யாவதும்‌ கண்டு இனிது விளங்காச்‌ சாட்டு போன்றது; ADDO 
காட்சியளவையாம்‌ காணப்பம்டு ஈன்கு விளங்கா ௧ wren sá காம்சி 
மாத்திரையே ஆதல்‌ போல்வதாயிற்று; sarma popes 
மணித்துகா அகவையின்‌ பெருங்கடல்‌ உலாகீச்‌. ஓடா,தாயினும்‌ - 
Ada சலாகை perigi புகுக்‌,த மணியின்‌ கண்ணதாகிய சிறிய 


| = son) ௪௨: அறவணர்க்‌ கொழுத காதை 269- 
இதுவுமது 
mh - ௧௦௩: கறவை... மறவேன்‌ 
F (இஃள்‌.) Spam சன்று ஆர்‌ இக்‌ சலகிறை பொழியும்‌ - 


பூல்‌ சறதீதரிவுைய ஆக்கள்‌ தம்‌ சன்றின்‌ வயிறு Am 
சார்தூட்டி பின்னரும்‌ கறக்கும்‌ கலங்கள்‌ கிறையும்டடி பாலைச்‌ 
சாக்த பொழியா கிற்கும்‌ ; பறவை பயன்‌ துய்த்து உறைபதி 
gear ” பறவைகள்‌ தாம்‌ வாழுமிடங்களிலேலே தமக்கு வேண்டி.௰ 


இரைகனப்‌ பெற்றுக்‌ இன்று arenda u 


மும்‌ நுகர்ந்து தாம்‌ தாம்‌ 


ருக்கு மிடங்களினின்றும்‌ பிறவிடங்களுக்குச்‌ செல்ல மால்டா; 
விலங்கும்‌ எக்களூம்‌ Bamet பகை நீககும்‌ - விலக்குப்‌ பிறப்பற்ற 
உயிரும்‌ மச்சம்‌ பிறப்புற்ற உயிறாம்‌ தம்முள்‌ ஒன்றற்‌ கொன்று 
அளுசுதற்குக்‌ காரணமான பகைமைப்‌ பண்புகள்‌ இலவாம்‌; 
சலங்கு அஞர்‌ ஈரகரும்‌ பேயும்‌ கைவிடும்‌ - நெஞ்சு சலங்குதற்குக்‌- 


சாரணமான துன்ப,தை நரகர்‌ உயிரும்‌ 2 
கூனும்‌ குறளும்‌ ஊமும்‌ சிசவிடும்‌ மாவும்‌ 


பயுயிறாம்‌ விஃ்டொழியும்‌; 
மருளும்‌ மன்னுயிர்பெறு- 


கூனும்‌ குறளும்‌ ஊமையும்‌ செவிடும்‌ ஊன தடியும்‌ மருளும்‌ 


என்னும்‌ குறையுடை௰ பிறப்புச்களை உமிர்கள்‌ பெறாவாம்‌ ; அர்‌: 


காள்‌ பிறந்து அவன்‌ அருள்‌ அறம்‌ கேட்டோச்‌ - புத தபெருமான 
பிறக்கின்ற அந்தச்‌ சால,த்இிலே பிறந்து அப்‌ பெருகான்‌ அதி 
வுறுக்கும்‌ அருள றத்தைச்‌ கேட்கும்‌ தருவுடையோர்‌ ; இனனாப்‌ 
பிறவி Qail art ஆதலின்‌ - தன்பத்திற்‌ கெல்லாம்‌ காரணமா 
மிருக்கன்ற பிரப்பென்னும்‌ பெருங்கடலையே கடந்தவராவா 
ராதலின்‌; போ.இ மூலம்‌ பொரும்‌ திம A றப்பின்‌ காதன்பா தம்‌ கவை": 
செட ஏத்துதல்‌ பிறவிதரறு மறவேன்‌ - போதி மாத்தின்‌ 
கீழலிலமர்ம்‌த சிறப்பினையுடைய ஈம்‌ மிறைவனுடைய இருவடிகளை 
வாழ்த்திப்‌ பிறப்பறும்படி, வணங்கு தலை மான்‌ பிறப்புக்கடோஅும்‌ 


மறவேன்‌ சாண்‌! என்றார்‌ என்க. 


(வி- ற்‌.) சிலவுலகம்‌ மழைவளம்‌ பெற்றிருத்தலால்‌ ஆக்கள்‌ 
வயிருர மேய்ந்து பால்‌ ரிகுதியாகச்‌ சுரக்கும்‌ என்பார்‌ கறவை கன்றார்த்‌ இக்‌ 
கலம்‌ நிறைபொழியும்‌ என்றார்‌, கன்றும்‌ ஆர்த்தி எனல்‌ வேண்டிய உயர்வு' 

'றப்பும்மைசெய்யுள்‌ விகாரத்தால்‌ தொக்கது. ஆர்த்தி - ஊட்டி, கலம்‌- 


கறக்குங்‌ கலம்‌, நிறைஃஙிறையுமா று. தானே பிலிற்றும்‌ என்பார்‌ பொழி . 
h A) த 


யும்‌ என்றார்‌. வளம்‌ பெற்றிருத்தற்கு ஆப்பயன்‌ மிகுதல்‌ அறிகுறி? 
அங்ஙனமே வற்கடத்தின்‌ அறிகுறியாக, ஆசிரியர்‌ இருவள்ளாவலூர்‌, 


“ஆபயன்‌ குன்றும்‌ அறுதொழிலோர்‌ நூன்மறப்பர்‌; 


காவலன்‌ காவான்‌ எனின்‌?” 


(0௬௦) 


என்புழி ஆபயன்‌ குன்றும்‌ என்பதாஉ மூணர்க. ' 


all 


dad: கள்ளன்‌ புத்த பெரும 
லத்‌ தொழுது வலஞ்‌ செய்யுமாற்றால்‌ ; 
பழுது இல்‌ maso படர்குவர்‌ a 

OSTIAS வருன்ற இருவகை வி 
> கத்தம்த்ற கனனேறியாமே விம்‌ 


சக. ஆபுத்திரன்‌ திறம்‌ அறிவித்த காதை 


[பதின்மூன்றாவது மணிமேகலைக்கு அறவணர்‌ 
ஆபுத்திரன்‌ திறம்‌ கூறிய பாட்டு] 


அஃதாவது : மன்னுயிர்ப்‌ UA செட்‌ மணிமேகலை YA 
சரபியைக்‌ கையி3லைக்திமமை கண்டி அறவணவடிகளார்‌, 
ஆபுத்திரன்‌ Bow அறவணர்‌ தன்பால்‌ கேள்‌” என்று இவ 
Sons என்னும்‌ தெய்வம்‌ கூறிற்று. என மணி2மகலை தமக்கு 
அறிவித்த தனை நினைவு கூர்ந்து அத தெய்வப்‌ பாத்‌ 80 jm su 
பெற்ற ஆபு,த்தின்‌ வரலாற்றை மணி3ேசலைக்கு அறிவித்த. 
Gri Gave ape . செய்யுள்‌ என்றவாறு. 


இதன்கண்‌ - தண்டமிழ்‌ ஆசான்‌ சா,த்தனார்‌ ஆபுத்திரன்‌ 
பிறப்பையும்‌ வைதிக சமய தப்‌ பார்ப்பனர்‌ அருள்‌ சிறிதுமிலராய்‌. 
வேள்விச்‌ களத்திலே கொன்று ஊன்‌ இன்னும்‌ பொருட்டு 
ிகடுகில மருங்கின்‌ மக்கம்கெல்லாம்‌ பிறந்த நாள்‌ தொட்டு 
சிறந்த தன்‌ இம்பால்‌ அற்‌ தரும்‌ நெருசோடு அருள்‌ சுரக்தூட்டும்‌ 
ஆலைக்‌ sig வைத்திருக்‌ தலையும்‌, அது கண்டு அருள்‌ கெழுமிம 
உள்ளம்‌ உடைய சிறுவனே QUID அவ்வாவினைக்‌ 
காப்பாற்றத்‌ துணிந்து அப்‌ பார்ப்பனர்‌ அறியாவண்ணம்‌ 
ஈள்ளிருளி?ல கைப்பற்றிக்‌ சொண்டு போதலையும்‌, அதனைத்‌ 
தேடிச்‌ சென்ற: அந்தணர்‌ ஆபு,த்திரனைத்‌ தொடர்ந்து போய்ச்‌ 
சண்டு அவனைக்‌ கோலாற்‌ புடைத்து அவன்‌ பிறப்பினாற்‌ புலைச்‌ 
சிறுமகன என வாய்‌,தந்‌ தன கூறி வைதலையும்‌ ; 

ஆபுத்திரன்‌ அவர்தம்‌ இருடிகள்‌ பிறப்பு: முறை கூறி. 
எள்ளி ஈகைத்தலையும்‌ பார்ப்பனர்‌ அவனை ஊரைவிம்டுத gr 5D 
வீடு தலையும்‌ 96 தணர்‌ சேரியில்‌ அவன்‌ பிச்சைப்‌ பா,த்திர,த்திலே 
“ல்லிடுஜன்‌ ற கொடுமையையும்‌, பின்னர்‌ ஆபுத்திரன்‌ Dia செல்‌ 
gaa விளங்இ?மார்‌ வாழும்‌ தக்கண மதுரை சென்று சிந்தா 
கவியின்‌ செழுங்கலை கிமமத்து. முன்றிலை இருப்பிடமாகக்‌. 
பண்டு மனைதொ அள்‌ சென்று பிச்சை ஏற்றுக்‌ கொணர்ந்து 
சாணார்‌ கேளார்‌ கானமுடப்பட்டோர்‌, பேணு ரில்லோர்‌ பிணி 
dar முதலிய இன்னோரன்ன. ஆற்றுமாக்கள்‌ அரும்‌ ue 
படை இவர்‌ உண்டொழி மிச்சிலுண்டு ஓடு தலைமடுத்துக்‌ கண்‌ 

ட்‌ கொள்ளூ தலையும்‌ கற்போர்‌ உளமுருகச்‌ கம்டுரைத்‌ | 

> | 
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கிற்பான்‌ P 
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கடு 


உடு 


கூடு 


மணிமேகலை 


இச்‌ காதை 
Gum வரலா 
Bajan மது. 
மாபெரும்‌ பாத்திரம்‌ மடக்கொடிக்‌ கருளிய 
Bye திரன்திறம்‌ அணியிழை கேளாய்‌ 
வாச ணாசியோர்‌ மறையோம்‌ ure er 
ஆரண உவாத்தி அபஞ்சிகன்‌ என்போன்‌ 
பார்ப்பனி சாலி காப்புக்கடை கழித்து 
கொண்டோற்‌ பிழைத்த தண்டம்‌ அஞ்சித்‌ 
தென்றிசைக்‌ குமர்‌ யாடிய வருவோள்‌ 
சூன்முதிர்‌ பருவத்துத்‌ துஞ்சிருள்‌ இயவிடை 
ஈன்ற குழவிக்‌ கிரங்கா ளாகித்‌ 

தோன்றாத்‌ துடவையின்‌ இட்டளள்‌ தீங்கத்‌ 
தாயில்‌ தூவாக்‌ குழவிதுயர்‌ கேட்டோர்‌ 
ஆவத்‌ தணைந்தாங்‌ கதன்றுயர்‌ தீர 
தாவால்‌ நக்கி தன்பா greg 

போகா தெழுதாட்‌ புறங்காத்‌ தோம்ப 
வயனங்‌ கோட்டிலோர்‌ மறையோம்‌ பாளன்‌ 
Quin. வருவோன்‌ இனம்பூதி யென்போன்‌ 
குழவி யேங்யெ கூக்குரல்‌ கேட்டுக்‌ 
கழுமிய துன்பமொடு கண்ணீ ருகுத்தாங்‌ 
arms னல்லன்‌ என்மகன்‌ என்றே 
காதலி தன்னொடு கைதொழு தெடுத்து 
நம்பி பிறந்தான்‌ பொலிகதங்‌ களையெனத்‌ 
தம்பதிப்‌ பெயர்ந்து தமரொடுங்‌ கூடி 
மார்பிடை முத்தால்‌ வனையா முன்னர்‌ 
தாவிடை நன்னூல்‌ நன்கனம்‌ நவிற்றி 
ஓத்துடை யந்தணர்க்‌ கொப்பவை யெல்லாம்‌ 
நரத்தொலை வின்றி தன்கனம்‌ அறிந்தபின்‌ 
அப்பதி தன்னுளோர்‌ அந்தணன்‌ மனைவயின்‌ 
புக்கோன்‌ ஆங்குப்‌ புலைசூழ்‌ வேள்வியில்‌ 
குரூஉத்தொடை மாலை கோட்டிடைச்‌ சுற்றி 


வெரூஉப்பகை அஞ்சி வெய்துயிர்த்துப்‌ புலம்பிக்‌ 


கொலைதவில்‌ வேட்டுவர்‌ கொடுமரம்‌ அஞ்சி 
வலையிடைப்‌ பட்ட மானே போன்றாங்‌ 
கஞ்சிதின்‌ தழைக்கும்‌ ஆத்துயர்‌ சுண்டு 
தெஞ்சு நடுக்‌ குற்று தெடுங்கணீ ருகுத்துக்‌ 
கள்ள வினையிற்‌ கடுந்துயர்‌ பாழ்பட 
நள்ளிருள்‌ கொண்டு நடக்குவன்‌ என்னும்‌ 


புத்தர்‌ அறிவுக்கு png | 
ருகலின மிகவும்‌ Anh த தாரு 


3 
—r” 


௪௦ 


+6 
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௭௦ 


un: QUID Did. arms 


உள்ளம்‌ கரந்தாங்‌ கொருபுடை ஓதுங்க 
அல்லிடை யாக்கொண் டப்பதி அகன்றேன்‌ 
«vas அத்தம்‌ கடவா நின்றுழி 
அடர்க்குறு மாக்களொ டந்தண ரெல்லாம்‌ 
கடத்திடை ஆவொடு கையகப்‌ படுத்தி 
ஆகோண்‌ டித்த ஆரிடைக்‌ கழிய 

தீமகன்‌ அல்லாய்‌ ISO உரையாய 
புலைச்சிறு மகனே போக்கப்‌ படுதியென்‌ 
றலைக்கோ தனால்‌ அறைந்தனர்‌ கேட்ப 
gin war றலைக்கும்‌ அத்தண ருவாத்தியைக்‌ 
கோட்டினில்‌ குத்திக்‌ குடர்புய்த்‌ அறுத்துக்‌ 
காட்டிடை நல்‌ஆக்‌ கதழ்ந்து களர்ந்தோட 
ஆயும்‌ இரன்தான்‌ ஆங்கவர்க்‌ குரைப்போன்‌ 
நோவன செய்யன்மின்‌ நொடிவன கேண்மீன்‌ 
AD He மருங்கின்‌ படுபுல்‌ லார்த்து 

தெடு நில மருங்கின்‌ மக்கட்‌ கெல்லாம்‌ 
பீறந்தநாள்‌ தொட்டும்‌ சிறந்ததன்‌ தீம்பால்‌ 
49555 தெஞ்சோ டருள்‌௬ரத்‌ தாட்டும்‌ 
இதனொடு வந்த செற்றம்‌ என்னை 

முதுமறை அந்தணீர்‌ முன்னிய துரைமோ 
பொன்னணி நேமி வலங்கொள்சக்‌ கரக்கை 
மன்னுயிர்‌ முதல்வன்‌ மகனெமக்‌ கருளிய 
அருமறை நன்னூல்‌ அறியா திகழ்ந்தனை 
தெருமரல்‌ உள்ளத்துச்‌ சிறியை Buc 
ஆமக னாதற்‌ கொத்தனை அறியாய்‌ 

நீமகன்‌ அல்லாய்‌ கேளென இகழ்தலும்‌ 
ஆன்மகன்‌ அசலன்‌ மான்மகன்‌ AGHA 
புலீமகன்‌ விரீஞ்சி புரையோர்‌ போற்றும்‌ 
நரிமகன்‌ அல்லனோ கேச கம்பளன்‌ 
ஈங்வெர்‌ நுங்குலத்‌ திருடி கணங்களென்‌ 


ரோங்குயர்‌ பெருஞ்சிறப்‌ புரைத்ததூ முண்டால்‌ 


ஆவொடு வந்த அழிகுலம்‌ உண்டோ 
நான்மறை மாக்கள்‌ தன்னா லகத்தென 
ஆங்கவர்‌ தம்முளோர்‌ அத்தணன்‌ உசைக்கும்‌ 
ஈங்கிவன்‌ றன்பிறப்‌ பியானறி குவனென 
நடவை வருத்த்மொடு நல்கூர்‌ மேனியள்‌ 
வடமொழி யாட்டி மறைமுறை யெய்திக்‌ 
குமரி பாதங்‌ கொள்கையின்‌ வணங்கித்‌ 
கமரில்‌ தீர்ந்த சாலியென்‌ போன்தனை 

யாது நின்னூம்‌ ஈங்கென்‌ வரவென 
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de 


உரை 


ஆபுத்திரன்‌ தோற்றம்‌ 
௧-௧௦: மாபேரும்‌......... நீங்க 


(இ - ot.) அணி இழை மா பெரும்‌ பாத்திரம்‌ மடிக்‌ 
கொடிக்கு அருளிய ஆபுத்திரன்‌ Bob கேளாய்‌ - மகளிர்க்‌ 
கெல்லாம்‌ அணிகலனாகத்‌ Daya o மணிமேகலாம்‌! & ஏந்தின 
மாபெருளு சிறப்புடைய இவ்வமுதசுரபிமை நினக்கு வழக்கிய 
ஆபுத்திரன்‌. என்னும்‌ ௮வ்வறவோனுடைம வரலாறும்‌ பண்பாடு 
மாகிய இமல்பெலாம்‌ கூறுவேன்‌ Bsturoral; வாரணாசி ஓர்மறை 
ஓம்பாளன்‌ ஆரண உவாத்தி ௮பளுகென்‌ என்போன்‌ - வராண 

y என்னும்‌ மூதூரில்‌ மறை நூல்களைப்‌ பிறர்க்கு ஒதுவிக்குமாற்றால்‌ 

அனை இறந்துபடாமல்‌ காத்தற்றொழிலை மேற்கொண்ட மறை 
நூலாசிரிமன்‌ அபஞூகென்‌ என்னும்‌ பமருடையான்‌ ஒரு 
பார்ப்பனன்‌ இரும்‌தனன ; பார்ப்பனி சாலி காப்புக்கடை கழிந்து 
கொண்டோன்‌ பிழைத்த தண்டம்‌ HHA- அவன்‌ மனைவிமாகய 
ராலி என்பவள்‌ தனது கற்பென்னும்‌ இட்பத்தைத்‌ தன்‌ 
கிறையுகைமைமாற்‌ காக்கும்‌ காவலின்‌ எல்லையைக்‌ கடந்து 
ஒழுகுமாற்றால்‌, தன்‌ கணவனுக்குப்‌ Aura தா தவளாய்ப்‌ பிழை 
செய்து விட்டமைமாலுண்டாகும்‌ தண்டனைக்கு அஞ்சி அதற்குக்‌ 
¿yarars; தென்‌ இசைக்குமரி ஆடிய வருவோள்‌ - தென்‌ 
இசையின்‌ கண்ண தாகிய கன்னிமாகுமரித்‌ துறையில்‌ நீராடுதத்‌ 
பொருட்டு வருபவள்‌; சூல்‌ முதிர்‌ பருவத்து,த்‌ . துஞ்சு இருள்‌ 
இமவு இடை - தான்‌ eh GGG த சூலானது முதிர்ந்த பருவத 
இலே ஊர்‌ மக்கள்‌ துயிலு, தற்‌ Burn நள்ளிருள்‌ யாகத்திலே 
தான்‌ செல்லும்‌ வழியிலே கருவுமிர்‌த்து; ஈன்ற குழவிக்கு 
இரங்காளா8 - பழியரூி,த்‌ தான்‌ ஈன்ற மசவிற்கும்‌ இரங்கா, த 
வளாம்‌; தோன்றாத்‌ துடவையின்‌ இட்டனள்‌ நீங்க - பிறர்‌ 
ாரரவைக்குக்‌ காணப்படாத மறைவிடமானதொரு தோ dus 
Bart அம்‌ மகனைப்‌ Burek GÙ போக என்க, 


a- ல்‌ ன்‌ 
கேல்‌ ம.) மணிமேகலை “ஆபுத்திரன்‌ and vas பவாகக்கொண்டு 


. என்று தீவதிலகை ஹென்பதை ஞாபக ; A 
ஈண்டு அறவணர்‌ aber கக்‌ கேள்‌! என்று கூறத்‌ தொடங்கு 


de மணிமேகலை [வரிகஷ்‌- 


'காடிக்கு 


$ api ஊர்‌, ( = 
வாரணாசி-ஒ' d ந்து படாமற்‌ காப்பவன்‌ (உபாத்‌தி) 


என்பது சாதியைக்‌ கு, 
பார்ப்பனரில்‌ பார்ப்பாள்‌ EE, 
மனைவி என்னும்‌ பொருளினும்‌ வழங்கும்‌: 
மாற்றானாம்‌ என்னும்‌ பொருளில்‌ “£1 
படாதன இட்டு ஏற்பன கூறார்‌ 
(சிலப்‌ -௯: ௭-௮). இர்நூலினும்‌, “பா - s 
2055 இத்தத்தொழிலாட்டி!' எனவரும்‌ கோதமை கூற்றினும்‌ அஃதப்‌ 
பொருட்டாதலறிக. (a ச௩௨- ௩.) 

காப்பு - கற்புக்காப்பு. கடைகழிதலாவது எல்லை - கடந்து 
ஒழுகுதல்‌. தண்டம்‌ - ஈரகத்திலுண்டாகும்‌ துன்பம்‌. குமரி-கன்னியா 
குமரி, ஆடிய-ஆட, பருவத்து என்றது பவம்‌ வந்துற்றபொழுது 
என்றவாறு. ஈன்ற குழவிக்கு இரங்காளாக என்றது, பழிக்கஞ்சி' 
ஈன்ற குழவிக்கும்‌ இரங்காளாடி என்பதுப.... நின்றது. பிறர்‌ 
பார்வைக்குத்‌ தோன்றாத்துடவை என்க. துடவை - தோட்டம்‌. 
அக்‌ குழவியை ஆகாத்தோம்பலும்‌ இளம்பூதி என்னும்‌ 

அந்தணன்‌ எடுத்துப்‌ போதலும்‌ 


F ௧௧-௨௦: தாயில்‌..........எடூத்து 


(இ-ள்‌) தாய்‌ இல்‌ தாவாச்‌ குழவித்‌ gut கேக்டு - 
,தரயில்லாமைமாலே பாலுண்ணாத அக்‌ குழவி ஒழியாது கூப்பிடு 
இன்ற துமரமான அழுகை யொலியைச்‌ செவியுற்று ; ஓர்‌ ஆ 
வந்து அணைந்து ஆக்கு அதன்‌ துமர்‌.£ர காவான்‌ 40-90 
கறவைப்‌ பசு ந்து அவ்விஉ,த்்‌த அச்‌ குழவியின்‌ துன்பம்‌: 
"தரும்படி தனது நாவினாலே wu; wed பால்‌. ஊட்டி - கல்ல. 
பாலை அதன்‌ வாயிற்‌ பிலிற்றி ஊட்டியும்‌; எழு நாள்‌ போகாது. 
புறக்காத்து ஓம்ப- ஏழு காள்‌ காறும்‌ அதற்குப்‌ புதம்‌ 
போகாமல்‌ அமலிலே கின்று பாதுகாவா கிற்ப; மனக்‌ Cardo? 
ஓர்‌ மறை ஒம்பாளன்‌ - வமனங்கோடு என்னும்‌ ஊரில்‌ உறையும்‌ 
ஒரு Besen Qu இடை வருவோன்‌ - அத்‌ தோக்டீதி 
ஆனந்த இடந்து வழி மேலே வருபனனும்‌; Droge என்‌ 
E = இளம்பூதி என்னும்‌ பெமரையுடைமவனும்‌ ஆகம அவ்‌ 
ஆல =: sr Les ஏங்மெ கூக்குரல்‌ கேக்டு துன்படுமாடு 
rta ்‌ உகுத்து - அக்‌ குழவி ஏங்‌ ges கூக்குரலைச்‌ 

5 அன்ப,த் தோடு கலந்த சண்ணிரைச்‌ டு. y 
ஆமகன்‌ அல்லன என மகன்‌ i orita த்‌ 
ஆகின்‌ 5 என்றே - ஆக்குக்‌ சாணப்பக்ட்‌ 

மகனாகான, இணி இவன்‌ என மகனே ஆவான்‌ vn 


N 


ரீ 
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ano wad sr, z 

g, சாதலி தன லே காழுது எடுத்து - தல்‌ E 

pri மனைவி மாடே அணுக்‌ கடவுளை pra et 

A அன்புடன்‌ Mh osma எடுத்துக்‌ சண்ட. 


(359% பவியின்‌ பசித்துயர்‌, வயனங்கோடு pi ஊர்‌ இர்‌ 


- ௮ scent i 
துயர்‌ ன்பமொடு கழுமிய கண்ணீர்‌ என மாறுக, ஃ y 
வழி: ம்‌ மெய்ப்பாடு. ஆமகன்‌ அல்லன்‌ என்‌ மகன்‌ என்னு era 
e கைதொழுதெடுத்து என்னப்‌ பாட்டிடைவைத்த குறிப்பால்‌ 
தன்‌ மகப்பேறில்லா தவர்‌ என்பதும்‌, இறைவனே இம்‌ osr 
னன்‌ என்று! மஒழ்ந்து எடுத்துப்‌ போயினர்‌ என்பதும்‌ பெற்றாம்‌. 
ae வருவனவும்‌ இக்‌ கருத்தை வலியுறுத்தல்‌ காணலாம்‌. 
இளம்பூதியும்‌ மனைவியும்‌ அக்‌ குழவியைப்‌ பேணி வளர்த்தல்‌ 
௨௧-௨௬: ஈம்பி.........அறிந்தபின்‌ 


(இ-ன்‌.) சம்பி பிறந்தான்‌ ஈம்‌ கா பொலிக என- > 
றசப்‌ பேறில்லா,த ஈமக்கு இறைவனறாளாலே ஆண்‌ மக்களுள்‌ 
இறந்த நம்பி பிறம்தனன இனன வழியாக ஈம்‌ மரபு இனி வழி 
வழிச்‌ சிறந்து பொலிவ,தாக என்று பெரிதும்‌ மகிழ்ந்து; தம்‌ பதிப்‌ 
கிபமர்ந்‌து தமரொடும்‌ கட - தம்மூர்க்குப்‌ போய்த்‌ தம்‌ «bos 
தாரோடு கூடி; மார்பிடை முந்நூல்‌ வனைமா முன்னர்‌ = அம்‌ 
மசவின்‌ மார்பிலே பூணுநூல்‌ புனைவ தற்கு முன்னரே ; நரவிடை 
ஈன்னூல்‌ ஈன்சனம்‌ an ஈன்மை தரும்‌ 
மெய்க்தூற்‌ பயிற்சிமை நன்றாகச்‌ செய்வித்து, ஒத்து உடை 
அந்தணர்க்கு ஓப்பவை எல்லாம்‌ - மறை ூலையுடைய 
அக்தணர்க்குப்‌ பொருக்‌ திய கலைகள்‌ அனை த்தையும்‌) நா,ததொலைவு 
இன்றி - காவினாலே பிறர்க்குத்‌ தோல்வியுறாத வண்ணம்‌; 
நன்சனம்‌ அறிந்‌ தபின்‌ - அவன நன்றாகக்‌ கற்றுத்‌ 050 த 
பின்னர்‌ என்க, 


Se Qian தொடங்கி 
புத்திரன்‌ கூற்றால்‌ ¡GE 


பரி 
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“அந்தணர்‌ என்போ ரறவோர்மஜ்‌ றெவ்வுயிர்க்கும்‌ 
செந்தண்மை பூண்டொழுக லான்‌"? ER 


திருக்குறளானே அந்தணர்‌ இயல்பும்‌ எவ்வுயிர்க்கு 


எனவரும்‌ அருமைத்‌ பொருந்தாதன சாலம்‌ 


செச்சன்மை பூண்டொழுகுவார்க்குப்‌ 


வேதத்துள்‌ இருத்தலும்‌ அறிக. 


ஓதலந்தணர்க்கு ஒவ்வா வொழுக்கமும்‌ 
ஆபுத்திரன்றன்‌ அருள்மிகு செயலும்‌ 
கரந்தாங்கு 


௨௭-௩௭: அப்பதி. 


(இ-ள்‌.) அப்பதி தன்னுள்‌ ஓர்‌ அக்தணன்‌ மனைவயின்‌ 
புக்கோன்‌ - ஒரு காள்‌ ஆபுத்திரன்‌ வயனங்கோடு என்னும்‌ 
அவவூரின்சண்‌ தான்‌ வாழும்‌ பார்ப்பனச்‌. சேரியின்கண்‌ 
தனக்கியன்ற ஏது நிகழ்ச்சி காரணமாக ஒரு பார்ப்பனன்‌ இல்லிற்‌ 
புகுக்‌,தவன்‌; ஆங்குப்‌ புலைசூழ்‌ வேள்வியில்‌ குரூஉத்‌ தொடைமாலை. 
கோட்டிடை சுற்றி வெரூ௨ப்‌ பகை HAA Dabs உயிர்த்துப்‌ 
புலம்பி- அவ்விடத்தே அப்‌ பார்ப்பனர்சள்‌ தாம்‌ மறு நாள்‌ ஊன 
இன்றற்கு ஏதுவாக வேள்வி செய்வதாக ஒரு சூழ்ச்சி செய்து 
கிகழ்த்தும்‌ வேள்விக்‌ களத்திலே கொன்று இன்பதற்காக 
கிறமிக்க மலர்மாலை தன து கொம்பின்கண்‌ சுற்றப்பட்டு ச்‌ தன்னைக்‌ 
கொல்பவரும்‌, தான்‌ பெரிதும்‌ அளுசு தற்குக்‌ காரணமாகியவரும்‌ 
சொடிய பசைவருமாகய அப்‌ பார்ப்டனர்க்குப்‌ பெரிதம்‌ அரி 
42 கானாமல்‌ Qah sra மூச்நிசறிர்து வருக்‌இ; கொலை ஈவில்‌ 
வேட்டுவர்‌ கொடுமரம்‌ yaa வலை இடைப்பட்ட மானே போன்று 
சொலைத்‌ தொழிலைமே மிகுதிமாகச்‌ செய்கின்ற வேடர்‌ வில்லித்கு 
IDA ஒடிப்‌ போம்‌ அவர்‌ வளைத்த வலையில்‌ அகப்பகீடுச்‌ 
Garem மான்‌, போல; அஞ்‌ ஏன்று அழைக்கும்‌ அத்துமர்‌ . 
கண்டு - அஞ்ச ஆவராம்‌ கம்டப்பம்௨ வேள்வித்‌ தூண்‌ மருங்கே 
கின்று அம்மா! ௮ம்‌ ! என்று இடையறாது கதறி அழைக்கின்ற 
ஒர்‌ ஆவினது துன்ப மலையைச்‌ கண்டு; கெஞ்ச ஈடுக்குற்று- 
cine ee Ode டுக்க; நெடுங்கண்‌ Rt உருத்த - 
வினையால்‌ Oi > சண்ணீர்‌ சொரிந்து; கள்ள . 
பட்‌ > 
என்னும்‌ உள்ளம்‌ கரந்து - இல்ன இருள்‌ Garang m ¿qué 
வண்ணம்‌ கள j 
A கவல ததத 
நள்ளிரவின்‌ bes னை இற்றை நாள்‌ 
இருளிலே யான்‌ கைப்பற்றிச்‌ தென்று உம்விப்பேன்‌ 
என்னும்‌ கருத்துடையவனாம்‌ அச்‌ 
வண்ணம்‌ மறைத்துச்‌ கொண்டு; என்க, 
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, தானே 25, என்னை? aL 
தி து இகம்‌ “வன்‌ ஆதலின்‌ என்க, க்‌ YOGI வேள்வி 
லே 


உ ட்புன்‌ $ ம்‌ 
ee புணர்த்தார்‌. குரூஉ-நிறம்‌. வேள்விக்களத்திற்‌ Gera 
அ ங்கட்கு ர்வித்‌ 
wis “டி வேள்வி ணி ்டப்பட்டுப்‌ 
$ 'மால்குட்டி Tai ST OPA கட்டப்பட்டுப்‌ பார்ப்‌ 
Pr sr DD அஞ்சி அஞ்சிக்‌ 5 D Deir p ஆ எனவும்‌ val 
பன்‌ போன்று அஞ்சி அழைக்கும்‌ ஆ எனவும்‌ தனித்தனி: 


ஆ 


BES ES பார்ப்பனரை. புல்ம்பி-வருந்தி.. நவிலுதல்‌-மிகுஇி { 
ரசச்‌ செய்தி % u Ae une 
OU ள்ளவினை-களவு செய்தல்‌. ஆபுத்திரன்‌ சிறுவன்‌ ஆதலாலும்‌ அந்த. 
ஆளீனைக்‌ காப்பாற்றுதற்கு வேறு வழி காணாமையானும்‌ இதனைக்‌ கள்ள 
பிதர செய்தேனும்‌ காப்பா ற்றுவல்‌ என்று அணிந்தனன்‌. = aa 
இனி, பிறர்‌ உடைமையா யிருப்பதியாதொரு @ 
வஞ்சித்துக்‌ கொள்ளக்‌ கருதும்‌ கருத்‌ 
வாண்மை; இச்‌ செயல்‌ தீவினையே ஆகும்‌. கு L 
யே ஆயினும்‌ அற்‌ ஈல்வினையின்‌ பொருட்டு ஒரு Bo செய்‌, 
Y அறவோர்க்கு ஆகாதாம்‌ பிறவெனின்‌; அற்றன்று, அதற்கு விடையா; 
Bip வருகின்ற இறையனார்‌ அகப்பொருள்‌ உரையாசிரியர்‌ கூறும்‌ . 
நண்ணுரையைக்‌ கூர்ந்து நோக்குக. அஃதாவது; 
“களவு என்னுஞ்‌ சொற்கேட்டுக்‌ களவு ததெவ்ப, $ 
காமம்‌ கன்றுக்‌ சொற்கே டுக்‌ காமம்‌ தீதென்ப, 5 கட்‌ j 
மற்று அவை நல்ல ஆமாறும்‌ உண்டு; ப்பர்‌ 


' களவாகா, நன்மை ப என்பது"! 
எனவரும்‌, இவர்‌ காட்டும்‌ இவ்வமைதி 
qa 


ஷீ மணிமேகலை (வரிகள்‌ 
- _ வ்‌ வேள்விக்‌ சள;த்தின்‌ பக்கத்திலேயே pf soe 
ct ன்ற அறியாவண்ணம்‌ ஒதுக்‌ இருந்து அற்றை மாள்‌ 
இரவின்‌ இடைமாமத்தே அவ்வாவினைகு சைப்பற்றிக்‌ கொண்டு 
அவ்வூரை விட்டுப்‌ போகன்‌ pa, அதனோடு பருக்கைக்‌ shag, a 
yaa அருவழியிலே செல்லும்‌ பொழுது; அந்தணர்‌ எல்லாம்‌ - 
அடீர்க்குறு மாக்களொடு சட,த்‌இிடை ஆலொடு கையகப்‌ a 
அ) புலைசூழ்‌ வேள்வி Baj agih அறவோராகிய பார்ப்பனமாச்கள்‌. 
எல்லாம்‌ தமக்கு வேண்டிய கூட்டமான சிழ்‌.நினமாக்களோடு 
விரைந்து சென்று அவ்‌ வருசெறிமின்‌ கண்ணை செல்கிற 
ஆபுத்திரனை அவன்‌ கைப்பற்றிச்‌ செல்லும்‌ ஆவினோடு ஒரு சேர 
வளைத்துக்‌ கொண்டு; ஆ கொண்டு ஆர்‌ இடை கழிம நீ மகன்‌ 
அல்லாம்‌ - ஏடா வேள்விப்‌ பசுவைக்‌ களவாடிக்‌ கொண்டு. 
இவளாறு அருெதியிலே போதற்கு நீ ழ்‌ ஈசன்‌ அல்லையே! 
இளம்பூதியின்‌ மகனாய நீ இவ்வாறு செய்தற்கு; கிகழ்க் தது. 
உரையாம்‌ - சாரணமாய்‌ உனக்கு வந்தது மாது? அதனைச்‌ 
இசால்‌!; புலைச்‌ எறுமகனே போக்கப்‌ படுதி - புலேயன்‌ Ag 
மசனை/ சொல்லாயேல்‌ இப்பொழுதே எங்களால்‌ உயிர்‌ போக்கப்‌: 
படுவாய்‌! செல்‌! என்று சொல்லி; அலைக்கோல்‌ அகனால்‌ 
அறைந்தனர்‌ Caku- பிறரை அடித்து அலைக்கும்‌ கைக்‌ 
கோலாலே பலரும்‌ புடைத்து வினவரகிற்ப; ௩ல்‌ ஆ-௮.து சண்டி 
கல்ல ௮க்‌.கப்‌ பசுவானது; கின்று yip அலைக்கும்‌ அந்தணர்‌ 
உவாத்திமை - அங்கனம்‌ அலைப்பவறாள்‌ தலைவனாக நின்று 
ஆபுதீஇிரனை மிகவும்‌ வருத்துகின்ற அப்‌ பார்ப்பனர்‌ உவாத்இி: 
மாயனை; கோட்டினில்‌ குத்திக்‌ குடர்‌ புய்தது - தன்‌ சொம்பி 
ஒலை வயிற்றிலே குத்திக்‌ குடீரை அறுத்துச்‌ சரிச்துவிக்டு;. 
“sh கிளர்ந்து காக்கிமை ஒடி - விரைந்து துள்ளிக்‌ 
கொண்டு காட்டினூடே புகுக்‌து Pp- மறைய என்க. 


(வி- ற்‌.) ஆங்கு - அவ்‌ வேள்விக்‌ களத்தின்‌. அல்‌ - இரவு. up- 
வயனங்கோடு. கடம்‌-அருநெறி, *நீசமகன்‌' என்றும்‌ பாடம்‌. நீ மேலோ 
Sau இளம்பூதி மகனாயிருந்தும்‌ ஒழ்‌ மகன்‌ செய்வது செய்தாய்‌: 
அதற்குக்‌ காரணம்‌ சொல்‌, நிகழ்ந்தது ஈண்டுச்‌ காரணமாக நிகழ்ந்தது 
என்பது படஙின்றது. ஐகாரம்‌: அசை. 


புலைச்சிறுமகன்‌ என்றது புலையன்‌ மகனே என்‌. ம்‌ 
+ í று வைதபடியாம்‌. 
சொல்லாயாயின்‌ உயிர்‌ போக்கப்ப DG என்று அச்சுறுத்தியவாறு. 


அலைக்கோல்‌ - அடிக்கும்‌ கோல்‌. நின்‌ E 
என்று மாறுக, is ie ee த்தும்‌ பத்ததி 


புய்த்தல்‌ ஈண்டு அறுத்தல்‌. அதன்‌ செயல்‌ நன்றி பேணியதாக. 
Oy. 50a நல்லா என்றார்‌. Dari go - அள்ளுதல்‌. rd yir? 


O க இறம்பசாதை 


283: 
ஆபுத்திரன்‌ அப்‌ பார்ப்பனருக்கு அறிவுரை கூறுதல்‌ 
௪௯-௫௬: ஆபுத்திரன்‌........... உரைமோ 


இ-ள்‌) ஆபுக்திரன்றான்‌ ஆங்கு அவர்க்கு உரைப்‌ i= 

2 goo ஆபு,த்திரன்றானுக்‌ அப்பொழுது q Be - 
ad SDA; முதுமறை அந்தணிர்‌- மிசவும்‌ பழைய 
மறை நாலுக்குரியவர்‌ ஆன்ற அருளுடைய அந்தணர்‌ 
sel; கோவன செய்மனமின்‌ - பிறவுயிர்கள்‌ துன்புறு தத்‌: 
ஓசன்ற இம செயல்களைச்‌ செய்யாதே ஒழியுங்கோள்‌ !; நொடினை 
சேண்மின்‌ - மான்‌ கூஅுமிவற்றைச்‌ கேளுங்கள்‌!) விடுசிலம்‌ 
மருக்கன்‌ படுபுல்‌ ஆர்ந்து - மக்கள்‌ பயிர்‌ செய்யாது சைவிட்ட 
gas ato தாமே தோன்றுகன ற புற்களை மேம்ந்து தன்னை 
ம்பிக்‌ கொண்டு அப்பாலும்‌ ; மக்கம்கு எல்லாம்‌ பிறந்த நாள்‌ 
தொட்டும்‌ சிறந்த தன்‌ இம்பால்‌ - உலகிலே வாழும்‌ ஈம்‌ போன்ற 
wrist அனைவருக்கும்‌ அவரவர்‌ பிறந்தநாள்‌ தொடக்கி Ga 
வாழும்‌ ஈாள்கா gib அவர்‌ உணவினுள்‌ ses உணவாகிய 
தனது பருகற்கனிம பாலை; அறம்‌ தரும்‌ நெஞ்சோடு 
அருள்‌ சிறந்து ஊட்டும்‌-அறம்‌ என்பது Bis எனறு 
F நம்மனோர்க்செல்லாம்‌ காட்டித்‌ ,தருமொரு ஈன்னர்‌ நெஞ்சத்தோடு 
அரு€ளோடு தானே சுரந்து நம்மைப்‌ பருகச்‌ செய்யும்‌; இதனோடு - 
Desi பசுவினிட,த்தே; வக்க செற்றம்‌ என்னை - நுமக்குண்டான 
பழம்‌ பகைதான்‌ யாது; முன்னியது உரைம்‌ - இப்‌ பசுவைக்‌ 
சகொன்றோழிப்பதற்கு நீங்கள்‌ நினைத்ததற்குச்‌ காரணம்‌ கூறுக்‌ 

கோள்‌! எனறான்‌ எனக. 


(வீ-ற்‌,) கொடிவன-கூறுவன. வீடு நிலம்‌ - மாந்தர்‌ பயிர்‌ செய்‌: 
யாமல்‌ விடப்பட்ட நிலம்‌. படுபுல்‌-தாமே தோன்றும்‌ புல்‌, என்றது 
ஆவிற்கு யாம்‌ உணவிடவேண்டா என்றவாறு, பிறந்த நாள்‌ என்றது 
மக்கள்‌ பிறந்த காளை. மக்கள்‌ பிறந்த நாள்‌ தொட்டும்‌ என்றவும்மை 


இச்‌ செயல்‌ ம்‌ அறமே ஆதலின்‌ ஆக்கள்‌ நெஞ்சம்‌ ௮, த்தை 
மக்கட்குக்‌ கட்டு கெஞ்சம்‌ என்று பாராட்டினன்‌. இ; னடும்‌ 
என்றது இத்தகைய அறத்தின்‌ றிருவுருவாயெ இர்‌. அவோடும்‌ என்பன்‌ 
பட நின்றது, முதுமறை அந்தணிர்‌ என்றது இகழ்ச்சி, ar 
என்னும்‌ ஏவற்பன்மை ச ற்றுயிரும்‌ மெய்யும்‌ கெட்டு pe u, 34 
வடிந்தது, நிகழ்ந்தது உரையாய்‌ என்றார்க்கு, முன்னியது கபன்‌ 
று மறுமொழி தந்தவாறு. முன்னியது கொலை செய்தலே BB, 2 
ES கொலையினின்‌ றும்‌ உய்யக்‌ கொள்ளும்‌ அருளே என்‌ ய Sr 
ரணம்‌ என இதனால்‌ அவர்‌ வினவிற்கு வீடையிறுத்தானாத 


மணி3மகலை [வரிகள்‌ 
பார்ப்பனர்‌ ஆபுத்திரனை இகழ்தல்‌ \ 
TS இகழ்தலும்‌ \ 


(@ - sr.) பொன்‌ PA rl ee > `A 
ir உயிர்‌ ல்வன்‌ மகன்‌ எமக்கு அருளிய ADO நூல்‌ 
pl api தனை - ஏடா! இராமகளை மார்பில்‌ அணிக்‌ இருக்‌ 
இன்றவனும்‌, அசுரர்களை வெற்றி கொள்ளுதற்மென்ற நேமி 
என்னும்‌ சச்கரப்படைமை ஏந்திய கைமையுடையவனும்‌, நிலையுத 

லுடைம உயிர்கள்‌ தோன்று தற்குக்‌ கரரணமானவனும்‌ ஆமே 
Sanda மசனாகம நான்‌ முகன்‌ பார்ப்பனராக எமக்கே 
இறந்துரிமை யுடையனவாம்படி ஓ Anma அறிதற்கரிம 
அம்முடைய ஈல்ல மறை நூல்களின்‌ அருமை பறாமைகளை 
_அறியாமைமாலே எம்முடைம வேள்வித்‌ தொழிலை 8 குறிப்பாச 
இகழ்ச்‌து கூறுகின்றாம்‌; தெறாமால்‌ உள்ள,த்துச்‌ சிறிமை 8 
ஆமகன்‌ ஆதற்கு* ஒத்தனை கேள்‌ - நிலையின்றிச்‌ சுழலும்‌ 
நகெசுசத்தையுடைமய சிறியோனாயே கின்‌ பெமராகிய *ஆபு.தீதரன்‌! 
என்பதற்கு மிகவும்‌ பொருத்தமாகவே இருக்னெறனை, எற்று 
லெனின்‌ கேள்‌; அறியா 8 - அந்தணரரயெ எம்மியல்பறிமா த 
மடவோனே; È மகன்‌ அல்லாய்‌ A தானும்‌ மக்கட்‌ பிறப்பினை > 
யுடைமாயும்‌ அல்லை! ஏடா 8 விலங்குப்‌ பிறப்பினை என்பதில்‌ gu 
மில்லை என்று அவன்‌ பிறப்பைப்‌ பற்றி; இசழ்தலும்‌ - இகழா 
கிற்றலும்‌ என்க. 

(விஃர்‌.) கேமிச்சக்கரம்‌' எனக்‌ கூட்டி இரு பெயரொட்டாகக்‌ 
கொள்க. முதல்வன்‌-காரணன்‌. திருமால்‌ தானே உயிரும்‌ உலகுமாய்‌ 
வீரிகன்றான்‌ என்பது வைணவசித்தாந்தம்‌ ஆதலின்‌ அஃது அப்‌ 
பொருட்டாயிற்று. இதனை, 


Mia உவ்வும்‌ அவ்வும்‌ பிறவும்‌ > 
ஏமமார்ந்த நிற்பிரிந்தும்‌ 
மேவல்சான்றன எல்லாம்‌ 
சேவல்‌ (கருடன்‌) ஓங்கு உயர்கொடி யோயே ' 
எனவரும்‌ பரிபாடலானும்‌ (௪ : ௩௩-௫) உணர்க, அல்லதூஉம்‌, 
“மம யோனிர்‌ மஹத்ப்ரஹ்ம ததமின்கர்ப்பம்‌ ததாம்யகம்‌ | 
ஸம்ப்பவ: ஸர்வபூதானாம்‌ ததோபவதி யாரத | 


எனவும்‌, ம்‌ | 
“ஸர்வயோனிஷு” கெளந்தேய மூர்த்தய: ஸம்ப்பவக்தியா? 
தாஸாம்‌ ப்ரஹ்ம மஹத்யோனிரஹம்‌ பீஐப்ரத: பிகா | 
எனவும்‌ வரும்‌ பகவத்‌ தையானும்‌ உணர்க, ( குணத்ரய, சுலோ ௩-௪): 


e] ௧௩. ஆபுத்திரன்‌ இறம்‌...காதை 285 
ச 

gore Y கன்‌. அருமறை ஈன்‌ றால்‌ - வேதநூல்‌. தெருமறல்‌ஃ 

டிப்‌ சிறியை-சிறுமையுடையை, என்றது, ஆறறிவுடையையல்லை 


sae pi. r 
SP Ga உடையை என்றவாறு, ஐர்தறிவேயுடைமையின்‌ ஆமசன்‌: 
ee த்தனை என்றிகழ்‌ ஆ! 


படியாம்‌. 


என்றிகழ்‌। “மாவும்‌ மாக்களும்‌ 

Lr சகட ப பககம்‌ லத 
aos என்னும்‌ அவர்‌ கருத்தை வலியுறுத்தற்‌ பொருட்டு, ஈதக்க. 
ஒன்ன தகாதன இன்ன வென்று. ஓக்க உன்னலராயின்‌ உயர்ந்துள 
o) விலங்கே'' என நிகழும்‌, கம்பநரடர்‌ வாக்கும்‌ (வாலி-சதஃ). 


ஈண்டு ஓப்பு நரோக்கத்தகும்‌. 
ஆபுத்திரன்‌ பார்ப்பனர்‌ பிறப்பு முறை கூறிப்‌ பழித்தல்‌ 
௬௩ - ௬௯: ஆன்மகன்‌....... அகத்தென 


(இ-ள்‌) கான்‌ மறை மாக்கள்‌-அது கேட்ட (ஆபுத்திரன்‌, 
நான்கு மறைகளையும்‌ உடைம மாக்களை கேளுக்கோள!; அசலன்‌ 
ஆன்‌ மகன்‌ AGE மான மகன விரிஞ்ச புலிமகன்‌- அசல முனிவன்‌ 

வின்‌ வயிற்றிற்‌ பிறந்தவன்‌. எனறும்‌, AA முனிவன்‌. 
மான்‌ வயிற்றில்‌ பிறந்‌. கவன்‌. என்றும்‌ AAAA முனிவன்‌ புலி 
எயிற்றில்‌ பிறந்தவன்‌ என்றும்‌ நீவிர்‌ கூறுவிரே இவர்‌ நிற்க; 
E புரையோர்‌ போற்றும்‌ கேச கம்பளன்‌ mA மகன்‌ அல்லனோ “ நுல்‌. 
களில்‌ உயர்ந்தோராற்‌ போற்றிப்‌ புகழப்படுகனற கேசகம்‌. 
பள ழனிவன்‌ விலங்குகளூள்‌ வைத்து இழிகுணமுடைய நரி வயிற்‌ 
நிற்‌ பிறந்‌ தவன்‌ என பீரே அவன்‌ அங்ஙனம்‌ பிறக்‌ தவன்‌ அல்லன்‌ 
என்னவும்‌ துணீவீரோ!; ஈங்கு இவர்‌ நும்‌ குலத்து இருடி 
amisi என்னு - இங்கு மான்‌ எடுத்துக்‌ கூறிய இவரை 
எல்லாம்‌ நீவிர்‌ நுங்குல,த்தைச்‌ சேர்ந்த அறவோர்‌ கூட்டத்தினர்‌. 
என்று சொல்லி; ஓங்குயர்‌ பெருரூறெப்பு உரைத்தலும்‌. உண்‌ 
டால்‌-மிச மிச உமர்ந்த பெரிய சிறப்புடைமராகப்‌ புகழ்ந்து: 
கூறுவதும்‌ உண்டன்றோ!; ஆவொடு வந்த - ஆவோடு தொடர்‌ 
yonar வந்ததனால்‌; அழிகுலம்‌ நன்னூலகத்து உண்டோ 
இழிந்த குலமாம்‌ என்னு நுங்கள்‌ நான்மறைகளினூடே. 


எங்கேனும்‌ MRSA da நீயிர்‌ கண்டதுண்டேயோ!; என-என்று. 


அவரைத்‌ இறம்படீப்‌ பழித்துக்‌ கூறாகிற்ப எனக. 


y லர்‌ விலங்‌! 
மாறுக. அசலமுனிவன்‌ முதலிய go முதல்வர்‌ பலர்‌ aor 
மக்கள்‌. என்று நும்‌ ஈன்னூலே கூறுகின்றன; அவரை 


வானளாவப்‌ புகழ்தலும்‌ புகழ்ச்‌ நீர்‌. அறந்தரும்‌ ரெ டா 


சரக்தாட்டும்‌ ஆமகன்‌ ஆயில்‌ என்ன கெட்டுப்‌ போயிற்று, : 
சரமாலும்‌கட ஒருவள்‌ உங்கள்‌ குலத்துள்ளானல்ஜே அலகை ந பற்‌ 
GEO உங்கள்‌ மறை நாலில்‌ ஆமகன்‌ QAO A se 
வோட காகவும்‌ தெரிந்திலது என்று ஈண்டு நாத்தொலை ப 


ன்‌ இறம்படச்‌ சொல்லம்பு தொடுத்தல்‌ கண்டு மகிழ்க sue i 


(வி-ம்‌.) அசலன்‌ ஆன்ம்கள்‌ என்றும்‌ இங்ஙனமே பிறவற்றையும்‌, 5 


A 


266 மணிமேகலை [வரிகள்‌ 
2 
5 b மெய்க்நரலன்றென்றும்‌ நீவிரும்‌ மக்கள்‌ அல்லீர்‌ என்றும்‌ 

கற்ற அழிப்பான்‌, “நான்மறை மாக்காள்‌' என்றும்‌, ES 
wi திறம்பட எடுத்‌2தா.தினான்‌; இவை இகழ்ச்சி, “தம்மையிகழ்‌ 
வாரைத்‌ தாமவரிள்‌ முன்னிகழ்க!'' எனவரும்‌ (காலடி) சான்றோர்க்‌ 
வாக்கிற்கும்‌, 

ஈபிறன்பழி கூறுவான்‌ றன்பழி யுள்ளும்‌ 

Boe phi gi கூறப்‌ uw" (௧௮௬) 
என நிகழும்‌ தெய்வப்‌ புலமைத்‌ திருவள்‌ னவர்‌. திருவாக்‌கிற்கும்‌ 
இதனினும்‌ காட்டில்‌ சிறந்த எடுத்துக்காட்டு வேறெந்த இலக்கியத்‌ 
¿BO காண்டலரிது. 

இருடி. கணம்‌ - துறவோர்‌ கூட்டம்‌, 


ரெந்தணன்‌ ஆபுத்திரன்‌ வரலாறு கூறி இகழ்தல்‌ 
௭௦-௮௧: ஆங்கவர்‌......... இழக்தேன்‌ 


(இ-ள்‌.) ஆங்கு அனர்‌ தம்முள்‌ ஒர்‌ அர்‌ கணன்‌-அவ்வாறு 
ஆபுத்திரன்‌ su சொல்லாலே சுடப்பட்டி பார்ப்பனர்களுள்‌ 
வைத்து ஒரு பார்ப்பனன்‌; உரைக்கும்‌-ஏனைம பார்ப்பனர்க்குக்‌ கூறு 
வான; ஈங்கு இவன்‌ பிறப்பு யான agas என - ஈக்கள்‌. ag 
ளாருள்‌ வைத்து Qury Bro பிறப்பினை யான்‌ கண்கு அறிகு 
வேன்‌! நமரங்காள்‌ கேண்மின்‌ என்று தோற்றுவாய்‌ செய்து 
கொண்டு சொல்லுபவன்‌; கடவை வருத்த$மாடு ஈல்கூர்‌ 
மேனியள்‌ வடீமொழிமாட்டி - மான பண்டகோரறாமாள்‌, வழி நடை 
வருத்த, த்தாலே Qi ss பெய்யினையுடையவளும்‌ பார்ப்பனியும்‌; 
.மறைழறை எய்தி குமரி பாதம்‌ கொள்கையின்‌ வணக்கி - 2 
வினைக்கு Cas 970 கூறப்பட்ட கழுவாய்‌ செய்யும்‌ வி.இயின்படி 
சென்று குமரியில்‌ நீராடி ஆண்டெமும்‌ தருளிய குமரித்‌ தெய்வத்‌ 
இன்‌ இருவடிக& வணங்க வேண்டும்‌ என்னும்‌ தன கோட்பாம்டிற்‌ 
இமைய அங்ஙனமே நீராடி வணக்க மீண்டு வருபவளும்‌; தமரின்‌ 
இரத சாலி என்போள்‌ தனை- தனது சுற்றத்தார்‌ G srutu p 
தமியள்‌ ஆனவளும்‌ சாலி என்னும்‌ பெயருடையவளுமாடய ஒருத 
Bow "னழியிலே கண்டு; நின்‌ ஊர்‌ மாது ஈங்கு வரவு என்‌ என- 
கின்னுடைய ஊர்‌ யரது தமிமையாய்‌ இங்கே வருதற்குக்‌ காரணம்‌ 
மாது? என்று மான்‌ வினவ; மாமறையாமீடி - இறந்த மறையமோர்‌ 
குலததவளா ௮ அச்‌ சாவிதானும்‌; வருஇறம்‌ உரைக்கும்‌ - தான்‌ 
அவ்வாறு வருதற்வயென்ற காரண,த்னைக்‌ கூறுவாள்‌; வாரணாசி 
Quel என்னூர்‌ வாரணாசியாம்‌; யான்‌ ‘pt மாமறை முதல்வன்‌ 
ஆரண உவாதஇ அரும்பெறல்‌ மனைவி - ஆனியன்‌ அவ்வூரில்‌ 
வும்‌ இதந்த மறைகளை ஓதிச்‌ சிறந் தவனும்‌. மறை அவிக்கும்‌ 
Larga தொழிலையுடையவனும்‌ ஆமை ஒரு பார்ப்பன 


yer ma) ௬௩. ஆபுகஇரன்‌ இறம்‌.,.கரதை 287 
jg IIA UE மனைவியாகி வாழ்க்‌ இருக்கேன்‌; பாச்ப்‌ 
பார்‌ pomi ee Epi ஒழுகிக்‌ காப்புக்‌ கடைகழிக்து- பார்ப்ப 
பரக்கும்‌ Pa தன்மையினையுடைய இயொழுக்கக்‌ தலைப்‌ 
| டு ஒழு? மகளிர்க்கு இன்றியமைமா,க சற்புக்காவலின்‌ எல்லை 

அச்‌ கடந்தை காரணாமாக; கணவனை Bip’ தன்‌ - «mato 

தாமும்‌ வாழ்கீகையை இழக்தொழிக்தேன்‌; (என்றாள்‌) என்க. 


(d- ற.) , நடவை - நடைவழி, நல்கூர்‌ மேனி - இணைத்‌ b 
வடமொழியாட்டி - பார்ப்பனி, மறைமுறை - வேதத்தில்‌ Beitrag 
மமுவாயாகக்‌ கூறப்பட்ட விதி. Gut - ஒரு தெய்வம்‌. கொள்கை- 
குமரி நீராடித்‌ திவினையைத்‌ தீர்க்கவேண்டும்‌ என்னும்‌ கோட்பாடு. 
கல்‌ சுற்றத்தார்‌. சாலி - பெயர்‌. மறையாட்டி - பார்ப்பனி, அரும்‌ 
Supe மனைவியாகப்‌ பாராட்டப்பட்டிருந்தேன்‌ எனக்‌ கழிந்ததற்‌ 
இரங்கிக்‌ கூறினள்‌ என்பது கருத்து. காப்பு - கம்புக்காப்பு, எனவே 
கற்பொழுக்கத்தில்‌ வழுவி என்றாளாயிற்று. கணவனாற்‌ கைவிடப்‌ 
பட்டமையால்‌ கணவனை இழந்தேன்‌ என்றவாறு. 


இதுவுமது 
௮௨ - ௯௧: எறிபயம்‌.......... இவனேன 


(இ-ள்‌. எறிபமம்‌ உடைமையின்‌ - ஆறலை களவர்‌ 
அலைபபர்‌ என்னும்‌ அச்சமிரு க,தலாலே; இரியல்‌ மாச்களோடு - 
என்போல ROO ஆறு செல்‌ ஏஇன்‌ மாக்களொடு கூடி; தென்‌ 
கண்‌ குமரி ஆடிம வருவன்‌ - தமிழகக்து,த்‌ தென கோடியிலுள்ள 
குமரித்துறையில்‌ நீராடீற்‌ பொருட்டு வரும்‌ மான்‌; பொன்‌ தேர்ச்‌ 
செழியன்‌ கொற்சைமம்‌ பேரூர்க்‌ காவதம்‌ சடந்து-பொன்னாலியன ற 
தேரையுடைய பாண்டியனுடைய கொற்கை என்னும்‌ பெரிய 
பம்டினத்தைக்‌ கடந்து ஒரு காததூரம்‌ வந்துழிக்‌ கருவுயிர்‌ தது; 
கோவலர்‌ இருக்கையின்‌ - அவ்வி. 53555  ஆமர்சேரியின்‌ 
மருங்கே; O தான்றா,த்‌ திடவையின்‌ - மறைவிடமா யிரும்த தொரு 
தோம்ட த்‌இன்கண்‌; ஈன்ற குழவிக்கு இரக்சேன்‌ YA இம்டனன்‌ 
போந்‌?தன்‌ - ஐயனே! யானினற மகவித்கு ஒரு சிறிதும்‌ இரச்கங்‌ 
கொள்ளாமல்‌ பேரகட்டு வந்தேன்‌; இவினைமேற்குச்‌ OrdsD 
உண்டோ - இத்தகைம மாபெறாம்‌ Bro துணிந்து செய்த 
எனக்கு. இனி எரி கிரையமேயன்றிப்‌ பிறி? தொரு புகலிடமும்‌ 
உளதாகுமோ? இதுதான்‌ ஏன்‌ வரலாறு என்னு சொல்லி; 
வில்லல்‌ உற்று அழுத அச்‌ சாலி ஈக்கு இவன்‌ - பெரிதும்‌ - 
அன்பமுற்று அழுத அவள்‌ மகன்‌ ஈன்று போகம்டூப்‌ போன 
மகனே இங்கு ஆவிளைச்‌ களவு கொண்டு ans இவன்‌ சொத்‌, 
E - இவ்‌ வரலாற்றை இதுசானும்‌ சால்‌ த ட்டன 
சால்லு தலத்‌ துணிக்‌ இலேன்‌; Toa சர்‌ 


௨௪ 
தி; மாமறை மாக்கான்‌ வூ ம்‌ 
whl nan en "Tapa Sankt ஆதர 
s 
vi அறியீர்‌ போலும்‌ ஆயிற்‌ 
கூவி அமை முகல்‌ ம்‌ 
| gara நிய-பழைய ; வேத முதல்வனாயெ க்‌ 
¿Sh முதன்‌ . முதலாகப்‌ பிறந்த; 
குலத்திற்கு y miS அருமறை 
க்தணர்‌ இருவரும்‌- அரிய ஈறைகட்கு Y aa eo 
யெ வதிம்டனும்‌ ௮க,த்இியனும்‌) கடவுள்‌ கணிகை காதல்‌ அம்‌ 
சிறுவர்‌ - நாடகக்‌ கணிகையாயெ இரலா,த்தமையின்‌ 20185 
பிறந்து அவரால்‌ அனபு செய்யப்பட்ட தேவ கணிசையின்‌ மக்கள்‌ 
ஏன்று நுங்கள்‌ நூல்‌ கூறுகின்ற; புரிநூல்‌ wei Ft பொய்‌ 
உரை ஆமே - முப்புரி நூலையுடைய பார்பபனசே அம்‌ நூலுரை 
பொம்யுரையாகி விடுமோ]; சாலிச்குத்‌ தவறு உண்டே - சாலிக்கு 
மட்டும்‌ அவ்வொழுக்கம்‌ தவரறாகிவிடுமோர என உரைத்து. 
கான்மறை மாக்களை ¡Gua நிற்ப - என்று சொல்லி கரனகு. 
வேதங்களையும்‌ ஓதும்‌ மாக்களசயெ ` அப்‌ பார்ப்பனரை எள்ளி: 
தகைத்து கிற்ப; எனக, 
(A - 0.) அமர்ககை - கண்டோர்‌ விரும்பத்‌ தகுந்த இனிய ஈகை... 
` df முறுவலித்து ஈகுதலும்‌ அளவே நகுதலும்‌ பெருகச்‌ சிரித்தலும்‌ என 
தகை மூவகைப்படுமாதலின்‌ இவற்றுள்‌ அளவே ஈகுதலை, அமர்ககை 
என்றார்‌ எனினுமாம்‌. ஈண்டு அமர்ஈககைசெய்து எனவும்‌ ககுவனன்‌ நிற்ப 
எனவும்‌ ஈரிடத்தே கூறப்பட்ட ஈகை இரண்டனுள்‌ முன்னது எள்ளல்‌ 
பொருளாகப்‌ பிறந்ததாம்‌. அதுதானும்‌ தான்‌ பிறரை எள்ளி ஈகுதலும்‌ 
பிறரால்‌ எள்ளப்பட்டவழித்‌ தான்‌ ஈகுதலும்‌ என இரண்டு வபைப்பமம்‌. 
ஆகலின்‌ இது பிறரால்‌ எள்ளப்பட்ட வழித்‌ தான்‌ ஈக்கபடியாம்‌! இனி, 
பீள்னது பிறர்‌ பேதைமை பொருளாகப்‌ பிறந்தநகையாம்‌. என்னை? 
அப்‌ பார்ப்பனன்‌ கூறும்‌ பழி தனக்கு முண்மையறியாமை பற்றிப்‌ Ins 
தலரன்‌ என்க, இவற்றை 


பார்ப்பனச்‌ GVS Der வரலாறு 


E 
| mn) ௪௯. ஆபுகிதிரன இறம்‌...காதை jhe 
ல்‌ கேளுங்கோள்‌/) 

» 


உங்கள்‌ 


¡2 “எள்ளல்‌ இளமை பேதைமை மடனென்‌ 
நுள்ளப்‌ பட்ட நகைகான்‌ கென்ப'” 
எனவரும்‌ தொல்காப்பியத்தானும்‌ அதற்குப்‌ பேராசிரியர்‌ வகுத்த உரை 
விளக்கத்தானும்‌ உணர்க. (மெய்ப்‌-௪) 
மாமறை மாக்காள்‌ என்றது, அவர்‌ தம்‌ அறிவின்மை கருதியதாம்‌. 
கடவுட்கணிகை - தேவகணிகை. அ.நுமறைமுதலவ ரந்தணர்‌ என்றது. 
இகழ்ச்சி, ட 
| ல்‌ i i லீர்‌ என்றிடித்தற்கு. 
புரிநூல்‌ மார்பீர்‌ என்றான்‌; Quis ord கற்றிலீர்‌ 6 த 
ஆமோ என்புழி வினா Fe: என அதன்‌ எதிர்மறைப்‌ பொருளை வற்‌ 
புறுத்தி கின்றது. s a> 
. ம்‌ 
இனி, பார்ப்பனக்‌, ல்வராயெ : வதிட்டனும்‌ அகத்தியனு' 
கடவுட்‌ சணிகைக்‌, Stabe றுக்‌ ஆதலை, ரீலகேசியில்‌ வேதவரதச்‌ 
to.—19 * 


= 


DD e 
ப்ப 
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ப்யுட்குச்‌ இ A 
செய்யுட்குச்‌ ௪244 இவாகரர்‌ “(நுங்கள்‌ 
G ம்‌ Qu வதன்‌ அதச்‌. தயனே...... என்‌ றில்‌ 
கட்டம்‌ அகத்தயனும்‌ பிரமன்‌ திலோத்தமை என்னும்‌ வ்‌ 
-D £ சலயத்திப்‌ பிறந்தனர்‌...... இங்கை 
a 


கண்டகாலத்‌ 3/8 + a 1 
நூல்களே கூறக்‌ காண்டுமன்றே” 


ஆபுத்திரன்‌ மதுரையை எய்துதல்‌ 
௧௦௦ - ௧௦௮: QED VÈS 


(இ-ள்‌.) ஓசல்‌ அந்தணர்க்கு ஒவ்வான்‌ என்றே தா 
பூதியும்‌ தன்‌ மனை கடிதர-ஆபுகீதிரன்‌ பிறப்பு முறை வள்‌ 
மானும்‌ அவன்‌ வேதத்தையும்‌ வேள்‌ வியையும்‌ வேதியரையும்‌ 
ஒரு சேப்‌ பழித்து ககு.தலாலும்‌ இவன்‌ வேதம்‌ ஓது தலையுை 
பார்ப்பனறாக்குப பொருந்‌ தியவன அல்லன்‌ என்று கருதி வளர்‌, ae 
sim surau இளம்பூஇயும்‌ தன்‌ VII av கண்ணத்‌ 
விடீடமைமாலே; அந்தணர்‌ உழைதரும்‌ கிராமம்‌ எங்கணும்‌ 
பார்ப்பனர்‌ வாழும்‌ ஊர்களி2ல. சென்று பிச்சை ஏ, g 
அங்கே வாழுனெற gest தாமும்‌; ஆகவர்‌ கள்வ erin ம்‌ 
553509 சல்‌. இட - இவன்‌ வேளவிப்‌ பசுவைக்‌ pr 4 
கள்வன்‌ ag Baye j AS y 

ழக்து அவன்‌ பிச்சைக்‌ 305930 
'உணவிடாமே கற்களை இடரகிற்றலாலே; செல்‌ Me 
செல்வத்து! விளங்‌கிசயார்‌ வாழும்‌ தக்கண = aman 
அவ்வு*களினின்றும்‌ போய்த்‌ தம, ன்‌ னாம்‌. 
ற வான data za El ,காளசணமையாலே rl 
-செய்து புசழாலே விளக்‌ ATAR gato அறங்கள்‌ 

ய்து yay 'ளங்கிய கொழுங்குடிச்‌ செல்‌ > 
கின்ற தெனனாட்டின தலைககரம, = சல்வம்‌ RE 
த்து: ars Gain Bisad aaa ee tae அனவ 
A கரக E 
தெய்வமாகிய Quer விளக்காக கின்‌, 

? கலைமகள்‌ எழுக்‌ கருளியிரு த்‌ ௮ தி 
என்றும்‌” அம்ப Beate ee a 
ன எ$ அம்பலப்‌ பீடிகைத்‌ ás ao a தீ 
மேடையில “தங்கியவன்‌ ம வதிந்து - ஊரம்பலமர்‌ 

ds ea பட PAD 


~ (வி-ற்‌.) 4 
இரன்‌ பிறப்பு வட DEDA 
ur 4 au FB, 
கர Cee E 
வதும்‌ நத கறல வத்‌ rer Bar 
இ இ பலாக்‌ ஒன மல்லா தத்‌ 
= புகுதாதே கொள்‌! என்று I என்‌ | 
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ப்பன்‌ இல்லாத வலியற்ற. வறிமோரும்‌; பல்வேது, 
கும்‌ பற்றி meow பெரிதும்‌ en ஆமெ 
இன்னோரன்ன மக்கட்‌ கூட்ட திசை அணு ர்‌ வருக! > 
என்று இனிதாக அழைதீது; உடன்‌ ஊட்டி - அனைவரையும்‌ 
ஒருக்க உணலூம்டி; உண்டு ஒழி மிச்சில்‌ உண்டு - அவர்‌ 
உண்டபின்‌ எளுசிய caia A உண்டு; கசவலன்‌ ஓடு 
தலை மடுத்துக்‌ கண்படை கொள்ளும்‌ - ஆருயிச்‌ காவலனாகடி 
அவ்வறாளறச்‌ செல்வன்‌ இரவு வந்துது தலும்‌ தன்‌ பிச்சைக்‌ 
கலமாகம தஇருவோட்டினையே «Rias ,தலையணைமாகத்‌ 
கொண்டு பேரமைஇயோடு துயிலுவான எனறார்‌ என்பதாம்‌. 


(3 -0.) இவ்‌ வாபுத்திரன்‌ பெளத்தத்‌ துறவோர்க்‌ கெல்லாம்‌ 
தலைவரம்பாகக்‌ காட்டப்பட்டவன்‌. இவனைப்‌ போன்று ETÈ துணையும்‌ 
வாழுபவர்‌ வாழ்வாங்கு வாழ்பவர்‌ என்பது கூறாமலே அமைவ தாம்‌, 


இனி இவ்வாபுத்திரன்றானே ஏற்போனாகவிருர்தும்‌ ஓவாதே 
ஒல்லும்‌ வகையால்‌ வீழ்நாள்‌ படாமை GA arap திறமுணர்க, 
மற்று இவ்வாறு வாழ்ந்த இவ்வாபுத்திரன்றானும்‌ மீண்டும்‌ பிறப்புற்றன்‌ 
என்பராலோ எனின்‌ அதுகானும்‌ புத்தர்‌ அறத்திற்குப்‌ பெரிதும்‌ 
பொருக்துவதேயாம்‌. எனனை? புத்தரே தமக்குக்‌ கைவந்த வீட்டி 
னையும்‌ வேண்டாது கைவிட்டுப்‌ பிறர்க்கறமுயலும்‌ பொருட்டுப்‌ 
பல்வேறு பிறப்புகளிலே பீறந்துழன்றார்‌ என்பராதலால்‌ இதனை 

“வீடும்‌ வேண்டா விறல்‌” என்னும்‌ பெருமிலை என்று கொள்க... 
Toi 


ஈண்டு அறவணவடிகளார்‌ ஆ ரன்‌ ம்‌ k 
குறிப்பாக நீயும்‌ அவனேபோல த. ea லக்‌ 
Ben என்க. ஒடுதலைமடுத்துக்‌ கண்படை கொள்ளுதலிபல அவனது 
ace dm de உணர்தல்‌ வேண்டும்‌. பிச்சை ஏற்பவனைக்‌ 
த ம கட்டுரைத்த ஆசிரியர்‌ Bob சாலவும்‌ வியக்கற்‌: 


இனி, இக்‌ காதையைஆயிழை G. 
, - ம கேளாய்‌ சாலி 
pe குழவியை இட்டுநீங்க gas அனக்கு E 
EA பாசன்‌ ஈவிற்ற புக்கோன்‌ ஆத்துயர்‌ கண்டு உற்‌ yr 
er என pari ரதம்‌ கன்‌ p அந்தணர்‌ er > 
oa » e புய்த்துறுத்து ஓட, ஆபுத்திரன்‌ உரைப்போன்‌. 
We தணரிகழ்தலும்‌ ஆபுத்திரன்‌ உண்டோ என. 


> AS ம்பு கூறிய காதை 

[பதிறன்காவது மணிமேகலைக்கு அறவணர்‌ அ 

பாத்திரஞ்‌ சிந்தாதேவி அஆபுத்திரற்குக்‌ 
யாட்டு] 


அஃதாவது : அறவணவககள்‌ மணிமேகலை கையில்‌ oh Bas 
அமுதசுரபி என்னும்‌ அரறாம்பெறற்‌ பாத்திரம்‌ ஆபு,த்திரனுக்குக்‌ 
Gor SS வாலாற்றைக்‌ கூறுமாற்றால்‌ ae ஆபுத்திரன்‌ 
வரலாற்றோடு அம்‌ மாபெரும்‌ urs BIS Bor தெய்வத்தன்மை 
மையும்‌ அறிவித்த செய்தியைக்‌ ape செய்யுள்‌ என்றவாறு. 


முத சுரபியென்னும்‌ 
‘ னும்‌ 
கொடுத்தவண்ணம்‌ கூறிய 


இதன்கண்‌ ஓடு தலை மடுத்துக்‌ கண்படை கொண்டிருக்கு 

அவ்‌ வாபுதீதிரனிடம்‌ ஒரு மாரி ௩டுமாளில வழி rr 
வந்தோர்‌ வந்து *வயிறு காய்‌ பெரும்‌ uA மலைக்கும்‌' எனறு 
டா உறக்‌ கேட்ட பொழுது அவ்‌ வள்ளற்‌ பெருமகன்‌ ஆற்றுவது 
_.. தாளானாகி மாபெருந்‌ துயருற்று மயங்கு தலும்‌ அப்பொழுது அவன்‌ 
diria அருண்மிகு கலைத்‌ தெய்வமா சிக்தாதேவி 
gute St தோன்றி wur அழியல்‌ எழுந்தது கொள்ளாய்‌ 
காடுவறங்‌ கூரினும்‌ இவ்வோடு றங்‌ arrg என்னு சொல்லி 
அமுதசுரபி எனனும்‌ அரும்பெறற்‌ பாத்திரத்தை அவன்‌ கையிற்‌ 
கொடுத்து மறைதலும்‌, அப்பொழுது ஆபுத்தின்‌ அதி 

| தெய்வத்தை ஏத்தும்‌ அழகும்‌; அக்காள்‌ தொடங்கி அமுத 
aus கொண்டு மன்னுயிர்‌ ஓம்பும்‌ திறமும்‌, இவன்‌ செய்த 


தன்‌ அறச்‌ செமலாலை தான்‌ Quero இன்பத்தத்‌ Lira 
ன்‌ வானுலகத்‌2த மாதுசது என DDED E 
இந்திரன்‌ ஆபுத்திரன்‌ அவ்வறளு செய்தற்கு ara 
உலகத்தை வளப்படுத்து,தலும்‌ ee இவ்வுல 
Be இழிதகவும்‌ ஆபுத்திரன்‌ அறஞ்‌ செய்த, 5 
5 “re So வற்கடமெய்தி ப, மடியும்‌ செய்தி 
கட்டு அம்‌ ஈாக்டிற்குச்‌ செல்ல மாக்கி ரு 
|. ச்‌ nad hand de மருங்கே oro இவுக, 
Bi மீண்டும்‌ ஏறுமுன்‌ மரக்கலம்‌ $ 


Ae x 


ங்கவன்‌ தன்பரற்‌ சென்றே... 
னையே என்‌ றியான்‌ கேட்பத்‌ — 


சத்‌ தோன்றிக்‌ காரிருள்‌ சத்துக்‌ 
சென்ற ஞாயிறு போல 7 


- அவ்வாறிறார்த அந்த ஆபுத்திரனுக்கு 6 
அவவம்பலப்பீடிகையிட த த Bays 
கூறுவேன்‌ கேட்பாமாக/; மாரி. 


Mio நடக்து வருர்‌இயவர்‌ சிலர்‌; அம்பலம்‌ 
ரன்‌ ஒடு தலைமடுத்‌ துறங்இச்சிடக்‌ த அம்பல, 
துயில்வோன்‌ wow bar | தொழுதனர்‌ ஏத்தி. 
௭ எழுப்‌.9க்‌ கைகூப்பித்‌ தொழுது புகழ்ந்து; வயிறு 
UA மலைக்கும்‌ என்றலும்‌ - ஐயனே இபபொழுது 
á காரணமான பெரி uA 


; ஆற்அவது 
வயிற்றுப்‌ பசித்‌ நினைத்‌ SO 
ரமாமக்டாமையால்‌ DU IA 
ப என்க. 


ம்‌.) ஆங்கு என்றது 


முன்னர்‌ ஓடு தலைபடுத்தி்‌ 
ee கட்டி அவ்வா திக்கும்‌ A 
த்து ஒருநாள்‌ என்னாது. ம 
நாள்‌ என்பது தோன்ற U 
lar பி 


எழுந்து இதனை cpnéde 6 
அவன்கண்‌ முன்னே l; யாவரு 


துச்‌ சிக்தா விளக்கு தேவி 
மாந்தரும்‌ ஆயெ எல்லாரும்‌ ௪ 
பெருமையுடைய பெரிய கலை நியம 
உறைகின்ற கலைமகளாகய சிந்த | 
அவ்‌ வள்ளலின்‌ முன்னர்‌ 
ரி வந்து; காடு வறங்‌ கூரினும்‌ 


£டமுறாமல்‌ ; வாங்ககர்‌ கையகம்‌ 
u இல்லாத்‌ ப திகைமையது 


ப்‌ பாவாய்‌ - அம்‌ பெருக்‌ 
r SETS அளப்பரும்‌ உவகை e 
அத்தெய்வத்தை வாழ்த்துபவன்‌, 


மூவடி, மலர்கள்‌ 
mB - தான தன்‌ 6 
தலைமைத்‌ Osa Sms 


oy வழங்‌ நிலைபெற்ற ॥ 

வருதலாலே; மக்களும்‌ மா 
rág ஈண்டி சூழ்ர்‌ தன விடாஅ 
¡Baal pp பறவையினங்களு 


a ஆங்கு அவர்‌ என்றது முன்பு ஆரிடையுழந்து 
2 என்று கூறிய இரவலரை. வாங்கு கை-ஏற்னெற இ 
“அவை இடுகின்ற உணவின்‌ பொறையால்‌ வரும்‌ 
'ன்றவா று. மக்களே அன்றி விலங்குகளும்‌ பறி 
டீ வருதலின்‌ அவற்றுக்கும்‌ ஏற்றவுணவினை அம்ம 
pal மன்னுயிர்‌ அனைத்தையும்‌ ஓம்பினன்‌ ௭ 
0 e சும்மை-பேராரவாரம்‌. இடையறாது 
என்று அறுத்துமுடித்திடுக- 


தீண்டிய பறவையின்‌ எழூஉம்‌ இழுமென்‌ 


ர மூள்ளிய பறவையின்‌ யா DILE 
rado இடனுடை anda” 


ஆட ௮ a 
ஒரு கூன்‌ விழுந்த யாச்கையையுடைய | 
; உள்வரிக்‌ கோலங்‌ கொண்டு கைத்‌ தண்டை 

ம்‌ 


sado o களர்ச்சியுற்ற குடைமையுடையவ 
SH மன்னுயிர்‌ ஓம்பும்‌ ஆருயிர்‌ முதல்வன்‌ 
D- மிகவும்‌ பெரிப கிலவுலகத்திலே உட 
aida o உயிரினங்களை எல்லாம்‌ உண்டி கொடுத்துப்‌ 
ன்ற அரிய உயிர்‌ முதல்வனாபிய ஆபுததிரன்‌ முன்ன; 
ri; உன்‌ பெருக்தானத்து இந்திரன்‌ an? sar 
ரது puus Qarsia என - நீ செய்துள்ள போ, 
நின்னைக்‌ காண்டற்குத்‌ தேவேர்தினாயெ ம 


போறத்தைச்‌ செய்தற்குக்‌ காரணமான கின்‌ கரு, 

நு? அவ்வறத்தினால்‌ உனக்கு மிகவும்‌ பயன வி 
பயனை 8 கருதுமாற்றால்‌ கைக்‌ கொள்ளக்‌ 
இன்னே கொள்க/ என்று அமி 


ப களைந்து அவா தம்‌ அல்லல்‌ 
ரனமையுடையோரும்‌ 'தங்கருமமாயெ 
பவத்திறம்‌ அனு கெனப பற்றறு.ததற்கு முயல்பவ 
இத்‌ திறத்து மெய்ந்நெறி வாழ்க்சையுடைமோருள்‌ 
; நல்‌ நாட்டுக்கு இறைவன்‌. ஆமை ze 
வர்‌ வாழு ஐ அழூய காட்டை முலை 
காப்பாற்றும்‌ தலைவனாயெ பெரிய வெற்றிமை 


ர கேட்டருள்‌ el எனறான்‌) என்க, 


வீ. -b. வெள்ளை மகன்‌ 
தெய 
'பதையபே வெடி 
பின்பு அமர்‌ E 
கைப்பாம்‌. i 


தால்‌ விலாவி, 
a re 


யாதல்‌ வீளம்பினை மேலோர்‌. 
u ராக வழங்குவ தல்லால்‌ 
வென்லை இன்னுயி ரேனும்‌ 
usa Es கொடுப்பது sarge" y 
ம்பநாடர்‌ இருவாக்கும்‌, இவற்றிற்கும்‌ ர 
உத்‌ இருவள்ளவன7-- 


ப்ப தழுக்கறுப்பான்‌ சுற்றம்‌ உடுப்ப gre 


i aie ias நினைவுகூர்வார்க்கு | 
a வினையும்‌ நன்கு விளங்கும்‌. இ 
லோன்‌ ER நகைத்‌ 


ல்‌ யாதுமில்லை எனலும்‌, சினந்த இந்திர; 
ஒறுத்தற்குச்‌ செய்யும்‌ செயலும்‌ 
௪-௫௪: வதுந்தி.........அளித்தலும்‌ 


ல்லா உபேபன 
ரல்லோ சங்கு 


முகல்சளுக்குப்‌ பணிக்குமாற்றா3 
JS உயர்‌ பெருஞ்றடபு அளித தலும BA 
னற wih ste கலலாம்‌ பணடொறா 
$ rs மிகவும்‌ உயர்ந்த செல்வப்‌ பேறாகிய பெருரூ 
Br கிறறலாலே; எனக. 
(A-4.) புபப்போன்‌ - ஆபுத்திரன்‌. இரப்போரே sul 


த்தாலே அபுத்தர க்குப்‌ பேரின்பம்‌ செய்தலின்‌ அவ்‌ வின்ப, 
அவன்‌ gas ற்றிருக்க இ நுவே வழியாம்‌ நம்மை க்கல்‌. 
| தறுத்தல்‌ அவனை ஏயாந்தருப்ப வைத்தலே என்றுகருதி இக்‌ ரன்‌ இ 
any செய்தான்‌ என்க. அவ்வறவோன்‌ பொருட்டால்‌ இவ்‌ ௮லகனர்க்கு 
ம எய்துவதாயிற்று என்பது மீதான்ற நாலாசிரியர்‌ அவன்‌ பொருட்‌ 
உல்‌ ஆயிரம்‌ கண்ணான்‌ ஓங்குயர்‌ பெருஞ்சிறப்பு உலகோர்க்கு 
+ என்றார்‌. 


EE இனி. அயிரங்கண்ணிருந்தும்‌ யாதுபயன்‌? அவ்வறவோ இடைய. 
அருள்‌ நிரம்பிய உள்ளத்தைக்‌ கண்‌ wh,» அஃக்கண்‌ ஒன்‌ சறனும்‌ இ; 
.. என்றிகற்தற்த DIAS என்று கண்களே விதந்தெ 

சா இனர்‌, சுரக்க எனறு முடில்களைப்‌ பணிக்குமரற்றுல்‌ என இல 
சம்‌ வருவித்‌ தோதப்பட்டது. 


நிரப்பு - நல்குரவு. இன்றி என்னும்‌ வின எஞ்சகரம்‌ இன்று 6 
ாமிற்றுச்‌ Cai you! சலின்‌. எய்திய செய்யிப என்னும்‌ வாய்பா 
யெச்சார்‌. நீணிலம்‌ என்றம்‌ உல sand என்றதும்‌ காவல 
ம்‌ துணையாம்‌. என்னை? உலகன்‌ பகுதியையும்‌ உலகம்‌ என்‌ 
உண்மையை *மாயோன்மேய காடுறை ujrah” எனவ 
ரல்காப்பியத்தினும்‌ (பொருள தி - சூ - ௫) காண்க. 


நல ; 
இக்‌ காதையிலை3யே “சாவக நன்ளாட்டுத்‌ கண்‌ பெயல்ம। 
ary து (௭௦-௪௫) எனவரூதலின்‌ ஈண்டு நீணிலம்‌ என்‌. 

்‌ நாவலம்‌ தீ வெனவே பொருள்‌ கூறல்‌ வேண்‌ 

f ட ன்‌! அம்‌ டி 


எனர்ப LI ஈல்ல. 
வண்டுகள்‌ தனபால்‌ வாழும்‌ உயிரி 
p வளம பெறாமல்‌ வற்கடமுற்றுக்‌ கடந்த. 
uns தொழில உதவ மாகிலம்‌ கொழுபப - A) 
“லே மழை காலம்‌ தவறாமல்‌ முறையாகப்‌ பெய்யுக dae, 
வளம்‌ பெருக்‌ உதவி Dsi sarda, பாண்டி நாட்டோடு. 
1 நாவலந்‌ திவு முழுவதுமே செல்வச்‌ செழிப்‌பற்றமை 
y உயிர்‌ பசபபு அறியாப பானமைத்து ஆகலின- உயிரினம்‌. 
பூப்‌ ணீயை அறியாத தொரு தன்மையைப்‌ 
லே; ஆர்‌ உயிர்‌ ஓம்புஈன்‌ அம்பலப்‌ பீடிகை எண 


வம்‌ ps ஆூ - ofa உயிச களைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ 


ன்‌ உறையும அம்பலப்‌ பீடிகையிட,௧9,௧ இரவலரும்‌ 
குடுமி உண்பதனால்‌ யுண்டாகும்‌ மகழச்சி ஆரவாரம்‌ 

கு நான்‌ ஆடக்‌ இலலையாகி ; விடரும்‌ gris smh 
மீடேற்‌ grab ஈடவை மாக்களும்‌ ககைமொடு வைகி 
நற்கு rs தியொழுக்க pow கயமாக்சளும்‌ டரத்தைமை 
முடையோரும்‌ கல்லெறிற்தன்ன Dan சொல்‌ கூறு 
வாளாது ஊர்‌ சுற்றித்‌ தமியுமாச்களும்‌ வந்து சரிப்‌ 
விரயசடு குழுமி; வட்டூம சூதும்‌ வம்பக்‌ சோட்டியும முட்டச 
ás முறைமைய து ஆக - வட்டுருட்டலும சூதுப்போராடு 
ம்‌ வறுமொழி GLA மழெவோர்‌ குழுமி ஆரவாரிததலும்‌ 
u nO Du rot குறையின றி வாழக்கை உடைத்தும்‌ முறை 

oa தரல விட்டமையாலே ; எனக. 


ன்னீராண்டு வற்கடமுற்றுகிடெர்க 
a கொழுத்தலாலே உயிர்‌ பிப்‌ 
நன்‌ பீடிகை ஊணொலி. ஒடுங்கி 

க்கை நிகழ்த்தும்‌ Y 


sral gpib செல்வச்செழிப்பு மிக்கதாகவும்‌ இர 
பப்பட்டதும்‌ Bu காட்டில்‌ மாந்தர்‌ வாழ்க்கை 
Bu காரணத்தால்‌ தற்கொலைகளும்‌ மனக்‌ 
த்தலும்‌ ஏனைய காட்டினும்‌ மிக்குவருவனவாக | 
ற்‌ காணுஞ்‌ செய்திகள்‌ ஈண்டுக்காட்டிய சான்‌: 


ரணாதல்‌ நுண்ணிதின்‌ அறிந்து கொள்க, 


தாழில்‌ - மழையின்‌ தொழில்‌. படிப்பு -பபெபிணி, 
ஆபுத்திரன்‌. ஊண்லலி - உண்பார்‌ செய்யும்‌ ஆரவாரம்‌ 


பிறர்க்குத்‌ தங்கு செய்வோராடெய கயவர்‌. இவர்‌ 
(தலின்‌ விடர்‌ எனப்பட்டார்‌. என்னை? 


விடந்தலையில்‌ எய்தும்‌ இருந்தேளுக்கு 

(த விடங்கொடுக்டல்‌ வாழுமே--கோக்கரீய 
/கணர விற்குவிடம்‌ பல்லலவே துச்சனர்க்‌ 
மெல்‌ லாம்விடமே யாம்‌'' (ரீநிவெண்‌. 


ஒனபுறுமின்பத்திற்குப்‌ i 
á Gaðawib முதல்வனார்‌ தகுதியுடைய ப 
இருக்‌. தாய்‌ Eur எனபார்‌ இன்மையின்‌ - 
னற நீ ஆபுத்திரனேயோ? என்னு வினவி 
y இக்சீணில.த்‌?த  இல்லாமைமாலே; 
பருங்கடல்‌ கெள்ள ஒரு தனி வரூஉம்‌ @ 
z வான்‌ தன்‌ PÒ- ஆ 


amo அவ்வறவோன்‌ முன்னர்‌; 
aa - வேற்று நாம்டிலவிறுந்து கடலிலே மர: 
ங்‌ வருனெற வணிகருள்‌ இவனைப்‌ பண்டறிவுஃ 
லர்‌ கண்டு கை குவித்து வணங்‌; உரவோய்‌ - ஆ! 
ற்றலமைம்‌ தீ அறவாய்‌/!; சாவக நல்‌ நாட்டுத்‌ 
¿aa ஊண்‌ உயிர்‌ மடிக்தது என்றலும்‌ - 
சாவசம்‌ ஏனனும்‌ நல்ல காப்டில நிண்ட Sra 


Gubwr தொழிர்தமையாலே உடம்‌ 
ஏனறறிவியா கிர 


போர்‌ வினவிவருவோர்‌ உலகத்‌, 
வனா ப்‌ ்‌ 


oe பவல்‌: 
மரச்‌ கோன்‌ ஆணையின்‌ 
ae என்‌ பாத்திரம்‌ ஏந்தி - இந்திர, 
i ஏற்றுண்ணும்‌ இரவன்மாக்களைப்‌ 
rg பெறாமல்‌ கன்னிமாகவே இருந்து ı 
Borra மகளைப்‌ போன்னு வறிதே காலங்‌ 
ற என்னுடைம தெய்வப்‌ பாத்‌இரமாமெ அழு, 
க்கொண்டு; ஆங்கு அர்காட்டுப்‌ புகுவது என்‌ 
ச்‌ கருஇயாக்கு அச்‌ சாவச காமீடிற்‌ புகுந்து. ஆருயீர்‌ 
ம்‌ எனபத என்‌ கருத்தும்‌ என்று அவர்கட்கு 


ந்து பின்னர்‌; மழ்வுடன்‌ மாக்களோடு வங்கம்‌ 

Au சென்ற வேற்று ory ped செல்‌ 
டே மரச்கல,த்‌திலேறிச்‌ செல்லும்‌ பொழுது; கால்‌ 

கடல்‌ கலக்குறுதலின்‌ கீர்‌ வழங்கும்‌ வர்கம்‌ மால்‌ 
காற்றின து வேகம்‌ மிகு தலால கடல்‌ £ர்கொக்‌.தளித்‌ 
கலக்குறாபிற்ப அச்‌ கடலிலே இயக்குனெற அம்‌ மரக்‌! 


தன்‌ பெரிய பாய்களை. இறக்‌; மணிபல்லவத்து 


உண்ணு நோன்பின்‌ உயிர்பதிப்‌ பெயர்த்தல்‌ 
eG: வங்கம்‌........பெயர்ப்புழி 


வங்கம்‌ போய பின்‌ - இவ்வாறு மரக்கலம்‌ 
னர்‌; ' வருந்து துயர்‌ rha - பெரிதும்‌ வருந்த; 
வோச்‌ யாவரும்‌ இன்மையின்‌ - அம்‌ மணிபல்லவத்‌ 
மாந்தர்‌ :ஒருவறாம்‌ வாழ்‌3வரச்‌ இல்லாமையாலே; 
ஓம்பும்‌ இம்‌ மாபெரும்‌ uns Bob என உயிர்‌ ஓம்புதல்‌ 
றன்‌ - கில பெற்ற எண்ணிறந்த உயிரகளைப்‌ 
ம்‌ பெருரசிறப்பமை$ கத இவவமுத er Ginn er g 
உயிரைப்‌ பாதுகாக்குமளவிற்றாசச்‌. ADD 
ன்‌ பொறுத்துக்‌ கொள்ள வல்லன்‌ அல்லேன; 
' மருங்ன்‌ தணித gut o yha a -y pI pus D செய்த 
ட பக்கலிலே ஒப்பற்ற பெரிய துமரததை 
தாழிக்தேன; PIE பாத்திரம்‌ சுமந்து என 
ன்‌ தொழுது-இந்‌ ¿At இத தெய்வப்‌ பாத்திரத்தைச்‌ 
டு வாளா துயிர்வாழ்‌தலிற்‌ பயன எனனை? எனறு 
அப்‌ 15915055 தொழுது; கோமு என்னும்‌. 
இலஞ்சியில்‌ விந்வோன ஓர்‌ யாண்டு ஒரு நான்‌ 
i ம்‌ Quwat 


MITO பாத்திரம்‌ xin’ து என்‌? 
உயிர்‌ துறத்தலை வடக்‌ ருத்தல்‌ என்று 


ன்‌ மாறிப்‌ பிறந்தமை கூறுநல்‌ 
௧௦௪: அக்காள்‌ 


Ab orir ஆங்கு மான்‌ அவனபால்‌ A 
கேள்‌ ௮வன உயிர்பஇப்‌ 


Yar 63.6 சென்றேகை; என உற்‌ 
அவனை ará E இகஙனம்‌ உயிர்‌ நீ, 


Bu இூக்கண்‌ எனனையோ? 


நன um தான்‌ எடுத்து உரை] 

$5 வாதுற்ற Suns பலவ, 

எடுத்துக்‌ கூறினன்‌ காண; 
சத்துக்‌ குடஇசைச்‌ சென்‌ 


51D D துன்பங்கள்‌, 


ரென்‌ தோற்றத்திற்கும்‌ செயற்கும்‌ மை 
த்து என்றுவமைக்குக்‌ கூறிய அடைலமாழு 
ப்‌ பொருந்துமாறு அவனது அருளறச்‌ செ 


¡Sara வழி முறை, 
ங்கு ஆருயிர்‌ ஓம்பும்‌ s 
பிறந்தனன்‌ என்றும்‌ ; 
$நமையின்‌ ஆவயிற்றிற்‌ பிறந்த 
IDE மன்வனுக்கு அணுக்கரா 
; நு மன்ன னும்‌ ஆயினன்‌ என இதன்‌ | 


க்‌ காறையை  அவற்துப்‌ பு நந்த 
என்றலும்‌ ada 


ரபி 
ண்பும்‌ பிறவும்‌. 
அங்கை ஏந்தி அதன 
 சுரத்தற்‌ பொருட்டு முதன்‌ 
பண்புடன்‌ Ae ab பிச்சை 
என்னும்‌ கொள்கையுல 
),த கோடு பெருந்தெருவிலே பிச்சை ஏற்‌, 
யக்‌ ADS செய்யுள்‌ ஏன றவா பி. 
கண்_ஆபு,த்நிரனை நாவான்‌ 0480 பாலூட்டி 
புறம்‌ போகாமனின்று புரந்த பசு அம்‌ ஈல்விக 
சாவக நாட்டிலே மண்‌ முகன்‌ ஏனனும்‌ மர முனிவன்‌! 


பற்‌ கோடும்‌ பொற்‌ குளம்பும்‌ உடைய தாய்க்‌ கண 
கைதொழு தேத்தும்படி ஈனா முன்னமே இன்னு 
தரன்‌ முலை GT அருள றம்‌ பேணா கினற கசய்‌, 
Dir ya அப பசுவின வயிற்றிலே பொன்‌ முட்டை 
ழ வளம்‌ சுரபபவும்‌ மனனுயிர்‌ ஓம்பவும உயிச்‌ கரவல்‌ 
வந்து பிறப்பான்‌ என்று கன்‌ இருத்தியால்‌ அறிந்து. 


. ஆகிய இச்‌ செய்திகளையும்‌ அறவணர்‌ மீண்டும்‌ 
லைக்குக்‌ கூறி, அப்‌ பசுவின வயிற்றிலே புண்ணிய மிகுதி 
Yi GD பொன்‌ முட்டையிலூடே மக்கள்‌ உருவி J 
இ வளர்ந்து பிறத்தலும்‌, ஆபுத்திரன்‌ மிண்டும்‌ பிறர்‌, 
SD உலனெசண்‌ புத்தபிரான பிறக்கும்போதுண்‌ — 
ODO ம்‌ dy s செய்தியும்‌ உலச, E 
விமப்புறு தலும்‌ துறவோர்‌ கந்திற்பாவையின்‌ 
௮௩ கனனிமி,த்தய்சட்குக்‌ காரணம்‌ வினாதலும்‌ 
rb கேட்டறிமின என்றதும்‌ அவரெல்லாம்‌ 
மீட செய்தியும்‌ கூறி மணிமேகலையை அதள்‌ 
பிச்சை ஏற்கப்‌ பெருந்தெரு ௮ 
மனையகத்துிலே ope 
கடக்‌ 


மாலை பூண்பா னள்லன்‌ 


இன்றியும்‌ பிறத்தறஞ்‌ செய்ய 
வைத்திடை மன்னுயிர்‌ நீத்தோன்‌ . 
தளித்த தகை ஆ அதனை 
வள்ளத்‌ தொழியான்‌ ஆதலின்‌ 
arado றமரர்கஸம்‌ உவப்பத்‌ 
ds தாவல்‌ ஓங்குமித்‌ தீவினுக்‌ 

ரதா னாடு உலகை தொழத்‌ தோன்றினன்‌ 
யேன்‌ பிறந்த பெற்றியைக்‌ கேள்‌ நீ 
தின வேனிலில்‌ எரிசுதிர்‌ Que 
பதின்‌ மேலும்‌ ஒருமூன்று சென்றபின்‌ 
த்‌ Par fi மீனத்‌ தகலையின்‌ 
இத்‌ தலைவனொடு பொருந்திய போழ்தத்து: 
ணக மெல்லாம்‌ மரரி இன்றியும்‌ 
புண்ணிய நன்னீர்‌ போதொடு சொரித்தது 
போதி மாதவன்‌ பூமியில்‌ தோன்றும்‌ 


மிக்க மாதவர்‌ விரும்பினர்‌ வியந்து | 
கத்துடை நெடு நிலைக்‌ கடவுள்‌ எழுதிய | 
ற்‌ பாவை அருளு மரயீடின்‌ 

ம்‌ என்றே செறியிருள்‌ சேறலும்‌ 
லவத்‌ இடை மன்னுயிர்‌ நீத்தோன்‌ 
்‌ உயிருயச்‌ சாவகத்‌ துநித்தனன்‌ 
ன்‌ றன்‌ இறம்‌ அறவணன்‌ ௮, 


கடு. பாத்திரங்‌ கொண்டு பிச்சை 
புக்க காதை 


உரை 


அறவண அடிகள்‌ மணிமேகலைக்கு ஆபுத்திரனைப்‌ புரந்தருவிய சூன்‌ 
அந்‌ நல்வினைப்பயலு3ல சாவகத்தீமிற்றோன்றினமை கூறுதல்‌ 


5-9: இன்னம்‌......... ஊட்டலும்‌ 


(8-6) இளம்‌ கொடி மாதே இன்னும்‌ கேளாய்‌ - 
இனைய பூங்கொடி போலும்‌ மெல்லியல்புடைய மணி 3மகலைறே 
அருளறதஇின மாண்பினை யுணாததும்‌ செய்திகள இனனும்‌ 
சிலவுள அவற்றையும்‌ கூறுவேம கேட்பாயாக 1; அக்கன்‌ 
அவனை ஓம்‌ யெ ல்‌ ஆ - பண்டு சாவி என்னும்‌ வட dwr purk y 
சன்ற குழவிக்‌ ரேஙகாளா௫க்‌ கோவலர்‌ சேரி மருங்‌ல ஒரு 
ோட்டததிலே போசட்டூப்‌ போன குழவிமாகய அவ்வா 
புதஇிரனைப பால்‌ சுரந்தூட்டி எழு காள்‌ காறும்‌ புறம்‌ போகாது 
np பாதுகாத்த ௮௦௩த௬ கெறாச,த்து HOS கல்ல ஆவானது 
அவ்வறங்‌ காரணமாக மாறிப்‌ IDIS Goudie; தண்‌ என்‌ 
eres HS தவளமால்‌ வசை - ஏப பொழுதும்‌ தண்ணென்று 
குளிரந்‌ இருக்கின்ற. சாவக காட்டின்‌ கணணதாயெ தவள மால்‌ 
வரை எனனும vind 625 sun செய்திருக்‌ ௧; மணமுகன்‌ 
என்னும்‌ மாமுனி இடவயின தான ௦சன்று எய்தி - மணமுகன்‌ 
எனனும்‌ பெயரையுடைய சிறந்த முனிவருடைய தவப்பளளியின்‌ ; 
பொனணின கோட்டது பொன Groug தன கலம்‌ பிறர்‌ 
தொழ ஆவயிற்றிற்‌ புகுந்து கருவாக - பொனனாலியனற கோடு 
களையும்‌ பெசன்னாலியன ற குளமபுகளையும்‌ உடையதாக த தனது 
அழகினைக்‌ கண்ட துணையானே இது தெய்வ 6 தன்மையுடைய 
Gamy யாவரும கை 65555 psss ஆவாகனே 
பிறப்பெய்து வளர்ந்து; ஈன முனனம - தரன கன்றினபதற்கு 
முனனரே; தான முலை சுரந்து தன்பால்‌ ஊட்டலும்‌ - 

அறக்‌ தரு கெருசம்‌ காரணமாகக தானே தனது முலை சுரக்சப்‌ 
Bar பிலிதறுகினற தன Bonde பிறவுயுர்கட்கு abet 

(A-t) யாதானும்‌ ஓர்‌ அறத்தின்கண்‌ ; பவர்‌ 

அவ்வறத்தவேப்‌ பல்லாற்றானும்‌ peo று, தம்‌ rias 


4 


is 


௧௫. பாததிரக கோண்டு...காணத 319 


ஊக்கம்‌ மிகுத லியல்பாதல்‌ பற்றித்‌ தேவர்க்கும்‌ 2 
அதன்‌ றங்கூறிய அறவண அடிகளார்‌ மீண்டும்‌. அத்தம்‌ 
pÊ: guar, இத்தகைய BOO Mes செய்த 1 Jun Bus 


ADD mph நெஞ்சத்து ஆபுத்திரன்‌ 
4 அ DIGO 56515310 3, F: 1 L 

set Or வல்‌ நெறியே பற்றி AAA அ ஈற்பிறப்பெய்தஇி 
மீண்டு சீயைக்‌ கூறத்தொடங்கு 


ர தொடக்கத்தே முற்பிறப்பிலே அவனைப்‌ பாலுட்டிப்‌ பாதுகா 
லாவதி மீண்டும்‌ கன்ட கைதொழக்‌ தகுந்த வியத்தகு er 
தோன்றி சனாமுன்ன ர பால்‌ E ய செய்தியையும்‌ ஆருயிர்கள்‌ 
geo es சிறந்தவழி மாறிப்‌ பிறக்கும்‌ பிறப்பினும்‌ அவ்வன்புத்‌ 
தொடர்பாலே அனுக்கராகவே பிறத்தலுமாகிய இச்‌ செய்திகளை அவள்‌ 
கேட்டல்‌ அவட்கு ஆக்கமாம்‌ என்னும்‌ கருத்தாலே இன்னும்‌ கேளாய்‌ 
என்று தொடங்குவெ றனர்‌. இன்னும்‌ கேளாய்‌! என்றது இவற்றைக்‌ 
கேட்டல்‌ உனக்கு இன்றியமையாதாம்‌ என்பதுபட நின்றது. 

அந்நாள்‌ என்றது ஆபுத்திரன்‌ சாலிஃயிற்றிற்‌ பிறந்தபோது அவள்‌ 
அக்குழவியைத்‌ தோன்றாத்‌ துடவையிலிட்டுச்‌ சென்ற நாளைச்‌ சுட்டி 
கின்றது. : 

தவளமால்‌ வரை என்றது, தவளமலை என்னும்‌ பெயருடைய மலை 
என்றவாறாம்‌. இனி, பனீபடர்ந்து வெண்மையாக வீளங்குமொரு பெரிய 
மலை என்பது பொருளாகக்‌ Car guri. “மாமுனி இ. வயின்‌ சென்‌ 
றெய்த''எனறாரேனும்‌ அம்‌ முனிவனுடைய ஈல்லாவின்‌ யிற்றிற்பிறந்து 
என்பது கருத்தாகக்‌ கொள்க. என்லை? பொன்னின்‌ கோட்டது பொற்‌ 
குளம்புடையதாய்ப்‌ பிறர்‌ தொழத்தோன்றி ஈனா முன்ன முலை சுரர்‌ 
தூட்டலும்‌ எனப்‌ பாட்டிடை வைத்த குறிப்பாலே பசு வயிற்றுப்‌ 
பிறந்து வளர்ந்து ஈனா முன்னமே பால்‌ சுரந்தாட்டியது என்பது 
பெற்றாமன்றே. 


தன்‌ கலம்‌ - தன து அழகு. 


மண்முக முனிவன்‌ தனது அவதிஞானத்தால்‌ ஆபுத்திரன்‌ - 
அப்‌ பசுவின்‌ வயிற்றில்‌ மக்கள்‌ வடிவுடன்‌ பிறப்பான்‌ என்று 
முன்னரே அறிந்து கூறுதல்‌ 


௯-௧௪: மூன்ற.......வயினானேன 


(இ-ள்‌) மூன்று காலமும்‌ தோன்ற ஈன்குணர்ந்த 
ஆன்ற முனிவன்‌ - இத்தகு பசுவிற்குரியவனும, மூன்று காலத்து 
LIE தன்னளளே கதோனறும்‌ வணணம , மெய்ப்‌ 
பொருத யுணர்ந்‌ தவனும்‌ ஆன்றவிந்து de 0 ER 
அம்‌ மண்டுக முனிவன்‌ அந்த அவதி oras do உணரச்‌ si 
விகன்‌ வயிற்று அகத்து - அப பசுவினுடைய Bone 
“ருவாட ; மழைவளம்‌ சுரப்பவும்‌ மணனுபிர்‌ ஒம்பலும்‌ க்‌ 
“வலன்‌ ஒருவன்‌ வர்‌ து தோன்றம்‌- இச்‌ erua கனனாட்டி br 
மழை தனனாற்‌ பிறக்கும்‌ வளங்களைச்‌ rag வழக்குமான 
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சண்டு நிலைபெற்ற க்‌ nn SN 
காவலன்‌ ஒருவன்‌ e IIA © ‘9 

பூண்பான்‌ அல்லன்‌ பொன்‌ அடர்‌ முட்டை அகவ னான என. 
அவ்வாறாயிர்கி காவலன்‌ இப்‌ பசுவின்‌ வயிற்றிலே மகனாஃப்‌ இ 
பிறக்குங காலத்தே கன்று பிறத்தல்‌ Burar gh மகன்‌ பிறத்தல்‌ 
போலாதல்‌ குடீரின்‌ தசைத்‌ தொடராலியனற மாலை பூண்டு 
மிறவான்‌ பொன்‌ கட்டாலே இனற தாரு முட்டையின்‌ 
அச,ச்‌இருப்பவனாகப்‌ பிறக்‌. கருளுவன்‌ எனன YD படவே 
பிறர்க்குக்‌ கூறியபடியே எனக, i 

(வி-ம்‌.) சாவக நாடு முன்னரே மழை வளங்‌ கரத்தலின்‌ 

மன்னுயிர்‌ மடிந்து வற்கடமுற்றுக்‌ இடத்தலாலே இந்நாட்டில்‌ இற்றைக்‌ 
இருக்கும்‌ இன்னலெலாம்‌ தீர இப்‌ பசுவின்‌ வயிற்றிலே ஓருயிர்‌ காவலன்‌ 
வந்து தோன்றுவான்‌ எனவும்‌, இப்‌ பசு ஏனைய பசுக்கள்‌ போலாதுபொற்‌. 
கொம்பும்‌ பொற்‌ குளம்பும்‌ உடையதாகப்‌ பிறந்தாற்‌ போன்று G) seir 
வயிற்றிற்‌ பிறக்குங்‌ காவலனும்‌ குடர்மாலை பூண்டு பிறவாமல்‌ பொன்‌ 
மூட்டையினாடு உருவாக வந்து பிறப்பான்‌ எனவும்‌ அம்‌ முற்றுணச்‌ 
ime முனிவர்‌ முற்படவே கூறினர்‌ என்பது கருத்து, அடர்‌ - 
த 


அகவயினான்‌ - உள்ளிடத்துள்ளான்‌. A 


— ஆபுத்திரன்‌ சாவக நாட்டில்‌ ஆவயிற்றுப்‌ பிறத்தல்‌ 
. ௧௫- ௨௧: பிணி........கேணி 


மணிபல்லவத்‌ இவினிட ததே உடம்பிலே நிலைபெற்‌ ரும்‌, 

ட . . 9. 
தன்னுயிரைத்‌ அறம்‌ கவனய aye. Br pt 
அளித்த 5D Yan ஒல்கா உள்ளத்து DNI OR - 


ஆவின்பால்‌ நன்றியுடைமையால்‌ நினை: i 

Gury Sib amii இலாத ee தனை 

அக்கு அவ்‌ஆவயிற்று ~ மண்‌ முகமுணிவன்‌ ஹவப்பள்ளியிலே மாறி 

ஆவாகவே பிறக்துள்ள அவ்வாவின து இருவயிற்றிே; இங்கனி 

காவல்‌: ஓங்கும்‌ இத்‌ இவினுக்‌ aa படம்‌ 
னுக்கு ஒருகான்‌ ஆக. அமரர்கணம்‌ — 
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ணைத்துக சாண்டற்கினிம இளவேளிழ்‌ பருவத்‌ இல ஞாயித்து 

மண்டிலம்‌ இடபவிராசியிலிருக்கும்‌ வைகாசி, தஇல்களிலல காண்‌ 

மீனகளுள்‌ வைத்துக்‌ art த.இசை மு,கலாசப்‌ பதினமுன p மீன்கள்‌ 

சழிக்தபின்‌; மீன தது இடைகிலை மீன,த்து அகவையின்‌ - நாண்‌ 
மின்சுளூள்‌ Muss நடுவு கிற்றலையுடைய விசாக கன்னாளிலே ; 
Cur BS தலைவனொடு Burn இம Gury sasi - பு,ததபிரரண்‌ 
பிறந்த காள்‌ எனனும்‌ புகழோடு Quri Da சிறப்புடைய 
பொழுதிலே; மண்ணகம்‌ எல்லாம்‌ மாரியின்‌ றியும்‌ புண்ணிம 
கல்நீர்‌ போதொடு சொரிந்தது - நிலவுலகத இல எவ்விடத்தும்‌ 
மழையில்லா இருக்கவேயும்‌ y aro கங்கைமா யெ புண்ணியமுடைய 
கல்ல கீரரனது கற்பக மலர்களோடு விரவி மழை போலப்‌ Qur far 
கின்றது; போதி மாதவன பூமியில்‌ தோன்னும்‌ சாலம்‌. அன்றியும்‌ 
சிறப்புக்‌ கண்டனவென - அரசமர,க்தின்‌ நீழலிறி பொரும்‌ இயிருக்து 
மெய்க்காட்டு எய்திச்‌ இறந்த தவத்தையுடைய புத்த பெருமான்‌ 
பிறந்த «10335 இங்கனம்‌ அற்புதம்‌ தோன றுவதல்லது 
இக்காலதீதும்‌ அவ்வற்பு sé காட்சிகள்‌ ஈம்மாற்‌ காணப்பட்டன ; 
ஆகவே இதற்குமெொரு காரணமுளதாதல்‌ வேண்டுமென்‌ 
கருதிமவராய்‌ எனக, 


(a-i) *இருதிஎ......பொருந்தி''என்னு மளவும்‌ இர்தமூன்றடி Y 
களும்‌ sage காதையினும்‌ ௪௦-௪௨ ஆம்‌ அடிகளில்‌ முன்னும்‌ 
இங்ஙனமே வந்தமை நினைக. இந்நூலாசிரியர்‌ பிறாண்டும்‌ முன்பு கூறிய 
பொருள்களே மீளவுங்‌ கூற ரேர்ந்துழி அச்‌ சொற்றொடர்களை மீண்டும்‌ 
நிலை பிறழாது ஓதும்‌ வழக்கமுடையவரா தலைப்‌ பல்வேறிடங்களில்‌ 
காணலாம்‌. இவ்வடிகட்கு விளக்கம்‌ ss ஆம்‌ காதை ௪0-௪௨ ஆம்‌ 
அடிகட்குக்‌ கூறியவற்றையே கொள்க. 

“மாரியின்‌ றியும்‌ புண்ணிய நன்னீர்‌ போதொடு மாரி போன்று 
சொரிந்தது'' என்றவாறு. புண்ணிய நன்னீர்‌ என்றது ஆகாய கங்கையை. 
போது - கற்பகமலர்‌. ஆகாய கங்கை கற்பகப்‌ போதொடு சொரிந்த 
அற்புதம்‌ புத்தர்பிரான்‌ பிறர்தபொழுது கிகழ்ந்ததொரு அற்புதம்‌ 
என்பர்‌. புத்த பெருமான்‌ பிறப்பு நிகழாத இப்பொழுதும்‌ அந்த 
அம்புதம்‌ காணப்படுதலாலே இதற்குக்‌ காரணமான நிகழ்ச்சி ஒன்று 
ஏதேனும்‌ நிலவுலகில்‌ நிகழ்ந்திருத்தல்‌ வேண்டும்‌ என்று ஊத்து 
மாதவர்‌ அது பற்றி ஆராயத்தலைப்பட்டனர்‌ என்பது கருத்து. 

போதி மாதவன்‌ - புத்தன்‌, போதி மாதவன்‌ பூமியிற்‌ பன்முறை 
பிறத்தலுண்டாகலீன்‌ அவன்‌ பிறக்கும்பொழுதெல்லாம்‌ இத்தகு 
அற்புதம்‌ கிகமும்‌ என்பது பெளத்தர்‌ துணிபு. - i 

- இறப்புக்‌ கண்டன என - என மாறிச்‌ சிறப்புக்கள்‌ காணப்பட்டன 
என (௧.௨) வியந்து என வியையும்‌, ரிக்‌ 
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அறவணர்‌, அற்புத நிகழ்ச்சி பற்றி மாதவர்‌ கந்திற்பாவையை 
dada என்றும்‌ அத்‌ தெய்வம்‌ அவரை எல்லாம்‌ என்பாலேவியது 
i என்றும்‌ மணிமேகலைக்கு அறிவித்தல்‌ 


hd - ௩௯: சக்கர......... வருத்தியது 


(8 - r.) சக்கரவாளக்‌ கோட்டம்‌ வாழும்‌ 
வியந்து விரும்பி - இந்ககர தூதுச்‌ சக்கரவாளக்‌ கோல்டு 
அன்ற பெரிய SERIE துறவோர்‌ எல்லாம்‌ பெரிதும்‌ PEA 
Quis அதற்மென்ற காரண த்தை அறிதற்கு விரும்பி; நெடுகிலைக்‌ 
கந்து உடை பாவைக்‌ கடவுள்‌ எழுஇம அந்‌ தில்‌ பாவை அருளும்‌ 
ஆமிடின்‌ அறிகுவம்‌ என்‌ 8ற - நெடிது கிற்கும்‌ கிலையினையுடைய 
தூணில்‌ கடவுள்‌ படிமம்‌ எழுதப்பட்ட அவ்விடத்திலே சென்று 
அப்‌ பாவை அதிவிக்குமானால்‌ அறிவேம்‌ என்று துணிந்து; செறி 
இருள்‌ சேறலும்‌ - செறிந்த இருளயுடைய woofs Ia அங்குச்‌ 
செனறிராப்ப ; மணிபல்லவ,தஇடை மன்னுயிர்‌ 852 50a 
சாவகத்து son உயிர்‌ ew உ.இ.த்‌.தனன்‌ - Yak 
T கருத்தறிர்த yá கந்திற்பாவை தானும்‌ அறவோரே கேண்மின்‌ 
மணிபல்லவத்‌ இவின்கண்‌ தன்னுடம்பிலே கிலை பெற்று 
தன்னுயிரை ஈதலியையாமையில்‌ நீத தவனாெ. ஆபுதீதிரன்‌ 
சாவக நாட்டிலே பசிப்பிணி தணியப்‌ பெறாது பெரிதும்‌ வருந்தும்‌ 
உயிர்சள்‌ உய்யும்பொருட்டுப பிறப்பெய்‌ இனன்‌ அவ்வறவோன்‌ 
மிறப்பினாலை.தான்‌ இவ்வற்பு,தம்‌ கிகழ்வதாயிற்அ ; அவன்‌ திறம்‌ 
அறவணன்‌ அறியும்‌ என்று - மேலும்‌ அவ்வாபுதீதிரன்‌ 
செம்‌ இ மெல்லாம்‌ அறவணவடிகள்‌ அறிகுவர்‌ என்றும்‌ அவர்க்குச்‌ 
கூறிவிம்டவாற்றாலே அக்‌ கந்திற்‌ பாவை; என்‌ நாணை 
வருத்தியது - என்னுடைய நாவையும்‌ வருந்துமாறு செய்து 
விட்டது காண்‌) என்றார்‌ என்க. 


(வி- ற்‌.) மாதவர்‌, ஈண்டுப்‌ பெளத்தத்‌ துறவோர்‌. கந்திற்பாவை 
Garg பக்கலிலே சென்றிருப்போர்க்கு அது தன்‌ தெய்வக்‌ வியின்‌ 
திப்பிய முரைக்கும்‌ ஆகலின்‌ சென்று வினவலும்‌ என்னாது சேறலும்‌ 
என்றொழிந்தார்‌. சேறலும்‌ - செல்லலும்‌. நீத்தோன்‌? பெயர்‌; 
ஆபுத்திரன்‌. தணியா - UNS gob தணியாத: பெயரெச்சத்‌ SD 


இறந்தது கழீஇய எச்சவும்மை தொக்கது செய்யுள்‌ விகாரம்‌: 


மணிமேகலை 


ஆபுத்திரன்‌ அரசனுபினமை கூறல்‌ 


, மண்‌. Se வேந்தன்‌. 
பண்ணிய முதல்வன்‌ இருந்து. ௮டி 
en பிறந்த அவ்வாபச்திரல்‌ 


கர்‌, இலனாயினனோ ? அன்‌, 
= a சோழமன்னன்‌. உயி 


Ssu பாய்ச்சும்‌ நீர்‌ நாடெக்ச, 


ஸ்டியிர்ச்கு 


மணிமலை [வரிகள்‌ 
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க்‌ இ ப்‌ ம்‌ போ 
காலத்திலே பெய்யாமலும்‌ ( வதால்‌ 
s a நிகழ்வது போலும்‌ இங்ஙனம்‌ 4506: இந்திரன்‌ சனக்குச்‌ 
இத்தக ய்‌ Oran இம்‌ மன்னவன்‌ காலத்தில்‌ செய்யாது 
Solow ன்ற ப்‌ றவ என்றல்‌ எங்க Se 
ணிந்த, ற அரசன்‌ அறக்கோல்‌ — r 2 
easel ஆல்லே. ஆகான்‌ எனக்‌ கூறினார்‌ போலவும்‌ பொருள்படுதல்‌ 
அறிக. 
> ` e 3 லின்‌ தனக்‌ 
வேள்வியைப்‌ பெளத்தர்கள்‌ வெறுப்பவர்‌ ஆதலி னக்கு 
அவி சொரியாமையாலே ஆயிரங்‌ சண்ணோன்‌ செய்த ததும்ப இவ்‌ ap 
கடத்திற்குக்‌ காரணம்‌ என இம்மூனிவர்‌ ஒருதலை துணிந்து கூறுகின்றனர்‌ 
என்க. 
இனி, இக்கருத்தை வலியுறுத்தற்குப்‌ போலும்‌ அத்துறக்க வேந்தன்‌ 
உண்டொழி மிச்சிலைப்‌ பிறவுயிருண்‌ணுதலை ஒழித்துப்‌ பாதுகாத்து 
வைத்தனன்‌ எனவும்‌ அவ்வாறு நீஃபல்லுயி3ராம்பும்‌ அமுதசுரபியை 
ஒழித்தல்‌ தகாது எனவும்‌ இதனானும்‌ இந்திரனுக்கு ஓரிமுக்‌ குரைத்தமை 
உணர்க. 3 


= கரலக்தவுறி மிகுதியாகவும்‌ 


வறன்‌ ஓடு உலகு - வற்கடம்‌ பரவுகின்ற உலகம்‌: அறன்‌ ஓடு - 
உண்டி கொடுத்து உயிர்‌ கொடுக்கும்‌ அறஞ்செய்தற்‌ கருவியாயெ அமுத 
சுரபி. அலத்தற்‌ காலையில்‌ உண்டி கொடுத்துயிர்‌ ஓம்புதலே 
இப்பொழுது கின்‌ கடமையாகும்‌ என்பதனை அறவணவடிகள்‌ இதனால்‌... , 
வற்புறுத்தபடியாம்‌. Y 


மணிமேகலைக்கு பிக்குணிக்‌ கோலத்துப்‌ பெருந்தெருவில்‌ 
பிச்சைப்‌ பாத்திரம்‌ ஏந்திச்‌ செல்லுதல்‌ 


௫௫ - ௬௬: மணிமே.........பரிவெய்தி 


(இ-ள்‌.) மணிமேசலைகான்‌ காமர்‌ தம்டும ற்‌ 
யல ஏத்தி - அதுகேட்ட மணி3மைலையும்‌ en ல்‌ 
தரயாராகிம மாதவிமோடும்‌ & தமஇமோடும்‌ அவ்வடிகளாச்‌. 
திருவடிகளிலே வீழ்ந்து அவரைப்‌ பற்பல அன்றியும்‌ புகழும்‌ 
கவின்று வாழ்த்திய பின்னர்‌; mat கொண்டு எடுத்த கடவுள்‌ 
சடிஞையொடு - தான்‌ பண்டு செய்த ஈற்றவத்தாலே தண்‌ 
சையிலே சொண்டு T Do அமுதசுரபியாகிய கடவும்டன்மை 
வுடைய அத இருவோக்டினோடு ; பிக்குணிச்‌ கோலத்துப்‌ 
பெருக்தெரு அடைதலும்‌ - தவக்கோலம்‌ தீரங்கமிவளாய்‌ அப்‌ 


உகுகெரூ சின்‌ விடரும்‌ அர்த்தமாம்‌ கொடிக்‌ 

h G. பிக்‌. 
கோமகனாஇம 9 68 34 தானை salen ண்கள்‌ - 
ஊணிமேகலையைப்‌ பிச்குணிக்‌ கோல,த்திலே aan gh இபரிதும்‌. 


J குதர்ப்பகைமையுமை ய! வத்தவநாட்டு மன்னன்‌ ௨ 


p 
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னான்‌ செய்து ஒருங்கே மிம அவ்‌ 5 
eed கிழ்‌ BGS Bem ற பாக்களும்‌ சத அதது அது 
yok ¿Bu கோசம்பி As ஆளும்‌ கோமகனாயெ Syin 
உள்சை ners sree பிரச்சோ கனன்‌ ; எஞ்சல்‌. க்‌ 
வளுசசச்‌ செமலாலே. ஒறைக்கோகீட ¿BA Our E 
வான்தனை விடீஇ௰ - பெரிய தனையினின்றும்‌ கண்கள்‌ 
விடுவித்தற்‌ பொருட்டு ; உளுசையில்‌ தோன றிய யூ அந்தணன்‌ 
உருவுக்கு ஓவவா உறுநோய்‌ கண்டு- உருசை ornar 
தெருவிலே tow DS an th புனைந்து a e தோனறிய அமைச்சனாயெ 
ya எனனும்‌ ; பார்ப்பனன்‌ தான மேற்சோண்டுள்ள உருவத்‌ 
திற்குப்‌ பொருந்‌ ST Sup பித்தேறினான போலவும்‌ பேமேறினான 
போலவும்‌ ari sisa CUA வருந்தும்‌ வருத்தத்தைக்‌ கண்டு; 
flag மாக்களின்‌ - அவனைச்‌ சூழ்ந்துகொண்டு அவன்‌ நிலைக்கு 
வருந்தி கினற மாந்தர்‌ போன்று; தரம்‌ பரிவெய்‌இ - தாமும்‌ 
மணிமேகலையின்‌ உருவிற்‌ கொவ்வாகிலைச்குப்‌ பெரிதும்‌ இரக்கம்‌ 
rua என்க. ம்‌ 


(d-o) தாயர்‌ என்றது, மாதவியையும்‌ சுதமதியையும்‌. கடவுட்‌ 
கடிஞஜை - தெய்வத்தன்மையுடைய பிச்சைக்கலன்‌. அஃதாவது, அமுத 
சரபி, பிக்குணி - பெளத்தர்களுள்‌ பெண்பால்‌ துறவி. இங்ஙனம்‌ 
கூறுவது அச்‌ சமயத்தார்‌ மரபு. 


மெலித்து - மெலிந்து என்பதன்‌ விகாரம்‌. மணிமேகலையின்‌ 
பண்டைய செல்வ நிலைமையையும்‌ இற்றை காள்‌ அவள்‌ பிச்சை 
புக்க நிலையையும்‌ கருதி அவள்‌ பொருட்டு OST உருகினர்‌ 
என்றவாறு. குறுமாக்கள்‌ - சிறுவர்‌, 


கோசம்பி - வத்தவகாட்டுத்‌ தலைககரம்‌, வத்தவன்‌ - வத்தவநாட்டு 
மன்னனாகிய உதயணன்‌. உதயணனைப்‌ பிரச்சோதன மன்னன்‌ யானைப்‌ 
பொறியினாலே வஞ்சித்துச்‌ Por pins ig சிறையிலிட்டனன்‌. 


உதயணன்‌ அமைச்சனாயெ யூியர்தணன்‌ மாறுவேடம்‌ புனைந்து 
கொண்டு: பிரச்சோதனனுடைய தலைககரமாயெ உஞ்சை நகரத்தின்‌ 
தெருவிலே பித்தன்‌ போல 59495 சென்றான்‌. அப்பொழுது அர்ககர 
மாந்தர்‌ அவனைச்‌ சூழ்ந்து கொண்டு அவனுருவிற்கொவ்வாத நோய்‌ 
உடையனாதற்கு இரங்‌ நின்றார்‌. அவர்‌ போன்று ஈண்டும்‌ ஈகரமாக்கள்‌ 


மணிமேகலையின்‌ i நிலை கண்டு இரங்கன்‌ என 
மக உருவிற்‌ கொவ்வாத மிந்த 


உணர்க. 


சீசைப்பா து, Bra எ 


அ மலர்‌, 


330 மணிமலை [வரிகள்‌ 
“அன்பும்‌ அறனும்‌ உடை த்தாயின்‌ இல்வாழ்க்கை 


3 ” ௪௫) 
பண்பும்‌ பயனும்‌ அது (+8) 


எனவரும்‌ திருக்குறட்‌ கருத்தினை நோக்குக. 
3 5 b ர்‌ ற்றல்‌ பெருந்தகைமை" 
பத்தினிப்‌ பெண்டிர்‌ இடும்‌ பிச்சை ஏற்றல்‌ Du” 
என்று மக்‌ கூறியதன்‌ குறிப்பு அத்தகைய பத்தினிப்‌ பெண்ட்‌ 
உறையும்‌ மனை யாது நீ அறிகுவையோ அறிதியாயின்‌ கூறுதி 5 
யாம்‌. இக்‌ குறிப்பறிந்து அம்‌ மடந்தை கூறுகின்றாள்‌ என்க 
ர h து நினைந்து மற்‌ 
னி, அவள்‌ கூறும்‌ உவமையழகு நினைந்து 5 3 
பாலதாம்‌. இங்கு இம்‌ மனைகளூள்‌ வாழும்‌ மகளிர்‌ எவ்‌ 
பத்தினி மகளிரேயாவர்‌. ஆயினும்‌ அவருள்ளும்‌ த றந்து 
இகழுபவள்‌ ஆதிரை என்பவளே / என்றிறுத்தபடியாம்‌. 
வான்தரு கற்பு - வேண்டும்‌ பொழுது மழை பெய்விக்கத்‌ தகுந்த 
தெய்வக்கற்பு, வான்‌ - மழைக்கு ஆகுபெயர்‌, ஈண்டு 


ஈதெய்வம்‌ தொழாஅள்‌ கொழுநற்‌ நறொழுதெழுவாள்‌ 
பெய்யெனப்‌ பெய்யும்‌ மறை” (00) 
எனவரும்‌ திருக்குறள்‌ நினைக்கப்படும்‌. 
புகல்‌ - பிச்சைபுகல்‌. இம்‌ மனைபுகல்‌ வேண்டும்‌ என்றது கின்‌ 


து அதுவாயின்‌ இந்த மனையிற்‌ புகுதிக! என்பதுபட கின்றது. 
ம்‌ சேய்த்தன்றென்பாள்‌ இம்‌ மனை எனச்‌ சுட்டினாள்‌. 


காயசண்டிகை வரலாறு 


௮௧-௮௬: வடதிசை........தானேன்‌ 

(இ-ள்‌) வடதிசை விஞ்சை 'மாககர்த தோன்றிச்‌ 
Ose இசை பெ இயில்‌ ஓர்‌ சிற்றியாற்று அடைகரை - அவ்வாறு 
ஆதிரைமனையை மணி3மகலைக்கு அறிவித்‌ தவள்‌ யாரோ எனின்‌, 
on இசையின்‌ கண்ணுள்ள Ader sre நகரங்களுள்‌ வைத்துச்‌ 
கார்சனபுரம்‌ என்னும்‌ பெரிய ஈகரத்திலே பிறந்து வைத்தும்‌ 
தென்‌ இசையில்‌ உள்ள பொதுமமலை மருங்கில்‌ ஒரு. சிறிய 
arp pers Rron கரையிடததே ; வல்வினை உருப்ப- தான்‌. 
முற்பிறப்பிலே செய்த தீவினை உருத்துவற்தூட்டுதலாலே 5 
மாதவன்‌ தன்னால்‌ சாவம்பட்டுத்‌ தனித்துயர்‌ உறூடம்‌ - 
இறக்க தவத்தையுடைய Poari ஒருவனாலே சவம்‌. 
இடப்பட்டு மாபெருந்‌ அன்பத்தை நுகர்ந்து காண்டிறாப்பதறிகுச்‌ 
காரணமான ; வீவுஇல்‌ வம்ப வேட்கையொடு HASO காம 
சண்டிகை என்னும்‌ காரிகை - ஒரு பொ ம்‌ தவலில்லா த. 
Dada TEE Er Cures 


ஆதிரை பிச்சையிட்ட காதை 


fosos மணிமேகலைக்ரு ஆதிரையென்னும்‌ பத்தினிடி 3 
(uso 


பெண்டிர்‌ பாத்தூணீத்த பாட்டு] 
ரியின்கண்‌ முதன்முதலாக அகம 

a அமுதக்‌ பண்புடன்‌ இடும்‌ பிச்சை ஏற்றல்‌ 
ada பத்தி என்னுங்‌ கோட்பாம்டோடு ஆதிரையின்‌ 
AN மணிமேகளை தான்‌ புனேயா Cardin 
z sS 2 அல்கா ஆதிரை நல்லாள்‌ அசமலியுவகைமளாச்‌ 
er வலங்கொண்டு அமுக்கம்‌ “one அரும்‌ 
பெரும்‌ ur ¿Bro நிறை தருமாறு ஆருயிர்‌ மரு சதக்‌ areth gi 
“பரரசம்‌ அடங்கலும்‌ பசிப்பிணி அறுசென வாயார வாழ்த்திப்‌ 
பெம்து அருளறததிற்குக்‌ கால்கோள்‌ செய்‌ சுமையைச்‌ 
கட்டுரைக்கும்‌ செய்யுள்‌ என்றவாறு. i 


குண்‌, 


- இதன்கண்‌ - ஆஇிரைமின்‌.. கற்பின்‌ Burpy விளங்கக்‌ à 
வரலாற்றினைக்‌ சாமசண்டிகை மணிமேசுலிக்குக்‌ . கூறுபவள்‌ 
ஆதிரை கணவனா சாதுவன்‌ கணிகையின்‌ கேண்மை கொண்டு 
வஃடினுளு சூதினும்‌ வான்‌ பொருள்‌ தோற்றுக்‌ கேடெய்துதலும்‌ 
கணிகைமாற்‌ கைவிடப்பட்டு மரக்கலமேறிப்‌ - பொறாளிக்டம்‌ 
போதலும்‌ கடலில்‌ மரக்கலம்‌ உடைந்டதொழிதலும்‌ சாதுவன்‌ 
ஒடிமரம்‌ பற்றி நீந்திப்‌ போய்‌ நக்கசாரணர்‌ நரகர்‌ வாழ்‌ மலைப்பக்சம்‌ 
சார்ந்து நாகர்‌ தலைவன்பால்‌ எய்து தலும்‌ உடைந்த மரக்கலத்தே 
உயிருய்ந்‌2 தார்‌ பூம்புகார்ச்கு வந்து சாதுவன்‌ சாவுற்றான என 
ஆதிரைக்கறிவித் தலும்‌ அவள்‌ இப்பாய்‌தலும்‌ g அவரைச்‌ 
சுடாது கீரேனக்‌ குளிர்க்திருத்தலும்‌, அவள்‌ இயுங்‌ கொல்லாதி 
vere மீடியேன்‌ இனி யாது செய்வேன்‌ என்று. எங்குதலும்‌ 
ற அந்தரம்‌ தோன்றி நின்‌ கணவன்‌ உயிறாம்க்துளன்‌ 

ன்று கூறுதலும்‌ நீராடி இல்லம்‌ புகுவான்‌ போன்று 


புகுதலும்‌ சாதுவன்‌ what டு. 
“நம்பிக்கோயளோரர்‌ கங்கையைக்‌ ஒல்‌ amado brit 
வேண்டுவ கொடும்‌" 


`A 


பண்பு கெடாமல்‌ வாழ்ந்‌ இ 
இப்புலவர்‌ பெருமான 


«0 
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40 


a® 
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௪௯. ஆ.இசை பிச்னையிய்ட காதை 


வருந்தினன்‌ அணியன்‌ வம்மின்‌ மாக்காள்‌ 

நம்பிக்‌ இணையனோரம்‌ நங்கையைக்‌ கொடுத்து 
வெங்களும்‌ ஊனும்‌ வேண்டுவ கொடுமென 
அவ்வுரை கேட்ட சாதுவன்‌ அயர்ந்து 
வெவ்வுரை. கேட்டேடை வேண்டேன்‌ என்றதும்‌. 
பெண்டிரும்‌ உண்டியும்‌ இன்றெனின்‌ மாக்கட்‌ 
குண்டோ ஞாலத்‌ துறுபயன்‌ உண்டெனில்‌ 
காண்குவம்‌ யாங்களும்‌ காட்டுவா யாகெனத்‌ 
தூண்டிய சினத்தினன்‌ சொல்லெனச்‌ சொல்லும்‌ 
மயக்குங்‌ கள்ளும்‌ மன்னுயிர்‌ கோறலும்‌ 
கயக்கறு மாக்கள்‌ கடிந்தனர்‌ கேளமம்‌ 
பிறந்தவர்‌ சாதலும்‌ இறந்தவர்‌ பிறத்தலும்‌ 
உறங்கலும்‌ விழித்தலும்‌ போன்ற துண்மையின்‌ 
தல்றைஞ்‌ செய்‌ வோர்‌ நல்லுல கடைதலும்‌ 
அல்லறஞ்‌ செய்வோர்‌ அருநர கடைதனும்‌ 
உண்டென உணர்தலின்‌ உர வோர்‌ களைந்தனர்‌ . 
கண்டனை யாகெனக்‌ கடுநகை எய்தி 
உடம்புமிட்‌ டோடும்‌ உயிருருக்‌ கொண்டோர்‌ 
இடம்புகும்‌ என்றே எமக்கீங்‌ குரைத்தாய்‌ 
அவ்வுயிர்‌ எவ்வணம்‌ போய்ப்புகும்‌ அவ்வகை 
செவ்வனம்‌ உரையெனச்‌ சினவா திதுகேள்‌ 
உற்றதை உணரும்‌ உடலுயிர்‌ வாழ்வுழி 
மற்றைய உடம்பே மன்னுயிர்‌ நீங்கிடல்‌ 
தடிந்தெரி ஊட்டினுந்‌ தானுண ராதெனின்‌ 
உடம்பிடைப்‌ போன தான்‌ றுண்டென Lai 
போனார்‌ தமக்கோர்‌ புக்கலுண்‌ டென்பது 
யானோ வல்லேன்‌ யாவரும்‌ உணர்குவர்‌ 
உடம்பீண்‌ டொழிய உயிம்பல காவதம்‌ 
கடந்துசேண்‌ சேறல்‌ கனவினுங்‌ காண்குவை 
ஆங்கனம்‌ போகி அவ்வுயிர்‌ செய்வினை 
பூண்ட யாக்கையின்‌ புகுவது தெளிநீ 
என்றவன்‌ உரைத்தனும்‌ எரிவிழி தாகனும்‌ 
நன்றறி செட்டி phwy வீழ்ந்து 

கள்ளும்‌ ஊனும்‌ கைவிடின்‌ இவ்வுடம்பு 
உள்ளுறை வாழுயிர்‌ ஓம்புதல்‌ ஆற்றேன்‌ 
தமக்கொழி மரபின்‌ சாவுறு காறும்‌ 

எமக்கா தல்லறம்‌ எடுத்துரை என்றலும்‌ 
தன்று சொன்னாய்‌ தன்னெறிப்‌ படர்குவை 
உன்றனக்‌ கொல்லும்‌ தெறியறம்‌ உரைக்கேன்‌ 
உடைகல மாக்கள்‌ உயிருய்த்‌ தீங்குதின்‌ 
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௧௬. ஆதிரை பிச்சையிட்ட காதை 
உரை 


(இச்‌ காதை ௧௨௯ ஆம்‌ YI mh ஆதிரை வரல 
கூற்ற காயசண்டிகை கூத்றாய்‌ ஒரு ட தாடர்‌] ஜடப்‌ 


ஆதிரை கணவன்‌ சாதுவன்‌ தநளிலலய்க்‌ கேடெய்துதல்‌ 


5-83: ஈங்கிவள்‌......... கோடலும்‌ 

(9 - dr.) A சையர்‌ பூங்கொடி - விச்சாதரியாகயெ 
பூங்கொடி போன்ற காய சண்டிகை மணிமேகலை ய நோக்கி; 
ஆயிழை ஈக்கு இவள்‌ செம்தி கேள்‌ என - மணி2மகலாய்‌ / சங்கு 
யான்‌ கூறிய இவ்வாதிரையின்‌ வரலாற்றினைக்‌ கூறுவல்‌ கேட்பா 
wel என்று சொல்லி மணிமேகலையை முன்னிலைப்படு 624 
கொண்டு மாதர்க்கு புகும்‌ தத உரைப்போள்‌ - yia Darig 
நிகழ்ச்‌ த செய்தியைக்‌ கூறுபவள்‌ ; ஆயிழை Garri ஆதிரை 
கணவன்‌ சாதுவன எணபேசன தகவு இலன்‌ YA - ஆயிழராய்‌ | 
கேள்‌ Qos ஆதிரை நல்லாள்‌ சணவனாகிய சாதுவன்‌ எனனும்‌ 
பெயருடையன ஆவான்‌ அவன பெரும்‌, தனமையிலனாம்‌ இன்பத்‌ 
துறையில்‌ எளிமனா8 ; அணியிழை தனனை அகன்றனன்‌ போட = 
கற்புக்‌ கடம்பூண்ட தெய்வம்‌ போலவாளாகிய அ௮ணிசலனணிக்‌ த 
தன்‌ மனைவி ஆதிரை நல்லாளப பிரிந்து போய்‌; கணிகை 
மொருத்து கைத்து ஊண்க ல்க - தனனைக்‌ காமுற்ற கணிகை மகள்‌ 
2053 தன்‌ பரத்தைமைத்‌ தொழிலால்‌ ஈட்டிய டொருளாலியன்ற 
உணவினை காடொறும்‌ வழங்குகலாலை i அதனை உண்டு; 
வட்டினும்‌ சூதினும்‌ வான்‌ பொருள்‌ வழங்கி = CELA 
குூ.தாடுதலும்‌ ஆமை இத்தொழில்களிலீ TEE தன்‌ முன்னோர்‌ 
"he வைத்த பெறும்‌ பொருளை மெல்லாம்‌ a தாலைத்து விட்டமை 
மாலே; கெட்ட பொருளின்‌ Bir கேடு உறுதலின்‌ - இவ்வாறு 
கெட்டெரழிர்த பொருள்‌ காரணமாக அப்‌ பொருட்கு வருவாய்‌. 
ஆமே கில மம்‌ பிழவுமாகிம பொருட்‌ பகுதிகள்‌ எல்லாம்‌ Gans 
லாலே; பேணிம கணிசையும்‌ சாணம்‌ இவி என பிறர்‌ அம்‌ 
காட்டிக்‌ கை Diá கோடலும்‌ - பொருளிருக்குமளவும்‌ தன்னைப்‌ 
பொம்மன்பு காட்டி உண்டியும்‌ கொடுத்துப பேணி வந்த se 
சணிகை தானும்‌ இவன்‌ பொன்னிலலா,தவன்‌ re 
பொழுதே தனனைக்‌ காமுற்று வருகின்ற பிறராமெ செல்வரின்‌ 

WERR 


YB பிச்சையிட்ட 


பற்றி உயிர்‌ aunty Cura se, = 
சென்றவர்‌ அம்‌ மரக்கலங்‌ Bad. Qura 
நல்ல மாக்துண்டுகக£ப்‌ பற்றி 


மணிமேகலை ` > [ரிக்‌ 
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(4-4) “பெண்டிருமுண்டியு மின்றெனின்‌ மாக்கட்கு உண்டே 
ஞாலத்து உறுபயன்‌'! என நிசழுமிதனோட 
“பெண்டிரும்‌ உண்டியும்‌ இன்பமென்‌ றுலகில்‌ 
கொண்டோர்‌'' (௧௪2 ௩௧௯௨ 20) 


எனவரும்‌ சிலப்பதிகாரம்‌ ஓப்பு நோச்கற்பாலதாம்‌. 


சாதுவனுக்கு Bwe செய்யும்‌ கருத்தோடு கூறியவற்றை 
மனுத்துரைத்தலும்‌ அம்‌ மறுப்பு அவன்‌ சினத்தைத்‌ BT OT OF லியல்பே 
யாதலறிக. உண்டெனின்‌ யாங்களும்‌ காண்குவம்‌ என்றது இகழ்ச9, 
இன்றெனின்‌ - இல்லையாயின்‌. 


சாதுவன்‌ அறங்கூறல்‌ 
௮௩ - ௯௧: சொல்லும்‌ 


(8 - ir.) சொல்லும்‌ 
Smáa மாக்கள்‌ - கலற்‌ 


திலும்‌ விழித்‌ இருப்பவர்‌ 
விழிப்புறு தலும்‌ போன்ற தாம்‌ or 
35 a செய்வோ, 
த. சய்வோர்‌ அருகரகு 
ஆலின்‌ - G 
கல்வினையை, தது ஈன்மை பயக்கும்‌. 
ன்மையுடைம மேனிலை 
இன்புற்திறாக் தலும்‌ அல்லாத இவினை 
பின்னர்ப்‌ பொ, DE அன்ப 
அன்ப இிலழுந்து தலும்‌ 


வி-ம்‌. டக்‌ 
(i ) சொல்லும்‌ - சொல்வான்‌. கள்‌ தன்னையும்‌ மறப்பிச்கும்‌ 


O மயக்கஞ்‌ செய்வ N 
E š 'காகலி, a R a 
3 Valsa. FE Be bs Hr mee 


350 மணிமேகலை [வரிகள்‌ 


தின்றான்‌ என்று கருதி அவன்‌ மடமை சருதிச்‌ சின,க்‌2 காடு 
விலாவிறச்‌ சிரித்து வினவுபவன்‌ / புதுவோய்‌/ ; ஈங்கு உடம்பு 
விட்டு ஓடும்‌ உயிர்‌ உருக்‌ கொண்டு ஓர்‌ இடம்‌ புகும்‌ எனறு 
எமக்கு உரைக்காய்‌ - இவ்வுலகததிரல உடம்பைப போகம்டு 
ஓகை உயிரானது மிண்டும்‌ உடம்்‌9படுக்‌.துச்‌ கொண்டு 
சல்லுலகமும்‌ ஈரகருலகமும்‌ அகிய இரண்டிடங்களுள்‌ 
வை 535) PHOS SHIH புகு தும்‌ என்று கூறினையன்றோ7 வறுவல்‌ 
காற்ேயாகி உயிர்‌ காற்றாடு சலக? தாழி, sor அன்வுமிச்‌ 
எவவணம்‌ போய்ப்புகும்‌ - QA தொழிந்த அவ்வுயிர்‌ எவ்வாறு 
சென்று மற்றோருடம்பிலே புக மடியும்‌?; அவ்வகை செவ்வனம்‌ 
உரை மென - அது புகுதும்‌ வகையை எமக்கு விளச்கமரகக்‌ 
கூறிக்காண்‌ எனன சொல்லிப்‌ பினனும்‌ வெகுளா கிற்ப எனக, 


(a-b) உயிருண்மையறியாதோர்‌ உயிர்ப்பையே (பிராண 
வாயுவை) உயிர்‌ என்று கருதுதல்‌ இயல்பாகலின்‌ அவர்‌ கருத்திற்கேற்ப 
கூரைவிரித்தாம்‌. இதனை 


“ur துமில்லை உயிரிவை யாம்‌ சொலும்‌ 
பூதமே யெனப்‌ போர்‌ திருக்‌ தென்னொடு 
வாதஞ்‌ செய்கின்ற பூதமவ்‌ வாதமோ 

= யாதைம்‌ பூதங்க டம்முள்ளு மஃதினி'* 


எனவரும்‌ நீலகேசிச்‌ செய்யுளுள்‌ நீலகி ஐம்பூகங்களுள்‌ என்னோடு 
வாதம்‌ செய்யும்‌ ysb அவ்வாதமோ (பிராணவாயுவோ) எனப்‌ 
usar pou வீனவுமாற்ற லறிக. 


மூச்சுக்கா ற்ற இவ்வுடம்பிற்குயிர்‌, அஃயங்குங்கா றும்‌ வுடம்‌ 
Subst. இயங்கா ar Par உடம்‌ பல்கு லே தி 
பித்‌ புகாது ஓழிந்த மூச்சுக்காற்றுக்‌ காற்றுடன்‌ கலப்பழன்றி வேறோச்‌ 
உடம்பிற்புகும்‌ என்பதும்‌ வே 3றாரிட த்தி 3ல வாழும்‌ என்பதும்‌ ai நரகர்‌ 
தலைவனுக்குப்‌ பெரும்‌ பேதை யாகத்‌ தோன்றினமையின்‌ . ௮ம்‌ 
பேதைமை நிலைக்களனாகப்‌ பெருக்கை தோன்றுவதாயிற்று. பண்டும்‌ 
சினந்து வினவியவனுக்குச்‌ சா pair கூற்றுத்‌ saig காரணமாகப்‌ 
படாமையிற்‌ பின்னும்‌ Aids வினவினான்‌ என்பது மேலே சாதுவன்‌ 
“Bay இதுகள்‌!!! என்று விடை கூறுப்புருமாற்றுல்‌ அறியலாம்‌. 


சாதுவன்‌ உயிருண்மையும்‌ மறுபிறப்பும்‌ பிறவும்‌ 
நாக! குருமகனுக்கு அறிவுறுத்துதல்‌ 
௯ - ௧௦௬: சினவா......... உரைத்தலும்‌ 


(இ-ன்‌.) சினவாது இதுசேன்‌ - தலைமகனை ! வெருனச2த 
ws 
Bard | கின்‌ வினக்களுக்கு விடை கூறுவல்‌ அதனைக்‌ atig 


a 


G- ௧௦௪] 2% ஆதிரை பிச்சையிய்ட காதை 
e 


ral; உடல்‌ உயிர்‌ வாழ்வுழி உற்ற 
ந்தனர்‌ வாழ்கின்ற கதர்‌ o da eel 
AOS > க அவனுடல்‌ தன்கண்‌ 
இனற புலன்சளூள வைத்து மா தரனும்‌ ர்‌ தல்‌ 
கறி ஒன்றனை ச்‌ தன்‌ 
AID வைகது அப்‌ புலனுக்கு இயைர்‌ E 
லச A ்‌ A ச ஒரு பொறி 
உணர்னெற இயல்புடைய தாம்‌; 


erie > மற்றையவுடம்‌? 

ஒன்‌ உயிர்‌ பி MID எரியூட்டினும்‌ தான 4 ple 
qa a சாறிகளா மில பூலன்‌ களை உணரும்‌ இசல்புடைய 
ல்‌ வுடம்பு தானே பொறிகளின்‌ வாயிலா புணரும்‌ பொரு 


eg தனக்குள்ளில்‌ கிலைபெற்றிறாரக உயிச்‌ சீபாய்விம்ட 
eass வாளாலே தணித்துக்‌. Burp சுட்டாலும்‌ தால்‌ 
ஒரு சிறிதும்‌ உணரமால்டா த இவ்வியல்பு நீயும்‌ nma Da கதே 
momig; எனின உடம்பிடைப போனது ஒன்று உண்டு என 
உணர்‌ 8- இங்கனமா ser பணடு உடம்பினுளனிருந்து 
பொறி வாயிலாகப்‌ புலனகளை உணாந்து Da susto 
தகக திருக பொருளெசனறு. அவ்வுடமபினினறும்‌ போல்‌: 
விக்டது என்று தெரிகின்ற தன்றே அதுவே அவ்வுயிர்‌ என்று 
ச உணர்க்து கொளளக்கடவாய்‌; போனார்‌ தமக்கு pt புக்கில்‌ 
உண்டு எனபது யானே அல்லன மரவரும்‌ உணர்குவர்‌ - தாம்‌ 
A ஓலூழ$நனற இல்லததிலிறாுது புறப்பட்டுப்‌ போனவர்ச்கு அவர்‌ 
புத£திறைவதறகு மற்றோர்‌ இல்லம்‌ இருக்கும்‌ என்பதனை யான்‌ 
apor அறிவன்‌ wra min நனகறிதுவல்லரோ? ; உடம்பு 
சணடு ஒழிய உயிர்‌ பல காவகம்‌ கடந்து 2௪ண்‌ சேறல்‌ கனவினும்‌. 
காண்தவை - இனி இது Abs Liga கூறுவல்‌ கேள்‌, 
4 சன இவவிறாப்பிடதஇி ல உறங்கும்‌ பொழுது உன உடம்பு 
Bid ipao உயிர்த்துக்‌ ukel w கினனுடைம aði 
இவ்விடத்தினின றும்‌ கணிய பல காவ,க தூரததிற்கப்பாலும்‌ 
Seay volup செயல்களைச்‌ செய்து இனப AIR 
hr எய்துமொரு விம்தையை 8 கினனுடைய sora ds 
vr yea nud சண்டிருபபாயல்லையேச) ஆங்கனம்‌ போக அவ்வயிச்‌ 
னே பூண்ட யாக்கையில புகுவது நீ தெளி - அவவா ற 
சென்று ௮௩௧ உயிரானது தான செய்த வினைக்கொகக எடுத்த 
கடலினசண புகுந்து வாழ்னதாம்‌ எனறு ப 8 தெளிகது 
கொள்ளா; என்று அவன உரைத்தலும்‌ - என்று சாதுவன்‌ 
கூதியவளவிலே ; எனக, 


Pour அவன்‌ வெடுண்டமை பெற்றாம்‌. உடல்‌, உயிர்‌ 
ழு உற்றதை யுணரும்‌ என்க. உற்றதை என்றது ண்ட 
ருமை, சுவை ஓவரி ஊறு ஓசை காற்றம்‌ என்னும்‌ புலன்க 
so என்றயாறு. உடல்‌ கருவிகளால்‌ உணரும்‌ என்பதாம்‌. 


மெய்வாய்‌ கண்‌ மூக்குச்‌ செவி மனம்‌ என்னும்‌ ஆறுமாம்‌, உயிர்‌. 


359 மணிமேகலை (வரிகள்‌ 
5 > . 56 யின்‌ உணர்தற்கு வினை 
Big od அவ்வுடம்பே உணராமையி E SaS ES 
பல்வ ம்பிடை Qaia போன த ஒன்றுண்டு என்று ahai paiia 
அதுவே உயிர்‌ என நீ உணர்‌ என்றறிவுறுத்தபடி.யாம்‌. இங்கனம்‌ 
புலன்களை யுணருமியல்பு உயிர்ப்பிற்கு இல்லை என்பதும்‌ இதனால்‌ 1, 
அறிவு.றுத்தினானுமாதல.றிக. 4 


ஒரிடத்திலிரந்து புறப்பட்டுப்‌ போனவர்‌ பிறிதோரிடத்தே 
சென்றுறைவர்‌ என்பது கூறாமலே அமையும்‌ என்பான்‌ யாவரும்‌ 
உணர்குவர்‌ என்றான்‌. 


இனி அவ்வுயிர்‌ உடம்பு கிடப்பத்‌ கான்‌ மட்டும்‌ புறம்‌ போமாற்றை 
உணர்த்துவான்‌ உடம்பீண்டொழியக்‌ கடந்து சேட்‌ சேறல்‌ கனவினுங்‌ 
காண்குவை என்றான்‌. இதனால்‌ கனவிற்‌ காணப்படும்‌ அருவு_ம்பினுள்‌ 
உயிர்‌ இருத்தலைக்‌ கூறாது கனவையே அஃதாவது அருவுடம்பையே உயிர்‌ 
என்று அறிவுறுத்தானாம்‌, என்னை? அவன்‌ ஐயந்தர்த் தற்கு அருவுடம்பி 
னியல்பு கூறுதல்‌ மிகையாய்‌ அவனுக்குப்‌ பிறிதும்‌ ஐயர்‌ தோற்றுவிக்கு 
மாகலின்‌ என்க. 


அவ்வுயிர்‌ எவ்வணம்‌ போய்ப்புகும்‌ என்பதே அவன்‌ வினாவாதலின்‌ 
உயிர்‌ உறக்கத்தே பருவுடம்பை நீத்து அருவுடம்பிற்‌ சேட்‌ Ce mars 
கனவின்கண்‌ வைத்து அறிவுறுத்தான்‌. உறங்கும்‌ போது உடல்‌ உயிர்ப்‌ 
புடன்‌ கடத்தலின்‌ இதனானும்‌ உயிர்ப்பு உயிர்‌ அன்று என்று அறிவுறுத்‌ 
தானும்‌ ஆயினன்‌ ஆதலறிக. a 


இதனாற்‌ பயன்‌ நல்லறம்‌ செய்வோர்‌ ஈல்லுலகடைதலும்‌ அல்லறம்‌ 
செய்வோர்‌ அருகரகடைதலும்‌ கூடும்‌ என்று அக்‌ குருமகனுக்கு' அறிவித்‌ 
தலாம்‌ என்க. 

இதனால்‌ அவன்‌ ஈன்கொடையைத்‌ தான்‌ மறுத்தமைக்குச்‌ சிறந்த 
காரணம்‌ அறிவுறுத்தினமையும்‌ அறிக. 


நாகர்‌ தலைவன்‌ நன்றிநவின்று எமக்காம்‌ நல்லறம்‌ நவிலுக என்று 
சாதுவனைச்‌ சரணடைதல்‌ 


~ 


௧௦௬ - ௧௧௧: எரிவிழி.........என்றலும்‌ 


பெரிதும்‌ மதத்து; கன்று அறிசெய்டி ஈல்‌ ௮ஒ வீழ்ந்து - 
POO DGD நன்குணர்ந்த na அச்‌ சாதுவனுடைய 


see” sen] ௪௬. ஆதிரை பிச்சைமிட்ட காதை 353 


வேன்மன்‌! அங்கனம்‌ அவற்றைக்‌ கைவிகீடாலோ இந்க உடம்டி: 
yon Gor உறைந்து வாழும்‌ உயிரைப பாது Er S gk கொள்ளு சல்‌: 
லாதன ua காண l; 035 ஒழிம பின சாவு உறும்‌ 
காறும்‌ எமக்கு ஆம்‌. நல DDD எடூத்துரை ஏன றலும - உயிர்‌ 
sis வரையறுததுளள முறைமையாலே இந்த உடமபு சாக்கா 
டெயது மளவும்‌ எமமால்‌ ஆறறலாகும்‌ wv அறங்களை. மட்டும்‌: 
எடுத்துக்‌ கூறுவாயாக! என்று வேண்டச கிறறலும்‌ எனக, 


(a-b) கள்ளையும்‌ ஊனையுமே உண்டு பழட விட்டமையாலே 
அவற்றைக்‌ கை விட்டால்‌ வேறுணவு கோடல்‌ எம்மாலிபல்வதன்று 
என்பது கருத்து. தமக்கு ஓழிமரபு என்றது மன்னுயிர்ட்கு இன்னது 
செய்யலாகாது என்று வீலக்கப்பட்ட முறைமையை. இவற்றை அன்றி 
வேறு அறம்‌ உளவேல்‌ கூறுக அவற்றைச்‌ கடைப்பிபுப்பல்‌ என்பது. 
கருத்து. 


நன்றறி செட்டி நாகர்கடைப்‌ பிடித்தற்யென்ற நல்லறங்‌ கூறுதல்‌ 
௧௧௨ - ௧௨௩ : நன்று.........கோள்கென 


(இ-ள்‌.) சன்று சொன்னாம்‌ நல்‌ நெறிப்‌ படர்குவை உன்‌: 
தனக்கு ஒல்லும்‌ அற முரைக்‌ கன - அது கேட்ட சாதுவன்‌ 
பெரிதும்‌ dy தலைமகனே நீ கன்றே கூறினை இனி நீ படிப்‌. 
படியாக ஈன சனறிபிரல சென்று daw p உய்பவும்‌ உய்துவை 
காண்‌! நீ விறுமபியவரற உன்னை கடைப்‌ படிக தொழுசற்‌. 
பால அறங்களும்‌ உள அவற்றைக்‌ கூறுவல கள 1; உடைகல 
மாக்கள்‌ உயிர்‌ உய்ந்து ஈங்த உறின்‌ அடு தொழில்‌ ஒழிந்து ஆச்‌ 
உயிர்‌ ஓம்பி - எனனைப்‌ போன்று கடலின்கண்‌ தாம ஏறிவரும்‌. 
மரக்கலம்‌ உடைக்துழமி அதனினின்று ஒடி மரம்‌ பற்றி anda 
மக்கள்‌ ௮ரிஇன்‌ உயிர gud இங்கு வந்து உற்றக்கால்‌ அவரைச்‌ 
கொல்லும்‌ இத்‌ தொழிலைக்‌ கையிடடு அவருடைய அரிய உயிரைப்‌. 
பாதுகாக்‌ கடூவாயாக [; மூத்து விளி மா வொழித்து எவவுயிர்‌ 
மாட்டும்‌ இத்திறம்‌ ஒழிக என - அப்பரலும ஊன Dan po சை 
விட மாட்டா, னும்‌, தாமே முதுமையுற்று இறந்துபடுகன்ற. 
விலங்குகளின்‌ ஊ ண உண்ப.தலல து எல்லா உயிர்களிட ததும்‌: 
அருள உடையையாகிக்‌ இனனுகழ்‌ பொருட்டாக அவற்றைக்‌ 
¿ua இகிக்யைச்‌ செய்யா. தொழிவாமர்க! இவ்‌. 

எண்டும்‌ உனக்கு ஒல்லும்‌ அறங்களே மாதலின்‌ இவற்றை பி 
கடைப்பிடி த்‌ தொழுகுஇ என்று கூற, சிறுமசன்‌ உரையே டல்‌ 
க்கு எமக்கு. அகும்‌ இவ்வறம செய்கேன்‌ - இவற்றைக்‌ — 
ட்டுக்‌ மேடகனாயெ அக! நரகர்‌ தலைவன தன்‌ மதில்‌ 
கூறுபவன yul R உறிய இவ்வற மிரண்டும்‌ எம்‌ ov 4 


மேற்‌ கொண்டொழுக,க்‌ தக்க apodo ஆகும்‌ q... ச ட்ட 
0.28 ES E $ erode 


காயசண்டிகை மணிமேகலையை ஆதிரை asah 
பீச்சை பெறுக எனல்‌ - 1 


௧௨௩ - கடக: எடுத்தன ன்‌ 


இ-ள்‌.) «07 eee e 
rió salorá சண்‌ 


௧௪. 2 லகவறவி புக்க காதை 


A £வது மணிமேகலை க : 
[பதினேழா - ாயசண்டிகை என்னுர்‌ விச்‌ 
sh யானைத்‌ தீயவித்து அம்பலம்‌ புக்க பாட்டு]. மார 


அஃதாவன- அமுதசுரபி யென்னும்‌ அரும்‌ பெருந்‌ ட 
or § 0S B Fo முதன்‌. முதலாக கமலி A Be: 
பெண்டிர்‌ பண்புடன்‌ இடம பிச்சை ஏற்றல்‌ டெருந் தக வுடை த்து 
என்னும்‌ கருத தாடு மணி3மகலை முதன முதலாக அத்தகு 
arder uS Soor Ru ஆதிமை றல்லாள முன றிலி?ல சென்று 
புளைமா ஓவியம்‌ போல்‌ கினறு அவ்வாதிரை நல்லாள்‌ பாரக 
உடங்கலும்‌ பசிப்பிணி அறுகெனத தொழுது 'வலங்கொண்டு 
அமதசாபி கிறையப்‌ பெய்த ஆருயிர்‌ wm ardu பிச்சையை 
Conai, அவவமுத சுரபிய/லே அற்றாமாக்கள்‌ அரும்ப 
iS நாடோறும்‌ அருளறம்‌ ஆற்றுதற்கு ஆக்‌ ககர தத 
சக்கவாளக்‌ கோட்ட ss அமைந்த உலகவறவி யெனனும்‌ 

ட ஊரம்பலததே புகுந்து ஆங்கு ஆருயிர்‌ ஓம்பும்‌ செய்தியைச்‌ 
apo செய்யுள்‌ என்‌ par gi. 

இ.தன்சண்‌--காயசண்டிகை என்னும்‌ விச்சா தரி ஆனைத்‌ 
சோமாலை ஆதிறவும்‌ துயருழப்பவள்‌, மணீமேகஃ யின அறச்‌ 
செமல்கண்டு உணவு வேண்ட லும்‌ அமு தசுரபியினின்றும உணவு 
பெற்றுண்ட பொழுதே அவளது ஆனை,த்‌த நோய்‌ sr 
வீடுதலும்‌ அவள்‌ மணிமேகலைச்குத்‌ தன வரலாறு கற்போர்‌ 
உள்ளம்‌ க௫ந்துறாகுமாறு கூறுதலும்‌, உலகவறவியிகைண்‌ 
உறுபசியுழந்‌? தாரும்‌ பாதுகாப்பவர்‌ ஆருமினமையின அரும்பணி. 
புற்றோரும்‌ இடுவோர்‌,த்‌ தேர்‌ இருப்போர்‌ பலராவர்‌, ரீ அங்குச்‌ 
சென்று அறம்புரிக என்று அறிவுறு,ச்து,தலும்‌, பணி3மேகலை உலக 
அறவியினபாற்‌ சேறலும்‌ ஆண்டுச்‌ சம்பா பதி கோட்டததை 
மும்மையின்‌ வணங்கிக்‌ கந்‌இற்‌ பாவையையும்‌ கைதொழு தததி 
LG ஆற்றாமரச்களைக்‌ கூவி யழைத்து உணட வழககு. 
தலும்‌, உலகவறவியின்கண்‌ ஊண்‌ ஒலி எழுதலும்‌ பிறவும்‌. 
WED ஓ.கப்பட்டுள ளன. 


பத்தினிப்‌ பெண்டிர்‌ பாத்தூண்‌ ஏற்ற 
பிச்சைப்‌ பாத்திரப்‌ பெருஞ்சோற்‌ mat 
அறத்தின்‌ ஈட்டிய ஒண்பொருள்‌ அதான்‌ 
திறத்து வழிப்படுஉஞ்‌ செய்கை போல 

@ ehe மன்னுயிர்க்‌ களித்துத்‌ 


௧௭. உலகவறவி புக்க காதை 
உரை 


மணிமேகலை அமுதசுரபி சுரக்கின்ற ஆருயிர்‌ மருந்தாகிய: 
உண்டி கொடுத்து ஆற்றாமாக்கள்‌ அரும்‌ 
பசி களைதலும்‌ அவ்வற்புதங்‌ கண்ட 
காயசண்டிகை மணிமேகலையை 
வணங்குதலும்‌ 
௧-௮: பத்தினி.........௨ணங்கி 


(இ-ள்‌.) பத்தினிப்‌ Queer பாத்து ஊண்‌ ஏற்ற பிச்‌ 
சைப்‌ பாத்திரம்‌ Ouma erip அமலை - பததினிப்‌ டெண்‌டி. 
ரும்‌ சிறந்த பத்தினிப்‌ பெண்டிராயெ ஆதிரை men cir 
usb அடங்கலும்‌ படப்பிணி அறுகெனத தனனை a 

வ்‌ செய்து தொழுது பலராடும்‌ பகு, த்துண்டறகிமனற ஆருயிர்‌ 
மருந்தைத்‌ அமுதசுரபியிலிட அவவுணவு அமுதசுரபியிலின அம்‌ 
இடையறாது சுரக்இன்ற பெரிய சோற்றுத்‌ இ. உமை) அறத இன்‌ 
rip ஒண்‌ பொருள்‌ அறவோன்‌ திறத்து வழிப்படும்‌ செய்கை 
போல - அறநெறியில்‌ கின்று தொகுக்கப்‌ பெற்ற ஒளளிம 
பொருளானது அவ்வறவோன்பரல்‌ BOLT டெருக்க 
மெய்தப்‌ பினனராம்‌ அவனாலே sep நெறியிலயே செலவு. 
செய்யப்பட்டு அவனுக்கும்‌ பிறர்க்கும்‌ ஆக்கமாகும்‌ செய்ல்போல;.. 
| ஊக்கு கை வருந்த மன்‌ உயிர்க்கு INS தான தொலைவு 
இல்லா,த்‌ தகைமை நேரக்கி - மண்மேகலை தனது அறவொழுக்கய்‌ 
காரணமாக எய்திய JAVYS சுரபியினினறுளு சுரக்கினற 
உண்டிமை ஏற்போருடைய கைகள்‌ வருந்துமாறு on äh 
பலவற்றிற்கும்‌ வழக்கியும்‌ தான்‌ அவ்வணவு AI ஒழியாத. 
அதன்‌ தெய்வத்‌ தன்மையை அளுடனிராக தே கோக்க; ஆனைக்‌ 
2 மேம்‌ அகவயிற்று அடக்மெ காய சணடிகை as 
| “ரிக வணக - ஆனைத்‌ தீ மென்னும்‌ கொடி ees 
சது வயிற்றினூ3ட அடக்டிப்‌ பெரிதும்‌ வ௫ுக்தி Boe 
3 கண்டிகை என்னும்‌ அவ்‌ விச்சா,தர்‌ மகள்‌ ea 
do வீழ்த்து அன்போடு வணக்கி மெனக்‌ 
A) ப 3 பெண்டிர்‌ என்றது ஆதிரை நல்லாளை: அவி 
a உண்வு நம air add பகுத்‌துண்ணம்‌ Qu e 


ண்டின்‌ ஒரு சனி அருளது, 


= விச்சாதரிமே! y 


suudi இர்‌ நாவற்‌ ௪ னின்‌ வரலாறு கேள்‌! 


ன Dian காவல்‌: மரங்களில்‌ னவத்து இந்தக்‌ am, 
R > an Qda ID யுடையது, பன்ன 
ஒரோ daro 


கணியை 


A 


Bense] FT. உலக அறவி Yds ௧ 
ரை 
கல்‌. 369 
k ௫௯-௬௧: வாடபசி........ உரைப்போன்‌ 
நீ (8 ae) OUR உழக்து. மாமுனி A 
லாடுதீற்கு த்‌ பெரிய ல்‌ பொமபின்‌ - உடம்பு 
| ¿08 ESA sar ADA ௮ வருந்திச்‌ ண்ண 
என்‌ அலைச்‌ செய்இக்கு a பர சென்ற. - பின்னர்‌; 
ஜல ஒழிர்து அசனற விலகு. ஒளி பாடு இமிழ்‌ அருவிப்‌ பம 
விழிப்பின்மைமா ற்‌ செய்த were சமன்‌ Bmewesr எளியேன்‌ 
தான செயல்‌ பற்றி அம்‌ முனிவனால்‌ pref காரண 
அச்ச மெய்தி ஆரவாரசு செய்து aoe விகாயுமோ என்று 
பமனையும்‌ உடைய அம்‌ மலையை கடு ன்ற அருவிமையும்‌ 
ஒளிமையுடைம்‌! என்‌ கணவனாமே வி. த்க்‌ மழுங்கிய 
É மோடு எய்தி - துன்பத்‌ தாடு மீண்டும்‌ aial ன்‌ Aap 
சாபத்தா லெய்திய ஆனைத்‌ E வன்ம டட அட்ட 
இரக்‌இ; ஆர்‌ அணங்கு ஆமே guta அதிக்து பெரிதும்‌ 
இன்றியும்‌ aGGerd உழ்க் தனை - த்தி ae காரணம்‌: 
மைமையுடைய அரிய தவத்தையுடைய முகில்‌ Sia wag 
மில்லாமலே கடிய Corb ஆளாகக்‌ pd] er 
இதற்குக்‌ கழுவாம்‌ இதடுதற்கு மாம்‌ 105 சின்‌ oe RS 
இன்னே செல்வோம்‌; வானூடு எழுக கன்‌ சர்‌ pel 
னோடு எழுந்து வருவாமாக என்று alae et e S 
opi ger ஊன்‌ உயிர்‌ ரீங்கும்‌ உருப்போடு e ae 
காய்‌ பெரும்பசி வருத்தும்‌ என்றேற்கு - அது கேட்ட ஹோன்‌ 
gu வானூடு இயங்கு, தற்கு வேண்டி மந்திரத்தையும்‌ H 
தொழிக் தனை! எக்‌ ; Ara: 
4 தனை எங்கனம்‌ வானத்த இமங்க மாட்டுவேன 
மேலும்‌, ogg உயிர்‌ நீங்குமளவிற்கு கெப்பத்தோடு 
தான்‌ றி வயிற்றினைச்‌ சும்டெரிக்னன்ற பெரிய பசித்‌ இத்தானும்‌ 


சழங்குகளும்‌ வளவிம காய்களும்‌ ஆகிய நல்ல உணவுகளைக்‌. 
ம்‌ வந்து கொடுப்பவும்‌ அவற்றை மெல்லாம்‌ உண்ட 
'னரும்‌; ஆற்றேன்‌ ஆக - என்‌ vaso சிறிதும்‌ 


வோ அது பொருது வரும துவாக ர்‌ நீங்கி 
a கெடுக்துமர்‌ எம்‌தி ஆங்கு - அற்‌ நிலையில்‌ என்னை 
PR செல்லவியலா sul என்‌ பொரும்டுப்‌ Sur sah“ 

பம்‌. a e பொழுது i அவன்‌ எனக்கு 


sog உதயகுமரன்‌ அம்பலம்‌ புக்க காதை 


[பதினெட்டாவது மணிமேகலை அம்பலமடைந்தமை சித்‌ 


. A i ரத . Bru 
உதயருமரனுக்குச்‌ சொல்ல அவன்‌ அம்பலம்‌ புக்க பாட்டு] 


அஃதானது--மா,கவியும்‌ மணிமேகலையும்‌ Quer sau Uhi 
புச்சமை கேட்டுத்‌ தணிமா,த்‌ si தலைத்தலை மேல்வர மன ம்‌ 
சிலர்‌ இரும்‌ க AIR மணிமேகலை பிச்சைப்‌ urs Dri எந்த்‌ 
உலசவறவியினூடு சென்றேறிம CebhB செட்டவுடன்‌ பழக்‌ 
கரும்புண்ணக வயின்‌ FED செங்கோல்‌ சென்று சுக்டாத்‌ 
பொன்று பெரிதும்‌ al) அவள்பால்‌ இடங்சறி காமமோ 
gis இளவாசனாகம உதயகுமரன்பாற்‌ சென்று மணிமேகரே 
லைக்‌ கைப்பற்றித்‌ கதேசிலேற்றி வருமாறு ஊக்குவித்‌தமைமரல்‌ 
உதமகுமரன்‌ மணிமேகலைமைக்‌ கைப்பத்றி வருங்‌ கருத்தோடு 
JUGAR உலசவறவி என்னும்‌ அம்பலத்திற்‌ சசன்று 
புகுர்‌த Wet Gace கூறுளு செய்யுள்‌ என்றவாறு. 


இ.கன்சண்‌--ச.தஇராபஇமானவள்‌ மணிமேகலை பிக்குணிக்‌ 
கோல,த2தரடு பிச்சைப்‌ பாத்திரம்‌ aha உலசவறவியினூடு 
செனறேறினள்‌ என்ற செய்தி சேம்டுச்‌ Qar இத்த 
உள்ளடுிமாடு Dah gut த்துக்‌ antes இன்னோர்‌ ௮னைம 
கூக்திமன்‌ மடந்கதயர்க்‌ செல்லாம்‌ கூறும்‌ பரிவுரை 
களும்‌, மணிமேகலை lo பிச்சைக்‌ கருஞைமைப்‌ பிச்சை 
மாசக்ச்‌ பிறர்‌ wmebardr உதயகுமரனால்‌ அவளைப்‌ 
பெரற்றேர்ச்‌ கொண்டு Curl மான்‌ இன்னள்‌ ஆகுவல்‌ 
அன்று சூளுரைத்துக்‌ குறுவிமர்‌ பொடிக்க முகத்தோடு 
இளங்கோவேக்‌ சன்‌ இருப்பிடங்‌ குறுகும்‌ காசியும்‌, ஆங்கு 
அரசிளங்குமரன்‌ Dz வணங்கி நிற்றலும்‌, மணிமேகலையைக்‌ 
கப்ப ற்றமாம்டாத தனது எஏச்கறவு தோன்ற அவன 
மணிமேகலையின்‌ தாபதச்‌ சோலம்‌ தவறின்றோ என கலம்‌ 
வினவுவான்‌ போல வினவுதலும்‌, AS இராபஇயும்‌ உதம்‌ 


செல்களும்‌, அலன்‌ வசப்பக்ட அரசிளக்குமரன்‌ 0049) b 
De எகதலும்‌ ஆக்கு மணிமேகல்மை அவன்‌ ள்‌!" 
னாக்களும்‌, ௮.தற்சவள்‌. கூறும்விடைகளும்‌ மணி nan சம்பா 


8 wee (க்ஷ 4 


ற, ம்பி இதழ்விரி,த்து ro | 
Sunarya” கல்வியிலே oh eaaa ததே அமர்க்து பக 
புத்தம்‌ தத்து பெரிதும்‌ அவரக்சொண்ட ; (அலமரும்‌ 
Ge நமரங்காள்‌ ! அவ்வண்டினை நீயிர்‌ அறியீர்‌ போலும்‌ 
ஓ + திரிகின்ற அவவணட) உதமயகுமரன ஆம்‌ உ, 
எதிர்பார்‌ ததி த ன்னும்‌ பெயரையுடைய ரு 
ள்‌ வண்டின்‌ - உதமகுமான er vB al : உலகத்‌ 
msia ஆளு மாறா சிறப்பான வண்டு சண்மா! அவ்‌ வண்டின்‌; 
இதையா உள்ளம்‌ செவ்விதின்‌ ௮05௮ - உறுதி Stour, 
உள்ளமா இம இறாவாயினாரல ஈன்கு ஆரப்‌ பருகும்படி; கைச்‌ 
கொண்டு ஆங்கு அவள்‌ ஏந்திய கடிஜையைப பிச்சைமாச்கள்‌ 
பிறர்கைக்‌ காடீடி-மான சைப்பற்‌. நிக்‌ கோண்டு NS மணி ua 
தன்‌ செய்சையி லர்‌ இயிராக்னை ற பிச்சைச்‌ கலத்தை இயல்பாகப்‌ 
பிச்சை ஏற்கும்‌ இரவலர்‌ கையிட,த்தாகும்படி பறித்து PB 
Pas போகம்டு; மற்று அவன்றன்னால்‌ மணிமலை தனைப்‌ 
பொன தேர்‌ கொண்டு போகன்‌ ஆகின்‌ - முன்‌ மான்‌ கூறிய 


அவ்வுதய குமரனாலே2ய abr அவனது பொனனாலிமன்ற 
தேரிலே ஏற்றுவிததுக்‌ கொணடு வருவேன காண்‌ | Yamada 
வாரா தொழிசிவனாயின ; சுடுமண்‌ ஏற்றி அரங்கு சூழ்‌ போ 
வடுவொடு வாழும்‌ மடந்தையர்‌ தம்‌ ஒர்‌ அனையமேன ஆடி. 
தம்மனோரில்‌ குடிக்குற்றப்பட்டுத்‌ தலையிலே செங்கலை opps 
ended செய்து நாடச அரங்கனை நாட்டவர்‌ காணச்‌ சுற்றி வந்தமை 
நாலே தமக்குண்டான பழியோடு உயிர்‌ சுமந்து வாழுமகளிரோடு 
ஒரு தனமையுடையேனாம்‌ ; அரக்கச்‌ கூத்தியர்‌ மனையகம்‌ புகா 
மரபினன்‌ என அ வளுசினம்‌ சாற்றி - உலகினர்‌ மதிப்பிற்குரிமராச 
இனிது வாழுற sriad கணிகையர்‌ ' வாழ்னெற இல்லம்‌ 
புகாத முறைமையினையுடைய இழி,தகைமையுடை மேன்‌ ஆகுவன்‌ 
இது வாம்மை/ என்று பலரும்‌ கேட்கச்‌ சூண்மொழி சொல்லி; 
என்க. 


(விஃம்‌.) பூம்புகார்‌ ஈகரத்தே வாழ்கின்ற ஈரடகக்‌ கணியர்‌ 
omgiet சித்திராபதியின்‌ குடி பெரிதும்‌ சிறப்புடைய G+ 
தெய்வ மால்வரைத்‌ திருமுனி அருள 
எய்திய சாபத்து இந்திரன்‌ சிறுவனொடு 
தலைக்கோல்‌ தானத்துச்‌ சாபம்‌ நீங்கிய 
மலைப்பருஞ்‌ சிறப்பின்‌ வானவர்‌ மகளிர்‌ 
: சிறப்பிற்‌ குன்றாச்‌ செய்கையொடு பொருந்திய 
pis. Bene குன்றாப்‌ பெருந்தோள்‌ மடந்தை ) 
... தாதவிழ்புரிகுழன்‌ மாதவி'" ங்கேத்று-ச-6 
Soa ee (அரங்கேற, 


1 


மணிமேகலை 


சத்திரபதி உதயகுமரன்‌ அரண்மனை எய்துதல்‌ 


௩௭ - ௪௨: 


சரிதா e ம்‌ அண்ண. சொத்‌ கன | 
ம M 
ரதம்‌ கரத்‌ தன்‌ வழிப்படுதீ,தற்கு ௮னனுடைம wrga 
பொ கன்‌ > É 
Re Pe 
சொண்டு; செறிளை ஈல்லார்‌ சிலர்‌ Y சூழ - தன்‌ gag, | 
சிலதிகருள்ளக்‌ இறமுடைமார்‌. ஒரு சிலரே தன்னைச்‌ கடத f 
வாரா 8 pu; குலுவியர்‌ பொடித்த கோலவாள்‌ Gass - Sie i 
decima நீர்‌ அறாம்பியுள்ள syaa ஒளி படைத்த Gling 
புடைய அசி Rss; கடுந்தேர்‌ LA காலின்‌ போட, | 
விரைந்து சேர்களியக்குகன,. வீதி வழிமே காலால CH 
செறு ; இளஙகோ Carb sor இருப்பிடம்‌ குலச்‌. 
இளவரசனாஇய உ தமகுமான்‌ உறைகின்ற இடத்தை அனு ` 
கி | 
(8-0) கெஞ்சத்தே சனத்தீ பற்றி எரிதலின்‌ அங்கிருந்து வர 
இன்ற உயிர்ப்பைப்‌ புகை என்றே குறிப்புவம மாக்‌ஜனர்‌, தான்‌ வயம்‌ 
படுத்த வேண்டிய மன்னிளங்‌ குமரன்‌ பெருந்தகைமைக்‌ Ge pula பேச 
வேண்டுதலின்‌ வஞ்சக்‌ கிளவியாயினும்‌ மாண்புடையவே தேர்ந்த 
கொள்ளல்‌ வேண்டிற்று. மன்னன்‌ மகன்பாற்‌ செல்ல வேண்டுதலின்‌ 
திறமுடைய ஒரு சில பணிமகனிரையே மீதர்ந்து அவர்‌ தற்குழச்‌ 
சென்றாள்‌ என்றவாறு. சித்திராபதி தானும்‌ ஊர்வூ வழித்‌ தோள்றி 
யவள்‌ ஆதலின அவள்‌ முகம்‌ அந்த முதுமைக்‌ காலத்தும்‌ அழகும்‌ | 
ஒளியும்‌ உடைத்தாகவே இருந்தது. அம்‌ முகத்திற்‌ பொடித்த 62 | 
வியமும்‌ அவட்கு ஓரணியே தந்தது என்பார்‌ குறுவியர்‌ பொடித்த கோல | 
வாள்‌ முகத்தள்‌ என்று விதர்தோதினர்‌. காலிற்போடு - காற்‌, 
போல விரைந்து சென்று எனினுமாம்‌. 


உதயகுமரன்‌ இருக்கை வண்ணனை 


௪௩-௫௧: அரவ.........எத்தி 


ப. இ-ள்‌) அரவ வண்டொடு தேன்‌ இனம்‌ H 
தருமணல்‌ ஜெமிசிய திரு ug ஒரு Pe | 
aan செல்லுதலில்லா த இயல்புடைய a aso 
,கனினங்களுமே Bae மூன்று. DD 0 ஆன்ரி 
சொணர்ர்து பரப்பிம மணலையுடைய அழகின்‌ பிறப்ப? 


\ 


ae. இச] ௪௮: உகமஞுமரன்‌...புக்ச aras 


A grans மேற்கம்டயினின்றும்‌ விளல்‌ 
மண்டும்‌ பரவப்பெற்ற; பளிங்கு செய்‌ 
ante அழகுச்‌. CITAN பெற்றதொரு மண்டபத்‌ இனூே 
dude; துளங்கு மான்‌ ont Hs தூமலர்ப்பள்ளி - En 
ayi பொன்னானும்‌ மணிமானுஞ்‌ செய்த Be 
சமத்‌ இருக்கின்ற அய மலர்கள்‌ பரப்பப்பம்ட பள்ளியின்‌ மேல்‌ : 
இலள்‌ இரை விரிற்‌த வெள்கிறச்‌ சாமரை கொண்டு இருமருங்கும்‌. 
ரசாதையர்‌ வீச - Dato பாற்சடலின்‌ அலைகள்‌ போல 
PELEN புள்சன்‌ ௦ வெண்ணிறமான சாமரைகளைச்‌ €சல்சையி 
1058 அச்‌ கம்டிலின்‌ இரண்டு பச்சத்தேயும்‌ gyda மங்கல 
மகளிர்‌ கின்று வீசாகிற்ப; இருந்தோன்‌ இருந்து y பொருந்த - 
வீற்றிருக்க அரசிளங்குமனாகம ௨ தமகுமரன்‌ அழமெ 
. திருவடியிலே வீழ்ந்து வணங்டிச்‌ சித்திராபதி; ன்று ஏத்தி - 
எழுந்து சை கூப்பித்‌ தொழுது கின்று பாராட்ட என்க. 


(வி-ம்‌) அரவம்‌ - இசைமுரற்சி. வண்டு தேன்‌ சுரும்பு Oop 
தும்பி என்பன வண்டுகளின்‌ வகைகள்‌. அவற்றுள்‌ வண்டும்‌ தேன்‌ 
என்பனவும்‌ கறுமணங்கமமும்‌ மலர்களிலன்றிப்‌ பிற மலர்களிற்‌ செல்லா 
என்பது பற்றி அவ்‌ விரண்டனையும்‌ ஓதினர்‌ என்பர்‌. இதனைச்‌ சீவக 
சிந்தாமணியில்‌ (௮௧௨) *:மிஞிற்றில்‌... சுரும்பு சறத்தலின்‌ அதனை 
முற்கூறினார்‌......இவை எல்லா மணத்திலுஞ்‌ செல்லும்‌; மதுவுண்டு 
தேக்‌கடுகன்ற வண்டுகாள்‌! மதுவுண்டு தேக்கிடுகின்ற தேன்காள்‌!என்க 
இவை நல்ல மணத்தே செல்லும்‌” என்று ஆசிரியர்‌. நச்சினார்க்கனியர்‌ 
கூறும்‌ ஈல்லுரையாலறிக. š 


- தருமணல்‌ - கொணர்ந்து பரப்பிய புதிமணல்‌. ஜெமிர்தல்‌ - 
ந்‌ பரப்புதல்‌. திரு அழகு. DAI - தோன்றுதல்‌. இனி, புதிமணல்‌ 
பரப்பிய இடம்‌ இருப்பா ற்கடல்போற்‌ றிகழ்தலின்‌ திருமகள்‌ பிறக்கும்‌ 
பாற்கடற்‌ பரப்புப்‌ போலுமோரிடத்தே எனினுமாம்‌. ` 


பவழத்தால்‌ தூணிறுத்திப்‌ பசும்பொன்னாற்‌ சுவரியற்றப்‌ பட்டிருத்‌ 
ad சத்யன்‌ ATA வெண்ணிற முத்துப்‌ பந்தரின்‌ 2g 
இயற்றப்பட்ட பளிக்கு மண்டபம்‌ என்க. இது மண்டபத்துள்ளமைந்த 
பள்ளியறை என்க. 


| ம்‌ 

திள்ங்கும்‌ மாலூர்தி என்றார்‌ மான்களும்‌ மணியினும்‌ பொன்னின்‌ x 

இபன்றவை என்பது தோன்ற. துளங்கும்‌ - ஒளிதவற்க்‌ ன்னா அவற்‌ 

அரிமாள்‌, சிங்கம்‌, நான்கு சிங்கங்கள்‌ சுமந்து நிற்பது த அரசன்‌ 

அறக்‌ கால்களாக அமைத்துச்‌ செய்த பள்ளிக்‌ கப்பாலா JFR Bor 

என்‌ கட்டிலாதலின்‌ அரிமான்‌ சுமந்த கட்டிக்‌ த்‌ வது 
|. போல வீரிக்த சாமரை என்க, கோதையர்‌ என்றா 


௩. 

ன்‌ மணிமேகலை. ப \ 

#92 ¿ 
3 மரக்கலம்‌ உடையக்‌ சடலின்‌ aa en 

தது ad burger ide 520m 0 FT 
யை எக்து த்‌. கேற்ற சிறப்புடைய தெப்ப த்தைத்‌ க 
அதனைக்‌ Sov DAW TDN கைப்பற்ற தல்‌ போன்று; G qe 
யின்பால்‌ சனக்குண்டான காமக்கட்லை. நீக்கு மாட ஷு 
smigh CHIANG) S உதயகுமரன்‌ அச்‌ ETE 
ஊாயிலாய்‌ இணி மணி3மகலையைக்‌ கைப்பற்றி உய்யலாம்‌ பி 
என்னும்‌ உறுதி Garam. உள்ள,த்தவனாம்‌; ம இம்‌ 
A - அச்‌ இத்தராபதக்குக்‌ Dor, bes 
மேவிய பளிங்கின்‌ விரார்‌இன்‌ பாவை ஓவியச்‌ செழ்த a 
ஒழிவேன்‌ முன்னர்‌ - மூதாம்டியே கேள்‌! பளிக்கறைஞு 3 
Nos புறத s தோற்றிய மணிமகலையின்‌ உருவத்தை 
சண்ணுற்ற பொழுது இவ்வுறாவம்‌ அதற்குத்‌ தகுந்த பனிக்க 
கண்‌ ஓவியப்‌ புலமைமிக்கோன்‌ ஒரு வித்தகன்‌ ET 
தோன்ற இதுகாறும்‌ மாரானும்‌ வரையப்படா த தாரு புதி, 
மோடு வரையப்பம்ட தாரு பெண்ணோவியம்‌ என்றே எண்ணி, 
பெரிதும்‌ அவ்வேோஃிமன்‌: அன்னுள்ள,த்தே கரு இய அழ 
சிறப்பினை யானும்‌ கருஇப்பார்த்து அஃது ஓர்‌ ஓவியச்‌ Geaa 
என்று அவ்விட,த்‌இனின்‌ றும்‌ பு.றப்படுசின்‌ ற. பொழுது என்‌ as 
முன்னரே; கரந்தளம்‌ செங்கைக்‌ தனைபிணி விடா ஏந்து 
இள வனமுலை இறை 055557 b - அற்றனம்‌ a கப்பட்டு 
கின்ற அம்‌ மணிமேகலையின்‌ செங்காந்‌ கள்‌ மலர்‌ போன்ற வெர்த || 
கைகள்‌ விரலாலே ஒன்றனேடொன்று பிணித்துக்‌ சொண்ட 
பிணிப்பினை விடாவாய்‌ அவளுடைய அணக்த Dar அழ 
முலையிரண்டனையும்‌ ஒரு சேரச்‌ சிறிது நெரித்த செய்கையும்‌ 
அன்றியும்‌, ஒளிர்பவள த்துள்‌ PSH ஒளி இறந்த முத்து கூர்த்து 
அன்ன முள்‌ எயிற்று அமுதம்‌ அருந்து ஏமாந்த ஆர்‌ உம 
AÑ - அவளுடைய ஒளியுடைய பவளம்‌ போன்று சிவந்த 
அஇருவாயினுள்ளே தம்‌ முள்‌ கிரல்பட்டு ri வெள்‌ ளெளியில]ை 
சிறப்புற்ற முத்துக்கள்‌ தமக்மெல்பான வட்ட apaga © 
பெறாமல்‌ mS Bay தாற்‌ போன்‌ m கூரிய அவள துவா லெயிற்றின்‌ 
ஊதுகின்ற அமிழ்தினும்‌ இனி௰ நீரைப்‌ பறாகு தற்கு ஏக்கற்றி! 
abaw .உய்தற்கரிய என்‌ உயிர்‌ தழைக்கும்படி! forse 
மூரல்‌ அரும்பிய தூஉம்‌ - பு,துமையுடைமதொரு yayo. 
யூத்த செய்கையும்‌ ஆகிய இவற்றைக்‌ கண்டு; ஆய்‌ இத, 
கவ்‌ மலர்‌ புறத்து ஒட்டிச்‌ சாம்‌ வேல்‌ வென்ற 10% 
நேடுங்கண்‌ - அழகிய 


௪௮. T E 

ye புக்க காதை 393 
m ச்ண்கள்‌ தாமே; 19 

A எனக்‌ Qedosb ymaa ge அனக்கு அறிவு பிறிது 


e ணி கலைக்கு QU gy eee செவ்வியும்‌ - ஈங்மை 


(G-0-) மணிமேகலையை மன்னவன்‌ மகன்‌ மலர்வனத்தே 

சீ சென்றுகைப்பற்றச்‌ சென்றவன்‌ யாண்டும்‌ அவளைக்‌ காணப்‌ பெறானாப்‌ 
அங்கொருசார்‌ சுதமதியை வினவி நின்ற பொழுது பளிக்கறையுட்‌ 
புக்கருந்த மணிமேகலையுறாவம்‌ புறத்தே தெரிந்ததனை ஓவியச்‌ செய்‌தி 
என்‌3ற கருதி அவ்வோவியத்‌ தின்‌ அழூலீடுபட்டு அதனைக்‌ கூர்ந்து 
ரோக்‌ அதனை இயற்றிய ஓவியனுடைய கலையுள்ளத்தை பாராட்ட 
மீளக்‌ கறதியபொழுது உள்ளிருந்த மணிமேகலையின்‌ பால்‌ நிகழ்ந்த 
மெய்ப்பாடுகள்‌ ஈண்டு அவனாற்‌ சித்திரா பதிக்குக்‌ கூறப்படுளெறன. 


மணிமேகலா தெய்வம்‌ எடுத்துப்‌ போனமையால்‌ அவள்‌ நிலையறி 
யாத உதய குமரன்‌ அற்றை நாள்‌: இரவு பெருந்துய ரெய்தி, கங்குல்‌ 
கழிபிலென்‌ கையகத்தாள்‌ என்றிநந்தவன்‌ மற்றை காள்‌ தொடங்கி 
அற்றை நாள்சாறும்‌ அவளைக்‌ காணப்‌ பெரிதும்‌ முயன்றும்‌ காணப்‌ 
யாலே இனித்‌ தன்‌ உயிர்க்கு உப்தியில்லை போலும்‌ என்று 
ஜியரக்‌ கடலுள்‌ மூழ்கி யிருந்தான்‌ என்பது தோன்ற இப்‌ புலவர்‌ பெரு 
மாள்‌ இவனை உடைகலப்‌ பட்டோனாகவும்‌ சித்திராபதியை வாள்புணை 
பாகவும்‌ ஓதும்‌ நுண்மை யுணர்க. 


பீயதும்‌ 


பி்‌ என்பதை நன்கு அறிவித்து விட்டமையின்‌, அதிபற்றி அவன்‌ 


ர ர்ரான்‌. மீண்டும்‌ 
மதம்‌ ee தாமும்‌ அச்‌ செயல்களே er 
பர்ஸக்‌ காப்பிட்டு என்னுடலில்‌ நிறுத்தி அதற்குச்‌ அ 

854 கவர்ந்து கொண்டு போயினள்‌ எள்‌ Deir ger 


an கா abtar 


அரும்பிய தும்‌. அவள்‌ ௧ 
தம, 


ரன்னும்‌ ரன்னை! அவண்‌ - கன்‌ கணவ 
gor ய அவ்விட ௧35; தங்கா வேம்‌ . 
லின்‌ அறிவின எல்லையிலே தங்காமல்‌ த்‌ த்‌ 
ல்‌ சென்ற அவனத காமவேம்கையை; அவர்‌ அவர்‌ வ EA 
தணித்ததூடம்‌- அவவேமு முனிவர்‌ மனை விமாருள்‌ ர ரச வர்‌ 
ipusa sy 3 தானே எடு த்துக்சொண்டு வந்து pá 
புணர்ந்து ஆற்அவித்து அளனை உம்வித்த செய்தயும்‌ ஆய 
தேவர்க்கும்‌ A காமக்‌ கள்ளாட்டு மயக்கச்‌ Del Das: 
| வாள்‌ இறல்‌ குரிசில்‌ - வாட்‌ போரிற்‌ போற்றல்‌ வாய்ந்த 
இளனரசனே நீ; கேட்டும்‌ அறிதியோ - நீ தானும்‌ கற்றறிச்‌ 
இருப்பாய்‌ இல்லையாஜத்‌ கேட்டும்‌ அறி்‌திறாப்பாம்‌ அல்லைமோ! 
எனறாள்‌ என்க. 
a (d-b.) மாதவன்‌ - கெளதம முனிவன்‌, மடந்தை - அகலிகை. 
மடக்தையை நுகரும்‌ பொருட்டு என்க. ஆயீரஞ்‌ செங்கண்‌ என்றது 
இடக்கரடக்கு. 


ஊருநீர்‌ - ஊர்ந்துவரும்‌ அருவிநீர்‌, சரவணம்‌ - நாணற்புதர்‌ 
குழ்ந்த தொரு நீர்நிலை. சரவணத்துக்‌ கரையிடத்தே தவஞ்‌ செய்யும்‌ 


. க்‌ றை 
| தேவர்கள்‌ தாமும்‌ காமச்‌ கள்ளாட்டிடை மபக்குத்தி Mad 


பீறழ்த்தொழுனெர்‌, ரீ மணிமேசலையின்பாத்‌ கொண்ட ET i pab 
செங்கோன்மைக்குப்‌ பொருந்தியதொரு காமம்‌ க்‌ பொருர்‌ 
பேன ஒருத்தி தோன்றி இவ்வொழுக்கம்‌ செங்கோல்‌ கண்டதாகக்‌ 
i என்பதுபட நீனக்குச்‌ செங்கோல்‌ தங்கள த்‌ Quié 
கூறிய காட்டியும்‌ மயக்கக்‌ காட்சியே காண்‌ என்று ௮ : 
rr (தி செங்கோல்‌ காட்டுகின்றாள்‌. v 


a ei 


| 


= 


A 


208 மணிமேகலை ted 
aa 
சித்ராபதி மணிமேகலையை உதயகுமரன்‌ கைப்பற்றி வருத 
செங்கோன்‌ முறைமையே யாம்‌ எனத்‌ தேற்றுரை பகர்தல்‌ 


௬௨௦-௧௦௨: கன்னி............ அல்லள்‌ i 
(இஃன்‌.) கன்னிக்‌ காவலும்‌ சடியிற்‌ காவலும்‌ தன்ட t 
சணனன சாவுறின்‌ காவலும்‌ கிறையின்‌ காத்து - மன்னன்‌ 
மகனே! இடையிருள்‌ யாமத்து. நின்‌ முன்னர்ப்‌ பொன்ற, 
மேனி 9058 தோன்றிச்‌ செங்கோல்‌ andy அவள்‌ Br 
அமர்ப்பரய்‌ என்று கூறி மறைக்‌ தனள்‌ என்குதி இதுவும்‌ er 
மயச்கததே தோன்றிய தொறா மருட்கா ட்‌ 3ய கால்‌ 
எற்றாலெனின்‌, கின்னாற்‌ காமுறப்பநனெற மணிமேகலை ei 
அவள்‌ தான்‌ கன்னிமைப்‌ பருவத தினும்‌ அடுத்துவருன்ற 
இராமணத்‌ தின்‌ பின்னிகமும்‌ கற்பொழுக்கந்‌ தலைகிற்கும்‌ Gopu 
பருவ,த்‌.இனும்‌ ஓரோஓ வழித்‌ தம்மைப்‌ பொறாந்திய sarigi 
சாக்காடு வந்துற்றக்கால்‌ பினனிகழுகனற கைம்மை ar 
பருவத்தினும்‌; சிறையின்‌ காத்து - தமது ரெற்சத்தைத்‌ 
தங்குடிக்குரிய பண்பாடுய சிறை என்னும்‌ ஆற்றலாலே புறம்‌ 
போகாமதி காவல்‌ செய்து; பிறர்‌ பிறர்‌ காணாது - தம்மழகைப்‌ 
பிற ஆடவர்‌ கண்டு காமுறாவண்ணம்‌ சரந்தொழு8; செய்வம்‌ | 
பேணாது - தங்கணவரை த தொழு,தலன்‌ 9s தெய்வங்களையும்‌ 
பேணித்‌ தொழாமல்‌ வாழ்தற்குரிய; பெண்டிர்‌ தம்‌ குடியில்‌ 
பிறந்தாள்‌ அல்லள்‌ - பத்தினிப்‌. பெண்டிருடைம awkis 
குடியிலே பிறந்த குலமகள்‌ அல்லளே; என்றாள்‌ என்க, 


ஆ ண கவு அன 


(வீ-ம்‌.) கன்னி-பெதும்பைப்பருவம்‌ எய்‌ தியும்‌ திருமணம்‌ நிகழப்‌ 
பெறாத இளம்‌ பெண்‌, கடி - திருமணம்‌, கடியிற்‌ காவலாவது - கண? 
னோடு இல்லறம்‌ நீகழ்த்தும்‌ பருவம்‌. சாவுறின்‌ என்றது ci 
மணநாள்‌ தொடங்கி எந்த கரளினும்‌ சாதலுண்டாகலின்‌' அ... | 
வி காரணமாக அவ்வாறு மிக்க இளமையிலேயே கணவனுக்குச்‌ a 
நேர்ந்து ழி என்பதுபட நின்றது. என்னை? கணவன்‌ நூருண்டுவா pis 
சாவுறுமிடத்து மனைவிக்குக்‌ கற்புக்‌ காவல்‌ கூற வேண்டாமையீள்‌ 4 
நின்‌ என்றது கணவன்‌ இளம்பருவத்திலேயே இறந்துபடிள்‌ என்த 
வாறே யாம்‌ என்க. 

E தீறையாலல்லது spyt பிறிதோராற்ருனும்‌ காக்கப்‌ படுவதில்‌. 
மையின்‌ நிறையிற்‌ காத்து என்று கருவியையும்‌ விதந்தோதிள எ்‌- ஈனப்‌ 


**சிறைகாக்கும்‌ காப்பெவன்‌ செய்யும்‌ மகளிர்‌ ge) 
நிறைகாக்குங்‌ காப்பே sin" ( ம்‌ 
எனவரும்‌ இருக்கு றளையும்‌, “கொண்டோ னல்லது தெய்வம்‌ sue 


பெண்டிர்‌'' என்புழி, ப்‌ 


A 


pa sel Tr உதமகுமான்‌ காதை 492 
“தெய்வந்‌ தொழாஅள்‌ கொழுநற்‌ A 

பெய்யெனம்‌ பெல்யு மனழ... COR ware 
அவரும்‌ திருக்குறளையும்‌ நினைவு கூர்க, a 
i ) 
இதுவுமது 


௧௦௩ - ககக: காடவர்‌............என்றலும்‌ 


(இ-ள்‌.) சாடு அவர்‌ காண கல்‌ 


நாட்டில்‌ வா மும்‌ கரமுகர்‌ எல்லாம்‌ கண்டு அரங்கு ஏறி- 


ணன்‌ களிக்கும்படி இலக்‌ 
முறைப்படி அமைக்கப்‌ பெற்ற அழகிய நரடச அரக்கன்‌ 


சண்‌ நூல்‌ விதித்த முறையாலே ஏறி; ஆடலும்‌ 
அழகும்‌ காட்டி - தாம்‌ பயினறுள்ள Bib ti bates 
பாடல்களின இனிமையையும்‌ தமக்கியற்கையாகவும்‌ செயற்கை 
மாகவும்‌ rh Su அழகனை சிறப்பினையும்‌ ஈனகு தெரிவுறக்‌ காட்டு 
மாற்றுலே, சுருப்பு நாண்‌ கருப்புவில்‌ அருப்புச்கணை தூவ - அக்‌ 
காமுகர்‌ கெளாசத்திலே காமவேள்‌ தன்‌ வண்டுகளாலியன ற 
நரணைத்‌ தனது சரும்பரகிய வில்லிலைற்றித்‌ தனக்கென்ற 

ச மலரமபுகளை எய்து  கெகிழவிக்கப பெற்றனவாகிய; கண்டோர்‌ 
sgen - தம்மைக்‌ கண்ட அக்‌ காமுகருடைம கெளுசமாகிம 
basi; செறாக்கமல்‌ நெடு கண்‌ சுருக்கு வலைபபடுத்துக்‌ 
சொண்டு - ஒனறனோ டொன்று Big போர்‌ புரினெற இரண்டு 
sup கொண்டைகளை யொத்த நெடிம தம்‌ கண்ணா சுருக்கு 
வலைமை வீசி அகப்படுத்துச்‌ சுருக்க எடுத்துக்கொண்டு 
சசன்று; அகம்‌ 'புக்கு - தம்மில்லததே.. புதுர்து, பண்‌ கேர்‌ 

| மொழியில்‌ பல பயன்‌ வாங்கி - தம்முடைய பண்போன நினிமை 


பறக்கும்‌ வண்டு போல அவரைத்‌ அற்‌ துவிடுன்ற கொள்ளைச்‌ 
செயலையுடைம பரத்தை மகனிரைத்‌ தாமும்‌; பானமையின்‌ 
பீணித்து - அவர்‌ தம்‌ ருடிக்கியன்ற பண்போடு ஒழுகும்படி 
சம்டுப்பாடு. செய்து; படிற்று உரை அடக்குதல்‌ - அவர்‌. 
கூறுனெற wrod பொய்ம்‌ த்த oe =: 
வாகும்படி y ¿oso GAGA கோல்‌ முறை ௮ 3 
வான்‌ ee yu Deidara முறைமை 
Mas என்றாள்‌ எனக. 


சம்‌ 
(வி-ம்‌) காட்டவர்‌ என உயிர்‌ முதல்வர மொழியாக ie 


ர்‌ : பான்மை. சிறுபான்மை 
po இரட்தெலே பெருக்க எனப்‌. புணர்ந்ததி; காடர்‌ பிர 
Miss யோடுமென்‌ மனனே என்புழிப்‌ போல, 3 EA 


செய்யும்‌ மொழிகளாலே அவரை வயப்படு,த்து ya 636 தாம்‌ 
ரிபறகடடந்‌,5. பயன்கள்‌ பலவற்றையும்‌ கைப்பற்றிச்‌ கொண்ட 
ம்‌ வண்டின்‌ துறக்கும்‌ கொண்டி மகளிரை - வனும்‌ பூத்‌ 


crios (ட z 


1 என்று கூறியதனால்‌ ous 
ay 


தோன்றுத BT q 

தற வாய்மை என்றே கொண்டு வீட்டான்‌ என்க. அவன்‌, 
ன்‌ வீதுப்புரவினை விரைபரி நெடுந்தேர்‌ ஏறி அம்பல மெய்த்‌ 
da 

i 


றிவுறுத்தார்‌. 
டு அமர்‌ செல்வியும்‌, இரவன்‌ ட 
ல்வி-காளி. கடி-கூளி ; பேய்‌, அப 

wu | 


என்பதனால்‌ ௮, 

மணி$மகலைக்குக்‌ கா 
கூளியும்‌ உவமை. காடமர்‌ செ 
கொல்லிப்பாவை போன்ற மணிமேகலை. 


மணிமேகலையைக்‌ கண்ட உதயருமரன்‌ எண்ணித்‌ துணிதல்‌ | 
௧௧௯-௧௨௭: இடங்கழி........கேட்ப 
(இ-ள்‌.) இடங்கழி காமமொடு டீங்கான்‌ 
patam இல மணிமேகலையின்‌ Sa u “பழு 
வைத்து அவள்பால்‌ தணீயா சோச்சம்‌ தவிர்க்‌ 
அறுத்தார்‌ வனம்‌ என்றஞ்சி மீண்டவன்‌ இப esa 
era $75 சணடமையாலே ,கன்‌ கட்டுச்‌ வங்கத்‌ து 
IFA et DEAD தாம முடையவனாகியும்‌ evt H 
றபபுடைமோன்‌ ஆதலின்‌ தன்னுள்ளே erei ஊரி னி Ss 
மானே - வாயிலாவாரையினறி யான ; தானே ae Roar 
ன்னர்‌ 0 ட்‌ அழக டன்‌ பட்டப்‌. 
மூ emy- அவள்‌ தனித்து நிற்னெற செவ்வி ட்‌ 
A O என்‌ தன்‌ er. 
445 என நெருசம்‌ கவர்ந்த வளுசகச்‌ கள்வி ட்‌ த, 
என்‌ கண்‌ வழியாக என உளள ததினூடு ப ப்‌ உடம்போடு 
முழுவதையும்‌ கவர்ந்து கொண்ட த்க்‌ wen 
ஊண்‌ வாழ்க்கையின OBTA தவம்‌ தாங்‌ ஏற்‌ = R; Cupp 
காரணம்‌ என்‌ ஏன கேட்டல்‌ இயல்‌, ற்று ஊண்‌ விரும்பிம 
மற்‌ கொண்டு பட்டினி வக்க என suas - கோனபு 
உடம்பும்‌ உளள மும்‌ சுறாங்குவதற்‌ en வாழ்க்கையினாலே 
45055 தாக பிச்சை ee காரணமான தவவொமுச்‌ 
தற்குக்‌ காரணர்‌ கான்‌ எனனையோ 7 ணும்‌ உணவினை விரும்‌ 
கொல ளு தலே முறையாகும்‌ என்‌ என்று. das 2. 
A ee a ae - ஆரத்தி 
அவள முற்செனறு; கல்லாய்‌ Een செவ்வியின்‌ 
sinata இத்தகைய aed ure கால்‌ கல்‌ தவல்‌ ye 
,தாஉங்கயெது ; சொல்லாம்‌ - y ச R Tao தவப்புசிமதி 
கூறுவாமாக; என்று உடன்‌ 'தற்குரிய காரணத்தை எனக்குச்‌ 
கணி$மேகலைமை வின be கேட்ப - என்‌, ja a, 
வா கிற்ப என்க, அ anu 


(வி- ற்‌.) இடங்‌ 
சிறப்பும்‌ கழிகாமமொடு 
னியல்பிற்‌ டன்‌ Pa ப்ட்‌ ? Ban எனல்‌ வேண்டிய 
சயலே செய்தலன்றி Sante எண்ணக்‌ த்‌ 
கைப்ப, 


ச்‌ 


இம ௪௩௪] eA ASE lL) 408 


'பர்குடிச்‌ சிறப்பிற்குச்‌ 
ளவாடியவசை அரசன்‌ 


Sas > 9 > å அதற்கு மாருகத்‌ தவம்‌ 
ர பரக என்‌ என்று வீனவுதல்‌ தனக்கு இயல்பு என்று துணிந்த 
Squid: 


உதயகுமரன்‌ தன்னுள்ளத்தை அவள்‌ கவர்ந்தமை 
பதிக குக்‌ & DIT MGI பெற்றாம்‌. அருந்தே மாந்த ஆரும்‌ அன்த 

நக்‌ கண்டுழி அவள்‌ விருந்‌ தின்‌ மூரலரும்பி வைத்தும்‌ rta 
ஓவாமுகா மல்‌ அவள்‌ தவம்‌ புரிந்தது அடாது என்பத அவன்‌ ஈண்டு. 
எடுத்துச்‌ காட்டுகின்ற குற்றம்‌. மற்று அவள்‌ தவம்‌ புரிவதே குற்றம்‌ 
என்பது அவன்‌ கருத்தல்லாமை யுணர்க. “உடம்‌2பாடு.........யானே 
கேட்ட Fue Due த்‌ அணிந்தானாகலின்‌ அதனை வழிமொழிந்து அவ்‌ 
வாறே கேட்டனன்‌" என்று கூறிக்‌ கொள்க. அல்லது - அவ்வாறு தன்‌ 
puss சென்று அவை யெல்லாம்‌ அவள்‌ கெஞ்சறியுமாசலின்‌ 
கல்லாய்‌ என்கொல்‌ தவம்‌ புரிந்தது சொல்லாய்‌ என்னுமளவே வின 
லினன்‌ எனக்‌ கோடலுமாம்‌. என்னை? அவள்‌ முன்னிலையினின்று அது 
கற அவன்‌ நாத்‌ துணி தலரிதாகலின்‌ இங்ஙனம்‌ வினவவும்‌ அவன்‌ 
தனிந்தமையின்‌ அருமை தோன்ற அத்‌ துணிவை விதந்து a 
Escu என்றார்‌. நல்லாய்‌ என்று விளித்தான்‌ அதனினும்‌ சிறந்த 
விளிச்சொல்‌ பிறிதொன்று காணமாட்டாமையின்‌. 


€ மணிமேகலையின்‌ உள்ளத்தினியல்பும்‌ செயலும்‌ 


௧௨௮ - ௧௩௩ : என்னமர்‌........ மயங்கி 


(இஃள்‌.) ஈக்கு இனன்‌ என்‌ அமர்‌ கரதலன்‌ இராகுலன்‌ - 
அவ்‌ Cents cor மகன வினவிய சொற்களைக்‌ கேட்ட மணி2மகலை 
இக்கு வக்து இவ்வாறு எனனை வினவுவான முற்பிறப்‌ லயும்‌: 
என்னைப்‌ பெரிதும்‌ காதலித்து என்‌ கணவனாமிரு£,த இராகுலனே 
ஆதலின்‌ ; இவன றன்‌ அடிதொழு.தலும்‌ தகவு என வணங்கி - 

(னுடைய இருவடிகளி3ல வீழ்ந்து வணக்‌த்‌ தொழுவதும்‌ 
A தகுதியே யாம்‌ என்று sagt கருதியவளாம்‌ அவன்‌ 
அடிகளில்‌ வீழ்ந்து வணங்‌; Pre அறை3பரய்‌ அவன பால்‌ 


அணுடினும்‌ a! அல்லது இவன்றானும்‌ அடிப்பட்ட வந்த 

| வ T ணமாக ஆற்றாறாய்‌ e ன்‌ 
rundes sgis என்‌ முன்னல்சைமைப்‌ பற்றிச்‌ 
ள்ளினும்‌ சொன்ளுக/; தொன்று MIO சொல்‌ nen 
கறத்தல்‌ கன்றிசன்று என்று ககெனென்‌ மல்ல ட டைய 
ஓட்டி அடிப்பக்டு வருனெற என்‌ ar somu இவனுடைய 
DAS மாறு கூறல்‌ ஈல்லறமன்ன என்ன a காக்‌ 
காமத்‌ தரலேயே muda மெய்தி ars. 


க 


aime 


ne 


e 


மணிமேகலை. L 
406 வசி, 
அருளில்லாரிக்‌ கவ்வுலக மில்லை பொருளில்லார்க்கு 
இவ்வுலகம்‌ இல்லாகி யாங்கு'” (ave) 
எனவும்‌, 


«ATI னாடி யருளாள்க பல்லாற்றாற்‌ 
நேரினும்‌ அஃதே துணை! (சய) 
எனவும்‌ வரும்‌ அருமைத்‌ இருக்கு றள்களையும்‌ நோக்காக. 
இதுவே பெளத்த சமயச்‌ கோட்பாடாகும்‌. பண்டைக்‌ கால 
தமிழ்‌த திறவோர்‌ மெய்க்‌ காட்சியும்‌ இதுவே யாகும்‌ என்றுணர்க, 
இவ்வறத்‌ இனை ஆசிரியர்‌ தொல்காப்பியர்‌ மக்கள்‌ வாழ்க்கையி்‌ 
வெற்றியாகக்‌ கருதி வாகைத்‌ இணையின்‌ பரற்படுத்தி “அருளொடு | 
புணர்க்க அகற்கி!! என்றொரு துறையாக அமைத்து வைத்தனர்‌, 
(வாகைஃ-கூ-௨௧) 
கேட்டனையாயின்‌ வேட்டக செய்க, என்றது நீ யாது செய்யிறும்‌ 
யான்‌ மேற்கொண்ட அறத்தீனின்றும்‌ பிறழேன்‌ காண்‌! என்னுங்‌ 
குதிப்பெச்சப்‌ பொருள்‌ பயந்து நின்றது. 


உதயகுமரன்‌ முன்னிலையினின்றும்‌ மணிமேகலை தற்காத்தற்‌ 
s பொருட்டு விரைத்து கொற்றவை கோயிலுட்‌ புகுந்து 
ஆல்‌ வேற்றுருக்‌ கொண்டு வெளிப்படுதல்‌ | 


௧௪௨-௧௫௦: வாட்டிறல்‌......... தோன்ற 


(இ-ள்‌.) மடக்சொடி வாள்‌ திறல்‌ GAA Rit- 
இல்வாறு விடையிறு கக இளம்பூல்கொடி போல்வாளாசெ 
மணிமேகலை வால்‌ போராற்றல்‌ மிச்ச இடங்கழி «rvs soa 
இவன்‌ முன்‌ மான்‌ இனி கிற்றலும்‌ தகாதென உட்சொணடு | 
பொள்ளென அவ்விடத்இனினறும்‌ நீக்‌; முத்தை முதல்வி 
முதிமாள்‌ இருக்க குச்சரக்‌ குடிகை தன அகம்‌ புக்கு - 
முனனைப்‌ பழைமைக்கம்‌ முன்னைப்‌ பழைமையுடைம yyy 608 OE 
இறைவி எழு்‌ தருளியிருக்கன்‌ குச்சரக்குடிசையினுட்‌ YS 
ஆக்குச்‌ சிறிது பொழுது கின்று ஆராய்பவள்‌ ; ஆடவர்‌ செய்தி 
அறிகுமர்‌ மாச்‌ என - காமம்‌ கைமினெ மடலேறு தலும்‌ பிறிதிச்‌ 
ஆகும்‌ இயல்புடைய இத்தகைய great தக்கது Bond 
தகாததின்னது என்று ஆராய்க்து துணிகது ஒன்‌ றனைச்‌ செய்‌! 
இமல்புடைமாராகார்‌ ஆதலின்‌ அரசனமகன விழுக்குடிப்‌ பிறம்‌ 
பினன்‌ ஆயினும்‌ இக்‌ காமச்சூழ்கிலையில்‌ அவன்‌ இது Gabor? 
இது செக்பான எழு மாரே துணிந்து கூறவல்லு*ர்‌, இங்கன 
od யாம்‌ சமகறிவுடைமைமால்‌ இவனிடமிரும்‌ தி ur 

அ STUDIO ; சோடு அலர்‌ Taro, 


[௮ 
” 
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னன்‌ TS- At குச்சரக்‌ குடிகையில்‌ க்‌, 
சாது கறுமணங்கமமும்‌ மலர்மாகில கட்டடத்‌ கம 

ae, ழெய்வமா இய சம்பாபதிமைக்‌ கைகூப்பித்‌ Q 
WPF a. A de 5 தொழுது 
i aris? ட்டை லை திரக்‌ ஒதி - மாம வித்தையின்‌ பாற்‌ 
capot சொள்ளூதற்மெனற ias மன,க்‌இனுள்‌ 
A e யெனும்‌ காரிகை வடிவாய்‌ es 
தோன்ற - ஆண்டுப்‌ பலரானும்‌ அறியப்பட்டிருக்‌ த 
aber தரியா ய சாய்சணடிகையின்‌ உருவத்தை எடுததுச்‌ 
சொண்டு முன்பு சன்‌ முன்னிலையில da y RUDE குடிகையும்‌ 
புக்க அம்‌ மணிமேகலையே மீண்டும்‌ அக்‌ குடிகையுணினறும்‌. 

செளிப்பட்டுதீ தோன்றா கிற்ப எனக. 

(4-8) முந்தை, முத்தை என வலித்தல்‌ விகாரம்‌ எய்தியது. 
முந்கை முதல்வியாகிய முதியோள்‌ என்க. அவளாவாள்‌ சம்பாபதி 
என்னும்‌ காவற்றெய்வம்‌. குச்சரக்‌ குடிகை - கூர்ச்‌?ர நாட்டினர்‌ 
PELA] கலைத்தொமின்‌ முறையாலே கட்டப்பெற்ற சிறிய கோயில்‌; 
மண்டபமுமாம்‌. மணிமேகலை தற்கரக்தக்‌ கொள்ள முயலுதலின்‌ 
சாவற்றெய்வத்தைத்‌ தன்னைக்‌ காத்தருள வேண்டிக்‌ கைதொழுத 
வாரும்‌ காமம்‌ காழ்‌ கொளின்‌ ஆடவர்‌ மடலேறுதல்‌ முதலிய வன்‌ 

ச செயலும்‌ செய்வர்‌, இறந்நுபடுதலும்‌ செய்வர்‌, அத்தகையோர்‌ யாது. 
செய்பார்‌? மனம்‌ போனவாறே ஏதும்‌ செய்வர்‌. மடலேருப்‌ பீடு 
மகளிர்க்க உரித்து. ஆகவே யானும்‌ ஒல்லும்‌ வகையால்‌ அவன்‌ வன்‌ 
செயலுக்கு ஆளாகா து தப்புவதே அறிவுடைமை என்னும்‌ இத்துணைக்‌ 
சருத்நுர்‌ தோன்ற ஆடவர்‌ செய்தி அறிகுநர்‌ யார்‌? என ஆடவரை 
மட்டும்‌ தனீத்தெடுத்தோ Da ctr. 

இனி ஆடவர்‌ காமங்‌ காழ்கொளின்‌ அத்தகையராதலை, 


“நரணொடு ஈல்லாண்மை பண்டுடையேன்‌ இன்றுடையேன்‌ 
காமுற்றார்‌ ஏறு மடல்‌!" (குறள்‌ - ௧௧௨௨௩) 


Margai திருக்குறளானும்‌, 


டீ “கடலே றியகழி கா மம்‌ பெருகன்‌ கரும்பனையின்‌ 
மடலே றுவர்‌ மற்றும்‌ செய்யா தனசெய்வர்‌ மாஙிலத்தே'' 
(களவி - உரைமேற்‌ - aa) 
எனவரும்‌ பாண்டிக்‌ கோவையானும்‌, 


மாவென மடலும்‌ ஊர்ப பூவெனக்‌ 

குவிமூழ்‌ எருக்கங்‌ கண்ணியுஞ்‌ GOU 

மறுகின்‌ ஆர்க்கவும்‌ படுப se) 
பிறிதும்‌ ஆகுப காமங்காழ்‌ கொளினே'' ப்‌ 


“எவரும்‌ குறுக்தொகையானும்‌ உணர்க. 


ர மணிமேகலை (ஷி P 


ணி மகளிர்‌ காமக 3 

ர்‌ என்பது HDi 2 
gap மகளிர்‌ அங்கன 
சதடலன்ன காம PP மடலேறாப்‌ i 
பெண்ணிற்‌ பெருந்தக்க இல்‌ i 
எனவரும்‌ அருமைத்‌ 'திருக்குறளானு மூணர்க. 
தொகை; சம்பாபதி. | 


scrip கொளின்‌ இவ்வாறு மிகை செழு 
REN செய்தி என்று ஆடவரை மப்‌ 
ம்‌ மிகை செய்யார்‌ என்பதனை. ம்‌ 


தோடலர்கோதை 2 அன்மொழித்‌ 


> A E Saks $ 
உண்மை வடிவத்தை மறைத்து வேறு mus தருதலால்‌ an | 
கொள்ளும்‌ மந்திரத்தை மாயவிஞ்சை மந்திரம்‌ என்றார்‌. 


மணிமேகலையைக்‌ காணுமல்‌ மன்னன்‌ மகன்‌ அலமருதல்‌ 


(8 - dr.) அணிமுலர்‌,த்‌ ,காசோன்‌ அவள்பால்‌ பக்த - 
விரைந்து தன்‌. முனனிலையினின்னும்‌ கோயிலினு& புகுந்த 
மணி?மகலை வரவினை எதிர்பார்‌. தது ன்ற அழயெ மலர்மாலை 
ws அவ்வரசிளங்குமான பா,த,திரமேந்‌ இ வெளிவருசன்‌ றவள்‌ 
பாற்‌ சென்று அவள்‌ மதிூறாரு,த்‌இயா. தல்‌ கண்டு, பிச்சைப்‌ 
urs er sws இவள்‌ mado கொடுத்துவிட்டு மணிமேகலை 
சோயிலினுள்‌ கரந்‌இருக்கினறாள்‌ என்று கருஇயவறாய்‌ ; குச்சரக்‌ 
குடிலைச்‌ குமரியை மரீஇ - தானும்‌ அக்‌ குச்சரக்‌ ems da 
சோயிலுட்‌ புகுந்து மணி/மகலைமைத்‌ தடி அவள 
read sal ஆங்கெழுக்‌தருளிக சம்பாபஇயைத்‌ 
கொமுது உறுபவன ; இமையோர்‌ பாவாய்‌ பிச்சைப்‌ பாத்திரம்‌ y 
பெருக்பசியுழம்‌ த காயசண்டிகை தன்‌ கையின்‌ காட்டி - 2 தவர்‌ f 


| 
படுக - கடு: அணிமலர்‌.......ஃ.கிடப்பேன்‌ l 
| 


sigi தெய்வமாகிய சம்பாபஇயே கேன்‌ ! தன்‌ mid N 
பிச்சைக்‌ கலத்தை கானம்‌ giras இ நோமாலே ஆற்றொனணாத V 
பெரிய WAS துன்பத் தே இடர்‌ துழன்‌ ற காயசண்டிகை எனபவர்‌ 
கையில கொடுத்துவிட்டு; மாயையின்‌ ஒளித்த மணி3மகலைதனை- 
தான்‌ கற்ற மரமவித்தைமாலே ஈண்டுச்‌ கரக்துறைன்றி 
மணிமேசலைமை ; ஈங்கு இம்மண்ணீட்டு wrt என உணர்கேன்‌ - | 
இங்கே நிறைந்துள்ள சுதையாலியன்ற மகளிர்‌ உறுவங்களுள்‌ 
வைத்து மணி 2மகலையின. உருவம்‌ யாது ஏன்று யா 
எவ்வண்ணம்‌ அறிந்து கொள்‌ ளமாட்டுவேன்‌ | அறிகின்‌றிலேன்‌ 
ஆதலாலே; DS அவள்‌ இவள்‌ என்று அருளாய்‌ ஆயின்‌ A 


மணிமேகலை 1 னி 
410 dE 
Aaa ஒளி தனமும்‌ "ás, mag w 
uat a சுயல்மீன்‌ போன்ற செடிய கண்ணு, N | 
5 ச வரிந்த OL 
சடை A sic 
enhuj sup Ba Bee மூன்‌ m wiyata நிரலே. aya 
gar தனத இம்‌. Be Wert oe : கூவி 
Ayh சோணழம்‌ காத ன்‌ வ YA 
தும இரம்பாலிமன்‌ o அணி கூவிக்‌ 
ளன சருலியும்‌ தோட்டி என்னும்‌ Gyi ay 
சரிமையுடை m F 
Fans கருவியும்‌ q Qu களிறடக்கங்‌ கருவிகளசகச்‌ வெ 
அவை சாவலைச்‌ சசய்ய; சல்விபபாகரின்‌ காப்புவலை Ody | Zu 
கற்ற சலைகளாகிய பாகராலே காத்தலையுடைய அணத] 
என்னைப்‌ புகுவித்து; வல்வாம்‌ யாழின்‌ மெலலிஇன்‌ Lai 
சாலன்மையுடைய தனது வாமாகிய மாமினாலே ER 
Ose சாம மானையின்‌ Rak தவிர்கது 6B 0d Ay war; 
Bsyiie; மூதுக்குறை முதுமொழி எடுத்துக்‌ காட்‌, 


A யான்‌ தமியேன்‌ மீண்டுப்‌ போவேனலலன்‌. 
mi உன்‌ அக Isrd- மான்‌ உன்‌ | 


2 ; 
சாழ மன்னன்‌ oa o È s உகமகுமரன்‌; என்பதாம்‌, 


(வி-ம்‌, > 
காரணம்‌ ௯௮௦ இட்ப்பேன்‌ என்றவன்‌ அங்ஙனம்‌ பாடு PASAO 
a. கள்‌ என்பான்‌, இன்னுங்‌ 3கள்‌ என்றாள்‌ f ட்ப 

E பழக்கப்ப பூ 
பரிசு டாத யானையைக்‌ தொட்டிய 
Ee 

Deeper 05 தம்‌ வயப்‌ 19S துத்தி எழி 
பேயா பல்‌ net Gere வார்‌, அங்ஙனமே அவள்‌ r 

7 - En 

Mn ee ao பன்ச்‌ 
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சி 

g யானை தப்பி யோடிப்‌ போக 

சத்தி அப்த ரகக பன்ற பொர இல 
6: லயாகய அரணிட்டு அவ்வரணகத்‌? ர்‌ 55 க்‌ 

i ததன்‌ என்பான்‌ கல்விப்பாகரில்‌ Saran அட்ட அவங்க 

பாய வலை யகத்தே புகுவித்து என்றவாறு, ஈண்டு க ron 
ன்‌ என்னும்‌ பொருளதாய்‌ நின்றது. er 

நசை - எயிறு. கை கண்‌ புருவம்‌ என்னும்‌ மூன்றற்கும்‌ கிரே 

asut கருவியும்‌ கோணமும்‌ கவைமுட்‌ கருவியும்‌ பவ A 

கோணம்‌ - தோட்டி (அங்குசம்‌). Carex Dorp வடுவா 

ஏன்பழியும்‌ (மதுரைக்‌ - ௫௧௨) அஃதப்‌ பொருட்‌ பன்றிக்‌ TE 

2 ட்‌ te = 3] 
கருவி - unsere. கவையுட்‌ கருவீயின்‌ வடமொழி பயிற்றி'! என்‌ 
பழியும்‌ (ye லைப்‌ - ௩௫) அஃதப்‌ பொருட்டாதல.றிக. 


கல்வி - ஈண்டுக்‌ கலை. அவளது கலையழகு தன்னை அவள்‌ வழிப்‌ 
படுத்தலின்‌ அதனை யானைமைப்‌ பழக்கி அரணுள்ளே புகுவிக்கும்‌ பாக 
ராக ௨௦ மஞ்‌ செய்தான்‌. காப்புவலை: இருபெய ரொட்டு, வல்வாய்‌ - 
தன்‌ சொற்‌ கேட்பாரைத்‌ தன்வழிப்‌ படுத்தல்வல்ல நரகலம்‌, 


முதுக்குறை முதுமொழி என்றது மெய்யறிவு கொளுத்தும்‌ அத. 
வரையை. அஃதாவது, “பிறத்தலும்‌ புரிந்தேன்‌'' என மணி 
ay மேகலை எடுத்தியம்பிய காரணக்‌ கள வியா அறவுரை, அவ்வுரை 
பிடக நூலிற்‌ புத்தபெருமானாற்‌ கூறப்பட்ட மொழியே ஆதலின்‌ age 
குறை முதுமொழி என்றான்‌. யாழிசைக்கு யானை வயப்படும்‌ Qué 
புடைத்து என்பதனை, *காழ்வரை கில்லாக்‌ கடுங்களிற்‌ றொருத்தன்‌ 
யாழ்வரைத்‌ தங்கி யாங்கு'' எனவரும்‌ கலியானும்‌ (செய்‌ - ௨) உணர்க. 
காமத்தையே மிகுவித்தலின்‌ அவற்றை யாழிசையாக உவமிசதான்‌ 
என்னெஞ்சத்தை அவள்‌ முழுதம்‌ தன்வயப்படுத்திக்‌ கொண்டாள்‌ 
என்பதுபட Au Gù புதுக்கோள்‌ யானை வேட்டை பலித்தது என்‌ 
Diga. உன்னடி தொட்டேன்‌ என்பது ஒரு சூளுரை. அடிதொடு 
சடன்‌ இவை எனவரும்‌ (சிலப்‌ - வேட்டுவவரி) இளங்கோ பொன்‌ 
மொழியும்‌ காண்க. 


அ௱ளாயாயிடின்‌ பாடு கிடப்பேன்‌ என்பது குள்மொழி, வேட்டம்‌ 
ட்‌ என்றல்‌ கோட்டம்‌ புகுந்தாள்‌ என்றது இனி இப்‌ புத்தி 
பானை ஈம்மையகன்று போகாது என்னும்‌ நம்பிக்கையால்‌ இப்பொழுது 
குறும்பு செய்யத்‌ தொடங்கி விட்டாள்‌ என்றவாறு. அதற்கேற்பவே 
யானும்‌ அவளையன்றித்‌ தனியேனாய்ப்‌ போகவல்லேன்‌ ஆயினேன்‌. 
ஆகவே அவளைக்‌ காட்டித்‌ தருதி; தாராயாயிடின்‌ பன்னாளாயினும்‌ பாடு 
கிடப்பேன்‌ என்ெறான்‌. 
இத குறை என்றான்‌ - இக்குறை தீர்த்தருள யான்‌ நின்னை வணங்க 
வரங்கேட்ன்றேன்‌ என்றற்கு. 


பி இத்‌ 
இறை மகன்‌ என்று விதந்தார்‌ இறைமகன்‌ தன்னை விரும்‌! í 
Sto Catia? ay திவி fp ieee தான்‌ மேற்‌ கொண்ட அவ்னின்‌? 
தோ S அவளுடைய திட்பம்‌ வீனங்கி ஈம்மனோர்ச்குப்‌ H 
௧. 


௧௯. சிறைக்கோட்டம்‌ அறக்‌ 
கோட்டமாக்கிய காதை 


பத்தொன்பதாவது மணிமேகலை காயசண்டிகை வடிவாய்ச்‌ சிறைக்‌. 
தட்டம்‌ புக்கர்‌ சிறைவீடு செய்து அறக்‌ கோட்டமாக்கிய பாட்டு] 
அஃதாவது : சம்பாபதி. முன்பு மணிமேகலை" ஒழிமப்‌ 
போசேன பனனாளாயினும்‌ பாடு இடப்பேன்‌, உனனடி தொட்டு 
உறுதி கூறுகினறேன சான வள்சனஞ்‌ சாற்றியவுடன அங்குச்‌ 
இத்‌. இர,திறைப்‌ பற்றுக்கோடாகக்‌ கொண்டூுதைனே ற = 
இதய்வம்‌ 8 ஆரரய்ச்சியின்றி gran a Sin என்று கூறக்‌ 
Gade SUGIT YI தெய்வம்‌ பேசிய களையும்‌ பண்டு தன்‌ 
y பொன்றிகழ்‌ மேனி ஒருத்தி தோன்றிக்‌ செங்கோல்‌ 
காட்டிய தனையும்‌ மணிமேகலை ஏ௩தி அ ழதசுரபிபின்‌ தெம்வத 
,தனமையையும்‌ ஒரு சேர எண்ணிப்‌ பெரிதும்‌ விமப்‌பெய்திப்‌ 
றும்‌ மணி மசலையின செயலகளைப்‌ wi 35 அவனைப்பற்றி 
நன்கு தெரிதல்‌ வேண்டும்‌ எனறு ane, அவ்‌ யிட தீதினின றும்‌ 
அகன்று போமபின்‌ மணிமேகலை தன்னுருவோடு Bruder 
மன்னன்‌ மகன்‌ ஈம்மைத்‌ தொடர்வான்‌ என்று அருசிக்‌ 
காயசண்டிகைபின்‌ கைவ,த்‌3 தாடிருந்‌ 3,௧ ஆற்றாமாக்கட்கு ஆற்றுக்‌ 
துணையா உண்டி கொடுத்து உயி3ரோம்புபவள்‌ இறைக்கோட்டம்‌. 
புகுந்து ஆககுச்‌ சறைபபம்டகடைப்போரைக்‌ கணடிரல்‌இ. 
அவர்க்‌ கெல்லாம்‌ உண்டி வழங்கா நிற்ப, Hu பாத .இர.த.தால்‌. 
எண்ணிறம்‌,த உயிர்க்கு உண்டி வழங்கும்‌ அவ்வற்பு தங்‌ கண்டு 
யந்து இச்‌ செய்திமைக்‌ காவலர்‌ அரசனுக்கு அறிவிப்ப 
| அணும்‌ அவனை அழைப்பித்து வினவி அவளது தெய்வத்‌ 
தன்மையை வியந்து கின இறத்திலே மான்‌ செயற்பால 
துண்டாமிற்‌ கூறுக! ஏன்று வேணடினனாக அது கேட்ட 
மணிமேகலை. க்குச்‌ சிறைப்பட்டு வரார்‌ துவோரையெல்லரம்‌ 
Us செய்து அதனை அறக்கோட்டம்‌ ஆக குக எனறு வேண்ட, 
அரசனும்‌ அவள்‌ வேண்டுகோம்‌ ais சிறையோச்‌ 
கோட்டத்தை அறவோர்‌ சோட்டமாகச்‌ செய்த செய்தியைச்‌ 
DG செய்யுள்‌ என்றவாறு. 
இதன்சண்‌--சோழமன்னன்‌ விளையாடும்‌ பூம்பொழில்‌ Be 
காலத்து அரசர்‌ வாழ்க்கைச்‌ சிழப்பினைச்‌ கண்கூடாகக்‌ சாட்டும்‌ 
கலோகியமாகத்‌ இிகழ்தின்றது: 


dá 


PT ado F 
a wD வியர்‌, ன்‌ 
ச்செயல்‌ கண்‌ ய அரசன்‌ அவலை 
ன்ன இருவோடு dase எவ்வாறு ர்‌ 
தெய்வத்‌. A கெஞ்‌7சாடு வினவுகலும்‌, அதற்கு wog Ae 
தென்று AD மிதலாகத்‌ தன்னை விஞ்சை மகள்‌ என்‌ றறிவித்துடு ல்‌ 
இரட்ட மொதித்‌ se ம்‌ இப்பாத்திரம்‌ அம்பல ட்ப 
க மனமார Pe | E Cr ரி 
ட்டம்‌ i தந்தது திப்பியமாயதி யானைத்தி கோய்‌ அரும்பி 0504 ய்‌ | 
தத்கல்‌ தன்னைக்‌ காயசண்டிகையாகவே கருதுதற்‌ பொருட்டு உ. 
விடைகளும்‌, பின்னர்‌ அரசன்‌ யான்‌ செயற்பாலது என்‌ இளங்கொடி 
என்று வினவும்‌, அவள்‌ வேண்‌ நுகோளும்‌ கற்போர்‌ உளமுருக்கு 
பான்மையனவா கக்‌ கூறப்பட்டுள்ளன. 
முதியாள்‌ திருத்தடி மும்மையின்‌ வணங்‌ 
மதுமலர்த்‌ தாரோன்‌ வஞ்சினவ்‌ கூற 
சடவிழ்‌ தாரோய்‌ எங்கோ மகள்முன்‌ 
நாடாது துணிந்து நா தல்கூர்த்‌ தனை யன 
இ வித்தகர்‌ இயற்றிய விளங்கிய கைவினைச்‌ 
சித்திர மொன்று தெய்வங்‌ கூறலும்‌ 
உதய குமரன்‌ உள்ளவ்‌ கலங்கிப்‌ 
பொ தியறைப்‌ பட்டோர்‌ போன்‌ றுமெய்‌ வருத்தி 
அங்கவள்‌ தன்றிறம்‌ அயர்ப்பா யென்றே 
௧௦ செங்கோல்‌ கட்டிய தெய்வ மந்‌ திப்பியம்‌ 
பையர வல்குல்‌ பலர்பி களையக்‌ 
கையி லேந்திய பாத்திரம்‌ திப்பியம்‌ 
முத்தை முதல்வி அடிபிழைத்‌ தாயெனச்‌ 
சித்திர முரைத்த DH இப்பியம்‌ 
4@ இந்நிலை யெல்லாம்‌ இளங்‌ கொடி செய்தியின்‌ 
பின்னறி வாமெனப்‌ பெயர்வோன்‌ றன்னை 
அகல்வாய்‌ ஞாலம்‌ ஆரிரு ளூண்ணப்‌ 
பகை சோட்டிப்‌ பணையெழுந்‌ தார்ப்ப A 
மாலை தெற்றி வான்பிறைக்‌ கோட்டு 
20 தீல யானை மேலோர்‌ இன்றிக்‌ 
காமர்‌ செங்கை நீட்டி வண்டுபடு 
ee ஈடா அஞ்‌ செருக்கக்‌ கால்கனர்த்து 
ஹையழி தோற்றமொடு தொடர முறை 


௨௫ we வீணையி 
Drum Na எஃகுளங்‌ ஒழப்பப்‌ 
oa sA 0459) புகையெரி பொத்திப்‌ 
A குருகின்‌ உயிர்த்தவண்‌ போயபின்‌ 
PU குடிகை உன்வரிக்‌ கொண்ட 


a? 


௪௦ 


r@ 


@o 


a. சறைக்கோகீடிம்‌....கராகை 


மறுவில்‌ செய்கை மணிமே atm தாண்‌ 

மாதவி மகளாய்‌ மன்றம்‌ இரிதரின்‌ 

காவலனை மகனோ கைவிட வீயாண்‌ 

காய்பசி யாட்டி கரயசண்‌ டி கையென 
ஊர்முழு கறியும்‌ உருவங்‌ கொண்டே 
ஆற்று மக்கட்‌ காற்றுத்‌ துணையாகி 
எற்றும்‌ இறதனும்‌ இரப்போர்‌ கடனவச்‌ 
மேற்‌ ன்‌ றளித்தல்‌ விழுத்தகைத்‌ தென்றே 
தூற்பொருள்‌ உணர்ந்தோர்‌ நுனித்தன ராமென 
முதியாள்‌ கோட்டத்‌ தகவையின்‌ இருத்த 
அழுத சுரபியை அங்கையின்‌ வாங்கிப்‌ 
பதியகத்‌ திரிதரும்‌ பைந்தொடி தங்கை 
அதிர்கழல்‌ வேந்தன்‌ அடிபிழைத்‌ தாரை 
ஒறக்குத்‌ தண்டத்‌ துறுசிறைக்‌ கோட்டம்‌ 


வீடிப்பொடும்‌ புகுந்து வெய்தயிர்த்துப்‌ புலம்பி 


ஆங்குப்‌ பசியுறும ஆருயிர்‌ மாக்களை 

வாங்கு கையகம்‌ வருந்தநின்‌ நூட்டலும்‌ 
ஊட்டிய பாத்திரம்‌ ஒன்றென வியத்து 
கோட்டங்‌ காவலர்‌ கோமகன்‌ நனக்கிப்‌ 
பாத்திர தானமும்‌ பைந்தொடி. செய்தியும்‌ 
யாப்புடைத்‌ தாக இசைத்துபென்‌ தேகி 
நெடியோன்‌ குறளூரு வாகி நிமிர்த்துதன்‌ 
அடியிற்‌ படியை யடக்கிய அத்தான்‌. 

தீரீற்‌ பெய்த மூரி வார்சிலை. 

மாவலி மருமான்‌ சீர்கெழு திருமகன்‌ 

சீர்த்தி யென்னுந்‌ திருத்தகு தேவீயொடு 
போதவிழ்‌ பூம்பொழில்‌ புகுந்தனன்‌ புக்குக்‌ 
கொம்பர்த்‌ தும்பி குழலிசை காட்டப்‌ 
பொங்கர்‌ வண்டினம்‌ தல்லியாழ்‌ செய்ய 
வரிக்குயில்‌ பாட மா மயில்‌ ஆடும்‌ 
விரைப்பூம்‌ பந்தர்‌ கண்டுளஞ்‌ சிறத்தும்‌ 
புணர்துணை நீங்கிய பெய்கை அன்னமொடு 
மடமயிற்‌ பேடையுந்‌ தோகையுங்‌ கூடி 
இருசறை விரித்தாங்‌. கெழுத்துடன்‌ கொட்பன 
ஒருசிறைக்‌ கண்டாங்‌ குண்மகிழ்‌ வெய்தி 
மாமணி வண்ணனுந்‌ தம்முனும்‌ பிஞ்ஞையும்‌ 
ஆடிய குரவையிஃ தாமென தோக்கியும்‌ 
கோங்கலர்‌ சேர்ந்த மாங்கனி தன்னைப்‌ 
பாங்குற விருந்த பல்‌ பொறி மஞ்ஞையைச்‌ 
செம்பொற்‌ piyi தீம்பா லேத்திப்‌ 
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மலர்மாலைமணிக்‌ த 
eburu Daa 


வழிபாடு செய்து சூண்‌ மொழிக்‌ தவள வில; வித்தகர்‌ இயறறின 
விளங்கிய சைவினைச்‌ AsBrı ஒன்று தெய்வம்‌ - சிற்பபபுலமை 
மிச்ச வித்தகர்களாலே இயறறபபட்‌டீ தும்‌ விளக்கமான கலைத்‌ 
தொழிற்றிறமமைர்‌ த.துமாகிய ஒறு சத்திர க இலே பொருந்‌ இயுறை 
agura ஒரு தெய்வம்‌ தனது தெய்வக்‌ விமாலே; ஏடு அவிழ்‌ 
தாரோய்‌ எம்‌ கோமசள்‌ முன நாடாது துணிந்து நாகல்‌ கூர்க்‌ தனை. 
என - இதழவிரிர்த மலராற்‌ புனைந்த மலர்‌ மாலையணிந்த 
பனனவன மகனே! நி தரனும்‌ எம்மிறைவி இறாமுனனின y 
EN ஆராமாமல்‌ துணிவுற்று வாளாது வளுசினம்‌ கூறி 
நாகலமிழந்து வறுமையுற்றனை காண்‌! என்னு; கூறலும்‌ - 
கூறக்‌ Gadu gub என்ச, 


(d-t) முதியாள்‌ என்றது. சம்பாபதியை, Bist- இலக்‌ 
கணத்தாற்‌ செவ்விதாக வமைர்த திருவடி; தாரோன்‌? கய 
ம = மன மொழி மெய்கள்‌. வஞ்சினம்‌ - குண்மொழி; அத e 
அிரளோயாயிடின்‌ பன்னாளாயிலும்‌ பாடுடப்பேன்‌ என்று கூறியதாம்‌. 


துணிந்து 
தெய்வம்‌ - 


மணிமேகலை > 
420 l y 


உதயகுமரனின்‌ மருட்கை 
௭-௧௬: உதய... தன்னை 


(இ-ள்‌) உதயகுமான்‌ உள்ளம்‌ awia AT 
பட்டோர்‌ போன்று மெய்‌ agi - உதயகுமரன்‌ தன்‌ Re E 
ampa தப்புதற்குப்‌ பிறி2,காரு வழியும்‌ காணமாக்ட eS 
யாலே Our Buon என்னும்‌ ழறைக்‌கண்‌ சப்பு, ta 
போன்று உடம்பு Qag வருந்தி மமங்குபவன்‌ ; 
இசக்கோல்‌ காட்டி அவன்‌ தன்‌ Bob அமர்ப்பரய்‌ = 
தெய்வமும்‌ இப்பிமம்‌ - மாம்‌ கமது பள்ளியறைச்கண்‌ Je 
எண்ணித்‌ துயிலாஇருர்‌,த பொழுது பொன்னிற்‌ பொலிந்த bi | 
தோடு தோன்றி எனக்குச்‌ செங்கோல்‌ முறைமையை எடுத்த 
காட்டித்‌ தவத திறமுடைய ௮ம்‌ மணிமேகலைமை மறக்துவிடு wag 
கூறிய தெய்வக்‌ சாட்சியும்‌ தெய்வத்‌ EDO யிருந்த, 3, 
ag அல்குல்‌ பலர்‌ பசி களையச்‌ கையில்‌ ஏந்‌.இய பாத்திரம்‌ 
இப்பியம்‌ - ger Sub பாம்பின்‌ படம்‌ போன்ற அல்குலையுயை ' 
அம்‌ மணிமேகலை ஆற்றாமாக்கள்‌ ௮றாம்பசி சக தற்குச்‌ கரும்‌ i 
மாகத்‌ தன்‌ கையிலேந்‌இயிருக்க பிச்சைக்கலன்‌ தானும்‌ 
தெய்வ,த்‌தன்மை யுடை த.தாயிருக் தது; முத்தை முதல்வி ஆ | 
பிழைத்தாய்‌ எனச்‌ சத்திரம்‌ உரைத்த இதூடம்‌ இபபிமம்‌- 
சம்பாபதி Boya Sorsy தொட்டுச்‌ சூளுரைத்துப்‌ soy 
செமதொழிக்தாய்‌ என்னு வித்தகரியற்றிய இச்‌ 494 [' 
a Daan இவவிடித்துரை தானும்‌ தெய்வத்‌ தன்மைய? | 
காகவே உளது; இஈகிலை எல்லாம்‌ பின்‌ இளங்கொடி செய்துத்‌ 
அறிவோம்‌ எனப பெயர்வேரன்‌ தன்னை - மருட்கை விளை 495) 
BS 9தம்வத்‌,தன்மைகளுக்‌ கெல்லாம்‌ காரணம்‌ இனி அந்தி 
மேகலையின்‌ செயல்களை யாம்‌ ஆராய்ச்‌ தறிந்து கொள்ளச்கட்‌ 
எனறு கருதிமவனாய்‌ அவ்விடததினின றும்‌ Cun BoP | 
குமரனை sone, | 
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உதயகுமரன்‌ காமத்துயருழந்துயர்த்‌ தல்‌ 


௧௭-௨௮: அகல்வாய்‌......... போயபின்‌ 
9-5) அசல்வாய்‌ ஞாலம்‌ ஆர்‌ இருள்‌ உண்ண பகல்‌ 
y ச ஓட்டிய மம்மு து rau - Yan Dan கன்‌ 
gays கததி ஞு, shahu இருள்‌ MUA Five > 
Sr ரய அரசனைப்‌ புறங்காட்டி ஓட்சி... செல்தல்‌ 
வெற்றி முரசின்‌ முழக்கம்‌ எழுந்து ஆரவாரி. சிற்ப; wide 
தெற்றி வான்பிறைக்‌ சோட்டு நீல மானை - மலைப்‌ பொழுதாக 
செற்றியினையும்‌ வெள்ளிய Iw pur Du மருப்பையு முடைய 
தீலகிறம்‌ பொருர்‌ Bu இரவாயெ யானையானது; மேலோச்‌ 
இனறி - தன்னையடக்கபவராகய பாகர்‌ யாருமிலலாமல்‌; காமர்‌ 
செய்கை Riy - விருடபமாகிம தன்‌ Geada கற்கத்‌ 
20800 நீட்டி; வண்டுபடு. பூகாறு ser ye செருக்‌ - 
வண்டுகள்‌ மொய்தீ கற்குக்‌ காரணமான alot மலரினது 
மணம்சமழ்‌ தலாகிய மதததாரல செருக்குற்று ; சால்‌ கிளர்ந்து - 
4 சாற்ரைப்‌ போல விரைம்‌ து; நிறை அழி தோற்றமெரடு தொடர - 
a எனைக்‌ கண்டோருடைய மன DLU அழி தற்குச்‌ காரணமான 
தோற்றத்‌? காடு தொடரா கிற்பவும்‌; முறைமையின்‌ - இசை 
நூல்‌ முறைப்‌ டியே) mar ஈம்பியர்‌ வளையோர்‌ தம்முடன்‌ மகர 
வீணையின இனை நரம்பு வடித்த இளிபுணர்‌ QEPE எஃகு உளம்‌ 
இழிப்ப - பூம்புகார்‌ marółls வாழுனெற மேனமக்களுள்‌ 
வைத்து இளமையுடைய ஆடவர்‌ தங்‌ காதலிமரோடு 
களித திருக்‌ து மகரமசழின்கண்‌ இனை ஈரம்‌ களை வருடி எழுப்பின 
இளி முறையாலே கூகீட்டபெற்ற இனிய தாளவறு இயுடைம 
பண்ணாம வேலானது பாய்ந்து ஊடுருவிப்‌ புண்‌ செய்பப்பட்டு; 
d பொறா y 05300 புகை எரிபோ,த்‌தி um றுக்குறானெ உயிர்தது 
ger போமபின்‌ - உண்டாகின்ற துன்பத்திற்கு ஆற்றாது 
அலமருன்ற தனது டிகள்ச,த்திலே புசையுடைய aros 
Bu பற்றித்‌ இய்த்தலாலே கொல்லுலைக்கண்‌ துருத்தி யுமிர்க்கு 
மாறு போலே வெய்‌,தாக செடுமூச்செறிந்து அவ்வரசன மகன்‌ 
A த்‌இனின்றும்‌ அகன்று போமபின்பு எனக, 


(ஏஃற்‌.) பெயர்வோன்‌ றன்னை நீல யானை தொடர gast எல்‌ 
களம்‌ ஒழிப்பு உயிர்த்து அவன்‌ போயபின்‌ என இயையும்‌. 

. இனி ஞாலத்தை அகல்‌ 
வர்‌ கல்வாய்‌ - அகன்ற இடத்தையுடைய 87 Fap aard. us 
AR sia. மாலை முரசு முழங்‌ se உண்மையில்‌ ren 

Na தன்‌ Bu பகலரச வன்று 
ta) வெற்றி ச்‌ pyte hit அவன்‌ ஆட்சி செய்த OT லத்தை 
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சைவிடலீமான்‌ - வேந்தன்‌ 
AAA, q. அவனிட க 
¡AAA காயசண்டிகை காம்‌ Rue 
| ee றியம்‌ உருவம்‌ கொண்ட - கா TON 
CC விச்சாதரி இடையறாது வயிறு தன்பு.றுத்து தற்குச்‌ aire 
முன ஆனை தீ 8 AA என்னு இப்‌ பூம்புகார்‌ wars Be 
ஜழவோரெல்லாம்‌ ஈனகு அறிகுவச்‌ ஆதலால்‌ என ஒருச்சுரக்து 
நூன்‌ இப்பொழுது பேற்கொணடிருக்கும்‌ இச்‌ கரயசண்டிசை 
ருவத்‌?தாடேயே எப்பொழுதும்‌ YODA சென்று; ஆற்றா 
présio ஆற்றுச்‌. கணை ஆட ஏற்றலும்‌ DS sar இரப்போர்‌ 
சடன்‌ அவர்‌ மேற்‌ சென்று as 50 விமுத்தகைத்து ஏன்ற - 
பூரிததிமரம்‌ பொறாமல்‌ வறாக்த இன்ற இரனைமாச்கள்‌ பரியை 
pd அவரை ஆற்றுவாராக்குகற்‌ பொருட்டு இல்ல்‌ தாறும்‌ 
ted பிச்சை ஏற்றலும்‌ அப்‌ பிச்சையுண்டியை ஆ ற்றாமாச்சம்கு 
வழங்கு தலும்‌ பிச்சை ஏற்போர்க்குரிச கடமைகளாகும்‌ என றம்‌, 
அவ்வா இரப்பவர்‌ தாமும்‌ காணாரும்‌ கேளாரும்‌ மு. கலியவராக 
அவ்வாற்றாமாக்கள்‌ Amia AL Is சென்று அவவுணவினை 
வழங்பே பேணு தல்‌ மிகவும்‌ Anis ஈல்வினையாகும்‌ oo pir; 
நூல்‌ பொருள்‌: உணர்ந்‌ தரர்‌ -Gua நூலின பொருளை 
தஃந்திரிபற உணர்ந்த சான றார்‌ ; Bohs தனர்‌ - mth 
தணர்ர்‌ துரை தீ தனர்‌ ஆ தலின ; ஆம்‌ என. அங்கனம்‌ 
செம்சலே இப்பொழுது mouko செமலாகும்‌ எனது 
துணிந்து என்க, 


ன்‌. ஈம்மைக்‌ கைவிட்டுப்‌ 
இனின்றும்‌ வான்‌ தப்புதல்‌ 


y 


(d-0) இப்‌ பகுதியில்‌ மணிமேகலை தனக்கும்‌ தன்னா பிறர்க்கும்‌ 
கீறிதும்‌ இடர்‌ வாராமைக்கும்‌ ஆற்றமாக்கட்கு ஆற்று துணையாய்‌ 
அவர்ச்கெல்லாம்‌ இன்பஞ்‌ செய்தற்கும்‌ GPP p இச்‌ சூழ்ச்சி பெரிதும்‌ 

» நணுக்க முடையதா தலுணர்க, இங்ஙனம்‌ சூழவல்ல அறிவை “எதிர 
தாக்‌ காக்கும்‌ அறிவு! என்று தெய்வப்‌ புலமைத்‌ இருவள்ளுவனார்‌ 
போற்றிச்‌ கூறுவர்‌ 


“எஏுரதாக்‌ காக்கு மறிவீனார்க்‌ இல்லை 


அதிர வருவதோர்‌ கோய்‌"! (௪௨௧) 
என்பது செந்தமிழ்‌ மறை. 
அகத்‌ இப்பசியை ஆற்றுதற்‌ பொருட்டுக்‌ காயசண்டிகை இடை 


dar கொண்‌ ன்னை எல்லாரு 
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mee கருதுவர்‌; nee மகனும்‌ காளடைவில்‌ தன்னை பதி காழி 
என்றுட்‌ கொண்ட படியாம்‌, 


eee ee 


ட அ al 


ன ட்‌ IES 


sofna 


J ley, 
p faig சைசசாச்‌ A ட்டா 
தத்‌, 


= Bu மலர்‌. பிணவுக்‌ குர, 
(d-t) மணிமலர்‌ - அழகிய அர்த்‌ Gale குரக்கு ஏ 
ற்கு, பிணவு என்னும்‌ சொல்‌ கு er 3 ற்கு ig 
சொல்‌-மரபிஃே ஆம்‌ குத்திரத்தே ஒன்றி ற இலேசாற்‌ q en 
de. மணி கூறிய 
வோர்‌ என்றது உவளகத்து 10௧ தனால்‌ 
பதித்த பொன்லூசல்‌ என்க. கடுவன்‌ - Sr குரங்கு, Grè a 
மக்கள்‌ செய்வதனைப்‌ பார்த்தவழி அது போலத்‌ தாமும்‌ தெ 
இயல்புடையன ஆதல்‌ ஈண்டு நினைக. நெடியோன்‌ - மாயவன்‌, au 
வனுக்கு இலை செறிந்த பச்சை மூங்கில்‌ உவமை, வெள்ளிய மலர்‌ செறிய 
வெண்கடம்பு பலதேவனுக்குவமை. இதனோடு "ஒருகுழை ஒற்‌ 
போல்‌ இணர்‌ சேர்ந்த மராஅமும்‌ எனவரும்‌ கலியடியையும்‌ (ka) 
நோக்குக. பச்சைமூங்கலும்‌ வெண்மலர்‌ செ றிந்த மராஅமும்‌ Pa 
சேர்ந்து நிற்குங்‌ காட்சி மாயவனும்‌ பலதேவனும்‌ ஓரிடத்தே நிற்கும்‌ 
காட்சி போறலின்‌. அக்‌ கடவுளர்பால்‌ அன்புடைமையின்‌ சைக்‌, பித்‌ 
தொழுதனன்‌ என்றவாறு. தொடி - வீரவலையம்‌, 


Ze அரசஜேடாடும்‌ அரிவையரியல்பு 
௭௯ - ௯௨: ஆடல்‌.........அயர்ந்து 


(இஃள்‌.) ஆடல்‌ கூத்தினோடு அவிமமம்‌ தெரிப்போர்‌ 
நாடகக்‌ காபபிம நல்‌ நூல்‌ அனிப்போர்‌ - கத தழுவாமல்‌ 
இசைப்பாட்டின்‌ grr 39 கேற்பக்‌ கால்‌ பெயர்த்திம்‌ 
உாடுமிமல்பினையுடைய ஆடற்‌ கலையினோறி பாட்டின்‌ பொருள்‌ 
புலப்படச்‌ சை arde HA GIES td இசைக்கலையும்‌ ore 
வழக்குப்பற்‌ றி இமற்றப்பட்ட அசப்பொரும்‌ பனுவல்களிள்‌ 


முறைப்படி எழுவி இசைக்க வல்‌ ie. 4 சருவிசி 
shew So, செர்லோர்‌-தொத்‌ விதத்‌ phat? 
San a Bear இருமுகத்திலும்‌ Dari ded 


8 


| 


f 


| 
| 


இ 


yee na) sa. enla. காது del 


மினின்‌அம்‌ உதிச்ம்‌க és . 
En 55 சாந்தம்‌ இமிர்வோர்‌ - கட தகக கோப்பவரும்‌ ; 
விமர்‌ கிவாழிய மார்பிலே 


psa ¡E தீம்றுவோரும்‌ ; அம்‌ செக்கழுரீர்‌ ஆய்‌ 


விள்மாடல்‌ செய்து எனக, 


(4-0) ஆடல்‌-தாளத்‌திற்கேற்ப அடிபெயர்த்து ஆடும்‌ கடனம்‌, 
அவீஈயம்‌-பாடலின்‌ பொருள்‌ தோன்றக்‌ கை காட்டி வல்லபஞ்‌ செய்தல்‌, 
srisé காப்பியம்‌ - அகப்பொருட்பனுவல்‌, எல்னை? இது காடக 
வழக்கும்‌ உலக வழக்குந்‌ தழுவி இயற்றப்படுஞ்‌ செய்யுள்‌ ஆதலின்‌ 
காடகக்‌ காப்பியம்‌ என்றார்‌. நுனித்தல்‌ - உள்ளுறையும்‌ இழைச்சியும்‌ 
குறிப்புமாகிய செய்யுட்‌ பொருளைக்‌ கூர்ந்துணர்ந்து கூறுதல்‌, என்னை? 


“கண்ணினும்‌ செவியினும்‌ Gain onl Delt உணரும்‌ 
உணர்வுடை மார்க்தர்க்‌ கல்லது தெரியின்‌ 
2 கன்வயப்‌ பொருள்கோள்‌ எண்ணருங்‌ gas” 
என்பவாகலின்‌ (தொல்‌ -மெய்ப்‌-௫ூ.-௨௭) நன்னூல்‌ அறிவோர்‌ 
என்னாது நுனிப்போர்‌ என்றார்‌. எனவே ஈண்டு இயல்‌ இசை நாடகம்‌ 
என்னும்‌ முத்திறத்துத்‌ தமிழ்க்கலையும்‌ வல்ல மகளிரும்‌ கூறப்பட்டமை 
Uds, 
... தன்ணுமை- மத்தளம்‌, கண்‌ என்றது அதன்‌ இரண்டு முகங்களை 
a எறி.எறிதல்‌; முழக்குதல்‌, கண்ணெறி என்பதனை நெறி எனச்‌ 
ல்‌ ஊழித்தக்‌ கண்களில்‌ இசை கூட்டும்‌ நெறி எனினுமாம்‌. என்றதி 
ண்டு கண்களினும்‌ சுதி கூட்டும்‌ முறை என்றவாறு, என்னை? 
“இடக்கண்‌ இளியாய்‌ வலக்கண்‌ குரலாய்‌ 
ஈடப்பது தோலியற்‌ கருவி யாகும்‌" 
| mus Yaris. (சித்தா - செய்‌ = 1208-50) | 


” 


பசு சச] ௪௪. இதைக்சோபீடிம்‌...சாதை 406 
apy நீர்க்கேணி - நீருண்மை தெரியாமல்‌ மழைக்கப்பட்டுள்ள 
gaa. 


As SOD இடம்‌ - வழியும்‌ எதிர்முட்டும்‌ இணை டல்‌ 

P க தனிந்து A ACETAL செய்யப்பெற்ற வழிகள்‌. இயக 

5 ப தோவழி போலத்‌ தோன்றுவன ns அடைபட்ட அல்‌ 

ga வழியினாடும்‌ ளே வழிகள்‌ பல காணப்படும்‌, இவ்‌ வழிகள்‌ 

San சென்று தத்‌ ய இட்‌ கண்டுபிடித்தல்‌ அரிது, ஆதலின்‌ 
ந்து விளையாடும்‌ இத்தகைய இடத்தையே ஈஸ்‌ má 

நர்‌. பள்ளி - தங்குமிடம்‌, ண்டு ஒளித்துறை இடம்‌ 
திரிந்தும்‌ தாழ்ந்தும்‌ என எண்ணும்மை வீரித்தோதுக. 


பைஞ்சேறு மெழுகாப்‌ பசும்‌ பொன்‌ மண்டபத்தில்‌ 
இந்தீர தருவன்‌ சென்றிவிதேறுதல்‌ 


௧௦௪ - ௧௧௬; மகத........ஏறலம்‌ 


(இ-ள்‌) மகத வினைஞராம்‌ urrdıd கம்மரும்‌ அனக்திச்‌ 
ig சொல்லரும்‌ a தச்சரும்‌ - மக.தமாம்டுப்‌ பிறந்த மணித 
தொழில்‌ வித்தகரும்‌ மராட்டராம்டுப்‌ பிறக்க பெற்‌ கம்மாளரும்‌ 
விவந்திநாட்டுப்‌ பிறந்த இரும்புசெய்‌ கொலலுத தொழி 
லாளரும்‌ யவனராட்டுப்‌ பிறந்த மரங்கொல்‌ தச்சுத்‌ 
சொழிலாளரும்‌ ; தண்‌ தமிழ்‌ வினைஞர்‌ தம்மொடு கூடி - குளிர்்த 
தீமிழ வழங்கும காட்டில பிறந்த தொழில்‌ Hasal கூடி; 
கொணடு இனிது இமற்றிய கண்‌ சவர்‌ செய்வினை - மன்னன்‌ 
1040.55 தெரிந்து கொண்டு இனிதாக இயற்றப்பட 
பா்‌ சண்ணைக்‌ sammo கலையழகு மிளிரும்‌ தொழிற்‌ 
Dees க.தாய்‌; veers திரள்கால்‌ பல்மண்ப்‌ Gur ar 
) தவள 83805 தாமம்‌ தாழக்‌ த கோணச்சந்தி மாண்வினை 
கானத்து - பவள த தாலியற்றிய இரண்ட தூணகளையும்‌ 
து வகையான மணிகளும்‌ பதிக்கபபட்டீ பேோதிகைகளையும்‌ 
வள்ளிய மு.த்துமாலைகள தூககாகின ற மூலைகளாமே மூட்டுவாய்‌ 
மீ; மாட்சிமை பெற அமைத்த மேற்கம்டியினையும்‌ 
காம்‌; தமனியம்‌ Gabig வசை பெறு வனப்பின்‌ - 
yee கூரை வேயப்‌ பெற்ற துமாய்ப்‌ பல்வேறு are 
பத்த கோடு கூடி) mugieg மெழுகா பசும்பொன்‌ பண்ட 
படட பிய ஆபபிமாலே மெழுகப்படாமல்‌ பரிய பொத்தகம்‌. 
களமி௨பபட்ட மண்டீபததின்சண்‌; இந்திர 
$ இனி ம்‌ தேவேந்திரன்‌ போன்ற 
கசய்‌. எதிலும்‌ - த்‌ சன்று ௭௮ 
கஷ்ட um அச்‌ சோழ மன்னன்‌ இனிது சன்னி எ. 
de. ra 
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கோரையாறென்று வழங்கப்‌ 
pana y. இந்த யாறு மன்னார்குடி இதத்‌ தி என்று ஊ௫க்க 
இட பாய்கின்றது. மலைத்துத்‌ PET Frans! een 
a சமா தலின்‌ இங்கனம்‌ amt DE Deir apd. 
5 id 


ம்‌ தெறலும்‌ கோன்ற வெண்‌, 4 
அளியும்‌ O சவிண்குடையும்‌ வலிகெ & 
பன அவனது வள்ளன்மைச்‌ சிறப்பத்‌ த்த படக்கும்‌ 


oa or 
கோட்ட்ங்‌ காவலர்‌ கோவேந்தனுக்குக்‌ கூறல்‌ 


SAS- ௧௩௮: யானை,, என்றலும்‌ 
(இ-ன்‌.) மானைக்‌ 8 நோய்க்கு அனர்க்து மெய்‌ ary 
இம்மாசசர்‌,த்‌ திரியும்‌ ஓர்‌ வம்ப மாதர்‌ - மானைக்‌ 8 என்னும்‌ 
சேமரற்‌ பற்‌.றப்பம்டு அத செய்யும்‌ அமர்ச்கு ஆற்றாமல்‌ உடம்பு 
are இரத்தற்‌ பொருட்டு இப்‌ பெரிய 15090 தெருக்கள்‌ 
தோறும்‌ திரிகின்ற இர்௩கரத்திற்குப்‌ புதிமவளரகி௰ ஓர்‌ இரவன்‌ 
மகள்‌ ; அருளுசிறைக்‌ கோட்டத்து அகவயின்‌ புகுந்து - தப்புத்‌ 
y so sog சிறைக்‌ சோட்டத்‌இனுள்ளே புகுந்து; பெரும்‌ பெயர்‌ 
. மன்ன கின்‌ பெயர்‌ வாழ்‌த்திஃ பெரிம புகழையுடைய அரசே 
சன்‌ Bo uwar எடுத்துக்‌ கூறி வாழ்‌,தஇ; ஐயப்பாத்‌ நிரம்‌ 
ஒன்று சொண்டு ஆங்கு மாய்‌ கொள்‌ மாக்கள்‌ மொடிக்க ஊண்‌ 
சார்தனள்‌ - பிச்சைப்‌ பாதீதிரம்‌ ஒரோஒவான்‌ றனைச்‌ கைக்‌ 
கொண்டு கின்று தன்னைச்‌ சூழ்ந்து கொள்‌ An m ஆத்ராமாச்கள்‌ 
அனைவர்க்கும்‌. வேண்டுமளவுண்ணும்படி உண்டி வழக்கு 
Arpa. இஃதோர்‌ அற்பு,தமிறார்‌ தவா.று அறிந்தருள்ச 
"ap சொல்லி; வாழி எங்கோ மன்னவ என்றலும்‌ - வாழ்க 
| ஈக்கள்‌ கோமானாஇய மன்னவனே என்று வாழ்த்தா சிற்ப 
என்க, 


(8-0) வம்பமாதர்‌ என்றார்‌ அவள்‌ இந்நாட்டினள்‌ அல்லள்‌ 
புதியவள்‌. என்பது தோன்ற, அவளை ஊர்‌ முழுதும்‌ அறியுமெனினும்‌ 
அரசன்‌ அறிதற்கு ஏ துவின்மையின்‌, இங்ஙனம்‌ பிச்சை ஏற்றுத்‌ திரிவாள்‌ 
9559 என அறிவித்தனர்‌. பிச்சை ஏற்பவள்‌ ஆகலின்‌ அவளால்‌ 
தீமைமொன்றும்‌ நிகழாதென்று யாங்கள்‌ அவளைத்‌ தடுத்திலம்‌ என்பதி 
கான்ற, அருஞ்சிறைக்‌ கோட்டத்தகவயிற்‌ புகுந்து என்றார்‌, e 
பெலம்‌ அரசன்பால்‌ நன்மையே நினைப்பவள்‌ என்பது தோன்ற, சின்‌ 
பயர்‌ வாழ்த்தி என்றார்‌, கின்பெயர்‌ வாழ்த்தி என்றது சோழமன்‌ 
“வண்கிள்ளி நீடூழி வாழ்க என்று வாழ்த்தினள்‌ என்றவாறு. 


E கொண்டே 
இபப்பாத்திரம்‌ - பிச்சைக்கலம்‌. ஒரு பாத்திரத்தைக்‌ 3 
ணச்‌ ple பல்க க்‌ கொள்வோர்க்கெல்லாம்‌ Lr கள்‌ 
er அற்புதம்‌... இநக்தவாறு அரசர்‌ படும்‌ 

E என்‌.று வியப்பறிவித்தபடியாம்‌.. ae 


[> 


Lar] 4% சிறைச்சோங்டிம்‌, சாத 


441 

மணிமேகலை மன்னன்‌ An Am கூறுதல்‌ 

கசடு - ௧௫௪: ஆயிழை... இதுவென 
(8-4) ஆயிழை கூறும்‌ . அஅகேக்டு மணிமேகலை 


ard; Serasi ebid ek நீடூழி வாழி - மணமிக்க 
m சாலம்‌ வாழ்‌ P 
pr Agar wad விழவு அணி War வஞ்சம்‌ Mi | 


இருவிழாக்களாலே 


Y பாத்திரமாகும்‌) அம்பலமரறாங்கு pt செய்வம்‌ தந்தது - 
இதுதானும்‌ உலகவறவியின்‌ பக்கத்திலே ஒரு தெய்வத்தால்‌ 
எழ்க்சப்பக்டது; இப்பியம்‌ ஆயது - அச்‌ காரணத்தாலே 
ீதய்ஜத்தன்மை யுடையதுமாயிற்‌ று; ml நோய்‌ அகும்பசி 
bsg- ஆனை 58 நோய்‌ என்னும்‌ சொடிம கோம்‌ சாரண 
மாகத்‌ தோன்றிம உம்‌,கற்கரிம பெரும்‌ பசிமையும்‌ இது 
£ர்த்திருக்்‌ றது காண்‌; அப்பாலும்‌ ஊண்‌ உடை மாச்சம்கு 
இது உயிர்‌ மருந்து என - படிப்பிணிமரலே உடலும்‌. உடைந்து 
வருந்தி ஆற்றாமாக்கட்கு இப்‌ பா.தீ.இரம்‌ அப்பிணி தீர்த்து உயிர்‌ 

b சீர்து ஒம்புமொரு மராம்‌ துமாகும்‌ காண்‌! என்னு கூறாகிற்ப என்க, 

Ad) விஞ்சை மகள்‌ - வித்தியாதரமகள்‌ ; மந்திரத்தாலே. 
tappoi சொன்றி vist sd ஏன: இருபொருளும்‌ தோன்றுக 
௧. 
1 wees BAG coir - என்னை இன்னள்‌ என அறிவியாமல்‌ இதுகாறும்‌ 
ocre இரிர்தேன்‌ ண்‌ வஞ்சமாக உவரி 
(உருவம்‌ மாறுபட்டேன்‌) எனவும்‌ இதற்கும்‌ இருபொருள்‌ காண்க, 


A ன்றதிம்‌ - IDR 
ரின்‌ ay, கோமகற்கு ஈங்குத்‌ Es இன்ற? லம்‌ உதய்குமானுககு 


மகனும்‌ என்‌ பழைய கணவனு 
s நங்கு தத பொலக்‌ வஞ்சம்‌ திரிந்தேன்‌ எனவும்‌ ஒட 
கள்‌ தோன்றுமாறும்‌ உணர்க, er isa; 
சேல்‌, bad ன்று வாழ்தீதியவா று A 
Mer ras மகள்‌? அரச be மகன்‌ உதயகுமார்‌ 
பொ கூரம்‌ காண்க, 


n ௨௦. உதயகுமரனைக்‌ காஞ்சனன்‌ 
ப வாளாலெறிந்த காதை 


இருபதாவது மணிமேகலை காய சண்டிகை வடிவெய்‌ 
அ கணவ வஞ்சன்‌. என்ற்‌ பரத எ 
சண்டிகை யாமெனக்‌ கருதி அவள்‌ மின்னி விடா உதயகுமாரனை 
புதையிருட்கண்‌ LAGO வாளாலெறிந்து போன பாட்டு ்‌ 


அஃதாவது : மணிமேகலையின்‌ பால்‌ இடங்கழி காம 
சம உதமகுமரன்‌ மிண்டும்‌ அவளைக்‌ கர்‌ ae ead 
422 லேத்றிவ E பின்னிக்‌ Mera Qa iari 
காசசண்டிசையின்‌ சணவனாகிம விச்சாதரன்‌ சரம சண்டிசை 
adip cados உ.தமகுமரனோடு செருக்கச்‌ Deriora 
தல்‌ சண்டும்‌ அவள்‌ தன்னைப்‌ பொரும்படுத்தாமை கண்டுக்‌. 
ஷி ase குமானுக்கும்‌ தன்மனைவிமாமே சாம சண்டிசைச்கும்‌ காமத்‌ 
தொடீர்பிருத்தல்‌ வேண்டும்‌ என்று ஐயுற்று அது. தெளிதத்‌ 
gt காம்திரார்தானாக, மணிமேகலையே காம சண்டிசைமாக 
apponi கொண்டிருச்கன்றாள்‌ என்றுணர்ம்‌த அம்‌ மன்னன்‌. 
கன்‌ அவள்‌ செய்‌ இ GU என ஈள்ளிரவிற்‌ றமியனாம்‌ வந்து 
உலசளறவியினூடு புகுவானை அவ்‌ வித்தியாதரன்‌ வாளால்‌ 
kady விழ்த்திச்‌ சென்ற செய்தி கூறுளு செய்யுள்‌ என்றவா து. 


இதன்கண்‌ _மணி3மகலையின்‌ விருப்பப்படி மன்னவன்‌ 
கோடுஞ்சிறைக்‌ கோம்டத்தே புத்தறாக்குச்‌ கேரயிலமைத்‌ gid 
| அறனோர்க்குப்‌ பள்ளிசளமைத்தும்‌ அம்டிற்‌ சாலையும்‌ அருக்துகர்‌ 
சாயும்‌ அமைத்துச்‌ சும்டுடைச்‌ செல்வச்சாப்புடைம தாகச்‌ 
loba செய்தியும்‌; ௨,தமகுமரன்‌ மணிமேகலையின்‌ பால்‌ இடன்‌ 
“ழி சாமத்தனாம்‌ மஇமோர்‌ எள்ளினும்‌ மன்னவன்‌ காயினும்‌ 
அயள்‌ அம்பலத்தினின்றும்‌ சீக்கிய செவ்வியிற்பற்றி என்‌ 
'ற்றேர்‌ ஏற்றி அவன்‌ சற்ற விஞுசையும்‌ கேட்டு அவன்‌ mgd 
லதிவுரையும்‌ கேம்டு ganó மூழ்கல்‌ 2 

Sa wee pod, சென்று. ஏறுதலும்‌, 
ad nes விச்சாதான்‌ அவகாச்‌ சாண்டற்கு 
அ புகார்‌ ஈகரத்தே புக்கு யாண்டும்‌ தேிதிதிரிக்து காம 
சண்டிகை வடிவக்‌ sri கிற்கும்‌ மணிமேசலமைக்‌ சாமசண்டிசை 
S820 எண்ணி அள்‌ oida சென்று ஒர! பாதிதிரதிதி 
5.777 உணவினை வாரி ath அலன்‌ எண்ணரிதர்தோர்ச்து 


| ஆ AR | 


௨௦, உதயதமரனைக்‌ காஞ்சனன்‌ 
வாளாலெறிந்த காதை 


உரை 
அரசன்‌ ஆணையாலே சிறைக்கோட்டம்‌ அறக்கோட்டமாக்கப்படு 
S- Q? அரசன்‌... 28 


(இ-ள்‌. ஆயிழை அருளால்‌ அரசன்‌ YET Bebe - மஷை 
மகலையின அருளுடைமை காரணமாகவும்‌, அவள வேண்டு 
கோம்‌ Roddu y. இட்ட சட்ட காரணமாகவும்‌ ; 
கிரமக்‌ கொடுருறை Radu கோமடம்‌ - Sm BDI cr உறைபவர்க்கு 
கரகம்‌ போன w பெரு துயர்‌ செயனெற கொடிய சிறைமாகும்‌ 
தனமைமை நீச்கப்பெறற பினனச்‌ we ELO ம ; Bud pdy 
உழக தார்‌ செய்வினைப பயததால்‌ மாப்பு உடை 209 Duy 
எய்தினர்‌ போல - உமமைச்‌ செய்த வினையின்‌ பமனாகத்‌ Za 
Broo பிறது அத திமையின பயனை நுகர்ந்து கடக தவர்‌ 
இமமையிற்‌ deus ஈலவினைப uwe கரரணமாக மீண்டும்‌ அர்‌ 
அனமையோடு தொடர்புடைய ep றெப்பை எய்தி நன்மை? 
செய்ெற மாகதர்‌ போன pm; பொருள புரி Dada புலவோன்‌ 
“கோயிலும்‌ - மெய்பபெசருளை Bus விரும், னற பேரறிவுடைய 
புததபெருமானுடைம திருக்கோயிலும) அருள்புரி Diners 
Hobart பளளியும = எவவுயிர்க்கும்‌ 6சம்‌.தணமை yw dry 
கும்‌ அறவோராகிய துறவுடையோர்‌ உறைகினற தூம 
பனனிபும; அட்டில்‌ sray- ஆருயிர்‌ மறுக்‌ தாகிய உண்டி 
அமைகின்ற மடைப்பள்ளியும்‌; அமுகதுகர்‌ சாலையும்‌ - உண 
வுணணுபவர்க்து வேணடி௰ அறக்கோடட yb எனனும பகுதி 
amra; கட்டு உடை செலவக்‌ காபபு உடைத்து ஆக ad 
பட்டு, இவறிறிறனெறையமையாது செல்வமாகிய தரவலயும்‌ 
உடைமகாக க Boy எனக, 


(8-0) கிரயம்‌ - ஈரகம்‌, கரகம்‌ போன்று மன்னுயிரை வரச்‌ 
தும்‌ கொடிய ஒறைக்கோட்டம்‌, ஆயிழை அருளாலும்‌ அரசனுடைய 
ஆணையாலும்‌ இப்பொழுது மன்னுயிரக்குப்‌ பேரின்பம்‌ தருகின்ற 2 
கம்‌ போலத்‌ திருக்‌ கா.பிலும்‌ தவப்பள்ளியும்‌ மடைப்பன்னியும்‌ உண்டும்‌ 
மண்டபமும்‌ ஆயெ பல ப. திகளாகக்‌ கட்டுதலுடைத்தாய்‌ மேன! 
இவற்றிற்கு வேண்டி ய செல்வமாகிய காவலையும்‌ உடைய அழக்கோடட 


’ மாகத்‌ இகழ்ந்தது oat pany. 


et 


ao. உதமகுரைனைக்‌ காஞ்சனன்‌ ..சாதை 451 


ப்பிறப்பு - பிறருக்குத்‌ தீமையே செய்யும்‌ இயல்‌. ப்‌ 

rue தீப்பிறப்பிற்‌ பிற en இப்பிறப்பில்‌ கலி, : 
OP geru re கற்பி pow எய்‌.தினவரைப்‌ போல, முன்பு நரகத்‌ Sa 
e செய்யும்‌ சிறைக்கோட்டம இப்பொழுது அறக்கவின்பத்தைத்‌ 
zus மாறியது என்க, 


ஒரோவம்‌ மணி 3மகலை ஒரு நாள்‌ அதன்கட்‌ புகுந்து ஆற்றமாக்கட்‌ 
Ascari உண்டி கொரத்து உயிர்‌ ஓம்‌ ரய நல்லறம்‌ நிகழ்தற்கடமா 
மிரந்தமையால்‌ அவ்வறத்தின்‌ பயனாக அச்‌ சிறைக்‌ கோட்டம்‌ அறக்‌ 
காட்டமாக மாறியது கண்டீர்‌ என்னும்‌ ஒர குறிப்‌ (ம்‌ அதற்‌ 5% கூறிய 
உவமையாலே கொள்ளக்‌ கிடந்தமையும்‌ நுண்ணிதின்‌ உணரலாம்‌. 


பொருள்‌ புரி நெஞ்சின்‌ புலவோன்‌ என்றது புத்தபெருமானை, 
Burg - மெய்ப்பொருள்‌. அறவோர்‌ என்றது அருளறம்‌ பூண்ட 
பேளத்தத்‌ துற3வாரை. 

அட்டிற்சாலை - மடைப்பள்ளி. அருந்துரர்சாலை என்றது உண்ணு 
dejos. இவை யெல்லாம்‌ மன்னுயிர்க்கின்பர்‌ தரமிடங்களாத 
அறிக. 

செல்வக்காப்பு - செல்வமாகிய காவல்‌. அஃதாவது அவ்வறக்‌ 
கோட்டத்தில்‌ இறைவனுக்குப்‌ பூசனையும்‌ அறவோர்ச்கும்‌ பிறாக்கும்‌ 
உண்டியும்‌ கிகழ்தற்கு அரசன்‌ விட்ட முற்றூட்டாகிய செல்வத்தையே 

Y -ண்டுச்‌ செல்வக்காப்பு என்றார்‌ என்றுணர்க. 


உதயகுமரன்‌ செயல்‌ 
௯-௧௯: ஆயிழை........ எழுந்து 


(இ-ன்‌.) மதுக்‌ கமழ்‌ தாரோன்‌ - தேன்மணம்‌ say 
கின்ற ஆததிபபூமாலை யணிக்‌ த அரசிளல்‌ Go DI esa 
Gere; ஆயிழை சனறதூடம்‌ - அரசன்‌ அழைப்பிற்‌ 
ணகி uolia அவன Paya செனற சம்‌ இயையும்‌ ; 
வீயா விழுச்சே வேதன ஆங்கு அவள்‌ தக்கு பணிதததூரமம்‌ஃ 
இறவாத பெரும்புகழழயுடைய அர சன அவவிட 635 அம மணீ 
A தான சசெய்பச்கடவது என? எனது dado 
செய்தியையும்‌; Amplart கோட்டம்‌ Ps அருள கெருசத்து 
Molar Bande ð ஆக்கெ ar மம - en Joao 
கிருக்பியபடியே அரசன்றாலும்‌ இறையோச்‌ கோட்டம்‌ எனனும்‌ 


q 2 பிறச்‌ rat ப்ளை 
STA a + குழவியை - என்‌: வண்ண > 
கேலு up diye aspin Crowne அம்‌ deco 
A A மனனவன்‌ காயினும்‌ - சான r 


மணிமேகலை d 


454 IM 
ரீ மக்கள்‌ a OD, 
ம்‌ எ மரத்து நீழலில்‌ = டம்‌, Q, 
ee வியை, தேர்ந்தனன்‌ : முற்றெச்சம்‌, Boy 


காஞ்சனன்‌ காயசண்டிகை வடிவந்தாவ்பெ மணிமே 
காயசண்டிகை என்றே கருதி அவன்‌ மருங்கு சென்று பழைய 
கட்டுரை பல பாராட்டுதல்‌, 


௩௧-௩௭: ஏந்திள........ பாராட்டவும்‌ 


(இ-ன்‌.) aber வனமுலை - சாறாசண்டிசை ag, 
உளசவறவியினூடு சன்று பாத்து பேந்து மணிஷ்‌ 
யானவள; மாகதர்‌ பசி கோய்‌ மாற்றக்‌ சண்டு ~ Y Dari sp 
யலராடைய பூ நேரயையும்‌ உணவிக்து uan ara 
emir கண்டு வியந்து; இங்கு = அவளிடம்‌ ¿mi 
அபைடையோய்‌/; இன்று கின கையின ஏ௩இ. பாத்தரத்‌ 
ஒனமே ஆயினும்‌ உண்போச்‌ பலரால்‌ - இற்சைகாள்‌ நீ de 
கையிலேந்திய பிச்சைப rss ஒனற ஆகவும்‌ As 
pois நீ வழககும்‌ உணவினை emar எண்ணிலா 
கீறாககன்றனர்‌ இ௫ர்கழ்ச்சி கண்டு யான்‌ பெரிதும்‌ வியப்புற 
றேன கரண |, ஆனை த இ கோய்‌ அரும்பசி கய வான வாழக்கை 
கர்‌ அருளினர்‌ கொல என - Aass தெய்வத்‌ தன்மையடைம்‌ 


வரும்‌ ற்‌ பாத்திரத்தை கினக்குச்‌ சாபததால viga 


fr $B ert காரணமாக R எயதனெற இரத்தற்கரி பரி 
கொய்ன gus sd syria அதனை நிக்தம்‌ பொரும்‌ 
வானுலக? வாழும்‌ தேவர்கள்‌ வழங்கனெரோ? இது 4 
Gup parapar எனறு; பழைமைக்‌ சட்டுரை பல பாராப்டவும்‌” 
தனது பழைய 4034 தோனறுதற்குக்‌ காரணமா 


i 


(A - it.) இன்று என்றது இற்றை நாள்‌ வியத்தகு asp 


Qura pená காணுகன்றேன்‌ / என்பதுபட கின்றது. 


een இது, கய்வத்தாலேயே வழங்கப்பட்டிருச்ச ௮ 
என்று on ae வினவுவான்‌, “are வாழ்க்கையா அருளின்‌ z 


ee பாராட்ட, கலம்‌, ஈண்டு பெறலரும்‌ Cup 


வாறு. பழைமை - பழைதாகிய காதற்‌? a 


E aa) ௨௦. Sur காஞ்சனன்‌ காதை 
see 456 
மணிமேகலை அவனை இன்றல்‌ 
LE இன்‌ என 
உதயகுமன்பாற்‌ சென்று nea 
யு - PO; விழையா...... காட்டி 


(8 - e விழைபா உள்ள மொடு y 
அறச்‌ செயலில கருத தூன நியிருகத மணி ல 
Bu சாளுசனனையா தல வண கூறிய ந உத sa 
விரும்பாத. நெராசககனளரய்‌ DUAL pn a 
உதயருமரன்றனபாற்‌ சென்று TSW பழைப கணவனா a is 
குமரனை s தெருட்டி மன னெறிப படு ததும்‌ id Seale 
அவனை Toys O DEAR பரணை அணு; 
கரை மூதாட்டி. ஒருத்தியைக்‌ காட்டி - அவவுலகவறவியிலே தல்‌ 
லாள்‌ ஒரு கரைத்து YA கிழப்பருவத தானைச்‌ சுட்டி காட்டிச்‌ 
கூறுபவள எனக, 

(வி-ம்‌ ) அவன்பால்‌ - காஞ்ரனனிடத்‌ னின்றும்‌, ஆற்றாமாச்‌ 
களூள்‌ ஒருத்தியாக ஆங்குறைவரள்‌ ஒரு நரை மூதாமட்டியைக்‌ காட்டி 
sis அவனுக்கு நல்லறிவு கொளுத்துவான்‌ கூறுபவள்‌ என்க. இவை 
Bas யெச்சம்‌. 


வன்‌ பால்‌ RUM. தன்‌ 


மக்கள்‌ யாக்கையின்‌ இழிதகைமை 


௪௧.௬௬: தண்ணறல......... உணங்கல்‌ 


(8-6) தண்‌ அறல்‌ வண்ணம்‌ Sieg வேறு HA- 
மன்னவன்‌ மகன! இப மூதாட்டியின assò தானும பண்டு 
Sires கரமணல போன்ற கிற முடைய தாகத தான amaga 
தல்‌ வேணடும்‌, இபபெழு? தா அக்‌ கருகிறம முழுவதும்‌ மான 
பட்டு அதமகு முரண்பட்ட காகி; வெண மணல்‌ ஆகிய a 
காண்‌ - தூய வெளளி மணல்‌ போனற கிற க்‌ ree 
விட்ட தனைச்‌ கசணபாமாக |; பிறை நு 3ல்‌ வண்ணம - எண 
பக்கத்துப்‌ பிறைத்‌ திககள்‌ போலும்‌ போழகுடைம அ an 
பாரா்டபபடுனெற மகளிரின்‌ gi scar aren’ கத ட அல்‌ 
ந்த்‌ நற்கதி னால்‌ ae 

மை நிறத3தாடும்‌ இரை சோலப்‌ again 
தரத்‌ ம. வபால்‌ ச மந்த து 
புருவம்‌ இவையும்‌ gover உண pan வு 


இவற்றையும்‌ காண்பாயாக ’ 
Satam- கருங்குவளை மலர்‌ போனன்‌. iryo BOA 
rk பெற்ற கண்களைப்‌ பா்‌ | 


work Jake 

456 lan, 
j கி இவைசாண்‌ உமிழ்சீ 

இருக்கின்றன + பக்கத்‌ en gen க்க 
குமிழம்‌ பராவருக்கத தகுந்த யைத்‌ ஆளிக்லை De 8 
Lh அனைய ஈகையும்‌ காணாய்‌ - நிரல்பட அமைத்த மக்க 
என பாராட்ட ப்படுகனற. பற்களின்‌ இயல்பையும்‌ A o 
சண்டறிதி; சரைவிதது ஏய்பபப்‌ பிறழ்ந்து வேறு அழும்‌ 
சரைமினது விதை போனு கிரக்திரந்து கிஃயும்‌ Ga, 
வேறுபம்டன ; & இலவு இதழ்‌ 6சவவாம்‌ - டீ Daoud 
போனது சிவந்த வாம்‌ எனறு பாராட்டப்படூனெற சிவந்த வர 
புலவுப்‌ புறத்‌ வேது சாணா2யா-புலால்கா ற்ற திதைப்‌ 49 ding 
பரப்புவதனைல்‌ கண்டிலை7மச 7 ; உள்ளத்‌ தாள்போல்‌ arg 
இவை காண்‌ உள ஊன வாடிய உணங்கல்‌ Gus sx per - uo hr 
Gary போன்று வடிர்த அழயெ காதுகள்‌ என௮ வண்ணிக்கம்‌ | 
படும்‌ காதுகளாகய இவதறை நேக்குதி உளளிறுந்த கன்‌ 
உலர்க்துபோன வத்றலைபபோஃ கன ஜன அல்ல சவா? ; இறும்பூது 
சான்ற முலையும்‌ காணாய்‌ - சாமுகர்ச்கு எப்‌ பொழுதும்‌ Boggy 
குரியவாமெ இம்‌ முலைகளினிமலடையும்‌ ஈண்டுக்‌ கணடூணர்தி, 
Qa piman டோல வீழந்து வேறு ஆயின - உள்ளிடற்ற Bar 
பைகள்‌ போன்று தொக அருவருப்பு,த்‌ தரும்‌ வேறு து 


குடையன வரயினவன்‌ றோ 7; இளவேய்த தோளூம காணாய்‌ - 
இளமையுடைய udmeyote போன றன என்று பாராம்டம்‌ 
படும்‌ தோள்களையும்‌ காணுதி; தாழ்ந்து ஒரி தெங்கின்‌ மடல்‌ | 
போல்‌ இரங்க வீழ்ந்தன - சரிந்து As சென்னை மங்கை. 
போன்னு சுறாங்தெ guta paraa றோ; ஈரம்பொடு de | 
தோல்‌ asar கழனறு இரங்கிய விரல்சள்‌ இயையும்‌ | 
காணாய்‌ - ஈரம்பும்‌ அவற்றோடு தொடர்பற்ற தோலுமாய்‌ sei 
இன வரிசையும்‌ கழன்று வற்றியிருக்கனெற cn Au | 
நின இயல்பையும்‌ காண்பாமாக; arays தண்டே போன்ற. 
குறங்கு இணை soys தண்டின்‌ உணங்கல்‌ காணாய்‌ - oF i 
தண்டே போல்வன இவை sa y வணணிச்சபபடுகினற்‌ துடை t 
அண்டும்‌ soys தண்டின்‌ வற்றல்‌ போல்‌இன்றன அவததின்‌ 
இமல்பையும்‌ அறிதி ; € ஆவக்கணைக்கால்‌ - AD அம்பர்‌ 
கூடு போன்ற அழகுடைமன எனனும்‌ கணைக்காவிரண்டும்‌, | 
மேவிய கரம்போடு எனபு புறங்காட்டுவ aren tur - தம்ம. 
பொருக்‌,இம காம்போடு எலும்புகளையும்‌ புறததார்ககும்‌ ei 
ஆகலைக்‌. , சாண்கின நிலையோ?) தளிர்‌ ௮௩ வண்ணம்‌ Y 

Gerria உதிர்கால்‌ உணங்கல்‌ - ¿MA | 

ம பி ம்‌ 
செங்கம்‌ en உலர்ச் ys தங்களின்‌ அல்‌ 


„A 370]... அத்‌ ALU காஞ்சனன்‌...காதை 467 


்‌ wal TUG: உவ, 
வ - புலால்‌ நாறுன்ற. இறும்பூது - வியப்பு, தோ 
நர தாழத்‌ சண்டன்‌ வத்தல்‌. aagi சரக ar 
OL paT D+ * அம்புக்கூடு, என்பு - 
சன டங்கல்‌ என்றது, தென்னை Grobar, SDH. தெல்கள்‌ 


- Qo: baer yy at 
௬௮-௮௦: பூலினும்‌ காணாயோ 
(இ-ன்‌.) மன்னவன்‌ மசன்‌ - வேந்தன்‌ மகனே!; தொல்‌ 
Hark - yor bo Burr; புலால்‌ ga 'சாந்தினும்‌ - மகளிரின்‌. 
மாக்சையின்கண்‌ இத்தகைய புலால்‌ காறுமியத்கையை spa 
மணங்சமமும்‌ மலச்களானும்‌ சாந்தம்‌ முதலிய DURÓ 
y பொருஎகளரலும்‌ ஒல்லுககுணையும்‌; மறைத்துத்‌ தூசினும்‌. 
மணியினும்‌ மசத்து வகுக்க வள்சம்‌ தெரியாய்‌ - மறைத்து 
| விட்டு மேலும்‌ அதன விகாரங்களை அழமெ ஆடைவகைகளையும்‌. 
மணி  முதலியவற்றாலியன்‌்ற ஆணிஃலண்களையும்‌ அழகாக 
சுணிர்து வைத்து அதனைக்‌ சண்டோர்‌. காமுறும்வண்ணம்‌ — 
அழதடைமதசய்‌ மாப்புறுசுஇய  வளுசகச்‌. 
ஆராயக்து தெரிந்து கொள்வாயாக. 
Lia விரூசை மகளா! 


J (4-5) ஈண்டு மணிமேகலை - 
அடிப்பட்டு வருகின்ற அன்பு காரணமாக அவனுக்கும்‌ } 
ெஞுத்தித்‌ தான்‌ செல்லும்‌ ஈன்னெ றிக்கண்‌ ஆற்றுப்படை செய்‌: 


யாக்கையின்‌ இயல்பினை விதந்தெடுத்துச்‌ செ.வியறி rias: 


up 
fi 


தி அச] ௨௦- உதமகுமரனைக்‌ காஞ்சனன்‌...காதை a 


காஞ்சனன்‌ உட்கோளும்‌ கரந்நுறைவும்‌ 
௭௧-௮௧: தற்பாரா.........விஞ்சையன்‌ 


(0-4) தன்‌ பாராகீடும்‌ என்‌ சொல்‌ பமல்‌ 

தூய்சண்டிகை வடிவத்தோடு கிறு த்‌ ர, 
gasson முதுமொழி எடுத்துக்காட்டிய எண்கின்‌ 
Ge Bd கண்ட arm காயசணடிகைய இகம்‌. 

daw capt கொண்டவனை! எனனே ! O33 40 ன" 
இவன்‌ தான்‌ sota மான அன்புடன பாராட்டிச்‌ கூறு 
ஒன்ற சொற்சனின பயனைச்‌ சிறிதும்‌ கருததுட்‌ கொள்‌ 
Bapan; பிறன பின செல்லும்‌ பிறன்‌ போல நோக்கும்‌ எ 
¿nh என கண காண வ பிறனொருவன பினனேயே செ 
Loge என்னை Deia Pus ஏதிலானை Dardo m ne 
கோக்கு றனள ; மதுக்கமழ்‌ அலககல்‌ மனனவன மற்று 
முதுக்குறை YHIMP எடுத்துக்காட்டி ௪ தேமைணய்‌ சாழும்‌ 
ஆசதிடபூ மாலை அணிக இருக்ணனெற இவவர சன மகனுச்கு இவள்‌ 
அறிவுரை கூறுவாள்‌ போன ஹு அறிவுசானற பழமெசழிகள்‌ பலி 
வற்றை எடுத்துச்‌ கூறுனெறாளசயினுப்‌ ; பவளக்‌ கடிகையின்‌ 
தவள are ஈகையும்‌ குவளைச்‌ சசல்கணும்‌ குறிபபொடு 
வழா அள்‌ - பவள so oor மபான்ற தன வாயிசழ்களின்‌ . 
மல தவழகினற -wma எயிறறின ஒளி தவ இனற. 
புனமும்வல்‌ பூடபசனானும்‌ குவளை மலா 3 i 


காதல ஆயினன எனபது 
ஓழிக்சனள்‌ என - இககனமிருத தலாலே தா 
தனக ுகயதிப சாபம்‌ இரகதனனைராம்‌ தன 
win capas இக சசாதிதிலோய prind 
2090; இகல்‌ எரி பொததி- i z 
பகைமை காரணமாகத்‌ 502507 e 
மூெசியா கிறப; காளுசனன என: 
விரூசையன - காளுசனன்‌ எனனும்‌ 
Pl அவ வீச்சாதரன i 
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காயசண்டிகையை. பிறன்‌ பீன்‌ செ 
சரிக) OS கண்டு வைத்தும்‌ ஏதிலான்‌ அம்‌ 
செல்கின்றாள்‌ என்பதுபட நின்றது. + | 
பிறன்போல்‌ என்றதும்‌, கணவனாயெ என்னை ஏதிலானை கோக்குவது 
போல்‌ கோர்குகின்றாள்‌ என்பதுபட dps: மன்னவன்‌ மகனும்‌ இயக 
பால்‌ காகலுடையனாச வின்‌ தனனை மலர்‌ மாலை முதலியவற்றால்‌ அழகு 
செய்து கொண்டு வந்துளான்‌ போலும்‌ எது அன்‌ Buda 
உதயகுமரனை மதுக்கமழ்‌ அலங்கல்‌ பன்‌ ம Ta 
Damen ம்ப லன்‌ என்க கைவிட்டு அவனைக்‌ காதலித்தது 
காரணமான சிறப்பிது என்பது தோன்ற, பிறன்‌ என்னாது மன்னவன்‌ 
மாகன்‌ என்ற நுணுக்கம்‌ உணர்க. எடுத்துக்‌ க ட்டியும்‌ எனல்‌ வேண்‌, 
இழிவு சிறப்‌ jiban செய்புள்‌ விகாரத்தால்‌ தொக்கது. பேசுவது 
ஞானம்‌ இடை பேணுவது காமம்‌ என்று தனக்காக வாணகையும்‌ 
செங்கணும்‌ குறிப்பொடு வழாஅள்‌ என்றான்‌. ஈண்டுக்‌ B றிப்பாவு, 
வெள்ளையுள்ளத்‌?தாடு நோட்டு நோக்காமல்‌ கள்ளவுள்ளத்தோடு 
யாராதாள்‌ போன்று பார்த்தல்‌, ஈண்டு மணிமேகலை அவன்பாத்‌ 
சாதலன்புடையள்‌ ஆதலின்‌ தன்‌ காகல்‌ அவனுக்குத்‌ Care py 
பொருட்டுக்‌ கள்ளத்‌ காடே கேோக்னென்‌ என்பது இக்‌ காஞ்சனன்‌ 
கூற்றால்‌ யாமும்‌ உணர்கன்றோமல்லமோ! 


ஈங்கு இவன்‌ அவட்குக்‌ காதலன்‌ என்பது தேற்றம்‌ என அறுத்து 
தூடித்திடுக. காதலன்‌ என்றது இகழ்ச்சி, Tirpi: காயசண்டிகை, 
இவள்‌ என்னும்‌ பொருட்டாய்‌ நின்றது. இகல்‌ - பகைமை; ட்ட 
பெயராய்ச்‌ சினத்தைக்‌ குறிதது கின்ற தெனிறுமாம்‌. 


மன்றப்‌ பொதியில்‌ : இருபெயரொட்டு, அவள்‌: காயசண்டிகை 
அசவம்‌ தன்னைப்‌ பிறர்‌ அறியாவகை உறையுமிடத்தே கரந்துறையும்‌ 
இயல்பிற்று ஆதலும்‌, ஈஞ்சுடைமை தான றிந்து நாகங்‌ கரர்துறையும்‌' 
என்பதனாலு டிணர்க, பின்னர்‌ அவன்‌ செயலுக்யென்ற கருவியும்‌ அவள்‌ 
யாலிநந்தமை தோன்றக்‌ «Diana விஞ்சையன்‌ என்று வித்தார்‌. 
அன்னை? படை கொண்டார்‌ கெஞ்சம்‌ நன்றாக்காதாகலின்‌ படையுண்மை 
யையும்‌ விதந்தோதினர்‌. 


உதயகுமரன்‌ உட்கோளும்‌ செயலும்‌ 


௮௨-௯௩: ஆங்கவள்‌ போகி 


$ (8 - dí.) ங்கு அவள்‌ உரைத்‌ செவ்குமரனும்‌ * 
அல்விட கீதில cpm ype aoa e pl 
மனனவன மகனாகிப இளமைமிக்க e sogur றானும்‌ ; கராம்‌ 
fades சையுதிர்க்‌ கொள்ளான்‌ ஊழவினையின புண! 
son தன்னறிவினாலே சிறிதும்‌ 84கலசகா,க கழிபடர்‌ 
rw வேக்கை காரணமாக அவனைக்‌ காயசண்டிகை என்‌ே 
நட்‌ ய்யா ன்‌! orderi தன்னுள்ளே அரரய்ர்சி 
அணிபவன்‌; anisi செல்லை ordt aia: orelis 
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pde உதமகு MO. arns 465 
பொன்னானுமியன்‌ ற. wur r 
ம்‌ r யல்கள்‌ 
ya, அழகிய சிவந்த கைகளையுடை அவாவிச்‌ Geis; 


midis “னம்‌ A 
ne ¿yaa To கோட ற்கியனற eg OD Ba exer % 
ao காங்கியவளாடப்‌ மக்இிர க. தாலே. 


மித்தற்சொருபபடாள ; இக்கு வள்‌ 3 
nad எனது EHPAD p E பட்ட 
இடையாமத்து Bor a அறிகுவன எனமனங்‌ சொண்டு: 
எழுந்து - இத்றைக்கு ஈள்னிசவிலே இருளினூடே வக்து ond 
இவள்‌ மாச்‌ என கன்கு அறிந்து சொள?வன என்றுக்‌ கொண்டு 
அவ்விட ¡BD பெயர்ந்து; வான தேர்ப்பாகளை Lar Baip 
சோடியனைக்‌ கருப்பு வில்லிமை அருப்புக்கணை மைக்‌ தனை - 
தனனை இடையறாது வருத்துபவனும வானதடத இயக்குச்‌ 
sa pa ேத௱்னையும்‌ மீன்‌ எழுதப்பட்டு விளங்கும்‌. 
கொடிமையும்‌ கரும்பாகிய விலலையும்‌ மலராகிய அம்புகளையும்‌. 
உடைய ஆற்றல்‌ மிக்சவனுமாமெ காம வேளைமே; உமரவுத்‌ 
துணையாக - தன்‌ ஆராம்ச்சிக்‌ குற்ற தணைவனாகக்‌ கொணடு; 
எமாவொடும்‌ போடு - மிக்க காம வேட்சைமிமாடு தன 
மாளிகைக்குச்‌ சென்று ; எனக. 


(ஏஃற்‌.) அவள்‌ 2 மணிமேகலை; உரைத்த - உரைக்கப்பட்ட. 
கையுதீர்ச்‌ கொள்ளல்‌ - கைவிட்டொழிதல்‌, தன்‌ மனச்கண்ணாலே 
மணிமேகலையின்‌ செங்கையில்‌ மணியாலும்‌ பொன்னாலுமியன்‌ ற வளையன்‌ 
களையும்‌ செறித்து அதன்‌ அழகைச்‌ சுவைப்பவன்‌ அது. தோன்ற. 
under செங்கை மணிமேகலை என்றான்‌. இங்ஙனம்‌ கற்பனையாகச்‌ 
சுவைப்பது காமுற்‌ 3றாரியல்பு. மணிமேகலையே என்புழி ஏகாரம்‌. 
தேற்றப்‌ பொருட்டு: பீரிகிலைப்‌ பொருளும்‌ பயந்து கின்றது. மாய 
விஞ்சை - வேற்றுருக்‌ கொள்‌ ளுதற்யென்ற மந்திரம்‌. E 


மணிமேகலையாயின்‌ இரவில்‌ இப்‌ புதியவனோடு க்‌! கா்‌ 
வாறு. இஃது ஐயந்திர்கற்குக்‌ கருவி 4 ds e வாச தன்‌ 
Gua, வைகு இருள்‌ - ow Du இருள்‌ என்றன்‌ இ guiye 
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காம வேள்‌ இடையறாது! தன்னோடு்தி ன்‌ மறத்து சனை: 


னையே துணையாகக்‌ கொண்டு சென்றான்‌ 
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சென்றாள்‌ என்பது கருத்து. உயாவுத்துணேை _ 
shite! கற்கின்ற துணைவன்‌, வயா - ஈண்டுக்‌ De 
Gaos. ய்‌) 
உதயகுமரன்‌ piriy Ad ஊழ்வலியாலே உலகவறவியினூடு 
சென்றேறுதல்‌ 


௯௪ = ௧௦௧: ஊர்துஞ்சு.. புகுதலும்‌ 


இ-ள்‌.) ஊர்துரச யாமத்து ஒரு தணி ஏ ந்‌ 
ey ao மக்களையுள ML e : Saa 
apudi BLécao இரவின்‌ இடையாமக்திலே AU 
குமரன்‌ கான கருதியாககுப பிறிதொரு துணையும்‌ நாடாது are 
மட்டுமே தமியனாம,த தன்‌ மாளிலையினின அும TAS வேழம்‌: 
வட்டு எழும்‌ வெமபுலி போல - wein சைப புடைத்து கன 
அவாவிச்‌ செல்லுகின்ம வெவ்விய புலி பதுங்கிச்‌ மசலலுமாறு 
போலை தன்‌ சசலவினைப பியர்‌ அறியச வண்ணம்‌ கரந்து சென்று; 
கோயில அழிந்து வாயில id ஆயிழை இருக்க அம்பலம்‌ 
AEG - அரணமனையினின றும்‌ புறபபட்டு வாயில்‌ கா 
காணா வண்ணம பெறாவாய்லையுங்‌ கடந்து பேஸ்‌ மணி Boge 
Ams அம்பல, தடைத DR; tardan காகம்‌ கடந்த போகு 
aur புறறு அளை புதவான்‌ போல- விரைந்து கொல்லும்‌ 
இவவவிய ஈச்சுப பாம்பு ses கிடக்கும்‌ மிகவும்‌ உயர்க்துள்ள 
பூற்றன்கண்‌ அமை ததொரு பெரிய wé us soi O புருபவனைப்‌ 
பொறை) ஆகம Coss சாந்து அலர்‌ apss my 
அடியிடடு Ya உள அகம்‌ புகுதலும்‌ - ser மெயயிற்‌ பூசம்‌ 
பெற ம சந்தன த தின B poro ho புறததார்க்கு. த்‌ தண வரவினை 
அறிவுறு 2s கிறபவும்‌ தன வருகையைப்‌ பிறர்‌ அறியா இருக்கும்‌. 
மூுறையமையாலே ஒலியவிதது அகுபெயர்‌ தது அவவமபலதசி. 
இளசை புகுமள விலே ஏனல, i 


ஆகிய பொழத்தன்மைகள்‌ பலவும்‌ E வேழம்‌ Can Oy! 
வெம்புலியை உவமம்‌ RE ee 
அறியாவண்ணம்‌ கடந்து நீங்குதலின்‌ அருமை தோன்ற அவ, 
தனித்தனி எடுத்தோதனர்‌, ஆயிழை : மணிமகலை. i 
முன்னம்‌ காஞ்சனன்‌ அவளிருந்த மன்‌ றப்‌ Q - | 
காலித்‌ புககொனிக்கடங்ளெள்‌ RA o/y 7 
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K வேண்டியது முடித்சல்‌ என்‌ 

qu Be hs போகுயர்‌ ad Daer ma SAB. என்னை ? Owa 
வார்‌ நெஞ்சத்தே அவலச்‌ சுவை dirán 
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k i N 
erisa உறுத்தவும்‌ அஃதுணராது அடியி! i 
Gee ரவார்‌ செல்லும்‌ end) மெத்தென்று acne Lah id i 
ஈன்றிரங்குவார்‌, சாக்சலர்‌ உறுத்த ஊழ்‌ அடியிட்டு என்றனன்‌. i 
"பொருட்கு உறுத்தவும்‌ எனல்‌ வேண்டிய எச்சவும்‌ ட்‌ என்‌ 


Bares. மை தொக்கதாகச்‌ 


இனி, ஊழ்‌ தானே அவனை அவ்‌ 
புகுதலும்‌ என்னும்‌ பொருளும்‌ தோன்‌ 
திபம்பினர்‌. 


வாறு செலுத்த அடியிட்‌ | 
D ஊழடியிட்டு என arcos 
சாந்தலா உறுத்த என்றது am 


A 2 'ஞ்சனன்‌ ன்‌ 
சந்தனத்தின்‌ கறுமணத்தாலறிந்தனன்‌ வத்‌ 


a > s எனநற்குக்‌ 2, 
tsps ான்டு உசயகுமரன்‌ தன்‌ வருகையைப்‌ பீதர்‌ Shure | 
செல்ல வண்டின்‌ கத அமி கருத்தினனுப்ச்‌ சென்றாலும்‌. அவன்‌] 
வரவினைக்‌ காஞ்சனனுக்கு அறிவுறுத்தும்‌ கருவியொன்றனை அவன்பரனை 
சவனது ஊழ்வினை கூட்டி வைத்திருந்தமையை எண்ணுங்கால்‌. 
ஊழிற்‌ பெருவலி யாவுள மற்றொன்று 
Y குழினும்‌ தான்‌ முந்‌ துறும்‌?” 


(குறள்‌ - ௩௮௦), 
ஏலும்‌ திருக்கு ளும்‌ ஈம்‌ மெண்ணத்தின்கண்‌ முஜழ்ப்பதாம்‌. 


காஞ்சனன்‌ உதயகுமரனை வாளால்‌ எறிதல்‌ 


502 - ௧௦௯: ஆங்கு.........புகுதலும்‌ 


| 

(இ-ள்‌,) ஆக்கு முன்‌ Bots அலர்‌,தார்‌ விருசைமன்‌ E 
Hues Swit. மூனனரே காமசணடிகையின செயலை . 
இற்றியறிதற்தச்‌ aramis vatis மாலைலமையுடை௰ 
கி.தஇயா sroda காரூசனன்‌ உதமகுமரனுகைய௰ வாவு ண்டி 
டன்‌; ஈங்கு இவன இனள்பால்‌ வந்தனன்‌ எனற 
Scabies Der er இம்‌ மனனவன மசன்‌ காயசண்டிகையின்‌. 
பொருட்டே எக்துள்ளான என்று pulps தணிகசவனாய்‌ ; 
Dar வெம்சன அவம்‌ nm sd அரும்பத பதின்‌. 
19 வெகுளியின எழுக்‌து பை ña எழுக்து பெரும்பின்‌ 
சன்று அவன அரும்‌ றை மணித்தோன்‌ துணிய DA- 
Fe ௮ றும் அறை a 
RE daga Caidas வெருளிமையுடைல்‌ 
ஒத சன கச்சப்பற்கள்‌ கிமிரும்படி தன Ou காடும்‌ 

எழுந்து தனது படத்தை விரித்தாற்‌ ee 

கழுது உதயகுமாரனை முதுகுப்பு 3 
“க்‌ சென்று “வுடைய ப வண்டுகள்‌ மலும்‌ 


மணிமேகலை 
464 
Ese 
அழகி சோன்‌ அ Y Ek a 

re 
அதாம்‌ போகுவல்‌ எனறு அவள்பால்‌ புகுதலும்‌ - தன ர | 
ன்ன சாயசண்டிகையைக்‌ சைப்பற் றிக்‌ கொணடு aril டி 
E u போனேன்‌ என்று amA k Ar aa 


rt ae , 
2 Tarp Bos மணிரிமகலையிரும்‌த இடத்தை pe; 
மீபாகுமளவிலே எனக. a, 
b 2 ; வினையுமாம்‌. | 
A-d) ஊழ்‌ - முறைமை? per pp al யுமாம்‌, வி | 
PAN காஞ்சனன்‌. இவன்‌ - இளவரசன்‌ மகன்‌, are 
வந்தனன்‌ என்றது இடக்கரடக்கு. வீரிவிட்டுப்‌ Garett பார்‌ 
அவள்பாற்‌ Yesa? என்புழி, அவள்‌ என்றது கயன்‌ 
eng e508 நந்த மணிலமகலையை. 4 


கந்திற்பாவை காஞ்சனனுக்குக்‌ கூறுதல்‌ 
௧௧௦- ௧௨௧: நெடூநிலை......... அடங்கினள்‌ 


(இ-ன்‌.) கெழசிலைச்சக்இுன்‌ இடவயின்‌ விளங்க கடவர்‌ 
எழுதிய பாவை ஆங்கு உரைக்கும்‌ - Oey srs உயர்ந்து சித்ரம்‌ 
தூணில்‌ ஓரிட த விளக்கமாகச்‌ கடவுள்‌. தன்மையோடு பண்டு 
மைனாற்‌ பண்ணிம பாளையின்கண்‌ நீங்காது கிற்கும்‌ தெம்வம்‌ 
அச்‌ சாளுசனனுக்குக்‌ கனு கின்றது -வினுசைக்‌ சாளுசன அணுகல்‌ 
அவள்‌ மணிசமகலை ... மறந்து உறா எய்‌இனள்‌ அணுகல்‌ - 
serari! அவள அணுசாதே கொள்‌ ! அங்றொப்பவள்‌ der 
ar விமா சாமசண்டிசைமல்லன்‌, பினனை யாரோ da; 
sano rar என்னும்‌ பிக்குணிசாண்‌/ அவனை அனு 
காதே கொள்‌! அவள்‌ காயசண்டிகையின்‌ உருவத்தைத்‌ 
கரந்துறையும்‌ உருனமாக மேற்‌ காண்டிராச்னெ்‌ றனன்‌ ௪ 
காயசண்டிகை தன்‌ கடம்ப நீல்‌ வானம்‌ போவுழி - இனி 
காதலியான காயசண்டிகை தன்‌ சாபம்‌ BiG 7 
ஆருயிர்‌ மருக்கையுண்டு தான்‌ உழக்‌,த கடிம பசிமாகிம அனைத்‌ 
E கொக்‌ சகல்‌ வான்‌ வழிமே நம்மூர்‌ கோக்க போத்‌ 

பாழுது; வர்தது சேளாய்‌ - á ahs 
செம்‌ Baws கூறுவேன்‌ it Rc ty ares செல்வோர்‌ 
னான்‌ வழியே செல்லுமிமல்புடைம வான paso 
a மாவரேனும்‌ ; yis Das விக்‌,தமால்‌ வரை மீ 
ie ark - Bar j மவையாடிய இறைவி எழும்‌ கருளியிறாச்‌ 
மலையின்‌ உச்சிக்கு கெர்‌ மேலே பறக்து செல்லார்‌, HOO, 
சொண்டு வில? த்‌ ee 
w செல்வார்சாண்‌ / ; போவார்‌ 


14-43 


த ட்ட =] =c. swing Bore MO armas 405 | 
ய்‌ மதியாமல்‌ மாரேனும்‌ அவ்‌ 5 இன 

Be பறக்து செல்வார்‌ உளரசய னார்‌ ர்‌ க்‌ 
eres  பொககிய சின,க்கள்‌ - அவ்‌ விந்த into Bn ச்‌ ae 3 
இருக்கற விர காகடிகை என்னும்‌ Osian மிகுந்த A ல்‌ 
கொண்டீவளாய ; சாறையிண்‌ வாகிக்‌ தன்‌ வயிற்று இட தி 
ருடைய கிழலையே ub DIa i g அவரத தன்‌ per 
Forte. போகம்‌ qe கொள்ளும்‌; அம்‌ மலைமிசைப்‌ போய்‌ அவள்‌ 
யிற்று அடீங்கினள்‌ = காயசண்டிகையும்‌ தன அறிமாமை 
காரணமாக அவ்விர்‌ க மலையுச்சிக்கு மேலாகச்‌ சென்று அவ்‌ dh gr i 
கையின்‌ வயிற்றிலே அடக்‌ மொழிந்கனள்‌ காண்‌ | என்று 
அறிவித்து எனக 


(வீ- ற்‌.) வீளங்‌ 5 என்றது எதிர்கால கிகழ்ச்சிகள்‌ விளங்க 
வேண்டி என்றவாறுமாம்‌. கடவுள்‌ = கடவுட்டன்மையோடு ; கடவுட்‌ 
டச்சன்‌ எழுதிய பாவை எனலுமாம்‌. வீந்தாகடிகை என்பது அந்தரி 
யின்‌ மற்றெரு பெயர்‌ என்பாருமுளர்‌. விக்தாகடிகை வாங்கி வயிற்‌ 
திடம்‌ என்க. அவள்‌ 3 விந்தாகடிகை. y RATT என்றது 
அவ்வாற்றுலிறந்தாள்‌ என்றவாறு. 


காஞ்சனன்‌ கருத்தழிந்து தன்னூர்க்குச்‌ செல்லுதல்‌ 
௧௨௨ - ௧௨௯ : கைம்மை........படர்ந்தேன்‌ 


(இ-ள்‌.) கரசூசன சைம்மை கொள்ளேல்‌ - காரூசனனே ! 
இவள்‌ கின மனைவி மல்லளாகலின்‌ நின்‌ Gages? s சிறுமை 
கொள்ளா தாழிக; விரூசைக்‌ காஞ்சன - விச்சா தரனாகிய are 
சனனே இன்னு மொன்று கூவல்‌ ; இது கேள்‌ - இதனையும்‌ 
சேட்பாமாக !; உதயகுமரனை ஊழ்வினை aig இங்கு ஆருயிர்‌ 
உண்டது ஆயினும்‌ - உதமகுமரனாகிம இவ்வரசிளங்குமரனை 
அவன்‌ முற்பிறப்பிலே செய்த பழவினைமே செவ்வியுற்று வந்து 
இவ்விடத்திலே garg அரிம உயிரைப்‌ பருியது, அங்கன 
மிருப்பினும்‌; அறியாய்‌ வெவ்வினை செய்தாய்‌ - நீ தானும்‌ ஈனகு 
ஆராய்க தறிமசமல்‌ இவினை மொன்றனை ஈண்டுச்‌ செய்தொழிந்‌த 
mola; அவ்வினை கின்னையும்‌ அசலாது ஆங்கு உணும்‌ - அதி, 
தீவினை தானும்‌ கின்னை விட்டகலாமல்‌ அவ்வாறே செவ்வி 
பெற்றுத்‌ தன்‌ பயனை ஊப்டுதற்கு கின்பால்‌ வந்துறாமற்‌: 
பாகாது; என்று இவை தெய்வம்‌ கூறலும்‌ - என்னு அதிதற்‌ 
கரிம இச்‌ செய்திகளை அக்‌ சந்‌இற்பாவை யிடத்திறையும்‌ தெம்வ 
மானது. கூறா கின்றவளவிலே; சன்றிய கெள்சில்‌ கடுவினை 
உருத்து எழ. முன்னம்‌ உதமகுமானைச்‌ னந்த தன்‌ 6ஈஞ்‌ 
இள்ளே தான்‌ அறியாமல்‌ செய்த Bart இச்‌ pares 
கிவினையான.து சனக்தெழுர்து TT 


PP [cn 


Y EN rt 


~ 


கந்திற்பாவை வருவதுரைத்த காதை 


2 + 

(இிருபத்தொன்றவது-- மணிமேகலை உதய 

„guonus OGRE கந்தன்‌ இன்ற பால 
as பாட்டு ] 


குமரன்‌ மடிந்தது கண்டு 
வ வருவதுரைத்து அவன்‌ 


தாவது: விச்சாகான்‌ உதயகுமரன்‌ 7 
E தணிய வாளால்‌ விசனம்‌ peed 
pest சென்தி காஞ்சனனை மறித்து DIS siS hurma 
YI DD சொல்லானும்‌ உண்டான அரவத்தாலே சம்பா 
s சோயிலினாடே HET IHS மணிக விழித்துக்‌ 
சச்திற்பாவை கூற்நினாரல உதமகுமரன்‌ சொலையுண்டமை 
புணர்க்தி அவன்பால்‌ பற்பல பிறப்புகளிலே அடிப்பட்டு வந்த 
பற்றுண்மையாலே அவவுதயகுமரன்‌ இறக்துபட்டமை பொறாமல்‌ 
பற்பல கூறி அரற்றி அவன்‌ உடலைத தழுவி அழச்செல்‌ 
grit இடைமே கந்திற்பாவை தடுத்து இறக்‌ தகாலச்‌ செய்திகள்‌ 
பற்பல கூறி உதயகுமரன்‌ கொலையுண்டமைக்குக்‌ காரணமான 
பழவினை இன்னதென இமம்பித்‌ தேற்றி இனி, எதிர்காலத்‌ 
தேயும்‌ அவட்கு வர விருக்கன்ற ஏது நிகழ்ச்சியனை 3m syd 
இமம்பி இனிது ஆமி அவித்த செய்திமைக்‌ கூணுட செய்யுள்‌ 
oa part Zi. 


இனி, இதன்கண்‌--கந்துடை செடுகிலைக்‌ சடவுட்‌ பாணனை 
கூறும்‌ கூற்றுக்கள்‌ முழுவதுமே பயில்‌ வார்க்கு மெய்யறிவு 
கொளுத்தும்‌ பண்புமிக்கன ; ஆற்றவும்‌ இனிமையும்‌ மிச்சனவச 
கிருததலுணர்ந்து மகழற்பாற்று. இக்‌ arms அவலச்‌ சுனை 
பொதுளிய 6 தாரு காதையுமாகும்‌. A 


மணிமேகலை பிறப்புட்‌ பலவற்றிற்‌ Wg tog தனக்குக்‌ கண 
agsu abs உதயகுமரன்பால்‌ பற்று மிக்கவளாக அவனையும்‌ 
usupa Qari அவனுடைய பிறவிப்பிணிமையும்‌ அகத்தி 
விடப்‌ பெசிதும்‌ விரும்பி அவனுக்கு அறக்கூற pS 
Arab தான்‌ ஒன்று கினைக்க த தெய்வம்‌ ஒன்று அவனை 


Sere sap 5 P லலி AGS OW | மொழிகள்‌ 
தத தாகவும்‌ சொ 

அவலச்‌ fi A வனவாச gent 
oa எடுத்துக்‌ சாம்டதி தகுவன ணர்வு.. 


போகின்றன, இக்‌ காதை பயில்பனச்க்கும்‌ — க்‌ 
“ச அவிக்கும்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை.  — 
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எடு 


0 


௨௪. கந்திற்பாவை nor குரைத்த 
காதை 


நஞ்சு நடுங்க Q, 
அஞுசையன்‌ வாணி ad a கம்‌ வான்‌ 
அறிதலு மறிதியோ அறிந்தனை une 
பெறுவேன்‌ Dove Beir பேரரு ன்‌ - 
qui நெடுங்கண்‌ ஆயிழை Bm don, erh 
தெய்வக்‌ களனியில்‌ தெய்வங்‌ a Gites 
காயங்‌ கரையெனும்‌ பேரியாற்‌ றடைகை 
மாயமின்‌ மாதவன்‌ வருபொரு கரைத்‌ ர 
மருளுடை மாக்கள்‌ மனமாக Kap mth து 
பிரம தருமனைப்‌ பேணிணி ராடி 

அடிசிம்‌ சிறப்பியா மடிகளுக்‌ கரக்குதல்‌ 
விடியல்‌ வேலை வேண்டின மென்‌ தலும்‌ 
மாலை நீங்க மனம௫ழ்‌ வெய்திக்‌ 

காலை தோன்ற வேலையின்‌ வரூஉம்‌ 
தடைத்திறத்‌ BED powy தளர்ந்து 
மடைக்கலஞ்‌ சிதைய வீழ்ந்த மடையனைச்‌ 
சீல நீங்காச்‌ செய்தவத்‌ தோர்க்கு 

வேலை பிழைத்த வெகுனி தோன்றத்‌ 
தோளுந்‌ தலையுந்‌ துணிந்துவே றாக 
வாளிற்‌ றப்பிய வல்வினை யன்றே 
விராமலர்க்‌ கூந்தன்‌ மெல்லியல்‌ நின்னோ 
டிராகுலன்‌ தன்னை யிட்டக லாதது 
தலைவன்‌ காக்குத்‌ தம்பொருட்‌ டாகிய 
அவல வெவ்வினை யென்போ ரறியார்‌ 
அறஞ்செய்‌ காத என்பீனி னாயினும்‌ 


மறஞ்செய்‌ துளதெனின்‌ வல்வினை யொழியா 


தாங்கவ்‌ வினைவந்‌ தணுகுங்‌ காலைத்‌ 
தீங்குறு முயிரே செய்வினை மருங்கின்‌ 
மீண்டுவரு பிறப்பின்‌ மீளினும்‌ மீளும்‌ 
ஆங்கவ்‌ வினைகாண்‌ ஆயிழை கணவனை 
சங்கு வத்திவ்‌ விடர்செய்‌ தொழிந்தது 
இன்னுங்‌ கேளா யிளங்கொடி நல்லாய்‌ 
மன்னவன்‌ மகற்கு வருத்துதுய aria 
மாதவ ருணர்த்திய வாய்மோழி கேட்டுக்‌ 
காவலன்‌ நின்னையும்‌ காவல்‌ 
ஈடுசிறை நீக்கி யிராசமா தேவி 
கூட வைக்குங்‌ கொட்பின ளாகி 


ன்‌ மலரடி வணங்கத்‌ 
மாதவி மாதவ டி சேர்ந்து 


தீது கூறவவள்‌ டன்‌ க்‌ துள்ள 


மாதவ னுரைத்த வாய்மொ, 


சய்‌ தாங்கிடும்‌ 
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மணிமேகலை ye இ 


காதலி தின்னையுங்‌ காவல்‌ pigar 
அரசான்‌ செல்வத்‌ தாபுத்‌ திரன்பால்‌... 
புரையோர்ம்‌. பேணிப்‌ போகணும்‌ 0 
போனா வைனெடும்‌ பொருளூரை பொடு 
48 மாதீர்‌ வங்கத்‌ தவனொடு மெழுந்து 
மாயமீல்‌ செய்தி மணீபல்‌ வை 
Baad இன்னுஞ்‌ சேறு முண்டால்‌ .. 


சாவக மன்னன்‌ தன்னா டடை 
ஆங்கத்‌ தீவம்விட்‌ டருந்தவன்‌. 
பூங்கொடி வஞ்சி மாதகர்‌ க 
அங்கத்‌ pará Prose 
ஓங்கிய கேள்ளி உயர்ந்தோர்‌ use, 
இறைவன்‌ எங்கோன்‌ saaju 
முறைமையிற்‌ படைத்த 
தன்னுரு வில்லோன்‌ பிறவுருப்‌. 
அன்னோன்‌ இறைவ | er 


ae 


ano 


s 


௧௪0. 


கசடு 


«Bo 
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௨௧. எச திதிபானை DON SF க்க கா 
s 471 


முதுமச இடங்களும்‌ Oa big 
பொதியிலும்‌ மன்றமும்‌ பொருந்‌ 
காப்புடை மாதகர்க்‌ காவணுங்‌ கண்ணி 
யாப்புடைத்‌ தாக அறிந்தோர்‌ வலித்‌ 
மண்ணி.னங்‌ கல்லினும்‌ மரத்தனுஞ்‌ & 
கண்ணிய தெய்வதங்‌ காட்டுநர்‌ piped அம்‌ 
ஆங்கத்‌ தெய்வதம்‌ அவ்விடம்‌ ல்க 

ஊன்‌ கணி னார்கட்‌ குற்றதையுசைக்‌, ம்‌ 

ஏன்‌ இறங்‌ கேட்டியோ இளங்கொடி ein 
மன்பெரும்‌ தெய்வ கணங்களி oi Gor ae 
துவதிக னென்பேன்‌ தொன்‌ றுமுதர்‌ கத்தின்‌ 
ow Der end கொப்பா வகுத்த பாவையின்‌ 
தீங்கேன்‌ யான்‌ எண்‌ நிலையது கேளாய்‌ 

மாத்த ரறிவது வானவ ரறியார்‌ 

ஓவியச்‌ சேன ௮௯ அறுதுணைத்‌ தோழன்‌ 
ஆவதை UF h Bahti காருரைத்‌ தனசோ 
அவனுடன்‌ யான்சென்‌ e மெல்லாம்‌ 
உடனுறைத்‌ தார்போ லொழியா தெழுதிம்‌ 
மூவும்‌ புகையும்‌ பொருத்துபு புணர்த்து 
தாதணி வருந்தவென்‌ நலம்பா ராட்டலின்‌ 
மணிமே கலையான்‌ வருபொரு ளெல்லாம்‌. 
SOY னுரைத்தேன்‌ என்சொல்‌ தேறெனத்‌ 
தேறே வல்‌ லன்‌ தெய்வக்‌ கிளவிகள்‌ 
சறுகடை போக எனக்கரு ளென்றலும்‌ 
துவதிக னுரைக்குஞ்‌ சொல்லலுஞ்‌ சொல்லுவேன்‌. 
வருவது கேளாய்‌ மடக்கொடி தல்லாய்‌ 
மன்னுயிர்‌ நீங்க மழைவளவ்‌ கரந்து 
பொன்னெயிற்‌ காஞ்சி தகர்கவீ னழிய 
ஆங்கது கேட்டே ஆருயிர்‌ மருத்தாய்‌ 
சங்கிம்‌ மூதியா ளிடவயின்‌ வைத்த 
தெய்வப்‌ பாத்திரம்‌ செவ்விதின்‌ வாங்கித்‌ 
தையல்நின்‌ பயத்தோர்‌ தம்மொடு போகி 
அறவணன்‌ தானும்‌ ஆங்குள னாதலின்‌ 
செறிதொடி. காஞ்சி மாநகர்‌ சேர்குவை 
அறவண னருளால்‌ ஆய்‌ தொடி அவ்வூர்ப்‌ 
பிறவண மொழிந்துநின்‌ பெற்றியை யாகி 


வறனோ டுலகின்‌ மழைவளத்‌ esi 


apta டேந்தி ஆருயி ரோம்பு 
ஆய்தொடிக்‌ கவ்வூர்‌ APDO தோன்றும்‌. 
ஏது நிகழ்ச்சி யாவும்‌ பலவுள 


உக, கந்திற்பாவை வருவதுரைத்த கா 
தை 
உரை 


ரில்‌ நீங்கிக்‌ sus 
மணிமேகலை துய ME வடிவத்‌ ்‌ 
தன்னுருக்‌ கோடல்‌, ரத்‌ 
௧-௧௦: கடவுள்‌....... நீங்கி 


இ-ள்‌.) சடவுள்‌ எழுதிம ABF Akda ஓ- 
E செடுகிலை வாயில்‌ மூகன்‌ Orig ame 
டனமைமோடு இமத றப்பட்‌ பாவையையுடைய நெடிய கயி 
யுடைய தூணுக்கு மேற்றிசையிலே அமைக்கப்பட்டிருக்‌ s குச்சரக்‌ 
துடிஞை மெனனும்‌ நெடிய கிலைமையுடைய வாயிலமைந்‌ த சம்பா 
பதியின்‌ இருக்‌? காயிலின்‌; அகவயின்‌ இடந்த மதுமலர்க்‌ குழலி 
! மக்னெள்‌ எழுது CANIS ER டிருந்த 
மணிமேசலைமானவள்‌ அம்பலத்தே யெழுந்‌த அரவம்‌ கேட்டுத்‌ 
துயில்‌ மமச்கத்‌3தரடு எழுந்து ; (2580 பாவையின்‌ கடவுள்‌ 
மொழியினாலே;) விஞூசைமன்‌ டுசம்‌இயும்‌ Carta வேர்‌ தன்‌ 
at SiG உற்றதும்‌ - விச்சாதரன்‌ உதயணனை வாளால்‌ எறிந்து 
கொன்ற செய்திமையும்‌; மன்றப்‌ பெசஇயில்‌ கந்து உடை டு 
O50 கடவுள்‌ பாவை ஆக்கு அவற்கு உரைத்த அற்புதக்‌ கிளவி 
yb- அம்பலமாகி அவ்வுலச வறவியின்‌ தூணை இடமாகக்‌ 
கொண்டு நெடிது கிலைபெற்றிருக்கன்ற தெய்வத்‌ தன்மையுடைய 
98 கந்திற்‌ பாவைமானது அப்பொழுது அவ Beer தரனுக்குக்‌ 
apa வியத்தகு மொழிகளையும்‌; கேட்டனள்‌ எழுந்து - கேட்டுத்‌ 
திமில்‌ மமச்சம்‌ Rad நன்கு விழிப்புற்றவளாய்‌ அவ்விடத்தி 
னின்றும்‌ எழுந்து; தோட்டு அலர்குழலி இவவுரு Gags meh! 
tora RED அம்‌ மணிமேகலை இக்‌ காயசண்டிசையின்‌ 
ab என்னை விக்டொழினகாச என்று அவ்‌ வேற்றுருவத்தி 
என்று விலகத்‌ தன்‌ வடிவதிதோடே கின்ற EZ uai 5 
wa, a 


- மேற்றிசை 
(a-b) pais - துவதிகனை. குடவயின்‌ - | 
deg” மா) கடவுள்‌ என்றது - த ந்த என்றது 
Far முதியாள்‌ கோட்டம்‌ - சம்பாபதி கோயில்‌. டர்த மகலை. 


E 


மணிமேகலை t 
474 a. 
ம்‌ யை. அற்புதக்‌ ‚Ber - வியத்தகு பெர 
கொலை நன்‌ ம்‌ கையின்‌ நிலை இன்னது எனக்‌ கூறியதாம்‌. ERN 
படத்‌ பங்க்‌ மேற்கொண்டிருந்த காயசண்டிகை Sith ar யரர 
ER மரன்‌ கொலையுண்டமைக்குக்‌ காரணம்‌ என்‌. 
வடிவம்‌ ௨ sue நள்‌. தோடலர்‌ - தோட்டலர்‌ என a 
hg குழலி? மணிமேகலை. உள்வரி - வேடம்‌, மேல்‌ கார்‌ 
பதி. குழலி? i 1 
RE அரற்றல்‌, ஆதலின்‌ அரற்றுபவள்‌ என ம்‌ 
ம்‌ E A 
பெய்துரைத்துக்‌ கொள்க, 


மணிமேகலையின்‌ அரற்றுரை 
௧௧-௨௨: திட்டி..........காதல 
aT இ au காதல - என்‌ ஆருயிர்க்கா கலே 
அல்பலது = உயிர்போம்‌ காள்‌ கம்டழல்‌ ஈமத்து ர்‌ 
உயிர்‌ சுக்டேன்‌ - Asr! Cura பிறப்பில்‌ தட்டிவிட 
ans பாம்பினது கள்சு பறாகுகலாலே உன்னுடைய ழி; 
போன sd அடிச்சிமாகிய மான்‌ மிக்க நெருப்பினை 
சுடுசாட்டினசண்‌ திபபாய்ந்து என்‌ உயிரை மானே சுட்டுப்‌ 
Gráa, இப்‌ பழம்‌ தொடர்பு காரணமாக; o mum மருக்‌ 
இன கினபால்‌ உள்ளம்‌ தவிர்விலேன்‌ ஆதலின்‌ - மன்னவம்‌ | 
மகனாக இப்பிறப்பில்‌ பிறக்து ats கின்னை யான்‌ உவவனம்‌ 
என்னும்‌ பூம்பொழிலின்கண்‌ முகன்‌ முதலாகக்‌ சண்ட பொழுதே 
கினபால்‌ abs ac CBHs DSS தடுத்து கிறுத்த இயலா 
தன்‌ ஆயினேன்‌, என்‌ மன Mies இங்ஙனம்‌ QOS S50; தலை. 
ககன்‌ தோன்றி என்னை ஆங்கு மணிபல்லவ க இடை உய்த்து. 
என்பரல்‌ அருள்‌ மிக்க ஏங்கல மு.தல்வியா யெ மணிமேகலா தெய்‌ 
வம்‌ ௮ம்‌ மலர்வன ததினில்‌ வந்து என்னை க்‌ அயிலும்பொழுது 
அவ்விடத்‌ தினின் றும்‌ எடு,த்துப்போய்‌ மணிபல்லனத்‌ Bae 
சண்‌ வைத்தும்‌; பிணிப்பு அறு மாதவன்‌ பீடிகை காட்டி என்‌ 
பிறப்பு உணர்ந்த என்‌ முன்‌ தோன்றி - பற்றணுதற்குச்‌ சாண 
மான பெரிய தவத்தை உடைய புதிதபெருமானுடைம பீடிசை 
mus காணச்‌ செய்து அவ்வாற்றால்‌ என்னுடைய பழை 


தால்‌ செ Dal 


— — o | 
A OO A சைகை 


அக்க: பிதக்தோர்‌. இறத்தலும்‌. Makiai பிறத்தல்‌ 

அக்கு எப்‌ de Said இரக்கச்‌. மதல்‌ 
so -9 கள்‌ 

போதலும்‌ இறர்‌ தவர்‌ ண்ட உண்னம எ ர்‌. த 


னற ' காரணங்கரீரயும்‌ சிறிதும்‌ வின்றி அறிவித்த. 
தும்‌ ஒழிவின்றி pas 


sn” 22) aes u காவித்‌ | 
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ச்தும்‌ சுழன்று ABD த. உயிச்களூக்‌. 

Bras கொணர்ந்து அருளது S அலை செய்ற 

ரணமாக இன்பமும்‌ அவை A. 
ரன அமைதி அற்ற அனபமும்‌ ; 

யும்‌; கினச்கு உரைத்து கின இடர்‌ அன்கிள்‌ இமல்பு 

சண்டிகை வடிவா னேன்‌ — உனக்கு அறிவிக்‌ ஒழிக்கக்‌ காம 
மாக்சளூக்செல்லாம்‌ காரணமாய்‌ இருக்கக்‌ 

விளையும்‌ PIS கின்னை. உய்விக்கக்‌ க்‌ e இரு 

சண்டிகை வவ கத மான மேற்கொள்ளலாயி 

pad கின, Ay 
ம்முய ற அ சாவிற்குக்‌ காரணமாம்‌ : 
ஏன்றாள்‌ என்க, ல்‌ முடிக்‌ sl a; 


ய கொல்லும்‌ ஒரு 


J என்‌ உயிர்‌ சுட்டேன்‌ 


ர்‌ 
மறு பிறப்பெய்தி வந்த நின்பால்‌ எய்திய என்‌ நஞ்சத்தைத்‌ தவிர்க்க | 
இயலா3சன்‌ ஆயினேன்‌ என்பதுபட கின்றது. தலைமகள்‌ என்ற து-மணி | | 
மேகலா தெய்வத்தை; குலதெய்வமா தலின்‌ தலைமகள்‌ என்றாள்‌, மாத | 
வன்‌: புத்த பெருமான்‌. காட்டினமையால்‌ என்‌ பிறப்பு உணர்ந்து | 
கின்ற என்க. உன்‌ என்றது - உதயகுமரனை. யான்‌ உனக்கு இடர்‌ | 
களைய எண்ணிக்‌ காயசண்டிகை வடிவானேள்‌. அதுவே உனக்குச்‌ 
சாத்தன்பத்தை விளைவித்துவிட்டது என்று பரீர்‌துகூறியவாறு. ஈண்டு, 


“ஊழிற்‌ பெருவலி யாவுள மற்றொன்று 
GP gk தான்முந்‌ துறும்‌! (௩௮0). 


எனவரும்‌ திருக்குறள்‌ நினைக்கத்‌ தகும்‌. 
இதுவுமது 


௨௩-௨௬: வைவாள்‌........எழமுதலம்‌ 


-@.) our விரூசையன்‌ மமக்குறு வெகுளியின்‌ 
PR ps விளிம்‌ len - கூரிய eg 
தீனுடைம மமக்கம்‌ காரணமாக மிக்க Am 50 sá z ane 
கொண்டு கினது பழவினை சினந்து as ன்‌. த்தப்‌ 
Osi Dó தாமோ; என விழுமக்‌ கிளவியின்‌ a Saarte 
புலம்பி - என்று சொல்லி IG துன்ப ps ல்‌ 
வேய்‌ கரக மூச்செறிம்து தனிமையுற் i அழுதன 740 Oak 
YO y எழுதலும்‌ - கிலத்தில்‌ வீழ்ந்து oe aa ஒற்றும்‌ 
Pets கொண்டு உதமகுமான்‌ உடல்‌ இடக்கு 
பாச எண்ணிக்‌ செல்லுமளவிலே; என்ச. 
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'தெச்சம்‌, அயா உயிர்த்தல்‌ - நெட்மயீர்ப்புச்‌ கொள்ளல்‌. 


மணிமேகலையைக்‌ கந்திற்பாவை தடுத்தல்‌ 


௨௭ - கூரி: செல்லல்‌......... உரைத்‌ 


(இஃள்‌.) இரும்‌ தெய்வம்‌ செல்லல்‌ செல்லல்‌ சே. 

தரரோன தனபால்‌ செல்லல்‌ - தரண, 

"பெரிய தெய்வமானது போகாதே போகாதே 

e படச்க்த நெடிய சண்ணையுடைய மணி3ம ம்‌. 3 

jerks மலர்மாலை SES உதமகுமரன்‌। 

கொள்‌ ; கினக்கு இவன்‌ மகனாத்‌ கோன்றி! 
இனிமாற்கு € மகள்‌ ஆமதூடம்‌ - உனச்‌ 
- கணவனாசம்‌ gene கின்னுடைய மனத, 


— 


ப சச] உக Bora. 
pps தொடர்ப்பா ar Da டட 
லும்றார்க்‌ குடம்பு மிகை!" 5 பிறப்பறுக்க 


y பற்றிப்‌ பழவினைம்‌ தொடரு, 
ge சாலும்‌ நினைதல்‌ கூடாது எனவும்‌, 
"பகலும்‌ கூடாது எனவும்‌ அறிவு D e 
கா எடுத்துக்‌ கூறி அத்‌ தெய்‌ i உ Pugur E 
s உரைத்தலும்‌! என, G Qn 


வண்டாது கூறி de ற்றென்பார்‌ « 


மணிமேகலை நந்திற்பாவையை 
யறிவு தோன்றக்‌. கை 


(குறள்‌ - ௧௪௫) 


“டியது முடித்தார்‌. 
ந்‌ தன்‌ நன்றி 
தாழுநல்‌ | 


௩௬ - PRS போன்‌... FC 


(இ-ள்‌) பொன்‌ இஃழமெனி பூங்கொடி ©, ட்‌ 
போல விளங்குனெற இருமேனிகமயுடைய, ப 
பவளாகி௰ மணிமேகலை தானும்‌ அத்‌ தெய்வத்தின்‌ மொற 


: oF. Page ox 
9 கின்று Ma Qurbur நாடு y 

பட்டு > 'வாடு இப்‌ பொதியிலில்‌ 

€ோருந்திய தெய்வம்‌ நீயோ - விமப்புற்றுப்‌ பொய்த்‌ தல்‌ இல்லாத 


மொழி பேசுகின்ற நாவினோடு இவ்‌ வம்பலத்‌ இன்க்‌ த 
உறைகின்ற தெய்வம்‌ ஒன்றுண்டு என்று o டட | 
படுகின்ற கந்திற்பாவை என்னும்‌ தெம்வம்‌ R தானோ ; இருடி 
தொழுதேன்‌ - அங்ஙனமாயின்‌ கன்றுகாண்‌ அடிமேன்‌ ன 
னுடைய இருவடிகளை சன்றிமறிவுடன்‌ கைகூப்பித Daryl 
ன்‌; விட்ட பிறப்பின்‌ ஈங்கு இவன்‌ செல்உயிர்‌ இட்டிவிடம்‌ 
உண மான்‌ வெம்து உயிர்‌ 5g) Doge ௩டுங்‌ நெடுந்‌ துயர்கூர 
போயது -após பிறப்பின்கண்‌ இங்கு வெட்டுண்டிறந்த மன்னன்‌" 
மசன்‌ உயிரைத்‌ இட்டிவிடம்‌ என்னும்‌ பாம்பு கண்ணால்‌ நேரக்டிப்‌ 
பருகு. லாலே உடலை விட்டுப்‌ போகின்ற உயிரானது என்‌ 
இடைம உள்ளம்‌ நடுங்கிப்‌ பெறிய அமர்‌ க ar வருக்கும்‌. 
படி போயதற்கும்‌ ; விருசைமன்‌ வாளின்‌ ததுஉம்‌ - இப்‌ 
மிசப்பின்சண்‌. விக்க வன்னி வாளினாலே இவன்‌ வெட்‌ 
ண்டு இறந்‌. தமைக்கும்‌ காரணங்களையும்‌ ; அறிதலும்‌ அதிதியோ 
அறிக்தனைமாமின்‌ கின்‌ போறாள்‌ சங்கு பெறுவேன்‌ இல்ல: ட்டி 
அறிக்தருப்பாய்‌ அல்லைமோ அவற்றை அதிந்துள்ளாமாமின்‌. 
நின்னுடைம பெரிய அருளால்‌ இப்பொழுது aa oo Ang 
பேறுவேன்‌: இஃது என்‌ விருப்பமாம்‌ என்னு சல்லிக்‌. a 


கப்பி வணக்கர Apu; என்க, a eta 
x a Sor ன 

be (Bei) விட்ட பிறப்பு - முற்பிறப்பு, இர, - இம்‌. 

டி. முற்பிறப்பில்‌ இவனுயிர்‌ திட்ட er யும்‌ நீ, 

ப்பில்‌ இவன்‌ வாளால்‌ இறந்ததற்கு | 
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ல்‌ கூடும்‌, அறிந்ததுண்டாயின்‌ அவற்றை 
on (paw என்‌ வேண்டு காள்‌ என்று கூறிய 
Dodd 'வர்த.து? உரிச்சொல்‌. 


கந்திற்பாவை மணிமேகலைக்குக்‌ காரணம்‌ அறிவுறுத்து 


சட -௫௨: gA... Tp 


(இஃள்‌.) m அரி நெடுங்கண்‌ ஆயிழை சேள்‌ என 
இளவியில்‌ தெய்வம்‌ கூறும்‌ AD செவ்வரிமே 
கண்ணையுடைய ஆயிழையே கூறுவல்‌ கேம்பாமாக எ 
விசு னக்குரிம தெய்வ மொழியினால்‌ அக்‌ st Dhur 
ன்றது காமங்கரை எனும்‌ பேரிகாற்று அரைகன 
இல்‌ மாதவன்‌ முற்பிறப்பிலே நீயும்‌ கின்‌ கணஃ 
குலனும்‌ காமங்சரை ஏனும்‌ பெரிய wep Derg ரீரடை 

கண்‌ எழுந்தருளி இருந்து பொய்மை சிறிதும்‌ இல்லா. 
ப தவகைக உடைய ad உரைத்து. 

rds மனமாசு கழுடம்‌ - உலகில்‌ வந்து பிறந்த 

காலத்தையும்‌ அறிவித்து அறியாமையுடை! 

m உள்ள அழுக்கசற்றுபவனும்‌ ஆ 


அ, 
ná யாம்‌ விடமல்‌2வலை அடிகளுக்கு அடிசில்‌ ௪. 
பண்டினம்‌ என்றலும்‌ - யாங்கள்‌ கானை no கா 
சு அடரிலொல்‌ விருந்து செய்தற்கு விரும்பி? 
ங்கள்‌ மடைத்தொழில 


u உ. sé Bhurma.. aro g 
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“2501 5 F 
D லை நீங்க ம P 
gn) are | னமகிழ்வு எய்‌ 
so வரூஉம்‌ - அற்றை நாள்‌ a arto கோன்று 


Dell ண 4 “pur Qs 
வறம்‌ டுசய்‌,கல்‌ கார மாக மனத்தின்கண்‌ a Du 
+e குதிபபிட்ட அவ விடியற்காலம்‌ Card ட மகதி 
bee, சடைத்இறதனு. இழுக்க சல்‌ அடி. களர்‌ ம்‌ பொழுதே 
mE 


re வீழந்த மடைமனை - மகழ்ச்சி ட ப 
garia காரணமாக கடக்து செல்லும்‌ பொழுது வழுக்கத்‌ sex 
ல்ல சால்‌ ALEA அடுக்களையின்கண்‌ உளள wie 
வங்கள்‌ உடைக்‌ தொழியும்படி அவற்றினமேல வீழ்ந்த "E 
டைத தொழிலாளனைக்‌ எண்டு; Bab நிக்கா. செம்தவத்‌ 
9ரர்க்கு un பிழைதித வெகுளி தோன்ற - கின்‌ சணவனுகி 
gu பதீதிவகை ஒழுக்கத்தினின் அம்‌ நீங்காது. செய்கின்ற 
தவத்தை உடையவராக பிரம தருமருக்கு. உண்டி வழக்கும்‌ 
பொழுது ,தவறியமையால்‌ பெரிதும்‌ சினம்‌ தோன்றா நிற்ப அம்‌ 
மடைத்‌ இதொழிலாளனுடைய ; தோளும்‌ தலையும்‌ துணிந்து 
` lags வாளின ,தபபிய வல்வினை அனறே - தோளும்‌ தலையும்‌ 
வெட்டுண்டு வேறுபட்டு விழும்படி தனது வாளரல வெட்டிய 
மலிய கொலையாகிய இவினை மல்லவோ) விராமலர்‌ கூந்தல்‌ 
மெலலியல்‌ கின்னோடு இராகுலன தனனை இட்டு அசலாதது - 
மணம்‌ விரவிய மலர்களை ௮ணிக்‌,த கூக்‌ தலையுடைம மெல்லிலலா 
dots இலக்குமிமாகிய நின னாடு கின்‌ கணவனாகிய இராகுலனை 
பும்‌ ALG நீங்காமல்‌ தொடர்வது ; எனக. 


(A-0) மனம௫ழ்ச்சியோடு வந்தமையால்‌ சோர்வுற்று அடி 
வழக்க ௮ம்‌ மடையன்‌ மடைக்கலம்‌ சிதைய வீழ்ந்தான்‌ என்பது தோன்ற 
மனமூழ்வெய்தி வந்தான்‌ என்றார்‌. இதன்‌ பயன்‌ கொலையுண்டவனும்‌ 
அறவோன்‌ என்றுணர்த்தல்‌. வேலை - ஈண்டு உண்ணுதற்குரிய 
பொழுது. தப்பிய - வெட்டிய. வல்வினை யாதலால்‌ அஃது எங்ஙனம்‌ 
தன்‌ பயனை ஊட்டாது போம்‌? என்றவாறு. மணி3மகலையின்‌ முற்‌ 


பிறப்பாய்‌ இலக்குமியின்‌ Copgs மணிமேகலையை drani 


«sá மெல்லியல்‌ என இத தெய்வம்‌ கூறுகின்றது. | 
ராகுலன்‌ - உதயகுமரனுடைய மு, ற்பிறப்பின்‌ பெயர்‌. y 


வல்வினையின்‌ இயல்பு K “ ; 


௬௩- எத: தலைவன்‌... PPA SD re 


>: yore) வெல்‌. 
ஷம்‌) தம்‌ பொரும்டு அல்லல்‌ au அவல்‌ 
தலைவன்‌ காக்கும்‌ என்‌ 


றே. i 


y 


weve Bd 
lang, i 
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A ai பது 

இன்ற அடிமாச்கள்‌. என்ப. வத்து 

ன்பு ச ப்பத்‌ ம்‌ துன்பத்திற்குக்‌ காரணமான en, 

தம்மால்‌ ġar தபர தம்‌ இறைவன்‌ காப்பாற்‌ ட்ட 


னக்கு! SO 


u duet அறினிலா தரச்‌ ஆவர்‌; அறம்‌ செரு Fe 
To ‘J 


ஏனும்‌ மறம்‌ செய்து உளது எனின்‌ a 
அன்பினில்‌ que "றம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்னும்‌ e 
sims காரணமா கவேனும்‌ அவனால்‌ இ aw 
செய்மப்பம்‌ஒருக்குமாயின்‌ அத தீவினை உருத்து வந்து தம 
பமனை ஊட்டாது ஒழியாது காண) ஆங்கு அவ்வினை வந்து 
அணுகும்‌ காலை - அவ்வாறு அதி Bei bey வந்து தன்‌ பயை 
ஊம்டுவதற்கு அணுகும்‌ 670535; Buy உறும்‌ உயிரே ஒத்‌ 
வினை மருங்கின்‌ மீண்டு வரும்‌ பிறப்பின்‌ மீளினும்‌ மீளும்‌ - 
பயனாமே இமையை எய்துதற்குரிப அவ்வயிர்க்குச்‌ செய்த அம்‌ 
பிமபபினூடேமே ஊட்டினும்‌ ஊட்டும்‌, அல்லது அவ்வுயிர்‌ தான 
செய்த வினை வழியாக இறந்துபோய்‌ மாறிப்பிறச்சன்‌ ற பிறப்பின்‌ 
கண்‌ வந்து தன்‌ பயனை ஊட்டினும்‌ ஊட்டும்‌ ; ஆங்கு அவ்வினை 
காண்‌ ஆயிழை கணவனை ஈங்கு வந்துஇ இடர்‌ செய்து ஒழிக்தது- 
முற்பிறப்பில்‌ ௮ம்‌ மடையனைக்‌ கொன்ற அத்‌ இவினையே நின்‌: 
«mudo இராகுலனை இக்கு இப்‌ பிறப்பில்‌ வந்து தன | 
பமனாமெ இக்‌ கொலைக்‌ இன்பத்தை ஊட்டிக்‌ கழிந்தது; என்க, 


(வீ- ம்‌.) தம்‌ பொருட்டு அல்லல்‌ ஆதிய வெவ்வினை தலைவள்‌ 
காக்கும்‌ என்போர்‌ என மாறிக்‌ கூட்கெ; இவ்வாறு கூறுபவர்‌ சைவ 
சமய முதலிய பிற சமயத்தவர்கள்‌, இதனை 


சிவனும்‌ இவன்‌ செய்தியெலாம்‌ என்செய்‌ தி என்றும்‌ 
செய்ததெனக்‌ வெனுச்குச்‌ செய்ததென்றும்‌ 

பவமகல உடனாூ நின்றுகொள்வன்‌ பரிவாற்‌ 
பாதகத்தைச்‌ செய்திடினும்‌ பணியாக? விடுமே" 
(சுபக்கம்‌ - ௩0௪) 


எனவரும்‌ சிவஞானசித்தியாரானும்‌ அறிக. 


இறைவன்பால்‌ அல்லது துறவோர்பால்‌ உண்டான அன்பு கான 
மாகச்‌ செய்யப்பட்டாலும்‌ மறவினை ஊட்டா தொழியாது என்றல்‌. = 
மீண்டு வருபிறப்பிள்‌ மீளினும்‌ மீஞம்‌ என்ற து அப்‌ பி ப்போ 
ப்‌ வி 2 
எய்தும்‌, எய்தாதாயின்‌ என இறந்தது தழீஇய எச்சவும்மை 
tied Ber சன ஆடிக்‌ லு ராமே அல்லிக்‌ 
Di அள்பத்தை, £0! pu இ dis 
pa 2 


Geis 


e Js] ௨௧, சர்திற்பாலை, காகத்‌ 
கந்திற்பாவை மணிமேகலைக்கு a 481 
வரும்‌ ஏது நிகழ்ச்சிகளே அறிந்து 
த 


௭௨ = ௮௧ இன்ஷம்‌........சீக்கவ 


@- ள்‌.) இளங்‌ ிகாடி நல்லாய்‌ a 
போலும்‌ ௮ழ்குடைய ~ இளமை 
sr ri மணி? யு 
ரச்‌ - இன்னும்‌ செக்கு அறிவு அத்த doc qeda 
உள்ளன. அவற்றையும்‌ கூறுவேன்‌ சட வண்டிய செய்தசள்‌ 
சோழமன்னன்‌ ; மகற்கு வருந்து “ap irk பாமாச ; மன்னன்‌ = 
ag) தமகுமரன்‌ கொலை ப எய்தி - கன்‌ bém 
இவ்வு suo யுண்டமை அறிந்து 9, ம] 
தற்குச்‌ காரணமான DERITA நல்‌ 
பின்னர்‌ ; மாதவர்‌ உரைத்த Ed ch Gud gd 
வதிதையுடைம்‌ சான்றோர்‌ எடுத்துக்‌ d 
அறிவுரைகளைக்‌ கேட்டு அமை, ‘Bubp br re வாய்மைமான. 
யும்‌ காவல்‌ செய்து ஆங்கு சிர்‌ ஒவர்‌ டன்கள்‌ 
ருமிர்‌ காவலன்‌ ஆதலின்‌ கின்னையும்‌ தன்‌ ar முறைப்படி 
அதற்மென்ற சிறைக்கொம்டத்‌ இலே இடுவன்‌ ன்‌ ற்‌ படுத்து 
ஈடு சிறை RÁD கூட்‌ வைக்கும்‌. சொட்பினள்‌. on ES 
உதயகுமரன்‌ அன்னைமாமெ சோப்பேரும்‌? தவி தன்‌ pa: 
சொல்யுண்டமைக்கு இவளே காரணம்‌ என்று கருதி நினக்கு 
இடுக்கண்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்னும்‌ தன்‌ படிற்றுளம்‌ கரந்து 
Gow fear மன்னவன்‌ Gin ஈடுசிறைக்கோட்டத்இனின்றும்‌ RADA 
தன்னோடு உவளகத்திலே வைத்துக்‌ கொள்ளும்‌ ஒரு Bsrdme 
yanmar; (தரன்‌ சறாதிம aged செயல்‌ சில செய்மவும்‌ 
ிசய்வள்‌ ;) மரதவி மாதவன்‌ மலரடி aris து கூற - 
பின்னர்‌ மாதவி நின்‌ as போம்‌ அறவண any gore Mair 
மலர்‌ போன்ற இருவடிகளிலே வீழ்ந்து வணங்கி நீ சிறைப்பக்‌ 
ஒருக்ின்ற துன்பச்‌ செய்திமைக்‌ கூறா கிற்றலாலே ; அவள்‌ தன்‌ 
000% சேர்ம்‌து மாதவன்‌ உரைத்த வாய்மொழி கேட்டு - ௮ம்‌ 
மாதவிமையும்‌ தம்மோடு அழைத்துச்‌ சொண்டு அறவணவடி 
seré சோப்பெருக்‌ தேவியின்பாற்‌ 
மாமே மெய்மோழிகளைக்‌ கேட்டுப்‌ ; 
கால்‌ நிக்குவள்‌ - தன்‌ மகன்‌ கா,தலிமாகிய நின்னையும்‌ yá 
சோப்‌ பெருக்‌ தவி இறை வீடு இசய்குவள்‌ சாண்‌ ; என்க. 
ல்‌ (a-i) மன்னவன்‌ என்றது உதயகும7 p et pd 
ருந்துயர்‌ - மகன்‌ பொருட்டுத்‌ தனக்கு N cut; மகள்‌ 
தீயர்‌. இடையறாது வருந்துதற்குக்‌ கா! த த ன்பமாதலின்‌ 
மக்துபட்டமையால்‌ வந்த துயரம்‌? AD ugt அ ல்‌ 
அங்ஙனம்‌ விதர்தபடியாம்‌. ba yes te 


oxo on a fo 
z OP 


க்குற்ற துரைக்க இனிச்‌ செல்ல e 
4 வோர்களை. கினக்குப்‌ பிறரால்‌ இங்கு நேட கம்‌ 

ie ara “அழகான்‌ wud ஈகரத்து இளைஞர்‌ இலயம்‌ 
பாட மைப்‌ பொருட்டும்‌ நின்னைத்‌ தன்‌ காவலிலை nud QS 
a ன்னவன்‌ செங்கோன்‌ முறைமை ஆதலின்‌ அவன்‌ காவல்‌ செய்‌ டு 
அ டுத்தோ தினர்‌. காவல்‌ rosa 


y காவலன்‌ என்று எ x A 
றை செய்திலாத நின்னையும்‌ என்பது தோன்ற உயர்வு சிறப்பும்மை 
கொடுத்தோதினர்‌. 
> க்‌ கோட, i 

ஈடுசறை-சிறையில்‌ ஒருவகைச்‌ சிறை எனக்‌ அமாம்‌, 
தாவது - கும்றமில்லா.தவரையும்‌ பிறர்‌ வருத்தாமைப்‌ பொருட்டு 
வைக்கும்‌ பாதுகாவற்‌ சிறை என்க. இக்‌ கருத்தா ்போலும்‌ காவலன்‌ 
நின்னைச்‌ றை செய்யும்‌ என்னாது, கின்னையும்‌ காவல்‌ செய்து தற்‌ 
குரிய இடத்திலே இடும்‌ என்பதுபட ஓ.தியதும்‌. மேலும்‌ அவ்விடத்து 
ஈடுறை' என்னும்‌ பெயர்‌ என்பது தோன்ற ஈடுசிறை நீக்கு என்று 
ஓதியதூ உம்‌ என்று கருத இடனுண்மையுணர்க இக்காலத்தும்‌ அத்தகு 
சிறைக்‌ கோட்டமுண்மையும்‌ நினைக. 


கொட்பு - கோட்பாடு. (௪௮) மாதவன்‌ : அறவணர்‌, தது. 
மணிமேகலை சிறைப்பட்ட அன்பச்செய்தி. தன்‌ மகற்குப்‌ பல பிறப்பு 
களிலே காதலியானவள்‌ என்னும்‌ பரிவு காரணமாகவும்‌ நின்னைச்‌ ல, 
வீடு செய்வாள்‌ என்பது தோன்ற, காதலி நின்னையும்‌ என்று வேண்டா 


கூறி வேண்டியது முடித்தார்‌. 
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மாதவர்‌ 2 உதயகுமரனு! 


இதுவுமது 
௮௨௯௯௧: அரசாள்‌........புகுவை 


(இ-ள்‌.) அரசு ஆள்‌ செல்வத்து ஆபுதீஇரன்பால்‌ 
புரையோர்ப்‌ பேணிப்‌ போகலும்‌ போகுவை - இறைவீடு பெற்ற. 
பின்னர்‌ அரசாட்சியாகிய செல்வத்தையுடைய ஆபுத்திரனைக்‌ 1 
காண்டற்கு விரும்பி அவன்‌ இருக்கும்‌ ஈகர.த்‌.இற்கு கின்னுடைம 
சானறோமாகிய அறவணர்‌ மாதவி ¿508 முதலிய மேலோரை 
வணங்கி அவர்பால்‌ விடைபெற்றுச்‌ செல்லவும்‌ செல்வாம்‌; 
போனால்‌ அவனொடும்‌ பொருள்‌ உரை பொரும்‌.இ.- அம்ககரத்‌ | 
Biss செனறால்‌ அவ்வாரபு,த்‌,திரனோடு அறவுரைகள்‌ கூறி | 
அவச்னாடு கேண்மை கெரண்டிரும்து; மாநீர்‌ வங்கத்தி | 
AIDD yg மாமம்‌ இல்‌ செம்‌.இ மணிபல்லவம்‌ எனும்‌ | 
கச்சு இன்னும்‌ சேறலும்‌ உண்டால்‌ - சடலின்கண்‌ மரச்சலச்‌ : 
த வரும ஆபுத்திரனாயெ புண்ணிமராசன்‌ என்பன 

புறப்பட்டு ந வானத்தின்‌ வழியே பொம்மையில்லாதி | 
தலையுடைய மணிபல்லவம என்னும்‌ இவின்கண்‌ மீண்டும்‌ 
o பாகும்‌] இன திலகையின்‌ சாவசமன்னன தீர்‌ 
தன்‌ காடு அடைந்த பின்‌ - மணிபல்லல, | 


| 
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த்‌ லசை என்னும்‌ Dal Der ; ம்‌ 
fan IAEA புண்ணிய do அதற்க அச்‌ சாவக 

~ or சகல்‌ PHL om றிந்து. கொண்டு F eran 
arme orden pad சென்ற பின்னர்‌ அச இவினின்றும்‌ 


திட்டு அறாக்தவன்‌ வடிவாம்‌. பூங்கொடி கட்டு அச்‌ தவக்‌ 
ன்னர்‌ கீயும்‌ அவ்வாறே க்‌ இவினின்‌ றும்‌ is es 
Zu. ao கொண்டு mn Dr Der óD has Ged pares 
ghs ர்‌ 


A-d) ஆபுத்திரன்‌ என்றது சாவக நாட்‌ 5 ப்‌ 
பதக ருக்கன்ற ஆபுத்திரன்‌ என்றவாறு, = பைப்‌ சகல்‌ 
சவராவார்‌, அறவணர்‌ மாதவி சுதமதி சித்திராபடு முதலின்‌ 

| பாகலும்‌ போகுவை என்றது ஒரு சொல்‌ நீர்மைத்து, பொ ரை 

| என்றது பெளத்கர்‌ அறவுரையை, பொருந்தி என்றது அவற்றைக்‌ 
கேட்டு என்றவாறு. த்து - கடல்‌, வங்கம்‌ - மரக்கலம்‌, அவன்‌ s 
புண்ணியராசன்‌. வங்கத்தில்‌ வருசன்ற அவனோடு நீ வானத்தில்‌ எழுந்து 
சேறலும்‌ உண்டு என்க. சாவக மன்னன்‌ - புண்ணியராசன்‌, பூங்‌ காடி 
என்றது நீ என்னுந்‌ துணை. புகுவை : முன்னிலை ஒருமை. 


3 இதுவுமது 


௬௨- ௧௦௨: ஆங்கு.......... அக்காள்‌ 


(இ-ள்‌.) ஆங்கு அக்கசரத்து அறிபொருள்‌ வினாவுக்‌ 
ஓக்கே கேள்வி உமர்க்தேோர்‌ பலரால்‌ - அவ்விடத்தே அந்த 
ரூ மாகசரத்தின்௧ண்‌ உன்னால்‌ மெய்ப்பொரு வினவி 
அறிந்து கொள்ளு தற்குரிக உமர்க்த நூத்கேள்விமையுடைய 
சான்றோர்‌ பலரரவர்‌ அவரைக்‌ கண்டு வினவுமிடத்தே அவர்களூள்‌ 
வைத்து; இறைவன்‌ எம்‌ கோன்‌ எவ்வுயிர்‌ அனைத்தும்‌ 
முறைமையின்‌ um தீத முதல்வன்‌ என்போர்களும்‌ - இறைவனே 
எம்களுச்குக்‌ கடவுள்‌, காணப்படுனெற எந்த உயிரினங்கள்‌ 
உளவோ அனை அனைத்தையும்‌ முறைமையினாலே படை ¿ñas 
அவனே தலைவன்‌ என்னு கூறுவோர்களும்‌; sor உரு இல்லான்‌. 
பிறடரு படைப்போன்‌ அன்னோன்‌ இறைவன்‌ ஆகும்‌ என்போர்‌ 
சனம்‌ - தனக்பிகன்று மயா தாருறாவமும்‌ இல்லாதவனும்‌ 
உயிரினங்களுக்கெல்லாம்‌ உருலங்களைப்‌ un sg e 
அத்தசையவனை எங்களுக்குக்‌ கடவுளாகும்‌ என்னு கூறுவோர்‌ 
ளம்‌; துன்ப நோன்பு இத்‌ தொடர்ப்பாடு அனத்து த்‌ 
இன்ப உலகு உச்சி இருத்தும்‌ என்போர்களும்‌ - யாரி 


A a 1 நோன்பு 
கொண்டிருக்கின்ற துன்பத்தைப்‌ பொனுக்னற இர்‌! fr 


தானே இப்பிறவித்‌ தோடர்புக்குக்‌ காரணமான க 
வலுத்து அல்விடத்தே அரம்தீமில்‌ இன்பமுடைக 89 


A 


z manhin abo 
ச்ச்‌ (deg 
செயில்‌ னைச்ஐும்‌ என்று! கூுவோர்சகூரம்‌ ; 
¿eb என்போர்சளும்‌ - ஐம்பெரும்‌ பூதங்களும்‌ E 
விசாரடுமம்இச்‌ கூடி mc In உலகம்‌, Dio 
கடவுள்‌ இல்ல. என்று கூறுகின்‌ peut wey Brine, e 
பல்வேறு «om படிற்று உரை எல்லாம்‌ அல்லிமங்‌ கேர ef 
கேக்கும்‌ அக்காள்‌ - பல்வேறு வகைப்பட்ட endo? 
apap பொய்ம்‌ மொழிமை யெல்லாம்‌ மணிமேகலாய்‌ 
கேக்கலாகன் 965 மாளிலே ; என்க, 8 
(A - è.) பொருள்‌-அறிதற்குரிய மெய்ப்பொருள்‌ 
Bee hese A 
என்றது ஒன்‌.றிலிருந்து ஒன்றைத்‌ தோ ற்றுவிக்கின்‌ ற. முறையை நமை 
உருவில்லோன்‌ - தனக்கென்று உருவமில்லா தவன்‌; பிறவற்றி தன்‌ 
படைப்போன்‌ என்க. அன்னோன்‌ - அத்தகையவன்‌; அன்ப ங்கு உருப்‌ 
Fee இருத்தும்‌ என்க. பூத விகாரப்புணர்ப்பு என்ற்‌ 
தத ட்‌ BE எட்‌ a 
ee ee பொய்‌ மொழி; அல்லியங்‌ கோதை; 
இதுவுமது 
௧௦௩ - ௧௧௨ : இறைவனும்‌........ .இழிவாயலை 
(இஃன்‌.) இறைவனும்‌ இல்லை க்‌ 
இவவுலகத்திற்குக்‌ ria மி = are Spari- 
AE : ஈருமில்&ை செத்‌ தவர்‌ மீண்டும்‌ 
AULA ஆதலால்‌; அறனோடு என்னை என்‌ 
தான்‌ தன்னை - அறக்‌ என்னும்‌ அவற்றினோடு மாக்தர்க்குத் 
தொடர்பு என்கொலோ என்று கூறிய னாடு மாக்தர்க்குத்ற. 
Bo அறியும்‌ பெற்றியின்‌. உணர்க e வக்க 
எள்ளினை ஈகுதி - முற்பிறப்பும்‌ ins ஈறுமலர்க்கோதை 
அறிக்துகொண்டிருக்னெ ற தித்‌ பண்பிஜோடு 
ககைட்பாய்‌ ; இவ்வுரை கேட்டு SARER த ars 
சண்ட அப்‌ பூதவரதி மரன்‌ கூறிய மெ 'பாலும்‌-டீ ஈகைத்‌ தமை 
இசழ்ந்து ககைத்தாம்‌ போலும்‌; இங்‌ "Baus கேம்டு நி என்னை 
நீ இவ்விடத்திரல என்னை இகழ NG எள்ளிமது உரை என" 
என்று அன்‌ சீன்னே வினவா நிற்ப O சரணம்‌ கூன்‌ 
உணர்த்துவை - 9 உன்னுடைய du அவனுக்கு ; உன்‌ பிறம்பு 
= ற வரலாற்றினைக்‌ கூறுவாய்‌ ; முற்பிறபபிலை உணர்ந்திருச்‌ 
'தம்வம்‌ மமச்ச காம்பு அண 0 gr, வ்‌ கின கொணர்ந்த 
காளி கனா மயக்கு உற்றனை என்றி 


சனம்‌ டத 
'ல மூக்கில்‌ போன்ற சோலையை A 
்‌ டய நீ சன 


aa 
BET YA IA u u டட 


ha 
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க்கம்‌ சண்டிறாக்கி, 
en er Gerdtard ல்லாம்‌ அல்‌ ௮௮ னின்‌ உனக்குக்‌ 
ர்க்க garn அனை - மணிமேசலாம்‌ e க மூன்‌ 
என்றி எம்‌ அன்று 
a Ds 


கூணுமளவில கில்லாமல்‌ B 
நீர மறந்து போசமாம்மாம்‌ என்க Cheb அறம்‌ 


இறைவனும்‌ இல்லை.. 
றநீதோர்‌ பிறத்தல்‌ இ 


டன்‌ © 
ES உ அறவி-அறறெறி, பர்க்‌ 
LEP DS அறவி-அறகெறி, நறுமலர்க்‌ கோதை: முன்‌ ப்‌ 
மொழி; காம்பன தோனி என்றது அத்‌ தெய்வம்‌ பூதவா pale கத்‌ a 
கொண்டு கூறியபடியாம்‌; நிற்கொணர்ந்த அருந்‌ தெய்வம்‌ மயக்க ber 
ற்றனை என்று பூதவாதி கூறினான்‌ என்றமையால்‌ மணிமேகலை 


இதுவுமது 
௧௧௩- ௧௧௮௦: தீவினை.........கேளாய்‌ 


(இ-ள்‌.) மடீவாம்‌ தீவினை உறுதலும்‌ Besl srk 
பிறத்தலும்‌ - மணிமகலாய்‌! ஒருவன்‌ செய்த தீவினையின்‌ பமன்‌ 
அளனுக்கு வந்‌ தய்துகலும்‌ இறந்தவர்‌ மீண்டும்‌ பிறத்தலும்‌; 
வாரே என்று மயக்கொழி - உண்மையே என்று நீ அவன்‌ 
உரையால்‌ மமங்கா arpa; வழு ௮று மரனும்‌ மண்ணும்‌ கல்லும்‌ 
எழுதி பானையும்‌ பேசர என்பது-குற்றமற்ற மரமும்‌ மண்ணும்‌ 


சல்லும்‌ இவற்றால்‌ பண்ணிம பாவைசளும்‌ பேசமாம்டா எனனும்‌ 
கொல்லோ 


இமற்கைமை; HAEDD அறிதிமோ அறியாய்‌ ால்லோ 
அறிமாம்‌ ஆயின்‌ ஆங்கு அது கேளாய்‌ - R அறிந்இறாப்பாமோ 
மிதிமமாம்கரமோ அதிம்‌ இலா மாயின்‌ HS! பற்றி மான்‌ 


இதனையுக்‌ சேக்பாயாக; rara. di 


எனக்‌ சந்‌ இற்பரவையின்‌ வேண்டுகோளாகக்‌ கே 
பேசர என்ப து என்றது பேசமாட்டா. ga es 
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கந்திற்‌ பாவை தன்‌ வரலாறு கூறுதல்‌ 
௧௧௯-௧௨௯: முடித்து... கேட்டியோ 


(இ-ன்‌.) rigen சிறப்பின்‌ மூதூர்‌ 
சோறும்‌ செய்து முடித்து வருகின்ற இந்திர விழ 
vage இப்‌ பூம்புகார்‌ நகர ததின்சண்‌ ; கொடித்‌? 
தவர்‌ கோட்டமும்‌ YU இடங்களும்‌ art 
பொதியிலும்‌ மன்றமும்‌ யாங்கணும்‌ - சொடியுமர்‌ 
ஓடுகின்ற வீதிகளிலும்‌ சோயில்சளிட்‌ தீதும்‌ மூ, 
திற்கும்‌ இடங்களிலும்‌ பழைமையான நீராடும்‌ துறை. 
ஊரம்பலததிலும்‌ மன்றங்களிட தீதும்‌ இன்னோரன்‌ 
களிலும்‌; பொராந்துபு சாடி சாப்ப உடை மாநவு 
கண்ணி - பொருந்தும்‌ இடங்களை ஆராய்ந்தறிந்து 
முதலிய சாவலையுடைய பெரிய இர்£கர iD 
காவலும்‌ வேண்டும்‌ என்னு கருதி, மாப்புடைத்த 
வலித்து மண்ணினும்‌ சல்லினும்‌ Aa சுவரி, 
தெய்வங்களுக்குப்‌ பொருத்‌ தநுடைய, தாக அவற்றின்‌ 
கோரால்‌ அணிமப்பெற்று மண்ணாலும்‌ கல்லினாலும்‌ 
சுவர்களிடதீதும்‌ ; கண்ணி௰ தெய்வம்‌ சாட்டுகர்‌ 
அத்டதெய்வதம்‌ அவ்விடம்‌ நீக்கா-அச்‌ சான 
ai: தெய்வங்களின்‌ உருவதீதைசீ செய்து 
ம ன்ணிட்டாளரும்‌ கண்ணுள்‌ வினைஞரும்‌ 
அவ்வுறாவங்களில்‌ உறைன்‌ற அது தெய்வங்கள்‌ 
அம்‌ ஒரு பொழுதும்‌ நீங்க மாட்டா. 
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இதுவுமது 


மாந்தர்‌ 
கானவர்‌ அறியார்‌ - மக்கன்‌ அதிதற்மேன்ற ‘amo Raat 


0 தவர்களும்‌ அறிந்துகொள்ள வல்லுகர்‌ ag : 
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சென்றாலும்‌ சேர்ந்து செல்வேம்‌. 
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நல்‌ அறம்‌ பலவும்‌ செய்த பின்‌ பல்லக உட 
அதிவுரைசளினின்றும்‌ பிறழாது அவற்றின்‌ பகுதயில்‌ 

R பகுஇயில்‌ இயன்ற 
கன்றையுகைம அறங்கள்‌ பலவற்றையும்‌ செய்தபின்‌; கச்சி 
முற்றத்து சின்‌ உயிர்‌ கடைகொள - அக்‌ காளி மாககரத்இன்‌ 
கண்ணே கினனுயிர்‌ இப்‌ பிறப்பின்‌ முடிவினை எய்தா கிற்பப 
பின்னர்‌; உத்தர மகதத்து உறு பிறப்பு எல்லாம்‌ 
ஆண்‌ பிறப்பு ஆக அருள்‌ அறம்‌ ஒழிமாய்‌ - நினக்கு வட மகத 
சாம்டில்‌ பல பிறப்புகள்‌ உண்டாகும்‌, அப்‌ பிறப்பெல்லாம்‌. 
ஆணாகவே நீ பிறந்து புத்த பெருமான்‌ தருவாய்‌ மலர்ந்‌ தருளிய 
GOT 1S Baier அம்‌ ஓழிமாமாய்‌ ; மாண்பொடு தோன்றி wwe aid 
சந்து பிறர்க்கு அறம்‌ அருளும்‌. பெரி?யான்‌ தனக்கு தலைச்‌ 
erases சார்பு அறுத்து abf- அவ்வறத்திற்குமல்‌ 
சிறப்போடு பிறப்டெய்‌ இ மாம்‌,தர்களின்‌ மன மமக்கங்களை அறிவுரை 
கூறி அகற்றித்‌ smáli வாழாது பிறர்‌ பொருட்டு ஈல்லறம்‌ 
கூறுகின்ற புத்த பெருமானுக்குத்‌ தலைமரணாக்கனாூப்‌ 
uppg த்து வீடுபெறுவாய்கரண்‌ ; என்க. 

u; வன்‌ : அறவணன்‌; பாங்கு - பகுதி, கச்சி முற்றம்‌ 
பழு IR வள்‌ பொருட்டு. ஆண்‌ பிறப்பாகச்‌ சார்‌ 
பறுத்து உய்தி என்றமையால்‌ ஆண்‌ பிறப்பே வீடுபேத்றிற்குரியத 
என்பது பெளத்தர்‌ கொள்ளை என்பது பெற்றாம்‌. bra - 
முதல்‌ மாணாக்கன்‌. ES 
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எல்லவிழ்‌ தாரோன்‌ இடுவான்‌ வேண்டி 

மாலை வாங்க ஏறிய செங்கை 

நீலக்‌ குஞ்சி நீங்கா தாகலின்‌ 

ஏறிய செங்கை யிழிந்தில திந்தக்‌ 

கரரீகை பொருட்டெனக்‌ குந்தன்‌ கேட்டு 

கடுஞ்சனத்‌ இருகி மகன்றுயர்‌ தோக்கான்‌ 

மைந்தன்‌ றன்னை வானா லெதிந்தனன்‌ 

ஊழிதோ றூழி யுகைங்‌ காத்து 

வாழி எங்கோ மன்னவ என்று 

மாதவர்‌ தம்முளோர்‌ மாதவன்‌ கூறலும்‌ 

வீயா விழுச்சீர்‌ வேந்தன்‌ கேட்டனன்‌ 

இன்றே யல்ல என்றெடுத்‌ துரைத்து 

தன்றறி மாதவிர்‌ தலம்பல காட்டினீர்‌ 

இன்று முளதேர இவ்வினை யுரைமென 

வென்றி நெடுவேல்‌ வேந்தன்‌ கேட்பத்‌ 

தீதின்‌ றாக செங்கோல்‌ வேந்தென 

மாதவர்‌ தம்முளோர்‌ மாதவ இரைக்கும்‌ 

முடிபொரு ளூணர்ந்தோர்‌ முதுநீ ருலகில்‌ 

கடியப்‌ பட்டன வைந்துள அவற்றில்‌ 

கள்ளும்‌ பொய்யுங்‌ களவுங்‌ கொலையுத்‌ 

தன்னா தாகுங்‌ காமம்‌ தம்பால்‌ 

ஆங்கது கடிந்தோ ரல்லவை கடி. த்தோரென 

தீங்கன ரன்றே நிறைதவ மாக்கள்‌ 

நீங்கா ரன்றே நீணில வேந்தே 

தாங்கா நரகந்‌ தன்ணீடை யுழப்போச்‌ 

சேயரி தெடுங்கண்‌ சித்திரா பதிமகள்‌ 

காதல அற்ற கடுந்துயர்‌ பொருஅன்‌ _ 

மாதவி மாதவர்‌ பன்னியு aren peer  .. 

மற்றவள்‌ பெற்ற மணி3ம கலைதான்‌ 

முற்று முலையினன்‌ முதிராக்‌ களெவியள்‌ 

செய்குவன்‌ தவமெனச்‌ சிற்றிலும்‌ பேரிலும்‌. 

ஐயங்‌ கொண்டுண்‌ டம்பல மடைந்தனள்‌ 

de வ ளவ்வியல்‌ பீனனே யாயினும்‌ ... 
கா னவளை. நிழல்போல்‌ யாங்கணும்‌ 

காரிகை. an 


ano 


aoe 
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௨௧௫ 


௨௨. சிறைசெச்‌ aras 


ஆரீரு ஞ்சான்‌ அம்பல மடைத்தனன்‌ 
கத டிகைவடி வாயினன்‌ காரிகை 
காயசண்‌ டிகையும்‌ ஆங்குன னாதலின்‌ 
காயசண்‌ டிகைதன்‌ கணவ னாகிய 
வாய்வாள்‌ விஞ்சைய னொருவன்‌ தோன்றி 
ஈங்கிவன்‌ பொருட்டால்‌ வந்தன னிவனென 
ஆங்கவன்‌ தீவினை யுருத்த தாகலின்‌ 
மதிமருள்‌ வெண்குடை மன்ன நின்மகன்‌ 
உதய குமரன்‌ ஒழியா னாக 

ஆங்கவள்‌ தன்ன யம்பலத்‌ தேற்றி 
ஓங்கிருள்‌ யாமத்‌ திவனையாங்‌ குய்த்துக்‌ 
காயசண்‌ டிகைதன்‌ கணவ னாகிய 
வாய்வாள்‌ விஞ்சையன்‌ தன்னையுங்‌ கூடய்‌ 
விஞ்சை மகள்பால்‌ இவன்வத்‌ தனனென 
வஞ்ச விஞ்சையன்‌ மனத்தையுங்‌ கலக்கி 
ஆங்கவன்‌ தன்கை வாளா லம்பலத்‌ 
தீங்கவன்‌ றன்னை யெறித்ததென்‌ றேத்தி 
மாதவர்‌ தம்முளோர்‌ மாதவ னுரைத்தனும்‌ 
சோழிக ஏனாதி தன்முகம்‌ நோக்கி 
யான்செயற்‌ பால திளங்கோன்‌ தன்னைத்‌ 
தான்செய்‌ ததனால்‌ தகவிலன்‌ dera 
மாதவர்‌ நோன்பும்‌ மடவார்‌ கற்பும்‌ 
காவலண்‌ காவல்‌ இன்றெனின்‌ இன்றால்‌ 
மகனை முறைசெய்த மன்னவன்‌ வழியோ 


ங்வென்‌ னையும்‌ சமத்‌ தேற்றிக்‌ 
கா தண்டா கரவல்செய்‌ கென்றனன்‌ 
அணிகளர்‌ நெடுமுடி யரசாள்‌ வேந்தென்‌. 


சித 


2௨௨. சிறைசெய்‌ காதை 


உரை 
சக்கரவாளத்து முனிவர்‌ செயல்‌ 
௧-௧௦: கடவுள்‌......... ஒளித்து 


(இ-ள்‌.) கடவுள்‌ மண்டிலம்‌ சார்‌ இருள்‌ Puy. 
தன்மையுடைய ஞாயித்று மண்டிலம்‌ குணகடலில்‌ 0 
உலகத்தைச்‌ கவ்வியிறாக்கின்‌ ற கரிய இறாளை gab mar 
சாலத்‌தே யெழும்‌து; நடுகிலைக்‌ கந்தன்‌ கின்ற um 
மூதிமோள்‌ கோட்டம்‌ வழிபடல்‌ புரிக் தோர்‌ ~ நெடிம 
தோணின்சண்‌ உறைன்ற Sagas என்னும்‌ தெய்வ து 
சம்பாபதியின்‌ , இறாக்கோயிலையும்‌ வழிபாடு செம்பின்‌, 
உதமகுமரத்கு உற்றதை உரைப்ப - உதயகுமரன்‌ கெ 
இடம்தமைமைக்‌ கண்டு வந்து தமக்குக்‌ கூறு கலாலே, 
வாளத்து மாதவர்‌ _ எல்லாம்‌ - சச்சரவாளல்‌. கோட்‌, 
உலகவறவியின்சண்‌ உறைகின்ற துதலோர்‌. 
சாதுமர்‌ கேட்டு - அரளெங்குமரன்‌ இறந்‌ தமைமால்‌ 
பெரு்துமரம்‌ sud Sed Smuts கேட்டு; ணே 
 Beabary இது அறிவதும்‌ உண்டோ என! -.. 
— அணுகி இனைய பூங்கொடி போ ய்‌ 
நீ அறிந்ததும்‌ உண்டோ 3 


அள்‌ அள er 


லும்‌ - | 


௨௨. சிறைசெய்‌ காதை 501 


“டாங்குக்‌ கூறினள்‌ என்பார்‌ துளங்காது உற்றதை உரை, ம்‌ 
னத்‌ வேறிடத்து என்றது. வெவ்வேறிடத்து ear aes ee 
எனக்குப்‌ பிறரால்‌ துன்பம்‌ கிகழாமைப்‌ பொருட்டும்‌ அச்‌ செய்தி 
Sera பொருட்டும்‌. சிறுவன்‌ உடம்பையும்‌ அவளையும்‌ ஒளித்து 
ைத்தனர்‌ என்பது குறிப்பு. 


துறவோர்‌ மன்னன்பால்‌ செல்லுதல்‌ 


கக- 529: மாபேரும்‌......... வேந்தே! 

(இ-ள்‌.) மாபேராங்‌ கோயில்‌ னாயிலுக்கு இசைத்து 
கோயில்‌ மன்னனை குறுனெர்‌ சென்று - மிகப்‌ பெசிம 
அரண்மனையைக்‌ காக்கும்‌ வாயில்‌ கரவலராக்குத்‌ தம்‌ வரவினைக்‌ 
கூறி வர்‌ னரயிலாய்‌ மன்னவனுடைம உடக்பாடு பெற்று 
அரண்னையினுள்ளே புகுந்து அரசனை HOUR சென்று 
னாழ்ததுபவர்‌ ; Cnt? s ஈக்கு உயர்ந்து ஓங்கு உச்சி உவாமதி 
போல சிவந்து ஓங்கு வெள்‌ குடை மண்ணகம்‌ கிழல்‌ 
Sew - அரசே கின இருஓலக்கத்தின்‌ மிக உடர்ந்து 
உச்சியில்‌ அமைந்த முழுத்‌ இங்கள்‌ போன்று விளங்குகின்ற 
நினது வெண்கொற்றக்குடை இம்‌ நிலவுலகம்‌ முழுவதும்‌ 
தண்ணிழல்‌ செய்வ sre; வேலும்‌ கோலும்‌ ௮ருள்‌ கண்‌ விழிக்க - 
கின்னுடைம ற்றி. வேலும்‌ செக்கோலும்‌ உயிர்களின்‌ பால்‌ 
அருளோடு ரோக்குவனனாக; நீ ஏந்திம BER இது இன்றி 
உருன்ச- நீ ஏற்‌இயிறாக்கன்‌ ற ஆணை ச்சக்கரம்‌ தடையின்றி உருள்‌ 
வதாக; Rudi என வரைந்த ஆண்டுகள்‌ எல்லாம்‌ மனக்கு 
இனிதாச வாழிய - பெருமானே நினக்சென்று பால்வரை 
Ostbaó வரையஹைபபடு,த்‌இம௰ கின்‌ amar au ஆண்டுகள்‌. 
எல்லாம்‌ நீ சின்‌ மனத்திற்கு இனிதாக நன்கு வாழ்க்‌.இருப்பாமாக 
அன்று arg iD; எனச. 5 

2ம்‌.) (௪) மாதவர்‌ ஒளி சைத்து சென்று வாழ்த்துபவர்‌ 
டி, = do peas, ger விழிக்க, திகிரி உருள்க, 
ரீ வாழிய என்று இயைத்திடுக்‌. கினக்கெனப்‌ பால்வசை தெய்வம்‌ 
வரைந்த ஆண்டுகள்‌ என்க. மனக்கு - மனத்திற்கு: > 


துறவோர்‌ அச்‌ செய்தி கேட்டு அரசன்‌ அதீர்ச்சி 
எய்தாமலும்‌ சினவாமலும்‌ அமைதி செய்தற்பொருட்டு puiu 
உரைசெயத்‌ தொடங்குதல்‌ கை 
௧௯-௨௪: இன்றே........ பலரால்‌ = 


(இ-ன்‌.) இன்றே அல்ல - இன்று. மட்டுமல்ல) பாச்‌ 


ஆள்‌ பேக்கு. ெவுலகத்தைச்‌ செங்கோன்‌ முறை பழமான 


| 


மணிமேகலை 


502 
nl; ப்பதி PAS - இப்‌ 
so”, a =: கள்ளாப்டு ata. 
E ET E பெல்‌ 
சமர்‌ A மல்‌. தலம்‌ Bend ன்‌ ன்‌ 
FERN - whi yom மகனிசிடத்‌ 35 SUA Fords 5 Og 
சென்னும்‌ மல்ல தவ pués சத்த 2 wahda 
பன்‌ தம்‌ நெஞ்சத்தைச்‌ செலுத்தியும்‌ 3 வன கருப்ப உழி. 
சு சய்‌தோர்‌ பண்டும்‌ பலர்‌ - SUS ஊழ்‌ உருத்து வந்து. 
só பயனை ஊட்டு தலாலே தம்முயிர்க்குதி. தாமே இஅதிமைச்‌ 
தடக்‌ கொண்டோர்‌ பண்டைக்‌ காலத்இலும்‌ பலச்‌ ஆவர்‌. 
எனக. i 
- ன்றிய காமம்‌ - முதிர்ந்த காமம்‌. போலி, 
u as ஈற்றவம்‌ aigi. இன்றே மம்‌ 
என்றது இன்றும்‌ அத்தகையார்‌ உளர்‌ எனக்‌ குறிப்பால்‌ உணர்‌, 
பொருட்டு. ஆல்‌: அசை, x 


இதுவுமது 
௨௫-௩௨: மன்மருங்கு.........கூஉய்‌ 


(இ-ள்‌.) மன்‌ மருங்கு HOSS மழுவாள்‌ ெடிமோன்‌ 
தம்முன்‌ தான்றல்‌ தகாது ஒழி நீ என - வேக்‌. தருடைம. 
குலத்தை ஒதித்த பரசு என்னும்‌ படைக்கலத்தையுடைம. 
இிராமாலாமெ பரசுராமன்‌ முன்னிலையிலே காணப்படுதல்‌ கூடா, 
ஆ.தலின்‌ அவன்‌ முன்‌ கோன்றாது ஒழி நீ என்று; ச 
ஏவலின்‌ காந்த மன்னவன்‌ - காவல்‌ Oshuer@n så 
கமீடளை devra கரம்தன்‌ என்னும்‌ பெமரை! 
வேந்தன்‌ ; இந்‌ ஈகர்‌ காப்போர்‌ மார்‌ என நினைஇ - அவ்வா, 
வான்‌ இக்‌ கரத்தை விட்டு tibias இந்த rar dmg 
பாதுகாப்பவர்‌ மார்‌ என்று தனக்குள்‌ சூழ்ந்து; கரவலம்‌ 
பொழில்‌ நண்ணார்‌ நடக்குற - இந்‌ நாவலந்‌ இவில்‌ பகைவர்‌ 
கடுக்குதற்குக்‌ காரணமான வீரத்தோடு; காலல்‌ 
தனக்கு ஆம்‌ சாதலன்‌ இகழ்ந்தோர்‌. சாயினும்‌ எஞ்‌ 
இல்லோன்‌ - கற்புக்‌ காவலையுடைய கணிகை ஒருத்திய 
தனக்குப்‌ Iphs மகனும்‌ பகைவர்‌ சினந்து போர்‌ செம்மி! 
உறங்குறைமா தவனும்‌ ஆமே; es gara sr, 
cae “88650 செங்கோலோச்சு தற்குத்‌  ,தகுர்‌,சவ௫ 
x ஆ a மசவன்பினோடு அவனை அழை,த்து ; என்‌ 
ஸ்ப D) மன்மருங்கு = அரசர்‌ லம்‌. மழுவாள்‌ - 

நெடியோன்‌ திருமால்‌ எனவே ர்‌? 
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5 கொற்றவையை : 5 i 
ணி என்றது. Di u: காந்த மன்னவன்‌ - சோழர்‌ குல, 
ie மன்னன்‌. சினைஇ - கினைத்து Ur; pas E 


PŽ parida உரிமை பூண்டு ம்‌ க்‌ த்‌ ம்‌ 
F 4 L ஒழுகும்‌ காமக்கி 

2% கும்‌ இராக்கடை வேசை என்பாரும்‌ வததி 
கரை போலி. எஞ்சுதல்‌ - மறங்குறைதல்‌; அஃதாவது புறக்‌ 
சொடுத்தல்‌: ககந்தன்‌ காந்தனுக்கும்‌ காமக்‌ கிழத்‌ இக்கும்‌ பிறந்த மகன்‌ 
ஆலின்‌ மகவன்போடு அழைத்தான்‌ என்பது கருத்து; 


ககந்தன்‌ மகன்‌ மருதியைக்‌ காமுறுதல்‌ 
கட - ௪௪: அரசாள்‌ஃ. கலங்கி 


(இ-ள்‌) அரசாள்‌ உரிமை நின்பால்‌ இன்மையின்‌ 
பாசராமன்‌ நின்பால்‌ வந்து ௮ணுசான்‌ - மைந்தனை / காட்டை 
ஆளுனெற உரிமை நினக்கல்லாமையாலே பரசுராமன்‌ உன்னோடு 
போர்‌ செய்தற்கு வருவானல்லன ; மரன்‌ அரைமுனிவன்‌ தனாது. 
துமர்கீங்கு இளவியின்‌ கோன்ணு அளவும்‌ கசற்தன்‌ காத்தல்‌ - 
மான்‌ சென்று ஈடவுள்‌ தனமையுடைம அகத்திமருடைய 
wur@u என்‌ துன்பம நீங்குதற்குக்‌ காரணமான அருளுரை 
பெற்று மீண்டு வருமளவும்‌ சகக்கனே இக்‌ காட்டினைப்‌ பாதுகாப்‌ 
பாமாக என்றூ சொல்லி; காகந்‌தி ஏன்று இமைக்க நாமம்‌ 
இப்‌ பதிக்கு இட்டு - இம்‌ ஈகரததிற்கும்‌ காகந்‌தி war என்ன 
ஒரு ெமருளு சூட்டி ; ஈக்கு உள்‌ வரிச்‌ சொண்டு அ௮வ்வுரனோன்‌. 
பெயர்‌ நாள்‌ - இர்‌ ஈகரத்‌இனின்றும்‌ மாறுவேடம்‌ புனைந்து 
கொண்டு அறிவு சான்ற அகி abs மன்னன்‌ இற்‌ சரத்தை 
விட்டுச்‌ சென்ற பின்னர்‌ ஒரு நாள்‌; சாவிரி வாயிலில்‌ sab ser 
சிறுவன்‌ - சாவிரிக்‌ கரையின்கண்‌ அச்‌ சகம்த மன்னனுடைய 
இளம மகன்‌ ; தெள்ளுகீர்‌ காவிரி ஆடினள்‌ வரூஉம்‌ பார்ப்பனி: 
மருஇமை - இதளிந்த Rarıyman காவிரிமா ற்றின்கண்‌ நீராடி 
வருன்ற பார்ப்பனிமாகிய மருதி என்பவனைக்‌ சண்ணுற்று; 
பாய்‌சோர்‌ இன்மையின்‌ மாப்பறை என்று எண்ணினன்‌ ஆ: 
ஸா என்ன - அவள்‌ பக்கத்திலே மாரும்‌ இல்லாமையால்‌ அள்‌ 
MED மமக்‌ இவள்‌ கற்பு என்னும்‌ இடபம்‌ இல்லாதவள்‌ 
என்று கரூதிமவனாய்‌ கங்காய்‌ ! இக்கு வருவாயாக rn 
காமம்‌ தோன்றும்‌ இனமொழியாலே அழையா BE RER 
ஓலி அழிய அணிகலன்‌ அணிந்த அப்‌ பார்ப்‌ qe 
“ட்டு கெள்சு சலங்‌€; என்க. 

(a-b) காமக்மெத்தி வயிற்றிற்‌ பிறந்த மகனாதலின்‌ அரசான்‌. 


மை லன்‌ ன்‌ கவே 
பாகாக R Lk EF என்னை? அரசர்‌ குலத்தை 


வேரறு1பேன்‌' என்பதே அவன்‌ கொண்ட குள்‌ ஆதலின்‌ se 


gp 
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: ர்‌ முனி என்றது கடல்‌ > 
- என்பது EII: கடவுள்‌ woe a டல்‌ அது | 
அணுகான்‌ என்ப apa துலையொக்க வீற்றி | 
E Basar “ஒறப்பினைக்‌ , குறித்தபடியாம்‌, Cds a 
Ce tae பாங்கோர்‌ - பக்கத்திலிருப்பவர்‌; பாங்கோர்‌ att 
அவனை யாப்பறை என்று கினைத்தற்கும்‌ DEF 


கும்‌ ஏதுவாக நின்றது. நீவா என்று தன்‌ காமம்‌ தோன்ற A | 


நேரிழை: மருதிஃ 


மருதியின்‌ மாண்புறு செயல்‌ 


சடு- Ge: மண்திணி.......... அரற்றலும்‌ 
(இ. ஸ்‌.) weir Ben ஞாலத்து மழை வளம்‌ தரூடம்‌ பே 
ச்‌ செஞ்சு புகா௮ச்‌- மண்ணாகிய அணுச்‌ செறிந்த இட. 
திலவுலக,த்தில்‌ ெய்யென்று சொல்லி மழை இபய்விக்கும்‌ > 
வத்‌, தன்மையுடைய கற்பென்னும்‌ இல்பமுடைய De 
கணவர்‌ கெளுசல்‌ புகுவதன்‌ றி மற்றையோர்‌ கெளுசில்‌ காமப்‌ 

பிறன்‌ உளம்‌ புக்கேன்‌ - அளிமேன்‌ பி 


கராயின்‌ பிற. 


ளாகப்‌ புலப்படீரச்‌ ; 


அச்‌ சதுச்சக்தில்‌ எழுந்‌ தருளி இருக்கற ] 
ysims நோக்கக்‌ கூறுபவள்‌ ; டஇசாண்டோன்‌. Z 

குற்றம்‌ தான்‌ இலேன்‌ சண்டோன்‌ நெஞ்சில்‌ கரப்பு எளிதி | 
ஆயினேன்‌ - தெய்வமே! மான்‌ என்‌ சணவன்‌ Dan 
Gets குற்றம்‌ ஒன்றேனும்‌ இலேன்‌ அங்கனமிருப்பவும்‌ என்னை 
சண்ட ஏிலான்‌ ஒருவன்‌ Rs ya கரந்‌ருத்‌தற்குரி 
எளிசன்‌ ஆயினேன்‌ ; வான்‌ sus கற்பின்‌ மணை அறம்‌ பகி. 
மானோ மழை தருதற்கிமன்ற க.ற்பொழுக்கத தாடு இல்லறத்‌. 
சண்‌ ஒருவனுக்கு வாழ்க்கைத்‌ துணைமாய்ப்‌ புகுந்தேன்‌ i 
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தல்ல ஆயினைகோ என்னு சொல்லி அப்‌ பார்ப்பனி அழா சிற்ப; 
எனச்‌: 


(4-8) மண்‌ என்றது மண்ணின்‌ துகளை. மை 

‚ie ஏவுமளவிலே மழை பெய்விக்கும்‌ தெய்வத்தன்மை, 
திணி ஞாலத்து மழைவளம்‌ தரூஉம்‌ பெண்டிராயின்‌ பிறர்‌ நெஞ்சு 
புகாஅர்‌ என்னும்‌ "இவ்வடிகள்‌ வேறெங்கும்‌ காணப்படாத அரியதொரு 
2ர்பிலக்கணமாகத்‌ திகழ்தல்‌ உணர்க. இத்தகைய இலக்கணம்‌ பிற 
மொழிக்கண்‌ ee "F போலும்‌, பிறனுளம்‌ புக்கமையால்‌ 
மாள்‌ கற்புடையேன்‌ அல்லேன்‌ போ லும்‌. கற்பிலேன்‌ அதற்குரிய குற்றம்‌ 
| பான்‌ என்‌ கெஞ்சதியச்‌ செய்திலேனே என்று இப்‌ பார்ப்பனி அர ற்று தல்‌ 

அவள்‌ சிறப்பினை நன்கு விளக்குகின்றது. 
சதுக்கப்‌ பூதம்‌ அல்லவை செய்வோரை அறைந்துண்ணும்‌ 
இயல்புடையது. அது வாய்மையாயின்‌ கற்பில்‌ பிழைத்த என்னை அஃது 
அறைந்து உண்டிருத்தல்‌ வேண்டும்‌ ; அல்லது யான்‌ கற்புடையேன்‌ 
ஆயின்‌ என்னை 8 வா என்று அழைத்த அரசன்‌ மகனை அறைந்து 
கொன்றிருத்தல்‌ வேண்டும்‌. . இரண்டும்‌ கிகழாமையின்‌ அத்‌ தெய்வம்‌ 
இப்பொழுது சண்டில்லை போலும்‌ என்னும்‌ கருத்தினால்‌ பொய்யினை 
கொல்லோ ys சதுக்கத்துத்‌ தெய்வம்‌ நீ என்றாள்‌ ; பொய்யிளை - 

இல்லையாயினை. 
ப்‌ 
மருதி முன்னிலையில்‌ சதுக்கப்‌ பூதம்‌ தோன்றி 
அவள்‌ விலவிற்கு விடையிறுத்தல்‌ 


௫௭-௬௭: மாபெரும்‌.........இல்லை 


(இ-ள்‌.) மாபெரும்‌ பூதம்‌ தோன்றி நீ கேள்‌ என்று 
சேரிழைக்கு உரைக்கும்‌ - அவ்வாறு HOS மருதியின்‌ முன்னர்‌ 
மிகப்‌ பெரிய உருவத்தோடு சதுக்கப்‌ பூதம்‌ தோன்றி மடப்ப 
முடைம நங்காய்‌! நீ மான்‌ கூறு தனைக்‌ சேட்பாமாக எனறு 

b அம்‌ மருதிக்குக்‌ கூறுக்‌ :— 8 தம்வம்‌ இதாழாஅள்‌ Carana 
தொழுது எழுசைளை பெம்‌ எனப்‌ பெருமழை பெய்யும்‌ எனற - 
'தனக்கெனப்‌ பிறி தாரு தெய்வம்‌ கொண்டு தொழா தவளாய்த்‌ 
தன்‌ சணவனைமே தெய்வமாகக்‌ கொண்டு நாள்‌ தோறும்‌ 
தியிலேமும்‌ பொழு த அனை திருவடிகளைத்‌ தொட்டுக்‌ சை 
கூப்பித்‌ தொழுது எழுகன்‌ற கற்புடையவள்‌ பெய்‌ என்று 
பணிக்கு மளவிலே பெரிய முல்‌ மழை பபம்யும்‌ என்னு 
கருவாய்‌ wwii sma; அப்‌ பொம்யில்‌ புலவன்‌ ள்‌ 
கீறாய்‌ - அந்தத்‌ தெய்வப்‌ புலமைத்‌ இருளன்‌ சுவரு om S 
Qu bs ara ude argo அதன்‌ ONG Te 
தெளியாமாம்‌ 2; பிறர்வாம்‌ பிரியும்‌ சொடியும்‌ சேட்டு SE மை 
முழவின்‌ விழாக்கோன்‌ விரும்பி கடவுள்‌ பேண்ட சேல்டு 
ஆகலின்‌ - ஏஇலார்‌ a pads பிசிமையும்‌ கொடிமைய்‌' 


» 
மணிமேகலை 
IN 


என்னு கருதி அவரோடு கூடி வலித்துத்‌ | 

RR . இருவிழாக்‌ aata 
Sri ama பேரிதும்‌ விருக்பிப்‌ பிற தெய்வங்களையும்‌ வழிப்‌ | 
செயலை ஒரு சடீப்பாடாகக்‌ கைக்கொண்டுள்‌ erar தலி a 
மடனரல்‌ ஏவ மழையும்‌ பெய்யாது - மடப்பம்‌ வர தலையுடைய 
2 இப்பொழுது ஏவினால்‌ மழையும்‌ கின்‌ ஏவல்‌ கேம்‌ 
இபய்மாது ; நிறை உடைப்‌ பெண்டிர்‌ தம்மே போல Opp ang 
சுடுஉம்‌ பெத்தியும்‌ இல்லை - Bohn du கற்பு Ampere 
மகளிர்‌ போல கின்னை நினைக்கும்‌ பி.றருடைம செஞ்சது. 
சுடுன்ற அத்‌ தெய்வத்‌ தன்மையும்‌ கின்பால்‌ Die காஷ்‌: 
என்க. a 3 
(B-6.) சதுக்கப்‌ பூகம்‌ - இதன்‌ வரலாற்றைச்‌ லெப்பதிசரர. 
@: ௧௨௮ ஆம்‌ அடி முதலியவற்றால்‌ உணர்க, இது தவம்‌ ய 
ஒழுகும்‌ தன்மையிலாளர்‌ முதலிய அறுவகையினரைத்‌ கன்‌ பாசத்தால்‌. 
கட்டிப்‌ புடைத்துண்ணும்‌ ஆதலால்‌ அப்‌ பூதம்‌ கற்பிறந்தவளாபெ 
தன்னையும்‌ தன்பால்‌ தவறு செய்த ககந்தன்‌ மகனையும்‌ 
துண்ணாமையின்‌ நீ பொய்த்தனையோ என்று பழித்தமையின்‌, அத 
பொறாத அத்‌ தெய்வம்‌ அவள்முன்‌ உருவத்தோடு காணப்பட்டு ' 
அவளுக்கு இவ்வாறு உரைத்தது என்று மாதவர்‌ மன்னனுச்‌ 
கூறுகின்றனர்‌ என்றுணர்க. இதன்கண்‌ பொய்யில்‌ புலவன்‌ cane’ 
திருவள்ளுவரை ; இப்‌ புலவர்‌, t 

*ஈதெய்வர்‌ தொழாஅள்‌ கொழுநற்‌ றொழுதெழுவாள்‌ x 

பெய்யெனப்‌ பெய்யு ww" (குறள்‌-இ8) 
எனவரும்‌ திருக்குறளைப்‌ பொன்னே போல்‌ போற்றியெடுத்த 
இக்‌ காப்பியத்துள்‌ முழுமையாக அமைத்திருத்தலும்‌, வள்‌ A 
பொய்யில்‌ புலவன்‌ எனவும்‌ அவர்‌ உரையைப்‌ பொருளுரை என: ம்‌ | 
பாராட்டியிருத்தலும்‌ பண்டைக்‌ காலத்தே இருக்குறள்‌ பெற்றிரர்த்‌ | 
கன்மதிப்பை நன்கு வெளிப்படுத்திக்‌ காட்டும்‌. பிரி - பிதிர்‌ / 
இக்‌ காலத்தே புதிர்‌ என்பதுமது, நொடி-விடுகதை, வீழாக்கோள்‌- 
Babe ur een "உடையை. ம; 

ப்‌ புறமொழி. நிறை-கற்பு, கற்புடையாரைக்‌ கா முகக்சய்வி! 
நினைக்கும்‌ பொழுதே அவர்‌ செஞ்சே ரச சுடும்‌, நீ கணவன்‌ 
யன்றியும்‌ வேறு தெய்வங்களையும்‌ தொழுதல்‌ உண்டாதலின்‌ 
கம்புடைமை அந்தத்‌ தெய்வத்‌ தன்மையை இழந்து விட்டது: 
காரணத்தால்‌ கற்புக்‌ குறைபடினும்‌ ரீ அலவலைப்‌ பெண்டிர்‌ A 
ஆகலின்‌ மின்னை என்‌ பாசம்‌ கட்டா தொழிந்தது என்று அத்‌ 
மருதிக்கு அமைதி கூறியபடியாம்‌. மேலே ககந்தன்‌ மக 
மைக்கு அமைதி கூறுஜன்றது, 


இதுவுமது 
௬௮-௭௭: ஆங்கவை.........செய்ததி 


(9-4) ஆங்கு அவை qe 
சை ஒழுக்கங்களையும்‌ கை ee se 


we அஎ] ௨௨. சிறைசெய்‌ காதை Er 
A மழையும்‌ கின்‌ மொழிமது - பூரச்ப்‌ 
S னத்தின்‌ கண்ண தாகிய “மனம்‌ சகல உமர்க்த. 
ward; பெக்டாக்கு ஒழுகும்‌ பெண்டிரைப்‌ Pie 
N பாசம்‌ உன்னைக்‌ சட்டாது- தாம்‌ விரும்பின 
and ஒழுகுன்‌ gor பெண்டிரைக்‌ சங்கேத 
போலச்‌ சரன்‌ தொழிலையுடைய என்னுடை மு கயிறு அசத்தி 
டாது) RD எழுகாள்‌ வைத்து அவன்‌ வரூஉம்‌ பிஸ்‌ 
ap அல்லது என்மூறை இல்லை - அரசன்‌ இவினைமாளரை 
எழு tad 90530 வேண்டும்‌ ஆதலின்‌ அரசனுக்குரிக 
“y காளையும்‌ இடையில்‌ வைத்துப்‌ பார்‌ தது அரசன்‌ தன்‌ முறை 
ga வழுவின்‌ பின்‌ யான்‌ முறை செய்வதல்லது மான்‌ ஏழு காள 
sigh அவனை ஒனுப்பது என்‌ முறையில்லை; ஈக்கு எழு கரளில்‌. 
இளங்கொடி கின்பால்‌ வரக்கா கெரூன்‌ மமரிமைக்‌. சேக்டு 
வாளால்‌ சுகந்தன்‌ கடி தலும்‌ உண்டு என - இற்றை நாளிலிருந்து. 
சமுகாள்‌ கலையின்‌ இணைய பூங்கொடி போல்லாம்‌ கின்னி' 
உத்தே du pt மீட்க மாட்டாத Arges இன்கண்‌ மமச்சுத்ை. 
yann தன்‌ மகன்‌ செய்த பிழையை வினவிசத்‌ தெரித்து தான்‌ 
பதன வாளாலேமே அவனைச்‌ சகந்த மன்னன்‌ ros தொகைத்‌ 
தலும்‌ உண்டாகும்‌ என்று சொல்லி; Bass பூதம்‌ எடுத்து: 
உரை செய்தது - திவினைமைக்‌ கடந்த அப்‌ பூதம்‌ இங்கனம்‌ 
காரணம்‌ எடுத்துக்‌ கூறி மருஇக்கு அறிவுறு தீதிலது ; என்க. 
(S-i) ஆங்கு அவை என்றது பிரியும்‌ நொடியும்‌ கேட்டலும்‌ 
பிற கடவுளைப்‌ பேணலும்‌ ஆகிய அவற்றை என்றவாறு. அவற்றைக்‌ 
கை வீட்டால்‌ நீதானும்‌ தெய்வங்களாலும்‌ தொழத்‌ தகுந்த கற்புடைத்‌ 
தெய்வமாகத்‌ Sapari. தம்‌ மனம்‌ விரும்பியபடி. நடக்கும்‌ பெண்‌: 
gosá கட்டுமாறு போல என்‌ கயிறு உன்னைக்‌ கட்டாது என்றவாறு. 
கட்டிச்‌ கொள்ளூதலால்‌ கடுந்தொழில்‌ பாசம்‌ எனப்பட்டது. 
முறை - அரசன்‌ செய்யும்‌ முறைமை, எழு நாள்‌ வைத்துப்‌ பார்த்து 
அவள்‌ வழுவுமாயின்‌ அதன்‌ பின்‌ எனக்கு முறையாவதல்லது அதற்குள்‌ 
எனக்கு முறை செய்யும்‌ கடமை இல்லை என்பது கருத்து asis 
மன்னன்‌ ஏழு நாள்களினரடேயே தன்‌ மகன்‌ செய்த பிழையின்‌ பொருட்‌. 
04 தன்‌ வாளால்‌ வெட்டிக்‌ கொல்லுவான்‌ என்று மருதியின்‌ பொருட்டு. 
அத்தெய்வம்‌ அமைதி கூறுதல்‌ உணர்க, - 


7 ict Pd 
மாதவர்‌ மின்னும்‌ ஒரு பத்தினிப்‌ பெண்ணின்‌ வரன்று. „ua 


௭௭ = ௮௭: அப்பூதம்‌......அலரேழ ae 


(Q-a) அப்‌ பூதம்‌ உரைத்த. நாளால்‌ ஆங்கு A 
வகை வாளால்‌ அவன்‌ பட்டனன்‌ - அந்தச்‌ சதிக்கப்‌ yst 
சான்னவாறே ஏழு காள்‌ அகவையுள்‌ அவ்வாறே ந்‌ ee 
ல்‌ தன்‌ தந்தையாய்‌ சுகர்தனதி வாளா விக்கி 2 


iveri? mabo 
508 
un 3 > 008 மண்‌ 
Orbis ale அடல்‌ as ட்‌ 
மன்னவர்‌ sip இன்னும்‌ ' ad ப.இ து 
உடுத்துள்ள இம்‌ dades Tag Nd ன்ற drda ia n 
ரசர்சளுக்கல்லாம்‌ ஏறுபோல்வா - இன்னுமொன்று 
uraura; தறாுமததிதனும்‌ கண்‌ சை மகள்‌ பெரும தர்‌ , 
சண்‌ விசாகையும்‌ - தருமததீதன்‌ என்பவனும்‌ அன்‌ 
warts பெரிம ostas குளிர்ந்த எண்களையுடைம ஷி 
என்பவளும்‌ ; இப்பிஏ ஓவிய கைவினை SubS கண்கவர்‌ 
பினர்‌ - sd தன்மையுடைய ஓவியப்‌ புலனர்களின்‌ 
தொழில்களையும்‌ கடந்த கண்டோர்‌ கண்ணைக்‌ கவருன்ற . 
குடைமராம்‌ ஒருவரோடு ஒருவர்‌ கெருக்கிப்‌ uyg sora 
வூரின்சண்‌) தெய்வம்‌ ord Ob மாழோர்‌ மணவினைக்கு 9 
என்றே - பசல்வரை தெய்வத்தால்‌ சாட்டப்படுகின்ற. 
மணமரே களவாமுக்கதஇன்கண்‌ wen Dor ray 
ன்றனர்‌ என்று; மைத்துனன்‌ முறைமையால்‌ - தருமத த்‌, 
விசாசைக்கு மைத்துனன்‌ முறைமையுடைமன்‌ ஆதலால்‌; ௩ 
முழுது அலர்‌ஏழ - கொடிதறி பெண்டிர்‌ அற்று தலாலே. 
முழுவதும்‌ பழிச்சொல்‌ எழா நிற்ப; என்க. j 
(வி- 0.) காளால்‌ - நாளின்கண்‌. தடியவும்‌ - என்புழி. 
இறந்தது தழுவிய எசிசவும்மை; மதர்க்கண்‌, மழைக்கண்‌ என, 
தனி கூட்டுக. தருமதத்தனும்‌ விசாகையும்‌ வனப்பினர்‌ எனக்‌ 4 
தெய்வம்‌ காட்டும்‌ யாழோர்‌. மணவினை எனக்‌ கூட்டுக; 
களவுப்‌ புணர்ச்சி, அப்‌ பழிச்‌ சொல்லைக்‌ கேட்போர்‌ ஈம்புவத; 
னன்‌ முறைமை என்றது ஏதுவாயிற்று, ஊர்‌; ஆகு பெ. 
பழிச்‌ சொல்‌. அ S 


= விசாகையின்‌ செயல்‌ ; 
௮-௧௦௦: புனையா......... அடைந்தபின்‌... 


இ-ள்‌.) வாள்‌ நுதல்‌ விசாகை புனையா pa 
Gurbdscrer மனைமகம்‌ RUA உலக அறவியின ஊடு. 
ஏறி - ஒளி படைத்த நெற்றியையுடைய அவ்‌ விசாகை. 
அப்‌ பழிச்‌ சொல்‌ மொறாளரம்‌ வண்ணம்‌ இட்டப்‌ பெறாத 
gnb ஒன்று இடம்‌ பெமர்ந்து சென்றாற்போல இல்ல, 
விட்டுப்‌ புறப்பட்டுப்‌ போய்‌ ஊரம்பல, 


பாக்‌ என - விளக்குன்ற ஒளியை w ணின்கண்‌. 


வேண்டா சிற்ப) காவுடைப்பரவை பக்கக்‌ 


sao] உல சழறைசெய்‌ aras $09 
என timawa எடுத்‌ x 

stp In ததக 88 கேணல்‌ 
னார்‌ அனைவர்க்கும்‌ செவியிற்படும்படி பெருங்‌ க்‌ 
Pay ar BBO வாழும்‌ மக்களே கேண்மின்‌. ல 
goed பெய்யும்‌. பெறா மழை; பழித்தத்குரியள்‌ அல்லள்‌: 
sad! மகனிருள்‌ சிறந த மாபெரும்‌ பக இனிமா இம விசர்‌ 
we et ததக T-V SDI > இதய்வம்‌ காக்டி தெளித்த 
goi ஆயின்‌ மையல்‌ ௮ மனமாக, ஒழியாது ala 
மின்னும்‌ அவ விசாகை மான்‌ இவ்வாறு இதய்வத்தின்‌ வாயிலாக 
பன்‌ npe b pasir rara அத்‌ காட்டித்‌ கெளிவி த இலேன்‌ எனறால்‌ 
ஏச்சமுடைம இவ்வூரிலுள்ள மாக்தர்களின்‌ மன,த்‌இழ்‌ படர்ந்த 
et பழிச்‌ சொல்‌ தீரா தன்றோ இன்னும்‌ என்‌ கிறையின்‌ சிறப்பினை 
gigt மாக்கள்‌ ஈன்று உணர்கத்‌ பொருட்டு; இப்‌ பிறப்பு 
இலனாடும்‌ கூடேன மைத்துனன்‌ மனைமாள்‌ மன பிறப்பு ஆகு 
ரவன்‌ எனறு - இந்தப்‌ பிறப்பின்கண்‌ தருமதத்தனோடு மான 
Get @I ner, மைததுனனாமெ அவனுக்கு மனைமாளாக ஏன 
gama மறுபிறப்பின்கண்‌ ஆகுவேன்‌ என்று; ஈற்றாய்‌ தனக்கு 
FF) சாற்‌.நி- தன்னை ஈனற தாய்க்குத்‌ தனது COO உறுதி 


மொழியை எடுத்துக்‌ கூறி; மற்று அவள்‌ கன்னி மாடத்து 


gahs Iir - அவ்‌ விசாகைமானவள்‌ கன்னி மாடித்திற்குச்‌ 
ran பின்னர்‌; எனக. 


ம்‌ 2 = ஈம்‌. 

கற்பென்னும்‌ திட்பம்‌ உடையவள்‌ (என்று பாராட்டிய A 

J ப்‌ என்‌ கந்‌ பாவையை. எடுத்தல்‌ - உய த்திக்‌ 

நாஉடைப்பாவாய்‌ என்றது கந்திற்‌ பச சோல்‌, இவள்‌ ப்ச்‌ 
ன்‌. நற்றாய்‌ = சன்‌ mir; திறம்‌ - உறுதிச்‌ சொல்‌. அவள்‌ : விசாகை; 

per ee டன வியக்கத்‌ யிருந்து காலம்‌ போக்குதற்காரிய மாடம்‌. 


தருமதத்தன்‌ செயல்‌ x Dee 


508 - 580: தரும கி. > க 
(இ-ள்‌) தறாமதத்தனும்‌ தர்தையும்‌ காமற்‌, oe 
¿sub தலைஎடுத்தாய்‌ என ட்டர்‌ a8 இருந்த தரும்‌ 
ஏத்தி - அப்‌ பழிச்கு அஞ்சிப்‌ பெரிதும்‌ be 


— 
510 கன்றி கூறிச்‌ செர்கர் வுடைய த 
ர புகழ்‌ பலவற்றையும்‌ கூறி வப ok 

வண்ட தன்னை பிறது இட்டு UA EN 
பின்னர்‌ ; be erin ss giles மதுரை கான்‌ 3 
Masó துறந்து! சென்து சானறோர்‌ = 
ur Bub செல்வதை ட்‌ 
சேர்ந்தபின்‌ MOLI BID a ; மகள்‌ Y 

x O சமை அல்லது பணடிரைப்‌ பேணேன்‌ . . ; 
SODA மாமன்‌ மகளாகிய இத ¿e R 
மலரையுடை ம கூர்‌ தலையுடைய விசாசைமை ork Ma, 
வாழ்ச்சைக்‌ துணைமாகக்‌. Daron a gl பிற மசளிரை பிறந்து, 
இலேன்‌ ஆ சலின்‌; இப்‌ பிறப்பு gps என கொண்ட 
தன்னுள்‌ கூறி - இப்‌ பிறப்பு இக்கனமே ஒழிவதாக என்‌ 
கருத்துள்‌ கொண்ட ௨௮.இ மொழிமைத்‌ தன்‌ கெருசக்; 
கூறித்‌ இிண்ணிதாக்கச்‌ கொண்டு ; என்க. sg 


(a-b) தாயர்‌- நற்றாயும்‌ செவிலித்‌ தாயரும்‌ எனப்‌ um 
பன்மை கூறினார்‌. பெருநகர்‌ என்றது காவிரிப்பூம்பட்டினத்தை, 
இட்டு ஏச என்றது பின்னே உடைக்க விட்டுப்‌, போகி என்‌, 
தாழ்தரு துன்பம்‌ - தாழ்வைக்‌ கொடுக்னெற துன்பம்‌. பா; 
தொழுது நன்றி கூறி ஏத்தி என்க. மிக்கோர்‌ உறைவதா$ய | 
பெரும்‌ செல்வம்‌ எனினுமாம்‌. உத்தர மதுரையும்‌ உண்டாக 
siso மதுசை என்றார்‌. தான்‌ : அசை.  தருமதத்தனும்‌ 
உம்மை இறந்தது தழீஇய எச்சவும்மை, விசாகை மறு பி, 
தனக்கு மனையாள்‌ ஆவேன்‌ என உறுதி கூறியதற்குடம்பட்டுத்‌ 
தத்தனும்‌ அங்ஙனமே தன்னுள்‌ உறுதி செய்துகொண்டான்‌ என்று 


இதுவுமது 
௧௧௧-௧௨௨; வாணிக..........புது்தனன்‌ 
(இ-ள்‌.) வாணிக மரபின்‌ வரா பாராள்‌ why 


செல்வனாய்‌ - தான்‌ 
“தொழில்‌ முறையின்‌, 
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ன்‌ ஒருவன்‌ ee இரு 9 D4 செல்வ எக்கு எழுது) அந்த 
P ¡ar POM 03 தருமதத்தன்பால்‌ Bed a 

p5 உடைய வ கர்‌ பெருமானே இத்‌ சன்று பெரிம 
ஸ்வதா a sará DOES உன்‌ க se பெரும்‌ 
pa தாழி சகலன்‌ வேணு என்‌ செய்தாய்‌, £ழ்காளாகக்‌ 
லூர்‌ பல்‌ ADA செய்யினும்‌ புத்தே வல்‌ oe 


லகில்‌ புகமாட்டார்‌ என்னும்‌ இவ்வறிவுரையை R கேள்வி 


மூத்திரைமானும்‌ கேட்டறிந்த இல்லையோ ல்‌ 
இப்பொழுகேனும்‌ கான்‌ கூனறுவதனைக்‌ edera er: 
சேக்டாமெனின்‌ ; நீட்டித்து இராது கின்றகச்‌ அடைக என 
2 Gonar ¿Bara நின்னகனை முதிரும்படி காலர்தாழ்த்‌ 
இராமல்‌ கின்னுடைய ககர 530654 சென்று கற்புடைமாள்‌ ood 
Baud கடிமணம்‌ செய்து கொள்க என்னு கூறா நிற்ப; தச்கண 
மதுரை தான்‌ வறிது ஆக இப்‌ பதிப்‌ புகும்‌ தனன - அது Iadi 
ப சருமதத்தன்‌ நெஞ்சு கலக்‌ அத்‌ தென மதுரை நல்கூரும்படி 
அதனை ALG இப்‌ பூம்புகார்‌ sar sas யடைகந்கான்‌, என்க, 


(h - ù.) வாணிக மரபாவது கொள்வது மிகையும்‌ கொடுப்பது 
குறையுமாகாமல்‌ பிறர்‌ பொருளையும்‌ தம்‌ பொருள்‌ போலப்‌ பேணி 
வாணிகம்‌ செய்தல்‌. இதனை, f 


பவாணிகஞ்‌ செய்வார்க்கு வாணிகம்‌ பேணிப்‌ 
பிறவும்‌ தமபோற்‌ செயின்‌'' (குறள்‌ - ௧௨௦) 


என்பதனாலும்‌ உணர்க. எட்டிப்பூ - எட்டிப்பட்டம்‌ பெற்ற வணிகர்க்கு 
அதற்கறிகுறியாகக்‌ கொடுக்கும்‌ பொற்பு “எட்டி காவிஇிப்பட்டம்‌ 
தாங்க! (பெருங்‌, ௨. ௧ sor); “எட்டி காவிதி என்பன Cees 
காயே இறப்புப்‌ பெயர்‌" (தொல்‌. தொகை: S- ௧௨) என்பது an - 
விளக்கம்‌. இருமுப்பதிற்றியாண்டு-அ. றுபதாட்டைப்‌ yee a 
எள்‌ செய்தனையோ இருகிதிச்‌ செல்வ என்சிசி இருகிதி பெற்றிருந்த. 
இருமணம்‌ கொள்ளாமலும்‌ மகப்பேற்றை யிழந்தும்‌ கின்‌ -வாழ்கா 
2608 தொழிச்தனை. என்று இரங்யெதசைக்‌ குறிப்பாக 
என்றது, புத்தேள்‌ உலகம்‌ - தேவருலகம்‌. காலம்‌ ன்‌ மையின்‌ 
எலம்‌ தாழ்த்தாது, அவனால்‌ மதுரை 54732 சிறப்புற்திரு pea 
ட நீங்கனெமையால்‌ மதுரை வறிதாயிற்று என்றவாறு: ® 
கேரம்‌, pes பத தங்கள ல்‌ á 


M ளாகக்‌ ர 


மணிமேககை 
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இதுவுமது 

௧௨௨-௧௩௨: இருநில......... உரையாய்‌ 
(இ-ள்‌) இரு கில வேந்தே - பெரிய e 
ஆளும்‌ அரசனே; மற்று yas இவ்வூர்‌ வந்தமை. 
பொற்றோடி விசாகை நல்லாள்‌. மனைப்புதம்‌ Cure gy 
பல்லோர்‌ ஈாப்பண்‌ - பொன்னால்‌ இமன்ற வளைமலையுடை 
விசாகை ஈல்லாளும்‌ தன இல்லத இினின அம்‌ புறத்தே 
காணம்‌ இலாளாய்ப்‌ பலர்‌ apo கூட்ட ததினுள ; 
கடிந்த அவன்‌ பால்‌ சென னு - அறம்‌ அல்லா தவற்றைச்‌ 
தொழிந்த தருமத,த்தன்பால்‌ சென்று மைத்துன[; 
காம்‌ அறிம்‌திலம்‌ shaw முன்‌ காள்‌ மம்மச்‌ செய்‌, 
அரங்கு 955 - நெறாங்மே உறவினேம்‌ ஆமை கரம்‌ 
யொருவர்‌ இப்பொழுது இன்னார்‌ என அறிந்து 

ஈம்மிருவரையும்‌ முற்காலத் ஒருவரைக்‌ கண்டு g 
og செய்த ஆண்மையழகும்‌ பெண்மை௰ழகும்‌ seh 
சென்று மறைக்‌ சனவோ q Db; ஆறை 
சரண்டு உனக்கு நமது என E 
வுற்றன - அஅபதாட்டைப்‌ பருவம்‌ உனக்கும்‌ — 
என்னுடைம ஈறுமணங்கமமும்‌ ஐம்பாலாகிய 
கரைமயிர்‌ கலந்து தோன்றுகின்றன; Bare 
மும்‌ மாங்கு ஒளிக்‌. கனவோ உளன்‌ இல்லான்‌ . 
உரையாம்‌- ஈம்முடைம இளமையும்‌ சரம 0 
பொழுது எங்குச்‌ சென்று மறைக்‌ தனவோ. 
உள்ள,க்‌.இன்சண்‌ Bhi இல்லாதோய்‌ 
அறிவிப்பாய்‌ ; என்க. ¿coo ஞு 
(வி-ம்‌) பொற்றொடியாகிய விசாகை நல்ல 
இயைத்துக்‌ 
நாணாளாய்‌ 


NY 


1 
- sen] a 3 
one J 2 சிறைசெய்‌ காதை 


செய்தி கொண்ட இப்‌ பிறப்புடைமேனாகலை 


இடம்‌ Asus கின்பால்‌ 
மறுமைமாகய அப்‌ பிறப்பின்கண்‌ 


4 0 


பொன்றாது துணைமாவ சாம்‌ ஆதலால்‌ இணி R; தானம்‌ செய்‌ 
என SDS hsh மாமன மகள பரல்‌ வரன்‌ பொருள்காட்டி - 
அறம்‌ செய்வாமாக என்று அறிவுறுத்த அது கேட்டி தரும 
தத்தனும்‌ மாமன்‌ மகளாக விசரகைக்குத்‌ தான்‌ ஈட்டிக்‌ 
கொணர்ந்த பெரும்‌ Ammi குவைமைக்‌ காட்டி) ஆங்கு அவன்‌ 
அவளுடன செய்த சல்லறம்‌ ஓங்கு இருவானத்து மீனினும்‌ பல. 
3 வால்‌ - அபபொழுஇலிருந்து அத்‌ தறுமதத்தன அவ்‌ விசாகை 
கல்லாளூடீன்‌ இருக்து அப்‌ பொருளால்‌ செய்த கன்மை தருகின்ற. 
அறங்கள்‌ உமர்ந்த பெரிய வானத்திலே தோன்றுன்ற மீன 
shad காட்டில்‌ சாலப்‌ பலவாம்‌; என்க, 


(d-d) இப்‌ பிறப்பாய்‌-இப்பிறப்பாகவே. இனி இப்‌ பிறப்பாயின்‌ 
யாள்‌ எனக்‌ சண்ணழிப்பாரும்‌ உளர்‌; அப்பிறப்பு - மறுபிறப்பு, அடிச்‌ 
தொழில்‌ கேட்குவன்‌ என்றது, நினக்கு மனைவியாகுவேன்‌ என்றவாறு. 
இளமையும்‌ காமமும்‌ நில்லா என்பதற்கு நாமே சான்றாயினேம்‌. 
அங்ஙனமே யாக்கையும்‌ செல்வமும்‌ நிலையா என்பது கருத்து. மணந்து 
கொண்டு மகப்பே றெய்தக்‌ கருதி வந்துள்ள அவன்‌ கருத்தறிந்து ஈம்‌ 
இளமையும்‌ காமமும்‌ ஒழிந்தன. அதுவேயுமன்றிப்‌ புத்தேளுலகம்‌ 
புதல்வர்‌ தருவார்‌ என்னும்‌ நின்கருத்துப்‌ பிழையாம்‌ என்பது தோன்றப்‌ 
புத்தேளுலகம்‌ புதல்வரும்‌ தாரார்‌ என்றாள்‌. உம்மை இழிவு சிறப்பு, 
மிக்க அறமே விழுத்துணையாவது என்னும்‌ இதனோடு 


“அன்றறிவா மென்னா தறஞ்செய்க மற்றது 
பொன்றுங்காற்‌ பொன்றாத்‌ துணை" (குறள்‌, ௩௬ ) 


எனவரும்‌ திருக்குறளையும்‌ நினைக. 


விசாகை ஈல்லாளும்‌ அவன்பாத்‌ சென்று 
என இயையும்‌. வானத்து மீன்‌ - வீண்மீன்‌. 
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தானம்‌ செய்யெனக்‌ AD 


ek ae, சிறைசெய்‌ ses 515 


aĵ- ams: ஏறிய......... கூறலும்‌ 


(இ-ன்‌.) de sias இழிக்இலது இந்தக்‌ காரிகை 
(போராட்ட என seism கேட்டு - தன மகனுடைஎ தலையில்‌ 
ஏறிய சிந்த சை இற௩காததற்கு இநத விசாகையின்‌ 
spya aou காரணம்‌ எனக்‌ S205 மனைன கேளவியுறறு ; 
கறம சினம்‌ இரு மகன துயர்‌ கோக்கான மைந்தன்‌ தனனை 
வாளால்‌ எறிந்தனன்‌ - கடிய வெகுளி முறுகுகலாலே மகன 
இறக்துபடு தலால்‌ வருகின்ற துனபத்தையும ஒரு பொருளாகக்‌ 
கொளளரதவனாய்‌ அம மைகதனையும்‌ தனது arras 
வெட்டிச்‌ Der மனன, இலையெல்லாம்‌ இக sar இல கிகழந்த 
பழையவரலாறும்‌ ; ஊழி தாறு ஊழி உலகம்‌ காத்து வாழிய 
ஏம்‌ கோ மனனவ எனறு - பல்லூழி காலம்‌ இவவுலகதது 
மனனுயிரைப்‌ பாதுகாத்து வாழ்வாயாக எங்கள்‌ கோமானாக௮ 
அரசனை என்று சொல்லி; மாதவர்‌ தம்முள்‌ ஓர்‌ மாதவன்‌ 
கூறலும்‌ - அத்‌ துதவோசில்‌ வைதது ஒரு துறவி இவற்றைக்‌ 
கூறா கிற்றலும்‌; எனக. 

(A-0) செங்கை இழிந்திலது என்னும்‌ இதனையும்‌ இங்ஙனம்‌ 
இழியாமைக்கு இந்தக்‌ கரரிகையின்‌ சற்பே காரணம்‌ என்பதனையும்‌ 
அறிந்தோர்‌ கூறக்கெட்டு என்க, Fat aga - சினம்முறு9, மகன்‌ 
துயர்‌ - மகன்‌ உறுதுயர்‌ எனவும்‌ மகனால்‌ தனக்குவரும்‌ இயர்‌ எனவும்‌ 
இருபொருளில்‌ மபங்கற்று. மை ந்தன்தன்னை என்றது இம்‌ மைந்தனையும்‌. 
என்பதுபட கின்றது. 


சோழ மன்னன்‌ அத்‌ துறவியை வினவுதல்‌ 
௧௬௯௨-௧௬௮2 Dunn mie 


(இ-ள்‌.) வீமா விழுச்சீர்‌ வேந்தன்‌ கேட்டனன்‌ = 
இவற்றை எல்லாம்‌ கெடாத பெரும்‌ புகழையுடைய அச்‌ சோழ 
மனன்‌ கூர்ந்து கேஃ்டனன அககனம்‌ கேம்டவன அத்‌ 
Sparar நேரச்‌; ஈனறதி br sit - நன்மையை ஈனகு 
Apis பெரிய suse Sym. GF; இன்ற யலல எனறு 
“ss உரைத்து நலம்‌ பல காட்டினிர்‌ இன்றும்‌ உளதோ 
'இவ்வினை உலரம என - நீவிர்‌ உரை தொடக்குக்கால்‌ இனறு 
மட்டுமலல என்று தொடக்கிக்‌ கூறுமசற்முல்‌ ௮ரசிமல்‌ ஈனமையும்‌. 
கற்புடை மகளிர்‌ கனமையும்‌ ஆயெ கலங்கள்‌ பலவற்றை 
எடுத்துக்‌ காட்டலானிர்‌ asada gap சிசழ்்தளதோ 
இத்தகைய கிகழ்ச்சி, உளதரயின கூறிக்‌ காட்டுமின என்று; 
கவென்தி நெடுவேல்‌ வேந்தன்‌ கேட்ப - வெற்தியையுடைய 


—_ சய 


5:65 EDETI DH i ra” 
Balak இய அவ்வரசன்‌ வினவு, லாலே) wr amk shape, 
மாதவன்‌ - அத துறலோரில்‌ னைத்து ஒரு அறலோன்‌; இஃ 
gras வெந்து செங்கோல்‌ என - Bina p ore A 
பெருமானுடைய செர்சோன்மை சிசழவ,காக என்று வாழ்த்து. d 
உளைள்கும்‌ - இசால்னான்‌ ; என்க, ற 


à-d) வீயாத என்பதன்கண்‌ ஈற்றுயிர்‌ மெய்‌ கெ A 
விமுச்சிர்‌ - பெரும்புகழ்‌. அங்ஙனம்‌ கேட்டவள்‌ என்க. இன்‌ே 
என்றமையால்‌ இன்றுமுள து என்பது போதருதலின்‌ இன்றும்‌ 

வ்வி£ன என்று அரசன்‌ வினவினான்‌. உரையும்‌ என்பதன்‌ 
ப்‌ கெட்டு உரைம்‌ என கின்றது. உரைக்கும்‌ - சொல்லுவான்‌. ' 


(இது முதலாக (enn) (௨௦௪) மாதவன்‌ 
எனபஇறுஇமாக ஒரு மாதவன்‌ உதமகுரரன 
யுண்டபைனை அரசனுக்மா அறிவிப்பதாக ஒரு 2 


துறவி கூற்று 
௧௬௬. - ௧௭௯: முடிபோருள்‌. y 50 
(இ-ன்‌.) dr சில வேக்தே - Gopa 
so... அரசனே ! இன்றும்‌ அத்தகைம சி. 
'சழ்க்துளது கூறுவல்‌ சேட்டருளுக; Ye 
தோர்‌ - மெய்ப்பொருளை யுணர்க் த. சான்றோர்‌ 
உலூன்‌ கடிமப்பக்டன ஐந்து உள - 
இம்‌ கிலவுலக,த்தன்கண் விலக்கபபட்டனவரகிய 
ஐூதுளளன அனவைமாவன :-கள்ளூண்டல்‌ பெய்‌ 
களவு செய்தல்‌ கொலை செய்தல்‌ காமமாடுதல்‌ என்ப 
அவற்றில்‌ - அவ்வைம்‌ தனுள்ளை ; கள்ளும்‌ பொய்யும்‌ 
கொளையும்‌ தனனா தாகும்‌ காமம்‌ - கள்‌ போய்‌ கன 


me 


w 


go: சி] ௨௨. சறைசெய்‌ காதை 51 
4 3214. 
ம்‌ நாடகக்‌ கணிகை ; காதலன்‌ உ 
sigst- தன்‌ காதலனா கோவலன்‌ An பக்‌ 
parina அன்ப ON பொரு தவளாம்‌; மாதவர்‌ 
பள்ளியுள்‌ அடைக்தனள்‌ - பெரிய தவ. jion e அன்னை 


a” தவப்பள்ளியின்‌ கண்‌ தஞ்சம்‌ ram; என்க 


இ] முடிபொருள்‌ - மெய்ப்‌ பொருள்‌. 
௫ உடையார்பால்‌ கள்ளூண்ட 
தாட Qui கொலை செய்தலும்‌ ஆயெ நான்கு La ஒருதலையாக 
u ன்றவாறு, எனவே காமமே ஏனையவற்றிற்கும்‌ காரணமாம்‌. 
பால்‌ காமத்‌ திவினை நிகழாதவாறு விலக்கியவர்‌ எல்லாத்‌ 
2 களையும்‌ ஒரு Ger விலக்கியவர்‌. ஆவார்‌. இவ்வுண்மையை 
புணர்ந்து காமத்தைத்‌ sa வீலக்யெவரே நிறைந்த தவமுடையோர்‌ 
ஆவர்‌; விலக்காதவர்‌ நரகத்தில்‌ வீழ்வர்‌ என்றவாறு. நீங்கார்‌ ஈரகடை 

i எனவே நீங்கினவர்‌. துறக்கத்தும்‌ வீட்டுலகத்தினும்‌ 
பம்‌ எய்துவர்‌ என்பது அருத்தாபத்தியால்‌ பெற்றாம்‌. 
= * கோவலன்‌. கடுந்துயர்‌ - கொலைப்பட்ட துன்பம்‌, கேட்டுப்‌ 
பொருளாய்‌ என்க.  அடைந்தனள்‌ என்றது தஞ்சம்‌ அடைந்தனள்‌ 
என்பதுபட நின்றது. 


= முதுநீர்‌ - கடல்‌. 
லும்‌ பொய்‌ கூறுதலும்‌ களவு 


இதுவுமது 
௧௮௦-௧௮௮: மற்றவள்‌......... காரிகை 


ள்‌.) ம அவன்‌ பேற்ற மணிமேகலை தான முத்ரா 
த க்க - அம்‌ மாதவி பெற்ற een 
தானும்‌ முதிராத முலையினையும்‌ மழலை மாறாத Re roi 
உடைய இளமையுடைமவளசம்‌ இருந்தும்‌ ; தவம்‌ 4 A 
என சிற்றிலும்‌ பேரிலும்‌ ஐமம்‌ கொண்டு உண்டு PEA 
தனள்‌ - மானும்‌ தனம்‌ செய்வேன்‌ எனத are 2 pi 
சளிலும்‌ நிபரிய மாட்‌ மாளிகைகளிலும்‌ சென்றி. en 
உண்டு ஊரம்பலத்தை அடைக்தனள்‌ ; ஆக்கு. ae 
இமல்பினளே ஆயினும்‌ - அம்வம்பல i இன்‌ சண்‌ a ee 
அவள்‌ மேற்கொண்ட அதி தவ nude Ber ER 
ளாகவே மிருந்துழியும்‌; அவளை நீங்கான்‌ நிழல்‌ pr p ; 
காசினை பொரும்மால்‌ சாமம்‌ அம்ச வ எவலிடத்தும்‌ 
ra அன்‌ சழ ரணமாக 
தொடர்பவன்‌ அவளுடைய பேரழகு ab are 
ange 52» சாமம்‌ மு.திர்ச்சிமடை தலால்‌! டய சள்ளிரவினும்‌ 


அம்பலம்‌ அடைந்‌ தனன்‌. - சிழைந்த u லத்தி, ச 
பழிகீஞ்சானாய்‌ அவன்‌ துமிலன்‌. erde zZ 
புகுந்தனன்‌; காரிகை armen பல்‌ தன்‌ nam 


coa தானும்‌ 


தத பபா 


மணிமேகலை 


6.8 
மரத்து சாயசண்டிகை என்னும்‌ மற்றொருதஇயின்‌ 
ரமற்கொண்டிருக்தாள்‌ i எனக. 


A-d) இம்‌ மாதவன்‌ நின்மகன்‌ என்னும்‌ உண்மையை 
ல்‌ பின்னர்‌ அவன்‌ செய்த பிழை கூறும்‌ செவ்வி 


போல மூ. 
வண்ணம்‌ 


யாயினும்‌ என்றான்‌. 
இழிவு சிறப்பும்மை செய்யுள்‌ 
காரிகை ; மணிமேகலை. காயசண்டிை 

கையில்‌ அசப்படாமைப்‌ பொருட்டு அவ்வடிவாயிவள்‌ என்‌ 


இதுவுமது 


௧௮௯-௧௯௩: காயசண்டிகை... 


(இ-ள்‌.) காயசண்டிசையும்‌ ஆங்கு உளள்‌ 
காமசண்டிசை என்னும்‌ விச்சரகரி ஒருத்தியும்‌ < 
லிருக்னெறாளா,கலின ; காயசண்டிகை தன்‌ 
வாய்வாள்‌ விருசையன்‌ ஒருவன்‌ தோன்றி 
சண்டிகையின்‌ கணவனாமை ஏறு தப்பாத erry: 
தரன்‌ ஒருவன்‌ அவளைச்‌ சாண்டற்‌ பொருட்டு அச்‌ 
அம்பலததில்‌ வந்து; இவன்‌ ஈங்கு இவள்‌ 
வந்தனன்‌ ஏன - மணிச2மகலையின்‌ பொருட்டு வந்‌, 
இவன்‌ இவ்வம்பல,த.இற்கு என்‌ மனைவியாகிய Arw, 
பொருட்டே més போலும்‌ என்று பிழைபடக்‌ ௧ 
அவன்‌ தீவினை 0555 ஆகலின்‌ - அப்பொழு. 


Pr wor) ௨௨. சிறைசெய்‌ காதை 
ச்‌ 


619 
இதுவுமது 


௧௯௪ - ௨௦௪: மதிமருள்‌. 


உரைத்தலும்‌ 
டன்‌.) wBuger வெண்குை A 
nz Bush போன்ற கத்‌ ம்‌ petas 
PIT ன்‌ a றவெண Gran 
டை cachet oe! னனுடைய மகனாமெ; உதமகுமரன்‌ 
மானாக. ஆங்கு அவள கன்னை அம்பலத்து ஏற்றி- 
உதமகுமான்‌ தானும்‌ Raros அம்‌ மணிமேகலையை 
ஊரம்பலத்‌ இன்கண்‌ ஏற்றி; ஓங்கு இருள்‌ மாமத்து இவனை 
ங்கு உய்த்து - உயர்ந்த இருளையுடைய களளிமவிலே 
இவளையும்‌ ஆங்குச்‌ செலுச து; காயசண்டிகை தன்‌ கணவனாகிய 
வாங்வாள்‌ விரூசைமன தனனையும்‌ கூடய்‌ - காயசண்டிகையின்‌ 
¿MUDA வாய்க்கும்‌ வாளையுடைய விச்சா தரையும்‌ 
அவ்விடத்திற்கு அழைத்து; haws மகள்பால்‌ இவன்‌ 
வந்தனன்‌ என வஞ்ச விருசையன்‌ மனத்தையும்‌ கலக்‌ - நின்‌ 
மனைவியாகிய காயசண்டிகையின்‌ பொருட்டே இவன 
இப்பொழுது இங்கு வந்தான்‌ என்னும்‌ ஒரு பிழைமான 
எண்ணத்தைத்‌ தோற்றுவித்து, மூனை இவன்‌ செயலை 
4 ஆராய்தல்‌ பொருட்டு வருசமாசக்‌ are Dues அவ்‌ Adar or 
னுடைய கெள்ச த்தையும்‌ கலக்கிவிட்டு; ஆங்கு அவன்‌ கன்‌ 
சைவாளால்‌ அம்பலத்து ஈக்கு இவன சன்னை எறிந்தது எனறு 
ஏத்து. அவ்விடச்‌?த அவ்‌ விச்சாதரனுடைம கையிலிருந்த 
வாளினலேமே அவவம்பல,த்தினூடேமே ஈங்குக்‌ கூறப்பட்ட கின்‌ 
மகனை வெட்டுவித்தொழிக்தது என்னு சொல்லி வாழ்க நின்‌ 
செங்கோல்‌ என்று வாழ்த்தி; மாதவர்‌ தம்முள்‌ ஓர்‌ மாதவன்‌ 
உரைத்தலும்‌“ அத்‌ துறவியருள்‌ வைத்துச்‌ சொல்வனமையுடைய 
ஒரு துறவி உதயகுமரன்‌ arta Geb Paw அரசனுக்கு 
அறிவுறுதீதலும்‌ ; என்க. 


(A-0) (௧௬௯ பொருள்‌ என்று தொடங்க (ss) 
ஆங்கவன்‌ Botton காவின்‌ என்பது வரையில்‌ இம்‌ மாதவன்‌ 
கூறிய செய்‌ தியின்‌ சுருக்கம்‌ வருமாறு - - வேந்தே காமம்‌ ஏனைய தீவினை 
களுக்கும்‌ காரணமாம்‌ அதனை விலக்யெவரே தறவோராவர்‌. காமம்‌ 
காழ்‌ கொண்டவர்‌ நரகத்‌ துன்பத்தை நுகர்வது இயற்கை. இன்று 
இக்‌ ஈகரத்தில்‌ நிசழ்ந்ததொரு நிகழ்ச்சியைக்‌ கேள்‌ | மணிமேகலை தவம்‌ 
sius துணிந்து பிச்சையேற்றுண்டு ஊரம்பலத்தில்‌ உறைந்தான்‌, 
ள்‌ அழகு மிக்கவள்‌. அதனால்‌ காமம்‌ காழ்‌ கொண்டு அவள்‌ PS 
ur எவ்விடத்தும்‌ நீங்காதவனாப்‌ ஈள்ளிரவிலே அம்பர்‌ 
வந்துவிட்டான்‌ ; அவள்‌ அவலுக்கஞ் காயசண்டிசை க்‌ ண்‌ 
அட்‌ கள்ளி அவ்ன்‌! கண்டு. 
போரிட்ட வந்தான்‌. அவன்‌ இவனைக்‌ BER wh 


520 மணிமேகலை 
ed அப்பொழு 
ம்‌, கின்பகன்‌ என்றாத 
சஅவன்‌' (இவ! 
வ்வரசன்‌ O, 


ன்‌" என்னும்‌ சுட்‌ 
¿Mi கொண்ட 


துணிந்து 
என்பதேயாம்‌. 


இவனை அங்கு உய்த்து வி 
பால்‌ வந்தனன்‌. த re Be 
umes உசயகுமரனை எழுவாய்‌. போன்று . 
அவன்‌ தன்‌ மகனே என்று அரசன்‌ துணித, 

பாறு இர்‌ உதயகுமாரனை 


௨௩, சிறைவிடு காதை 


an. மணிமேகலை சிறைவீடு செய்த இரசமாதேவி குறைகொண்‌ 
டிப்பர்‌ சங்கொடுத்த பாட்டு.] 


அஃதாவது * அரசன்‌ கம்டனைப்படி சோழிக னே re 

ஒறையிடிப்பட்ட மணிமேகலை தன்‌ மகனைச்‌ he 
செற்றத்தால்‌ இராசமாதேவி அரசன்பால்‌ சென்று வரூசகமாமி 
மணி மசலைமைப பெரிதும்‌ மதிப்பவன்‌ போலப்‌ டே மணி 
நமசக்மைத்‌ அன்பால்‌ இருக்கும்படி அரசன்பரல்‌ வேண்டி 
அவனை அச்‌ சிறையினின்றும்‌ மீட்டுக்‌ கொணர்ந்து தன்‌ டாது 
ராலலில்வைச rico மருந்‌ தூம்டியும்‌ 
sos Brea ஒருவனை விடுத்து மணிமேகலை கற்பினை 
யழிக்கச்‌ சொ லியும்‌ நோய்‌ கொண்டாள்‌ என்று பொய்‌ சொன்‌. 
லீப்‌ பல்வேறு வகையில்‌ aer த்‌ துன்புறுத்த முமன்று 

ட பார்த்தும்‌ அவற்றிற்டுகல்லாம்‌ மணிமேகலை தான்‌ பெற்றுள்ள 
மந்திரங்களின்‌ உதவியால்‌ சிறிதும்‌ இங்கன்றி இருப்பாளாச; 
அது சண்ட இராசமாதேவி மணிமேகலை தெய்வத்‌ தன்மை 
புடைமவள்‌,; அஃதறியாது அவளுக்குக்‌. கேடு சூழ்ந்‌, தமையின்‌ 
smig இன்னும்‌ என்னென்ன தன்டங்சள்‌ வருமேோவென்‌ று 
Reach அவள்பால்‌ சென்ற யான்‌ என்மகனை இழந்த 
துன்பம்‌ சாரணமாக இவ்வாறு பல இங்குசளைச்‌ செய்து விட்‌ 
டேன்‌ அவற்றைப்‌ பொறுத்‌ தருள வேண்டும்‌ என்று சொல்லி 
மணிமேகலையை அளை விருப்பம்போல ஒழுக விட்டுவிட்ட 
செம்திமைக்‌ கூறும்‌ செய்யுள்‌. என்றவாறு. 


அரசனுடைய இறைக்‌ கோட்ட த்‌. இனின்றும்‌ இராசமா தவி 


விடுவித்துக்‌. கொண்டமையின இது ஒறைவிடுகாதை எனும்‌ ; 


பேயர்‌ பெற்றது. 


இனி இதன்கண்‌ மணிமேகலைமின்பால்‌ செற்றம்‌ கொண்டி 
மா தவி மணிமேகலைமைச்‌ சிறை மீட்டுக்‌ கொணர்ந்து மணி: 
மலைக்குக்‌ செய்யும்‌ வஞ்சகச்‌ செயல்களும்‌, அச்‌ செமல்களுக்கு 
சரிகை rada சிறிதும்‌ அன்புறு திருக்கலம்‌! 
ne கண்ட இராசமாதேவி அருசி நடுங்குதலும்‌, ம 
Strewr தேவிக்குத்‌ தன்‌ முற்பிறப்பினை யும்‌ உதயகுமரன்‌ PË 
வெயினையும்‌ அறிவுறுத்து தலும்‌, உதமகுமரன்‌ கொலையுண்டு 
la per இன்னாது என Ii, மணி 
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638. 
சிறைதக்‌ கன்று செங்கோல்‌ வேத்தெனச்‌ 
சிறப்பின்‌ பாலார்‌ மக்க எல்லார்‌ 

மறப்பின்‌ பாலார்‌ மன்னர்க்‌ கென்ப 
தறிந்தனை யாயினிங்‌ வாயிழை suis Bor 
செறிந்த சிறைநோய்‌ தீர்க்கெள் றிறைசொல 
என்னே ஒருப்பினு மிருக்கவிவ்‌ விளங்கொடி 
தன்னோ டெடுப்பினுத்‌ தகைக்குந ரில்னென்‌ 
றங்கவளன்‌ தனைக்கூஉய்‌ அவன்தன்‌ மேடு 
கொங்கவிழ்‌ குழரைன்‌ கோயிலுட்‌ புக்காய்‌ 
apo திரீத்தில்‌ வகனக ரெல்லாம்‌ 

எறிதரு கோலம்யான்‌ செய்குவ லென்றே 
மயற்பகை யூட்ட மறுபிறப்‌ புணர்ந்தாள்‌ 
அயர்ப்பது செய்யா அறிவீன ளாகக்‌ 

கல்லா விளைஞ னொருவனைக்‌ கூஉய்‌ 
வல்லாங்குச்‌ செய்து மணிமே கலைதன்‌ 
இணைவள ரீளமுலை யேந்தெழி லாகத்துப்‌ 
புணர்குறி செய்து பொருந்தின னென்னும்‌ 
பான்மைக்‌ கட்டுரை பலர்க்குரை யென்றே 
காணம்‌ பலவுவ்‌ கைநிறை கொடுப்ப 
ஆங்கவன்‌ சென்‌ Dar வாயிழை யிருந்த 
பாங்கி லொருசிறைப்‌ பாடுசென்‌ றணைதனும்‌ 
தேவி வஞ்ச மிதுவெணனத்‌ தெளிந்து 
நாவியன்‌ மத்திரம்‌ நடுங்கா தோதி 
ஆண்மைக்‌ கோலத்‌ தாயிழை யிருப்பக்‌ 
கரணம்‌ பெற்றோன்‌ கடுத்து செய்தி 

அரச ருரிமையி wr ரணுகார்‌ 

தீரயக்‌ கொடுமகள்‌ நினைப்பறி யேனென்‌ 
றகநகர்‌ mañ டாங்கவன்‌ போயபின்‌ > 
மகனைதோய்‌ செய்தாளை வைப்ப தென்னென்‌ 
றுய்யா தோயி ூணொழித்‌ தன னெனம்‌ 
பொய்ந்தோய்‌ காட்டிப்‌ புழுக்கஜை யடைப்ப 
ஊணெழி மந்தா முடைமையின்‌ அத்த 
வாணுதல்‌ மேனி வருந்தா இருப்ப 

ஐயென விம்மி யாயிழை நடுங்கச்‌ 
செய்தவத்‌ தாட்டியைச்‌ un ER go 
என்மக, டுக்க। பா 

pad ln பொறுக்கென்‌ றவள்தொம 
fa பஇதன்‌ வயிற்றிற்‌ Fear su 

von கமழ்தா ரிசாகுலன்‌ தன்னை 

அழம்கண்‌ தாகம்‌ ஆருயி குண்ண 


ss 


s20 


sb 


46.0 


saĝ 


aro 


sep 


un. சிறைவிடு காதை 
527 
ஆங்கப்‌ புதல்‌ வண்‌ அவன்‌ திற ம i 
தான்புணச்த்‌ தறிந்துபிண்‌ றன்‌ மியான்‌ 
தீர்தசை வேட்கையி னெடுங்‌ 


மான்‌ op விழுந்தது கண்டு மனமயங்கப்‌ 
ui G1 பான்மைய னா 
magn சரத்‌ 
நய! துறந்ததுங்‌ 
கேட்டு மறிதியேோ வாட்டடங்‌ கணணி 
கடாஅ யனைமுன்‌ கட்கா முற்றேர்‌ 
விடா அது சசன்றுதன்‌ வெண்கோட்டு வீழ்வ 
துண்ட கள்ளி னூறுசெருக்‌ காவது 
கண்டு மறிதியோ கூரிகை நல்லாய்‌ 
பொய்யாற்‌ நுழுக்கம்‌ பொருளெனக்‌ கொண்டோர்‌ 
கையாற்‌ றவலங்‌ கடந்தது முண்டோ 
களவேர்‌ வாழ்க்கைய h T ak கடுந்துயர்‌ 
Qusoiss தோனாய்க்‌ கது வென வேண்டா 
மன்பே ௬ுகைத்து வாழ்வேரரக்‌ இங்கிவை 
துன்பத்‌ கருவ துறத்தல்‌ வேண்டும்‌ 
சுற்ற கல்வி யன்றாற்‌ காரிகை 
செற்றஞ்‌ செறுத்தோர்‌ முற்ற வணர்த்தோர்‌ 
மல்லன்மா ஞாலத்து வாழ்வோ பென்போர்‌ 


ஞான தன்னீர்‌ paraw jh தெளித்துத்‌ 


G ரோதி செவிமுதல்‌ வார்த்து 
ee e னப்விற காக 


மாறுகொண்டோசா மனத்தின னாகி 
ஆங்கவள்‌ தொழுதது மா 
தன்‌ றொழு கேத்திக்‌ oh 
காதலற்‌ பயத்தோ யன்‌. E 
மாபெருந்‌ தேவியென்‌ றெதிர்வணவ்‌ னி 
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உரை 


மன்னவன்‌ ஏவலின்படி வாசந்தவை என்னும்‌ முதியவள்‌ 
இராசமாதேவியின்‌ பால்‌ சென்று ஆற்றுவித்தல்‌ 


௧-௧௦3 மன்னவன்‌,........ வாழ்த்தி 


(இ-ன்‌.) மன்னவன அருளால்‌ - சோழ மன்னனுடைம 
அருளை முன்னிட்டுக்‌ கொண்டு அரண்மனையின்கண்‌!; அரசம்‌ 
காயினும்‌ குமரர்க்காயினும்‌ இருகில இழை தெவிசர்ச்கு ஆயினும்‌- 
அரசர்களூக்கேனும்‌ மக்களூக்கேனும்‌ பெரிய நிலத்தை ஆளும்‌ 
dan பூண்ட பட்டத்துத 8 சவிமருக்கேனும்‌ T? sgh துன்பம்‌: 
ats காலத்தில்‌ சென்று அத்‌ துன்பத்தைத்‌ இர்த்தற்கு; 
ககீடுரை விரித்தும்‌ கற்றவை பகர்ந்தும்‌ - பொருள்‌ பொதிந்த 
சொற்களை விரித்துக்‌ கூறியும்‌ கான்‌ கற்ற அறிவுரைகளை எடுத்து 
விளக்கியும்‌; பட்டவை துடைக்கும்‌ பயங்‌ Bay டமாழியினள்‌ - 
அவர்கள்‌ உற்ற துன்பத்தைக்‌ துடைக்கவல்ல பான்‌ பொருந்திய 
நிமாழிமையுடையவளரதய ; வாசற்‌ கவை எனும்‌ ar 
கூச்தல்‌ கரை parda - areh smy என்னும்‌ பெயரையுடைய 
அழகிம நெடிய கூந்தல்‌ ஈரைத்துள்ள முஇ௰வள்‌ ; இலங்கு அர்‌ 
கெடும்‌ சண்‌ இராசமாதேவி கலங்கு அஞர்‌ ஒழிம ap து சென்ன 
எம்‌.இ - விளங்குஜனெற செவ்வரிமோொடிய நெடிய சண்ணையுடைய' 
இராசமா?3 தவிக்குத்‌ தன்‌ மசன்‌ இறந்‌,தமையால்‌ உண்டான 
Gage கலங்குதற்குக்‌ கரரணமான துன்பம்‌ Bt தற்பொறுக்‌3 
விரைந்து உவளக;க்‌த சென்று ; அழுது அடி வீழாது - ஏனைய 
மகளிரைப்‌ போல அழுதுகொண்டு அடியில்‌ வீழாமல்‌; ஆயிழை 
தன்னை தொழுது முன்னின்று - இராசமாதேவிமைச்‌ லை 
குவித்துத்‌ தொழுது அவள்‌ முன்னிலையின்‌ Asx pay 
தோன்ற arg - தன வருகை சோன்றுமாது சிறப்பாகத்‌ 
தவியை வாழ்த்திக்‌ கூறுபஸள்‌ ; என்க. 


(வி- bd.) மன்னவன்‌ 


௨௩. சிறைவிடு காதை 


ம்‌ மல்‌ வேண்டும்‌ 
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இழை 
ல்‌ பட்டவை - Carat Dar தர்ம, சட்டுரை. 
அழுது அடி வீழ்‌ என்றி பங்கள்‌, பயம்‌. 
காணச்செல்லும்‌ ஏனைய மதனி, 
லை ஈயாகலின்‌ அங்ஙனம்‌ al Spa. 
ஆறுதல்‌ கூறச்‌ செல்வோர்‌ அழுதால்‌ a 
தோன்ற என்றது தன்‌ வருதை சோல்‌ penne 
மகளிர்‌ இச்‌ செவ்வியில்‌ வாழ்த்தலாசாமையல்‌ 


வாசந்தவையின்‌ அறிவுரை 
௧௧-௨௦: கொற்றம்‌.........போயபின்‌ 


இ-ள்‌.) கொத்றம்‌ கொண்டு குடிபுறம்‌ காத்தும்‌ ௫, 
8 St தேஎம்‌ அமதாக்‌டயும்‌ - umami afri போர்க்கள த்‌ 
sparky வாகை கொண்டும்‌ அம்‌ குகைப்‌ பிறர்‌ அன்புத்‌ 
தமல்‌ பாதுகாத்தும்‌ தம்மைப்‌ பகைத்த பகைவர்களுடைம 
simü படைகொடு சென்று வென்று தம்முடைம தாக்கியும்‌ 
போர்ச்‌ களத்தில்‌ சாதல்‌ அன்றி; ,தருப்பையில்‌ இடத்தி வாளில்‌ 
போழ்ந்து 0531/50 மன்னர்‌ Orie Ps செல்க என - sau 
பப்‌ புல்லின்‌ மலே Shy. BS இடத்து வாளினாலே பிளந்து 
போர்ச்கள,த்‌.இல்‌ புகுகின்ற வீரமன்னர்‌ புகும்‌ Qo urBw மேனி 
புலசத்தில்‌ இவ்வுயிர்‌ புகுவதாக என்று பார்ப்பனர்‌ மந்திரம்‌ 
கூறுமாறு ; மூத்து விளிதல்‌ இக்‌ குடிப்‌ பிறக்‌? தார்க்கு ராணு ததக 
உடைத்து நாப்புமை பெயரா து - இழம்பட்டுச்‌ சாலது சோழர்‌ Ge 
யில்‌ பிறந்த மன்னர்க்கு நாணுன்றதாரு தன்மையையுடைய 
தாகலின்‌ அவ்வாறு இறந்தாரெனக்‌ கூறு தற்கும்‌. நரவெழா து 
எம்பெருமரட்டிமே ; கின்றகன்‌ மடிக்தது - Enns னா 
| உதமகுமரன்‌ மகம்‌ ; தன மண்‌ கா y 
மாண்டன ஓ க்குத்‌ லட்ச காக்கும்‌ முமற்சிமால்‌ 


ன்‌ - காமம்‌. காழ்கொண்டு அடாது mena வடுக 
$ பொருட்டு 8 துன்புறு தலை மக்களைப்‌ பாதுசாக்கு 

என்ன பெரிதும்‌ காணுவன்‌ ஆதலால்‌ 
வாறு துன்புறு? தசொள்‌ழ ஆன, 


Door பகர்ந்து அம்‌ மூதாக்டி சென்ற பின்னர்‌ ; என்க. F 


PEET ee 
பட) கொற்றம்‌ வெற்திர்‌ அரசர்‌ 


e மச 


680 mee lead | 


y ல்‌ „Weise என்பதனோடு **ஓடன்‌ மரிஇய 
கருப்பையின்‌ பால்‌ வினிக்கு யாக்கை தழீஇக்‌ காதன்‌ ர்‌... 
ப்ட்‌ மருங்கறுமார்‌, அறம்புரி கொள்கை நான்முழை முரல்வர்‌, இறம்புர 
ற்‌ பரப்பினர்‌ 2-09, மறங்கந்‌ தாக நல்லமர்‌ வீழ்ந்த ts 
மறவர்‌ செல்வுழிச்‌ செல்கென, eur or Bur ip SÓ Yung A 
என வரும்‌ புறப்பாட்டு (sa) ஒப்பு -கோக்கப்படும்‌, O eo 
பிணியிலும்‌ இறவாது அமர்க்கள தீது வீழ்ந்தாரே துறக்கம்‌ பெறுவர்‌ 
என்பது மச்சினார்க்கனியர்‌ (தொல்‌. அகத்‌. ௪௪) உரை. என்னெனம்‌ 
படுமோ என்றது இகழ்ச்சி. Sor wae பொருட்டு ரீதுன்பங்கொள்ளுதஜ்‌ 
அரசன்‌ காணின்‌ ஈரணுவன்‌ ஆதலால்‌ நீ துன்பங்கொள்ளேல்‌ என்ப 
குறிப்பு. இக்‌ குறிப்பு பெரிதும்‌ நுணுக்கமுடைத்தாய்‌ இராசமாதேவி 
துன்பம்‌ மறத்தற்கு ஏதுவாதலும்‌ உணர்க, 


| 

| 

| 

4 

அரசியின்‌ வஞ்சகச்‌ செயல்‌ 
௨௧-௩௦: கையாற்று......வேந்தேன 
| 


(இ-ன்‌.) சைமாற்று உள்ளம்‌ கரந்து அசத்து 3058 
பொம்யாற்னு ஒழுக்கம்‌ கொண்டு புறம்‌ மறைத்து - மகன்‌ இறந்த 
மைமால்‌ பெரிதும்‌ துன்பமுற்றுக்‌ சையற்றுக்‌ கடக்கும்‌ என்‌: 
செளுச,ததைப்‌ பிறர்‌ அறிமாவண்ணம்‌ என்னுள்்‌ளே3ய மறைத்து 
அடக்கிக்கொண்டு பொய்மாகத்‌ துன்புறு, தவள்‌ y நடிக்கு 
ஒழுக்கத்தைக்‌ கைக்கொண்டு அதனால்‌ என்‌ வளுசம்‌ புறத்த 
தோன்றா வண்ணம்‌ ; மணிமேகலையை வளுசம்‌ செய்தவன்‌ என்று 
அம்சில்‌ ஓதி - என்‌ மகன்‌ கொலையுண்டமைக்குக்‌ காரணமான 
மணி?மகலைமை வளுசித்து ஒனுக்குவன எனறு துணிந்து 
அழகிய எல பகுதிமையுடைம கூந்தலையுடைய இராசமாதேவி 
தனனுன்‌ துணிந்து; அரசனுக்கு - தன்‌ கணவனாகிய மனன 
னுக்குச்‌ செவவி பெற்ற ஒரு நாளில்‌ கூதுபவள்‌ ; பிறர்பின்‌ 
செல்லாப்‌ பிச்குணிக்‌ கோலத்து - பிறர்‌ தனனை விரும்பிப்‌ பின்‌ 
வாராமைச்குரிய மணிமேகலையின sto கதைக்‌ எண்டு; அறிவு 
DOS அரசியல்‌ தரனிலன - தனதறிவு Ip 
ஈட்‌ மகன்‌ ஈம்‌ அரசியலுக்கு ஏற்புகையான அலன்‌ 
ஆதலின்‌ அவனைப்‌ பற்றி மான அவல்கிலன்‌ ; கரும்புடை 
தடக்கை காமன கையற அரும்பெறல்‌ இளமை பெரும்‌. பிறி 
தாக்கும்‌ - amuy வில்லையுடைய பெரிம கைமையுடைய காம்‌ 
Gamb செயலற்றுத்‌ இசைக்கும்படி அரிய பேறாகிய sas 
இளமைப்‌ பருவதிதைல்‌ கொண மொழி தற்குக்‌ காரணமான; IBA] 
தலைப்பக்ட ஆயிழை smig சறைதக்கன்று செங்கோல்‌ வெர்தி! 
என - மெம்மறிவு கைவரப்பெற்ற ear கல்லாளு 
இறைக்‌ கோட்டம்‌ தகுதிமான இடம்‌ அன்று செங்கோன்னை 


யுடைய வேந்தர்‌ பெருமானே இஃ ன்‌ ம்‌ என்ன 
cu ஈவிலா நிற்ப ; ன டிந்த E 


y 
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[தா “parse தல்‌ - சாகச்‌ செய்தல்‌; பெரும்‌ பி 
ong er கிகழாவண்ணம்‌ நன்கு அடக்கி வட்ஸ்‌ pi 
மேகலை ன்‌ 4 D a தா 
மனி கூறு ருள்‌. அறிவு - 'மய்யறிவு. ஆயிழை - மணிமேகலை. 
தசன்று BS BUD அன்று, நீ இத்தகைய தவறு செய்தல்‌ தகாது 


ன்று இடித்துக்‌ கூறுவாள்‌ செங்கோல்‌ வேந்து என்றாள்‌. 
அரசன்‌ செயல்‌ 


௩௧- ௩௪: சிறப்பின்‌........இறைசோல 


(8 - dr.) மன்னர்க்குச்‌ Apuder பாலார்‌ மக்கள்‌ அல்லார்‌ 
மறப்பின்‌ பாலார்‌ என்பது - அரசர்க்கு அரசியல்‌ இலக்கண 
மாசெ சிறப்பின்‌ urudie மக்களை மக்கள்‌ எனக்‌ Qarar or Š 
தகுந்தவர்‌ அச்‌ இறப்பில்லா தவர்‌ தம்‌ மக்களாயினும்‌ மக்களாகக்‌ 
கருதாமல்‌ மறக்கும்‌ பகுதியின்‌ பாற்படுவர்‌ என்று சான்றோர்‌ 

a சொல்லுவர்‌ இவ்வுண்மைமை ; அறிந்தனை ஆயின்‌ இவ்வாயிழை 
தன்னை Qe Dh S Awp நோய்‌ தர்க்க TAL இறைசொல - மான்‌ 
அறியுக்‌ துணை நீயும்‌ அதிக்‌ இருப்பாயாயின்‌ இறைக்‌ கோட்டத்தி 
லிடப்பட்டி மணிச்மகலைமை தீமே செறிந்துள்ள சிறையினால்‌ 
உணடாகும்‌ துன்பத்தைக்‌ இர்த்திடுக என்று அம்‌ மன்னவன்‌ 
அவள்‌ கரு,த்துக்கசைந் து கூறு. கிற்ப; எனக, 


அறிந்தனை ஆயின்‌ என்றது என்னைப்‌ போல அறிக்‌ திருப்ப திண்டாயின்‌ 

கன்று என்றவாறு. இதனாலும்‌ அரசன்‌ மணிமேகலையைச்‌ சிறை செய்தது 

* அவளைப்‌ பாதுகாத்தழ்‌ பொருட்டே என்பதறியலாம்‌. தாய்மையுள்ள 
மாகலின்‌ இவ்வாறு இராசமாதேவி கருதுதல்‌ அரிது என்பதி தோன்ற 
இங்ஙனம்‌ கூறினான்‌. இவ்வாறு பிறர்‌ கருதாமல்‌ அவளுக்குத்‌ தங்கிய ற்ற 
முற்படுவர்‌ என்பது கருதியே யானும்‌ அவளைச்‌ சிறையிலிட்டுப்‌ பாது 
காத்து வருகின்றேன்‌ என்பது இதன்கண்‌ குறிப்பெச்சப்‌ பொருளாய்‌ 
கின்றது. தன்‌ விருப்பம்‌ போலத்‌ திரிய ஓண்ணாதபடி செறிய es 
பட்டுக்‌ டெப்பதனால்‌ உண்டாகும்‌ சிறைத்துன்பம்‌ என்றவாறு. er 
என்றதன்‌ ஈற்று உயிர்கெட்ட 5 விகாரம்‌ அவன து இறைமைத்‌ தம 
விளங்கு தலின்‌ அக்‌ கருத்துத்‌ தோன்ற அரசன்‌ என்றாகி இறை waar 


இராசமாதேவியின்‌ வஞ்சகச்‌ செயல்கள்‌ 
௩௫ - ௪௧: என்னோ: ஊட்ட 


விளங்‌ 
0-4.) says இருப்பினும்‌ இருக்க இன்‌ 
கொடி - ததன்‌ de gunmen la செம்வல்‌ - சிறை? 


| 
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பின்னர்‌ மணிமேகலை என்னோடு உவளகக்இில்‌ = 
er இருக்‌இடுக. அதனை விரும்பாது , இவ்விளமையு 0 
பிக்குணி; அன்‌ ஓடு எடுப்பினும்‌ தசைக்குநர்‌ இல்‌ என்று. 
saan தீதிற்கு இமைய த்‌ தனது பிச்சைப்‌ பாத்‌ தரத்தை sig, a 
தன்‌ விருப்பப்படி போயினும்‌ போகுசு அவனைதி தடுப்பவர்‌ டிட்‌. 
இல்லை என்று மன்னவன்‌ மதிக்கும்பக கூறி; கொங்கு அவிழ்‌ 
குழலாள்‌ அங்கு அவள்‌ தனை meh அவள்‌ தன்னோடு கோயிலுல்‌ 
புக்கு - சறுணைம்‌ சமழும்‌ கூர்‌ தலையுடைம இராசமா$ து அவ்‌. 
design மணி?மேகலைமைச்‌ ிறைவீடு Crha gs . 
அழைத்து அவளோடு தனது மாளிகையி2ல USE பின்னர்‌ .. 
அறிவு இரித்து இ அகஈசர்‌ எல்லாம்‌ எறிதறா கோலம்‌ கால்‌ | 
செய்குவல்‌ ஏன்று - இம்‌ மணிமேகலைக்குப்‌ 983 659 இவள்‌ | 
அதினைப்‌ பிறழ்வித்து Qis ganar DO வாழுகின்ற மாந்த 
செல்லாம்‌ இவளை அடிக்கத்‌ 3650510 வண்ணத்தை மான்‌ 
இவளுக்குச்‌ செய்து விடுவல்‌ என்று துணிந்து ; மமல்‌ பசை. 
ஊட்ட - பித்துண்டாக்குகன்ற. இயற்கைக்கு மாறான கருந்தை 
வளூசகமாக ஊட்டிவிடா சிற்ப; rha. : 


(வி-ர்‌.) என்னோடு உவளகச்தில்‌ இருப்பினும்‌ இருக்க என்‌ 
வாறு. இளங்கொடி: மணிமேகலை. ஓடு - பிச்சைப்‌ பாத்திரம்‌, 1 
கூஉய்‌ - கூவி; அழைத்து. கொங்கவிழ்‌ குழலாள்‌ £ இராசமாதேவி, 
அக£௩கர்‌ : ஆகு பெயர்‌. எறிதரும்‌ என்புழி தரும்‌ பகுதிப்‌ பொருட்டு, 
கோலம்‌ - தன்மை. பகை - பகையான மருந்து, | 


இதுவுமது a 
௪௧-௫௦: மறு பிறப்பு.........அணைதவும்‌ | 


என்னும்‌ பான்மைக்‌ சம்டுரை பலர்க்கு உரை என்‌ yy - எணிமேஃ 
| உன்னைக்‌ காமுற்னுப்‌ புணர்ந்தாள்‌ என்னும்‌ aaa | 
இக்பமான கிமாழிகளை நகரமாந்தர்‌ பலருக்கும்‌ கூறிப்‌ பழி ர al 


ட 


css = ௨௩. சிறைவிடு காதை 533 
என்று கற்பித்து; காணக்‌ 
காமாக்‌ tee fie : பலவும்‌ கைகி 
gh பாடத்‌ இச்‌ செய e அவன்‌ உடன்படும்‌ Aroca 
சப்‌ ur paras பலனத்றையும்‌ அவன்‌ கை கிறையும்படி 
[சத்தி ஏல்‌ அக PEA த பவ 
கல்‌ ஒருசிறைப்பா சன்று அணைதலும்‌ - அக்‌ கய மகனும்‌ 
A மணிமேகலை இருந்த பக்க,த்இல்‌ ஒரு புறமாகச்‌ சென்‌ 
பும்‌; எனி. 5 
db) மறு பிறப்புணர்ந்தாள்‌ என்றது மணி3மகலையின்‌ 
பெருமையைச்‌ குறிப்பாக உணர்த்தி அவ்வறிவாற்றலால்‌ தள்‌ 


இடக்கரடக்கி, வல்லாங்குச்‌ செய்து என்றாள்‌. ஆகத்துப்‌ புணர்குறி 
செய்தலாவது பற்குறியும்‌ ஈசக்ருறியும்‌ செய்து வடுப்படுத்தி விடுதல்‌. 
பான்மை-முறைமை. கட்டுரை - கட்டிச்‌ சொல்லும்‌ பொய்ம்மொழி. 
காணம்‌ - பொற்காசு. கைகிறை கொடுப்ப: விகாரம்‌. இருந்த பாங்கு- 
இருந்த பக்கம்‌, ஒரு சிறைப்பாடு - PG புறத்தில்‌. 


மணிமேகலையின்‌ செயல்‌ 


(இஃன்‌.) ஆயிழை - மணிமேகலை; இது தேவி aseo 
சனத்‌ தெளிந்து - ஆடவர்‌ வரலா சா இடத்‌.இல்‌ இங்கனம்‌ ஒரு 
முடலைமரக்கைமன்‌ வருதற்குக்‌ காரணம்‌ இரா சமா தவியின்‌ 
agelo என்று நன்கு தெரிந்துகொண்டு ; or இயல்‌ மந்திரம்‌ 
Dira ஒதி ஆண்மைச்‌ கோலத்து u து பர்‌ 
ostan தந்திரத்தை அன்சாமல்‌ ஓதி ௮2 SUIS அஞ்ச, 
ரக்த மடலமாக்கை ஆடலன்‌ உருக்கொண்ட மணிமேகலையும்‌ 
இருத்தாலே; சாணம்‌ Gupta சடுந்துமர்‌ ge: 
கைக்கூலி பெற்ற அக்‌ சுமமகன்‌ அங்கிறாம்‌த 
ah கண்ணுற்று இவனால்‌ நமக்கு,த்‌ தீங்கு உண்‌ 

Tod அச்சத்தால்‌ பெருக்‌ துன்பமடைக்‌ தி i ர்‌ ர்‌ 
ஆடவர்‌ அணுகார்‌ - மன்னருடைமி உரிமை மகளிர்‌ இருக்கு 


a 


> 
634 med 680 [aña 
: ஓல்‌ Qisman ஆடனச்‌ அணுகு சல்‌ இலர்‌ 
Fa எக்க waite: Bows கொடுமகள்‌ ச்‌ 
teak என்று சாசர்‌ சைவிட்டு ஆக்கு அவன்‌ Cur ene 1 
nrag DN வீழ்‌,கற்குரிம a Aur Aus இச்‌ டச்ரடும்‌ பாவிழிஷ்‌ 
கருத்து மாகென்று மான்‌ அறிகின்றிலேன்‌ யா தாயினும்‌ AB: € 
மான்‌ இங்கு இரேன்‌ என்று துணிந்து அகறசர,த்தைக்‌ சைவிக்டு 
அச்‌ கமமகன்‌ ஓடிப்போன பின்னரும்‌; மகனை ரோம்‌ Dedo srir 
ப்பது என்‌ என்று - ஈம்‌ மானைக்‌ சோலையுண்ணும்‌ அளவிற்குச்‌ 
சாமகோம்‌ Sets) விட்டவை இவ்வாறு இன்பு,£்‌.நிருப்ப BAR 
eas இருப்பது என்ன பேதைமை என்று OI 
வளாம்‌ ; உய்மா நோயின்‌ ஊண்‌ ஒழிந்‌,சனள்‌ என பொய்‌ Cory 
காமடி புழுக்கு அறை அடைப்ப- பிற மசளிர்க்குத்‌ தன்‌ 
வினையை மறைத்கற்பொரும்டு மணிமேகலை பிழைக்க (pmr s 
கோயுடைமளாம்‌ உண்ணு தளைமே சைவிட்டாள்‌ என்று சொல்லி 
otro மகளிர்ச்குத்‌ தான்‌ uwa js Burd கோனை மெங்போலச்‌ 
கூறிச்‌ சாட்டிப்‌ புழுக்சகமிக்க சிலவறையிலிங்டு அடை 55) னைப்ப; 


என்க. 


(வி-ம்‌.) அரசர்‌ உரிமையில்‌ ஆடவர்‌ அணுகார்‌ என்பது பற்றி ரீ 
உவளகத்தில்‌ தான்‌ இருக்குமிடம்‌ நோக்கு ஆடவன்‌ ஒருவன்‌ வருதல்‌ '' 
கண்டு இதுவும்‌ தேவியின்‌ வஞ்சம்‌ என்று அவன்‌ தன்னைக்‌ காணு முன்‌ 
அவன்‌ கண்டு அஞ்சத்தகுந்ததோர்‌ ஆணுருவம்‌ கொண்டு மணீமேகலை 
யிருந்தாள்‌ என்பது பாட்டிடைவைத்த குறிப்பினால்‌ பெற்ற பொருள்‌, 
என்னை? காணம்‌ பெற்றோன்‌ அவ்வாடவனைக்‌ கண்டு கடுந்துயர்‌ எய்தி 
என்றமையால்‌, கடுந்துயர்‌. எய்துதற்குக்‌ காரணம்‌ அவ்வாடவள்‌ 
உருவத்தைக்‌ சண்டு இவன்‌ அஞ்சினான்‌ என்பதன்றிப்‌ பிறி தில்லையாகலீல்‌ 
என்க. நிரயக்கொடுமகள்‌ நினைப்பு அறியேன்‌ எனப்‌ பாட்டிடை i 
வைத்தமையால்‌ இராசமாதேவீ இவ்வாறு முருட்டுயாக்கை ஆடவரை 
யழைத்து அவரொடு காமக்களியாட்டம்‌ செய்யும்‌ வழக்கமுடையாள்‌. 
போலும்‌ / என்னையும்‌ அது குறித்தே அழைத்திருப்பாள்‌ என்றஞ்சி 
ஓடிப்போனான்‌ என்க. அங்ஙனம்‌ ஓடியவன்‌ கயவனாகலின்‌ ஊர்முமுதிம்‌ 
தாத்தியும்‌ இருப்பன்‌. ஈண்டு, 


“மறந்தும்‌ பிறன்கேடு குழற்க சூழின்‌ 
அறஞ்சுழுஞ்‌ குழ்ந்தவன்‌ கேடு"! (Sad. ௨௦௪) 
எனவும்‌, 
“'அறைபறை werent கயவர்தாங்‌ கேட்ட 
மறைபிறர்க்‌ குய்த்துரைக்க லான்‌"! (குறள்‌. sora) 
எனவும்‌ வரும்‌ இருக்குமள்கள்‌ மினைக்சப்படும்‌, : 


kim. 


3) 0) ௨௩. சிறைவிடு tras 5 
்‌ 35 
இராசமாதேவியின்‌ கழிவிரக்கம்‌ 


௬௧- ௬௬: ஊண்‌ 


y இ-ள்‌.) அந்த வாள்‌ நுதல்‌ - 
ட்‌ நுதலை உடைம கர்ம ee இடப்பட்ட 


ஒரி நின்‌ மேனி வருந்தாது இருப்ப ஊண்‌ ஒழி மந்திரம்‌ 


ae 5 உணவின்றியும்‌ சீண்‌ 
, இருத்தற்குரிம = ab Srb : யும்‌ சீண்ட 
a கன்பால்‌ இருத்தலால்‌ 


ya ee allen: இருமேனி வாடாமலும்‌ மனக்‌ 

தாமலும்‌ மஜழ்ந்திராப்ப; ஆயிழை மெ 

509 - grrevr? தவி ஐமென்று பெரிதும்‌ AA ன விம்மி 

oro AG அறிமாது செய்துவிட்ட தன்‌ சகல்‌. அட 
நிகழுமோ வென்னும்‌ அச்சத்தால்‌ உளம்‌ Mak அழுது am 
மணிமேகல்மை கோக்க அந்தோ ; என்‌ மகற்கு உற்ற இடுக்கண்‌ 
போறாது செம்‌,தவ,க்‌தாம்மை Ayan செய்தேன்‌ - மான்‌ 
பெற்ற மகனுக்கு wh Bm துன்பத்தைப்‌ Auroa ஒண்ணாறல்‌ 
rbad p smaryisios முழுவதும்‌ ஆளுரன்ற தய்வத்‌ 
தன்மையுடைய உனக்குத்‌ இமை செம்தொழிரச்‌? தனே என்று 

ட சறிவிரக்கம்‌ சொண்டவளாய்‌ ; Sure ஏர்‌ அனைமாய்‌ - பொன்‌ 
போலும்‌ அழகுடைமாய்‌ ; அறிமாமையால்‌ Bails என்‌ பிழையைப்‌ 
Our IDO என்று அல்விராசமாதேவி கைகூப்பித்‌ 
ிதாழாகிற்ப; என்க. 

(8-0,) ஊண்‌-உணவு: வாணுதல்‌: மணிமேகலை, ஐ-வியப்பு. 
ஒன்றனைக்‌ கண்டு வியப்போர்‌ ஐயென்று வாயாற்‌ சொல்லி வியத்தலும்‌ 
உண்டு. (ஐ வியப்பாகும்‌'' என்பது தொல்காப்பியம்‌, ஆயிழை: இராசமா 
தேவி, செம்தவத்தாட்டியை: ன்னீலைப்‌ புற மொழி, சிறுமை-துன்பம்‌. 
ஏர்‌- அழகு. பொன்‌ போன்ற அழகுடையாம்‌ என்க. Gur pas 
என்பதன்‌ ஈற்றுயிர்‌ கெட்டது. அவள்‌ i இராசமா தேவி. 


மணிமேகலை இராசமாதேவிக்குக்‌ கூறும்‌ அறிவுரை 


௬௭ - ௭௫3 நீலபதி.......யாரே 


(இ-ள்‌) சலபதி தன்‌ வயிற்றில்‌ தோன்றிச ஏலக்‌ 
Shah இரகு தன்கை அழல்கண்‌ காசம்‌ ஆ 

ண விழித்தல்‌ றேன்‌ ஏன்‌ 
முற்பிறப்பிலே 20.9 ர்‌ அரசியின்‌ வயிற்றில்‌ பிறந்த. >. 
மணம்‌ சமழும்‌ மலர்மாலைமையுடைன இராகுலனை | இப்‌ பிறப்‌ n 
உதமகுமரனாசப்‌ பிற்‌ arts) 'இப்போன்ற கண்ணையுடைய ன்‌ 
சம்பு அறிம உயிர்‌ உண்டற்குக்‌ கண்‌ LPS தமைக்‌ unt pee 
(அலன்‌ மனைவி இலக்குமிமாயிருக்கி mri) tl 


586 
sto அந்த காளிலே 


Bm 
இருந்து அபு. ப்பில்‌ உன்‌ 
குமரனாகம இ 
ae பூ 

Burp, அ; பொருந்தா 
பொருத்தமின்றி meres 


| yen) 25. சிறைவிடு காதை PS 
A 
, மீரிடத்‌?,த மான்‌ பெரிதும்‌ ன்‌ 
TAAT என்பாமாயின்‌, னி ur ஆசலால்‌ 
07 Br எவ்வுயிர்க்கு ஆயினும்‌ இரங்கல்‌ வேண்டும்‌ த்‌ 
உ ழ்துமையின்ை யால . உடிம்பைவிக்டுப்‌ - உயிர்களில்‌ 
j Arab ந இவ்வாறு அழுதல்‌ வேண்டும்‌, 


நமன்‌? ஆதலான்‌ என்றாள்‌; என்க, 


அங்கனம்‌. 


- b.) உயிரை-அன்றும்‌ காணாய்‌ o re 
ae பிற்றை நாள்‌ யன்‌. இன்றும்‌ காணாம்‌ என வரும்‌ 


(கபிலர்‌ றின்‌ விசை க்கேற்பத்‌ இக்‌ DAD ajan 
p 7 da Bus தாமேபிறந்‌ È தும்‌ ae 
Dany நீ அழுதல்‌ பேதைமை. z ae ae 
இதுவுமது 
௦ - ௯௦! மற்றன்‌......... உரைத்து 


(இ-ள்‌. மா பெரும்‌ தேவி மற்று உன்‌ மகனை செற்ற 
கள்வன்‌ செய்தது கேளாய்‌ - கோப்‌ நபருந்‌ தவிமே/ உன்‌ மகனாமெ 
உதமகுமரனைச்‌ சினந்து கொன்றவன்‌ சாளுசனன்‌ என்னும்‌ விச்சா 
தரன்‌ ஆவான்‌. அவன்‌ அங்ஙனம்‌ செய்த தற்குரிய rada 
தீவினையை மரன்‌ கூறுவல்‌ கேட்டராாாக; மடைக்கலம்‌ சிதம 
வீழ்ந்த மடைமனை உடல்‌ துணி டுசம்‌. தாக்கு உருத்து எழும்‌ 
வல்வினை - உன்‌ மகன்‌ இராகுலனாய்‌ இருந்த முற்பிறப்பிலே 
அடிரிற்கலங்கள்‌ சதைந்துபோம்படி வழுக்க snp Ber மேல்‌ 
விழுந்த தன்‌ மடைத்‌ டதாழிலாளனை வாளால்‌ உடல்‌ 
துணியும்படி எறிந்து Qara றமைமால்‌ உறுத்து வந்த 
அக்‌ சொடிம இவினைமானது) CF வீழி அரவின்‌ ரல்‌ உயீர்‌ 

\ வாங்‌ - நஞ்சு விழி படைத்த சரசப்பாம்பினால்‌ ௮ம்‌ பிறப்‌ லே 
அவனது கல்ல உயிரைக்‌ sath த தாடு அமைமாமல்‌; விரூசைமன்‌ 
வாளால்‌ வீம்டிமது - கின்‌ மகனாகப்‌ பிறந்த இப்‌ பிறப்பினும்‌ 
தொடர்ந்து அந்து Ader sr ஒருவன்‌ வாளினாலே கொன்‌ 
ரொழித்தது சாண்‌; இது 8 மாக்கு அறிச்‌தனைமோ எனில்‌ - 
அறிதற்கரின இச்‌ ிசய்‌திமை நீ எங்ஙனம்‌ அறிக்‌ துடகோண்டாயோ 
என்று என்னை வினவுதல்‌ கூடும்‌, அம்சம்‌ வினவுளையர்பின்‌! 
பூங்கொடி நல்லாய்‌ a இது என - மலர்க்டுகாடி போலும்‌ 
ka 195,55) Ed ள்‌ திகழ்ந்த 
அழகுடைய மாபெறாந்தேவிமே! யான்‌ அலிர்து இதான்‌. 
ச்சி இது, அதனைக்‌ கூறுவேன்‌ கேள்‌ var 
ம்‌ மலர்ப்‌ பூம்பொழில்‌ பச்சக்‌ Osher 
தகை ஈறா உற்றதை எல்லா! 3 
பசிக்க கதவ o உவள த்திற்கு Er 
காம்யும்‌ பொருட்டுத்‌ தரன்‌ சு,தமதிமோடு கூர. 19559 Y 
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| 


ee 


wah? wake 


லசறவியின் சண்‌ ch இற்பானைகேனிற்ன்‌, 


ம்‌ உதயகுமரன்‌ இசா: = 
Bur 84 த மொழிகளால்‌ தான்‌ 9, 
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லாச ௨ 
என்னும்‌ இதம்‌ 


dait தவற்றை 
என்க, 


கூறிய பொருள்‌ 
எல்லாம்‌ ஒன்னும்‌ ஒழியாமல்‌ 
(a-i) செத்றகள்வன்‌ என்‌, அசின்‌, 
செம்‌ பின்புறத்தே கின்று உயிர்‌ 


nt 


௨௩, சிறைவிடு 
pe K சகச] areas 580 


நக்‌ கொண்டு BULA மான்‌ எண்‌ 
RR ஈன்‌ எண்ணுூரலன்‌, ஏன்‌ 
னர 
Li $, ” 
ற்‌.) நல்லாய்‌ £ விளி ero en 
G அஃநில்லயானால்‌ இறந்தொழிவேள்‌ என்பதம்‌. சகது 
DOGS கொள்ளுதல்‌; 
i ஆயினும்‌ அவ்வாறு 


ந்‌ நிலேன்‌ என்‌ ; 
! கூற ன்றாள்‌ என்க. மு சொல்லி மேலே அதற்கும்‌ 


ன்றி 5 அயல்‌ 
RES அயல்‌ உருக்கோடல்‌ - வே 


, நின்னை விட்டு யான்‌ போதல்‌ கூடும்‌ 
யான்‌ கி 


இதுவுமது 
௬௯௧௦௩: சென்ற...... கேளாய்‌ 


(இ-ள்‌.) கையால்‌ - நங்கையே நின்னிடத்தினின்னும்‌ 
ஓடிப்போ தற்கு மான்‌ நினையாமைக்குக்‌ காரணம்‌ கூறுவேன்‌ 
Ged; சென்ற பிறவியின்‌ காதலன்‌ பமந தோய்‌ கடுந்துயர்‌ 
rigs தீது உன வெவ்வினை இர்ப்பது பொருட்டு - 
முற்பிறப்பிலே எனக்குக்‌ காதலனாய்‌ இருக்‌ தவனை அளனது p 
பிறப்பின்கண்‌ ஈன்ற தாய்‌ அல்லையோ R? இவ்வாற்றால்‌ எனக்கு 
மாமிசரமே உனக்கு எந்த கடுந்துன்பத்தைப்‌ போச்‌ மேலும்‌ 


ஒழிக்க வேண்டும்‌ என்னும்‌ என்‌ விருப்பமே அதற்குக்‌ 
காரணமாம்‌, இதுகாறும்‌ கூறியவற்றால்‌; உன்‌ தன்‌ தடுமாற்று 
வலத்து எய்மா மைமல்‌ இர்ந்து இன்‌ உரை கேளாய்‌ - 
உன்னுடைய மனம்‌ sour SHES காரணமான துன்பத்தை 
யுடைம அறிமரமையாகிம மமக்க,த்தைச்‌ சைவிட்டு இனி மான்‌ 
கூறுகின்ற இனிய அறிவுரை களக்‌ Cada Os; என்க. 

(வி-ம்‌. லன்‌ என்றது, ராகுலனை. பயந்தோய்‌-ஈன்றோய்‌. 
மகன்‌ een வந்த ras கடுந்துயர்‌. என்றாள்‌. on 
தீவினை செய்யாமல்‌ இர்க்கவேண்டுமெள்லும்‌ விருப்பம்‌, bl 
என்க. தையால்‌ : விளி. எய்யா மையல்‌--அறியாமைக்குச்‌ கார 
மயக்கம்‌. 


மணிமே காமம்‌ முதலியவற்றால்‌ வரும்‌ "தீவினைகளை விளக்குதல்‌ 


௧௦௪ - ௧௧௧: ஆள்பவர்‌... BM 
ப்‌ Ai 
(இஃள்‌.) ஆள்பவர்‌ சலக்கு உதி மங்மெ ஈல்‌ காக்‌ 
கல்ல Du hs - நாட்டை sane அரசர்‌. Sar 
க்குறப்பட்டு b தலை தடுமா நின ட 
இல்லறக்‌ க்க eee தன்‌; சணவனும்‌ asd, 


கலை 
540 = Lota, 
b சைவிடீப்பட்டு; ஈன்ற GOO தான்‌ q 

ஆச மன்னு ஓர்‌ இசை போம்‌ மாள்‌ வாழ்வி - கான்‌ vn 

முவிமையும்‌ கைவிட்டுச்‌ தான்‌ தமியளாம்‌ப்‌ ELF? போய்‌ maig 
ம்‌ போனதொரு இசையிலே போம்‌ ஆங்கோர்‌. ஊரின்சஷ்‌ 
வரைவின்‌ மகளரய்‌ வாழ்கின்ற காலத்‌ இலே; y a கன்னை et 
புரிநூல்‌ மார்பன்‌ பதிமோர்‌ அறிமா பான்மையின்‌ வளர்க்க - அவள்‌ 
கைவிட்ட Gia ss ஒறு பூணுநூல்‌ அணிந்த மார்பையுடைய 
ஒரு பார்ப்பனன்‌ அவ்வூர்னாழ்‌ மாந்தர்‌ அறிமா தடிகாறா। முறைமை 
மாலே தன்‌ பிள்ளை போல எளர்‌,த்துவிட; ஆங்கு அப்‌ புதல்வன்‌... 
அவ்வாறு எளர்ச்சப்பக்டி ghoae; அவள்‌ Bob அறிமான்‌ . 
தன்‌ தாயிருந்த ஊருக்கு ஒறு காரியத்தை முன்னிக்டுச்‌ 
சன்றவன்‌ அங்குப்‌ Burg மகளாம்‌ வாழ்க்கை ஈடத்திய தன்‌ 
காமைப்‌ பொதுமகள்‌ என்றே நினைத்து; தான்‌ புணர்க்து - 
அவளைப்‌ புணர்ந்து; அறிந்து பின்‌ தன்‌ உமிர்‌ நீத்ததும்‌ - பின்பு 
soi அத இவினை பொறுமல்‌ அவன்‌. தன்‌ உயிரை 
விட்டதும்‌ என்க, 


(8-5) அள்பவரால்‌ கலக்குற மயங்கிய நாடு என்க, இது 
மடந்தையைச்‌ கணவன்‌ சைவிடவும்‌ குழவியை அவள்‌ பிரிந்து: 
போதற்கும்‌ ஏதுவாய்‌ கின்றது. Grund: உருபுமயக்கம்‌, 
வரையாளாய்‌ - கழ்பொழுக்கத்தை வரைந்து கொள்ளாது விலை மகளாய்‌ 
என்க, பதியோர்‌ - ஊரிலுள்ளோர்‌. அவள்திறம்‌.. அவள்‌ தன்‌ தா 
யென்னும்‌ செய்தி, புணர்ந்தபின்‌ அறிந்து என்க. இது காமத்தின்‌ 
தீமைக்கு ஓன்று காட்டியவாறு. 


இதுவுமது 
௧௧௨ - ௧௧௯: நீர்கசை......... கண்ணி 


(இ-ள்‌.) வாள்‌ தடம்‌ சண்ணி - வாள்போலும்‌ நீண்ட 
பெரிய சண்ணையுடைய ys நீர்கசை வேம்சையின்‌ 
நெடுக்கூம்‌ உழலும்‌ சூல்நூஇர்‌ மடமான்‌ - நீரை விரும்பும்‌ 
வேட்கையினாலே நெடிய காட்டின்கண்‌ Rito தேடச்‌ DAADA 
குல்‌ முதிர்க்த இணைய மாளினது; வயிறு கழித்து ஓட சான 
வேட்டுவன்‌ கடுங்கணை துரப்ப மான்மறி விழுந்தது ' கண்டு - 
aShank இழித்து அப்பாலும்‌ ஒடுக்படி அச்‌ aripi 
வாழுன்ற வேடன்‌ ஒருவன்‌ சுடிய அம்பினை செலுத்‌ துதலாலே. 
அப்‌ பெண்மான்‌ விழுக்‌. ததனைச்‌ சண்டு; மனம்‌ wu - ae 
கலக்‌; பயிர்க்கால்‌ கேட்டு அகன்‌ பான்மைமனாக - அம்‌ மான்‌ 
தன இன, த்த மழைக்குவ்‌ Grint சேட்டு அதன்‌ HOPI 
சென்று பார்த்து; உயிர்ப்போடு செங்கண்‌ ages Bt கண்டு - 
PRO அந்த மான்‌ செல்டுமிர்ப்‌$ப9ிகலோடு அன்ப RE 


தான்‌ ஓர்‌ உயிர்‌ 
r த்திய வேடன்‌ தான்‌ 
Dir தன்னுயிரைமே 


mo] ௨௩. சிறைவிடு ni 
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amis di சொரிந்த Rari 3 
அதக்‌ கதும்‌ - அதன்‌ பாசத்து; ஓட்டி 


செய்க 2 மேல்‌ அம்‌ 
AS Bm y 
துறந்த Ed: காத்றாமல்‌ 


-R கேள்வி காயி, wa 
தமோ ஊாயிலாகவேனும்‌ Hbr Dur கட்டும்‌ 


என்றாள்‌ ; 


d-i) நசை - வேட்கை - நச்சு தல K 
prot = அம்மானின்‌ சூலிலிருந்த தலாலே உண்டாகும்‌ விருப்பம்‌, 


எய்தோன்‌ என்றது சுட்டுப்பெயர்‌ மாத்திரையாய்‌ 


குட்டிமான்‌ எனினுமாம்‌. ஓடர்‌ 


de SOLIS ஒன்று காட்டியவாறு. “un. இத 
இதுவுமது 
௧௨0-௧௯௦: கடாது..........காரிகை 


(8 - ள்‌ he காமுத்ஜோர்‌ - கள்ளை விரும்பிப்‌ பருமெவர்‌ ; 
கடாஅ art ar விடாஅது சென்ன அதன்‌ வெள்‌ சோட்டு 
வீழ்ளது - மதம்‌ பொருக்இம மானை முன்‌ அணுகுதலை 
அச்‌ சளிப்புக்‌ காரணமாக விலக்காமல்‌ சென்று அர்த 
மானையின்‌ வெள்ளிய டுசாம்பினால்‌ GSS சாவது; 
உண்டி கள்ளின்‌ உனறுசெருக்கு ஆனது - அனர்‌ உண்ட 
சள்ளினன்‌ உண்டான: செறாக்கே மாவதனை ; காரிசை 


ஈல்லாய்‌ கண்டும்‌ ௮றிதிசோ 


- அழகுடைய அரசம்‌! R கண்டிறாக்‌ 


சீன்றாமோ; பொம்‌ ஆற்று ஒழுக்கம்‌ பொருள்‌ என 


சொண்டோர்‌ - வளுசசமாக 


ஒழுகும்‌ ஒழுக்கத்தைப்‌ பொருள்‌. 


என்று கரு தமனர்‌) கைமாறி அவலம்‌ abs உண்டோ - 
கையறு தலுக்குக்‌. காரணமான துன்பமாக கடலில்‌ 
அழுந்து தலன்‌.றி உய்ந்‌ததும்‌ இவ்வுலகில்‌ aor தாகுமோ? zus 
காண்‌; இளவேய்‌ 8 'தாளாம்க்கு - பச்சை மூங்கில்‌ போ p 
தொளையுடைம இராசமாதேவிமாமே wii களவு T 


orpémant உறூஉம்‌ கடுந்துயர்‌ இது என வேண்டா - 
ஏர்‌ உழுது வாழ்னதை வெறுத்துக்‌ 4 
தொழிலாகக்‌ கொண்டு னாழுனெற மா 


my $ தொழிலை? எர்த்‌ 
க்கள்‌ எம்துகின்ற ௪௩௭ 


ப்‌ - சீர்‌ 
துன்பத்‌ இல ராமைமை இ.த்தசைகதி என்று 4 
அகல்‌ ee மன்பேர்‌ உலக தீதி! வாழ்னோர்க்கு இக்கு 


இவை - கிலைபற்ற பெரிய 


கண்‌ வாடு 
இல்லக்‌ கொலை, கள்‌, பொய்‌, 


சாட்தர்களுக்கு இங்குச்‌ கூறப்பக்ட தாமம்‌, ehr 
Guile இன்பங்கள்‌ 
காவு ya; அன்பம்‌ Tg - இன்க்‌ 


உண்டாக்கும்‌. ஆதலால்‌ ; 


Sar விக்டொழி,த்தல்‌ னேண்டும்‌ ; 


துறத்தல்‌ 


மேகலை 
௪43 Le IC 
pp sò சாரிகை அன்று - அவர்‌ கற்ற aidara 5 
தச்சு அழகாகாது என்னாள்‌ ; THA 
(8-0) கடாஅயானை - மதங்கொண்ட யானை. கள்‌ காமுற்றோ்‌.. 
கள்ளை விரும்பி உண்டு களித்தோர்‌. கள்ளுண்டு களித்தவர்‌ அறிவு 
கெடுதற்கு ஒன்று காட்டுவாள்‌ மதயானையின்‌ முன்சென்று அசல்‌ 
சொம்பால்‌ குத்துண்டு சாதலைக்‌ கூறினள்‌, பொய்யாற்று ஒழுக்கம்‌ - 
பொய்‌ கூறி அர்‌ நெறியில்‌ ஒழுகுதல்‌ 5 களவேர்‌. வாழ்க்கை - கள 
தொழிலை உழவுத்‌ தொழில்‌ போல மேற்கொண்டு ஒழுகும்‌ வாழ்க்கை, 
“கைப்பொருள்‌ வவ்வம்‌ களவேர்‌ வாழ்க்கைக்‌ கொடியோர்‌” என்ப 
பெரும்பாணாற்றுப்படை (௪0 - ௪௧). இங்கு இவை - இங்கு எடுத்துச்‌ 
காட்டப்பட்ட காமம்‌ முதலிய ஐந்தும்‌ துன்பம்‌ தருவன ஆதலால்‌ 
துறத்தல்‌ வேண்டும்‌ என்க. காரிகை அன்று என மாறுக. 


ஞான நன்னீர்‌ 
dhb- ௧௨௯2 சேற்றம்‌...... வார்த்து 


(இ-ள்‌. மல்லன்‌ மா ஞாலத்து வாழ்வோர்‌ ஏனபோர்‌ 
செற்றம்‌ செறு த? தார்‌ முற்ற உணர்ந்‌? art- வளம்‌ பொருந்திய . 
பெரிய இந்‌ நிலவுலகத்தில்‌ வாழ்வாங்கு வாழ்பவர்‌ எனறு ' 
சொல்லத்‌ கதக்‌. தவர்‌ மாரெனின்‌ தமதுள்ள,த தின சண்‌ a 
தோன்றாமல்‌ முழுதும்‌ அடக்கவரும்‌ ஈன்மை இமைகளை 
முழுவதும்‌ ஆராய்ந்‌ இதிற்‌ கவறும்‌ ; அல்லன்‌ மச்கம்கு இல்லது 
சிரப்புகர்‌ - வழுமைமால்‌ அல்லல்‌ உறும்மாக்கக்கு அவர்பால்‌ 
இல்லாத பொருள்ககா வழங்கி yá குறையைத்‌ ' இர்த்து 
விடுபவரும்‌ ஆவார்‌; இருந்து ஏர்‌ எல்வளை - திருத்தமான 
அழகையும்‌ ஒளிமையும்‌ உடைம வளையலையணிந்த சோப்‌ 
பெருந்தேவி; செல்‌ உலத VSO? ort வருக இ வந்தோர்‌ 
அரும்பத களம்‌ ?,தாச்‌ - QoS தாம்‌ செல்லுதற்குரிய மேனிலை 
யுலகிற்கு கெறியறிர்கோர்‌ மாரெனின்‌ பசியினால்‌ அன்புற்றுகி 
தம்பால்‌ வக்‌. தடைச்‌ த வறியோருடைய ஆமற்றுதந்சரிய அப 
பசியை, 6 Bt ததவரே மாவர்‌ ; இனபம்‌ அனக்கும்‌ துணி பொருள 
உணர்ந்தோர்‌ - பிறவித்‌ Ss அழுத்து உய்தறிகாரிய 
Gsis பொருளையறிர்‌ தவர்‌ யாரெனின ; மன்பதைக்கு எல்லாம்‌ 
அன்பு ஓழிமார்‌ - உயிர்சளிட,த்‌தல்லாம்‌ அன்பு செலுத்துதலில்‌ 
se. A ok மரவர்‌) என ஞான ஈன்னிர்‌ ஈனகனம்‌ 

களித்து தேன்‌ ஆர்‌ ஒதி செவி முதல்‌ வார்த்து - என்றி 
ger ல்லிமெய்ம.றிவாயெ னைக்‌ நன்றாக ல்‌ துன்‌. 
கருப்பின்‌ மேல்‌ தெளித்தும்‌ வண்டுகள்‌ பொரும்‌ இம கூர்தல்‌ 


ச Hehe சமாதேவியின்‌ செவியினுள்ளே வார்‌,த்தும்‌ 1 
cha ber 


eo) am. சிறைவிடு arm 
u ; 5 த 640 

br) செற்றம்‌ - வெகுளி. s - 

(OF செல்துலகு-இனிச்செல்ல வேண்ட q ra - seit gus 
வதிய பிறவித்‌ துன்பத்தைப்‌ போக்கு கு. துன்பம்‌ 
ள்‌ - தெளிந்த 
- செவிமுதல்‌- 


Ae w மேனிலையுல 
] P € ல்‌. துணி 
ur ஞானமாகிய நீர்‌ என்க, கேன்‌ ae 
1 வியில்‌ டு 
செ 


மணிமேகலையை இராசமாதேவி தொழுத 


மணிமேகலை தா ஜும்‌ அதனை மறுத்து 


ன தொழுதலும்‌ 


௧௪௦-௧௪௭: மகன்‌......... வணங்கினளேன்‌ 


இ-ள்‌.) மகன தமர்‌ நெருப்பா மனம்‌ விறகாக gab 
வெந்த ஆயிழை அவிப்ப - தன்‌ E மகனாகிய a 
சொல்யபுண்ட்மைமா ஓண்டான துன்பமே ரெருப்பரகவும்‌ தன்‌ 
மனமே அம்றெறாப்புப்‌ பற்றி எரியும்‌ விதசாகவும்‌ இராசமா 
தேவியின்‌ உள்ளுள்ளே சும்டெரிக்னெற வெவ்விம 96 துன்ப 
கெருபபினை மணிமேகலை அவித்துவிடுதலாலே இராசமாம்‌தவி ; 
தேறுபடு சில்‌ நீர்‌ போல தெளிந்து மாறுபகொண்டு ஓரா 
மனத்தினள்‌ ஆக - தற்று கொட்டை தற்றப்பம்ட 
சல.த்தினசண்‌ உள்ள கறிய நீர்‌ தெளிவது போலத்‌ 
தெளிவடைந்து மணிமேகலைமைப்‌ பகைமைக்குணம கொண்டு 
runs அன்புடைய மன ததையுடையவளரய்‌ ; ஆங்கு அவள்‌ 
ச்தாமுதலும்‌ ஆயிழை பொறாஅன தான தொழுது ஏத்தி 
தகுதி செய்திலை - அப்பொழுது அவ்விரா சமா தவி மணி3மகலை 
மைக்‌ கைகூப்பித்‌ தொழா நிற்றலும்‌ அது கண்ட மணிமேகலை 
மனம்‌ பொருளாம்‌,த்‌ தானே கை கூப்பித்‌ தொழுது நின்று 
பாராட்டிக்‌ கோப்பெறாமதேவிமே 8 என்னைத தொழுது 
தகாத தொன்றனைச்‌. செய்தாய்‌, என்னைத்‌ தொழுவில்‌ 
தகுதிமன்று ஏனெனில்‌; காதலன்‌ பயம்‌ தாய்‌ eh 
sena மாபெரும்‌ தேவி TEA எதிர்‌ aa : ae 
கணவனை ஈன்ற தாய்‌ ௮லலைமோ அல்லாமலும்‌ ம்‌ 
: தளக்‌ ரகா பபெறாந்ததவியும்‌ ஆவாய்‌ 
மக்களாலும்‌ தொழுத்தகுந்த Can ada yamti 
ஆதலின எனன சொலலித தொழுகின்ற A su - 
தலை வணங்கு கினறாள்‌ என்பதாம்‌ ; Rs 
A ES aña P 
(a-b) மகன்‌ இறந்தமையால்‌ உண்டான அ த்முங்கொட்டை: 
உள்ளிடம்‌. ஆயிழை£ மணி3மகலைஃ Er, son. காதல 
கலத்தின்‌ நீர்‌ என்பதுபடச்‌ சின்னீர்‌ என்றார்‌. மாறு! 
என்றது உதயகுமரனை. er 
னி ஈட்டி அருளால்‌ EE காள்ளேல்‌; 
vaa இதன தின்னவன்‌ par முன்‌ For கொண்ட. 
எள்று போயபீன்‌ அஞ்சிலோதி rs 


y —_ பணை 


புத்தி ௫ 3 
ar. ஆபு திரனாடு அடைந்த ட்‌ 


(மணிமேக$ மாத்கரொழிந்து ஆபுத்தினுடடைந்த பாட்டு] 


தானது மணிமேகலை இறைவி 


Set டு Gy ப 
த்‌ வணக்கி இராசமாதேதவியும ப்ள அறவண 
சர னையும்‌ கொச்சி ௮றவணவடிகளார்‌ அறமெரழிலை , Y Sus 
ம 


ர்னவன்‌ மகனுக்குக்‌ கற்று வனாமினாள என 5 2 
FE சரபியைப Us ட சதக அலமு ‘Spb 
இருக்கன்‌ற சாவகநாம்‌ஒற்குச்‌ செல்ல மீவணடும்‌, பினனச்‌ HE 

ல்‌ மணிபல்லவமும்‌ கொழுத 7550 வேண்டும்‌. பின்னர்‌ 
ag? நகரத்தில்‌ புகுந்து ஆங்குக்‌ கோயில்‌ சொண்டிருக்கன ற 
ya Psuwar@u என்‌ அனனை எண்ணத்‌ சதெய்வததை 
பும்‌ கண்டடி தொழுதல்‌ வேண்டிம எனறு அவர்க்கெல்லாம்‌. 
அறிவித்துவிம்டு யான மாங்குச்‌ சென்றாலும்‌ எனக்கு இடர்‌ 
வருமென நீவிர்‌ வருந்துதல்‌ வேணடர ; யான மசங்கணும்‌ 
சென்ன நல்லறம்‌ செய்குவல்‌ எனறு எல்லாரையும்‌ வணக” 
விம்டு உலக ஆறவியில்‌ சென்று ௪ம்பாபதிமையும்‌ «Fp 
பாவையையும்‌ கைதொழுது வலங்‌ கொண்டு இரவினகண்‌ வான 
opla பறந்து சென o ஆபுதீதின காட்டினை அடைந்‌த 
ீசய்‌தியைக்‌ கூறும்‌ செய்யுள்‌ எனறவானு 


a 


இனி இதன்கண்‌ - ASDA மணிமேசலைமைச்‌ சிறை: 
வீடு செய்து தன மசளிகைக்கு அழைத்துச்‌ சொடுபோச முயலு 
தலும்‌ இராசமாதேவி, 


“கள்ளும்‌ பொய்யும்‌ காமமும்‌ கொலையும்‌ R 
உள்ளக்‌ களவுமென்‌ றுரவோர்‌ துறந்தவை 


| 
| இத்தகைய Bama எல்லாம்‌ மேற்கொண்டிருச்னெற்‌ 
rt அவற்றையெல்லாம்‌ துறந்து தா 
காண்டிருக்‌இன்‌ ற மணி er உனமனைக்கு இனி வ (ப்பாக ra 

என்னோடு அரண்மனை பிலேமே எஞ்ஞானமும்‌ மி Tasa 

என்னு கூறிச்‌ எததிராப தியின்‌ வேண்டு Tarr 0.௮2 : 
id wr 5 மணி மகலைமைச்‌ சிறை மீக்டற்‌ பொடு 
Y ale i 


மணிமேகலை 


546 
rt அரசிக்கு அறம்‌ கூஅதலும்‌ பிறவும்‌ | 
பட்டிருக்கின்றன: a 


மன்ன குமரனை வஞ்சம்‌ புணர்த்த 
தொள முது கணிகைதன்‌ சூழ்ச்சியிற்‌ போ, 
விஞ்சையன்‌ வாளின்‌ விளித்தோ னென்யது 
நெஞ்சு: தடுக்குறக்‌ கேட்டு மெய்‌ வருத்தி s 
இ மாதவி மகன்‌ தகன வரன்‌ சிறை நீக்கக்‌. 
காவலன்‌ மேவி காற்ழ்‌ வீழ்த்தாங்‌ 
கரவே rog ருந்தவ மடவமர்‌ — E 
உரவோற்‌ களித்த வொருபத்‌ தொருவரும்‌. 
ஆயிரங்‌ கண்ணோ னவிதயம்‌ வழஉக்‌ 
௪௦ மாயிரு HWS HS தோன்றிய oma 
ஆங்கவன்‌ புதல்வனே டருத்தவன்‌ மு 
ஓங்கிய சிறப்பி னொரு நூற்று நால்வரு 
இருக்கினர்‌ wer ipa % 3 தவர்கோன்‌ 
AGUA முனிந்த வெள்குலத்‌ தொ 
சட ஒன்று கடைதின்ற வாதிரு பதின்ம 


E மாதவர்‌ பள்‌ டை 
பரத்துபடு மனை தொறும்‌ பாத்திர மே, 
அரங்கக்‌ கூத்திசென்‌ றையங்‌ கொண்‌: 


zo 


ee 


டூ 


௨௪. ஆபுகீதிரனாடு...காதை sar 


மாலையுஞ்‌ செயலையு மாவுங்‌ குவளையும்‌ 

பீலி தழ்க்‌ கமலமும்‌ பருவத்‌ தலர்ந்த 
soñar யம்பின்‌ வாசங்‌ கமழம்‌ 

பலர்புறங்‌ கண்டேன்‌ பணித்துதொழில்‌ கேட்ப 
ஒருமதி யெல்லை கழிப்பினு முரையான்‌ 
பொருவரு பூங்கொடி போயின வந்தான்‌ 
யாங்கொளித்‌ தனளவ்‌ விளங்‌ கொடி யென்றே 
வேந்தரை யட்டோன்‌ மெல்லியற்‌ றேர்வுழி 
நிலத்திற்‌ குளித்து நெடுவிசும்‌ பேறிச்‌ 
சலத்திற்‌ நிரியுமோர்‌ சாணன்‌ நோன்ற 
மன்னவ னவனை வணங்கி முன்னின்‌ 
றென்னுயி ரனையா னீங்கொளித்‌ தாளுளள்‌ 
அன்னா ளொருத்தியைக்‌ கண்டிசோ வடிகள்‌ 
சொல்லுமி னென்று தொழவவ ணுரைப்பான்‌ 
கண்டி 3 னாயினுங்‌ காரிகை தன்னைப்‌ 
பண்டறி வுடையேன்‌ பார்த்திப கேளாய்‌ 

தாக தாடு தடுக்கன்‌ Gar user 

வாகை வேலோன்‌ வளைவணன்‌ நேவி 

வாச மயிலை வயிற்றுட்‌ டோன்றிய 

பீவிவளை யென்போன்‌ பிறந்த வந்தாள்‌ 
இரவிகுலத்‌ தொருவ னிணைமுலை தோயக்‌ 
கருவொடு வருமெனக்‌ கணியெடுத்‌ துரைத்தனன்‌ 
ஆங்கப்‌ புதல்வன்‌ வரூஉ மல்லது 

பூங்கொடி வாராள்‌ புலம்ப விதுகேள்‌ 

இவகச்‌ சாத்தி செய்யா நாளுூன்‌ 

கரவன்‌ மாநகர்‌ கடல்வயிறு y tatih 

மணிம கலைகன்‌ வாய்மொழி யாலது 
தணிபா இந்திர சாபமுண்‌ டாகவின்‌ 
ஆங்குப்பதி யழிதலு மீங்குப்பதி கெடுதலும்‌ 
வேந்தரை யட்டோய்‌ மெய்‌ யெனக்‌ கொண்டிக்‌ 
காசின்‌ மாதகர்‌ கடல்வயிறு புகாமல்‌ 
வாசவன்‌ விழாக்கோள்‌ மறவே லென்று 
மாதவன்‌ போயின வந்தாட்‌ டொட்டுமிக்‌ 
காவன்‌ மாதகர்‌ கலக்கொழி யாதால்‌ 
தன்பெயர்‌ மடத்தை துயருறு மாயின்‌ 

மன்‌ பெருந்‌ தெய்வம்‌ வருதலு முண்டென 
அஞ்சனே னரசன்‌ நேவி யென்‌ நேத்தி 
தன்மனம்‌ பிறந்த தாடகக்‌ கணிகையை 
என்மனைத்‌ தரு கென விராசமா தேவி 
கள்ளும்‌ பொய்யும்‌ காமமும்‌ கொலையும்‌ 


548 


49 


௮9 


௧௦௦ 


௧௦௫ 


௪௧௦ 


மணிபமகலை 


உள்ளக்‌ களவுமென்‌ றுரவோர்‌ துறந்தவை 
தலைமையாக கொண்டதின்‌ தலைமையில்‌ வாழ்க்கை. 
புஸமையென்‌ இஞ்சிப்‌ போந்த பூங்கொடி 
தின்னொடு போந்து தின்மனைப்‌ புகுகாள்‌ 

என்னே ருக்கு மென்‌ றீங்கிவை சொல்வுழி 
மணி?ம கல திற மாதவி கேட்டுத்‌ 

துணிகயத்‌ துகள்படத்‌ துளங்கிய வதுபோல்‌ 
தெளியாச்‌ சிந்தையள்‌ சுதமதிக்‌ குரைத்து 
வளியெறி கொம்பின்‌ வருந்திமெய்ந்‌ SHUR 
அறவண yË ph தாங்கவர்‌ தம்முடண்‌ 
மறவேன்‌ மன்னவன்‌ றேவிதன்‌ பால்வரத்‌ 
தேவியு மாய மூஞ்‌ சித்திரா பதியும்‌ 

மாதவி மகளு மாதவர்க்‌ காண்டலும்‌ og 
எழுந்கெதிர்‌ சென்றாங்‌ கிணைவளைக்‌ கையான்‌: 
தொழுந்தகை மாதவன்‌ துணையடி வணங்க. 
அறிவுண்‌ டாகவென்‌ ரறாங்கவண்‌ கூறலும்‌ 

Dew ain நல்லாள்‌ இராசமா தேவி 
அருந்தவர்க்‌ கமைந்த வாசனங்‌ காட்டித்‌ 3 
திருந்தடி விளக்கிச்‌ சிறா்புச்‌ செய்தபின்‌ 
யாண்டுபல புக்கநும்‌ மிணையடி வருந்த வென்‌: 
காண்டகு நல்வினை நும்மையிங்‌ கழைத்தது 
தாத்தொலை வில்லா யாயினுந்‌ தளர்ந்து 

மூத்தவிவ்‌ யாக்கை வாழ்கபல்‌ ரைண்டெனத்‌. ©. 
தேவி கேளாய்‌ செய்தவ யாக்கையின்‌ 

மேவி3ன னாயினும்‌ வீழ்கதிர்‌ போன்றேன்‌ 
பிறந்தார்‌ மூத்தார்‌ பிணி3தா u hai 

இறந்தா ரென்கை யியல்பே யிதுகேள்‌ 

பேதைமை செய்கை யுணர்வே யருவுரு 

வாயி லூறே நுகர்வே வேட்கை 

பற்றே பவமே தோற்றம்‌ வினைப்பயன்‌ 

இற்றென வகுத்த இயல்பீ ராறும்‌ 

பிறந்தோ ரறியிற்‌ பெரும்பே ஐ.ழிகுவர்‌. 

அறியா சாயி னாழ்‌ நர கறிகுவர்‌ 9 
பேதைமை யென்ப இயாதென வினவின்‌ 

ஓதிய விவற்றையுணராது மயங்கி 

இயற்படு பொருளாற்‌ கண்டது மறந்து 
மூயற்கோ டுண்டெனக்‌ கேட்டது agal se 

உ மூன்றினு முயிரா முலகம்‌ 

அலலை பல்லுயி ரறுவகைத்‌ தாகும்‌ 

மக்களூத்‌ தேவரும்‌ பிரமரும்‌ தரகருத்‌ 


௪௨௦. 


௧௨௫ 


oho 


ச௩டு 
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கடட 


௨௪. ஆபு,ச.இரனாடு...காைக 


தொக்க விலங்கும்‌ பேயு மென்றே 
தல்வீனை தீவினை யென்‌ நிரு வகையால்‌ 


சொல்லப்‌ பட்ட கருவி. 
வினைப்பயன்‌ விளையுங்‌ 


அட்‌ டோன்றி 
காலை யுயிர்கட்கு 


மனப்பே ரின்பமுங்‌ சுவலையுங்‌ காட்டும்‌ 
தீவினை யென்ப தியாதென வினவின்‌ 


ஆய்‌ தொடி தல்லா யா. 


ங்கது கேளாய்‌ 


கொலையே களவே காமத்‌ தீவிழைவு 
உலையா வுடம்பிற்‌ ரோனறுவ மூன்றும்‌ 
பொய்‌ 3ய குறை கடுஞ்சொல்‌ பயனில்‌ 


சொல்ளெனச்‌ சொல்லி, 


ற்‌ ஜோன்றுவ தான்கும்‌ 


வெஃகல்‌ வெகுளல்‌ பொல்லாக்‌ காட்சி யென்‌ 


றுள்ளத்‌ தன்னி னுருப்‌ 


பண மூன்‌ றுமெனப்‌ 


பத்து வகையால்‌ பயன்‌ ஹெர்‌ yout 
இத்திறம்‌ படரார்‌ படர்குவ ராயின்‌ 
விலங்கும்‌ பேயு நரகரு மாகிக்‌ 

கலங்கிய அள்ளக்‌ கவலையிற்‌ றோன்றுவர்‌ 
நல்வினை யென்ப இயா தென வினவில்‌ 
சொல்லிய பத்தின்‌ றொகுதியி of MAF 


லத்‌ தாங்கித்‌ தானத்‌ 


தலைநின்று 


மேனை வகுத்த வொருமூன்று இறத்துத்‌ 
தேவரு மக்களும்‌ பிரமரு மாகி 

மேவிய மஒழ்ச்சி வினைப்பய னுண்குவர்‌ 
அரசன்‌ றேவியோ டாயிழை sõdi 
புரைதீர்‌ நல்லறம்‌. போற்றிக்‌ கேண்மின்‌ 
மறுபிறப்‌ புணர்த்த மணிமே sde நீ 
பிறவறங்‌ கேட்ட பின்னாள்‌ வந்துனக்‌ 
இத்திறம்‌ பலவு மிவற்றின்‌ பகுதியும்‌ 
முத்தேர்‌ தகையாய்‌ முன்னுறக்‌ கூறுவல்‌ 
என்றவ னெழுதலு மிளங்கொடி IU 
pa pp மாதவ னல்லடி வணங்கித்‌ 
தேவி மாயமுஞ்‌ சித்திரா பதியும்‌ 

மாதவர்‌ நன்‌ மொழி மறவா 'துய்ம்மின்‌ 


இத்தகர்‌ மநங்னெயா 


DP pias னாயின்‌ 


மன்னவன்‌ மகற்‌இவன்‌ வருங்‌ கூற்‌ தென்குவர்‌ 
ஆபுத்‌ திரனா டடைந்ததம்‌ பின்னாள்‌ 

மாசின்‌ மணிபல்‌ வைத்‌ தொல eae 
வஞ்சியுட புக்கு மாபத்‌ ga sa 

கெஞ்சா நல்லறம்‌ யாங்கணுஞ்‌ செய்குவல்‌ 


எனக்டெ ருண்டென்‌ 


prish வேண்‌! © 


மணிமேகலை 


மனக்கினி யீரென்‌ றவரையும்‌ வணங்கி 
வெந்தாறு பொன்போல்‌ வீழ்கதிர்‌ மறைத்த, 
அந்தி மாலை யாமிழை போகி 

உலகை வறவியு முதியாள்‌ குடிகையும்‌ 
இலகொளிக்‌ கந்தமு மேத்தி வலங்கொண் 
டந்தர மாறாப்‌ பதந்துசென்‌ gin 
இந்திரன்‌ மருமா ஸீரும்பதிப்‌ புறத்தோர்‌ 
பூம்பொழி லகவயி னிழிந்து பொறையுயிர்த்‌. 
தாங்குவாழ்‌ மாதவ னடியிணை வணங்கி 
இந்தகர்ப்‌ பேர்யா திந்நக ராளும்‌ 
மன்னவன்‌ யாரென மாதவன்‌ கூறும்‌ 

நாக புரமிது தன்னக ரான்வோன்‌ 

பூமிசந்‌ திரன்மகண்‌ புண்ணிய ராசன்‌ 


ஈங்கவன்‌ பிறந்த வந்நாட்‌ டொட்டும்‌ 
ஒங்குயர்‌ வானத்துப்‌ பெயல்பிழைப்‌ யறியாது: 
மண்ணு மரனும்‌ வளம்பல தரூஉம்‌ 
உண்ணின்‌ றுருக்கு தோயுயிர்க்‌ கில்லெனத்‌ 
தகைமலர்த்‌ தாரோன்‌ றன்றிறங்‌ கூறினன்‌ 
தகைமலர்ப்‌ பூம்பொழி லரு தந்தவன்‌ முனென்‌.. 


er ஆபுத்திரனாடு அடைந்த காதை 
உரை 


[சித்திராபதி மணிமேகலையைச்‌ சிறைமீட்டுத்‌ தன்‌ இல்லத்திற்கு 
அழைத்துப்போக முயலுதல்‌] 


௧௨-௧௦: மன்னன்‌........ஐவரும்‌ 


(இ-ள்‌.) மன்ன குமரனை வண்சம்‌ புணர்த்த தொல்முது 
கணீகைதன சூடுச்சியில்‌ பேரயவன--அரசிளங்‌ Sun 
உதமகுமரனை வளுசித்து மணிமேகலைமோடு கூம்டுதற்குப்‌ 
பெரிதும்‌ முதுமை எய்‌ திம நாடகக்‌ கணிகையாமெ. Aa திராபதி 
செய்த சூழச்சியிஸா ல மணிமேகலையைக்‌ லைபபற்றி 
வருவல்‌ எனறு துணிக்துபோன உதமகுமரன்‌ அம்பல,க்‌ இன்‌ 
சண்‌; விருசையன வாளன்‌ விளிக்கோன என்பது கெஞ்சு 
கடுக்குறக்‌ சேட்டு மெய்‌ வருந்‌ இ-விச்சா தரன வாளினால்‌ ஏறுண்டு. 
Bossa என்னும்‌ செய்திமைச்‌ இத்திராபதி தன உள்ளம்‌ 
ஈடுக்கம்‌ எய்தும்படி கேள்வியுற்று உடல்‌ மெலிக்து வருந்தி ; 
மாதவி மகள தனை வானசிறை நீக்க - மாதவி wa ruw 
மணிமேகலையைப டெரிய சிறையினின்றும்‌ நீக்கத்‌ தன இல்லத்‌ 
திற்கு அழைத்துப்போசக்‌ கருகி அரண்மனையில்‌ உவள க 69 HES 
சென்று; காவலன தேவி கால்‌8ழ்‌ வீழந்து ஆங்கு- இராசமா3 தவி 
மின்‌ இருவடியிலே வீழ்ந்தபடியே இடந்து அரசிக்குக்‌ 
கூறுபவள்‌ தேவியே கேள பண்டொரு காலததே; அரவு TE 
அல்குல்‌ தரக்‌. தவ மடவாச்‌ - பாம்பின்‌ படம்‌ போனற அல்குலை 
யும்‌ அரிய சவததையு முடைய  தவகணிகை பரச மொ மகளிச்‌ ; 
orlar pass ஒரு தீ தா ருவராம்‌ - இந்திரனுக்கு வழங்கெ 
பஇினொறாவராம்‌; ஆயிரம்‌ சண்ணோன அவிநயம்‌ வமூடக்‌ கொள - 


தேவேம்‌ திரன முனனிலையிரல கக காடுங்கால்‌ அபிஃயம்‌ பிழைக்க 


ஆடினமைமாரல்‌; மாயிருஞால,த்து,க்‌ தேன நிய ஐவரும்‌ 5 
சாபமேற்று door iD ios வாது 9,கான்றிய ஐது! மகளிரும்‌; 


(hab) மன்ன குமரன்‌; உதயகுமரன்‌. புணர்த்த -airn 
தொன்முது த்‌ ans PSr Bm; கான்‌ ரெய்சு quit 
des என்க. பேரயவன்‌ என்ற.து மணிமேகலையைக்‌ படபட eri ம்‌ 
என்று போன உதயகுமரனை. சித்திராபதி செய்த கும்‌ யு 
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5 ர உள்ளம்‌ பிறழ்ந்து வி 
eurò உதயகுமரன்‌ உள்ளம்‌ பிறழ்நீது விரைபரித்‌ ௫ 
N og அம்பலம்‌ புரந்த செய்தியையும்‌ (௪௮) உதட யேல்‌ 
ப்தி ;ககாதையில்‌ காண்க. அரவேர்‌ அல்குல்‌ அருந்தவ டயல்‌ 
வார்‌ 
ஆயிர 


அம்பலம்‌ புச்‌ 


இதுவுமது 
௧௧-௧௮: அஆங்கவன்‌......... யாரினும்‌ 


(இ-ள்‌.) ஆங்கு அவன புதல்வன ஒரு HG Sue 
Pris ஓங்யெ சிறபபின்‌ ஒரு நூற்று காலவரும்‌ - அவ்வித்‌ 
இரனுடைய மகனுகிம சமந்தனோடு அரிய தவத்தையுடைய 
௮௪ ததிமனால்‌ ிவதுணடு சபிக்சப்டட்ட உயர்ந்த wt AA DNG 
யுடைய நூற்று நானகு மகளிரும்‌; தராச்‌ளர்‌ மணிமுடி தேவர்‌ 
கோன்‌ தன முன அழகு இகழ ற பணி ட குயையடைய இந்திரன்‌ 
முனனிலையிலே; யனீக்த »« GUA என குலத்து ஒருத இயும்‌ - 
சாபம்‌ பெற்ற ஊர்வமாகய என குலததல்‌ Fern Dw ஒருத்‌ 
Sy? ஆக; ஒன்று கடைசினற ஆணு இருபதினமர்‌ - நூத்திரு 
பத தாருவர்‌ ஆகிய சேவ குணிகைமகளிர; Qaror ug 
இ மாசகர்‌ தோன்றிய நாள்முதல்‌ - படைப்புக்கரல, த்‌ இிலேமே 
தோன றிய பழைமையையுடைய இப்‌ பூம்புகார்‌ ஈகா.ததில்‌ வந்து 
பிறந்த காள்‌ முதல்‌; மாபெரும்‌ தேவி மாதர்‌ யாரினும்‌ யான உறு 
துனபம்‌ மரவரும்‌ பட்டிலர - அத்‌ Pew கணிகையர்‌ மரபிலே 
வழிவழியாகக சோறை வருகின்‌ ம காடகக்கணிகை மகளிறாள்‌ 
aus யான எய்திய துனபம்‌ வேறு ௭௩௧ மகளிரும்‌ எய்‌இனார்‌ 
இலலை எனறாள்‌, எனக. 


ad 


(வீ- ம்‌.) வீழ்ந்தாங்கு-வீழ்*$தபடியேகிடந்து. இங்குக்‌ கூறப்பட்ட | 
கணிகை மகளிர்‌ வானுலகத்தனின்றும்‌ காவிர்ப்பூம்‌ பட்டினத்திலே 
வந்து பிறந்து சிறப்புற்ற காடகக்கண்கையராவர்‌, ஈண்டுச்‌ சித்திராபதி 
இந்கிலவுலகத்துக்‌ கணிகையர்‌ குலத்திலும்‌ சிறந்தது தன்குலம்‌ என்று 
சொல்லிக்கொள்கன்றனள்‌, ஊர்வசி சாபமேற்று நிலவுலகில்‌ பிறந்து. 
மாதவி யென்னும்‌ பெயரோடிருர்தாள்‌ எனவும்‌ அவள்‌: பெயரையே 
அவள்‌ மரபில்‌ பிறந்க சித்திராபதி தன்மகளுக்கும்‌ சூட்டினள்‌ எனவும்‌ 
வரும்‌ வரலாறு சிலப்பதிகாரத்‌ தில்‌ அரங்‌ 3% ம்று காதையினும்‌ கடலாடு 
காதையினும்‌ காணப்படுகின்றன. 


சித்திராபதி இராச மாதேவியை அச்சுறுத்துதல்‌. ப்தி 
௧௯-௨௬: பூவிலை.........உண்டால்‌ 


- (இ-ள்‌.) பூவிலைஈத்தனன்‌ பொன்றினன்‌ என்று மாதவி | 
“ar seh பள்ளியுள்‌ அடைக்கும்‌ - அற்றைப்‌ பரிசம்‌. அளித்தி 


¿or E ] ௨௪. YUIDOD... ara 5 553 
ரனலன்‌ இறந்‌ கனன்‌ எண்று கேள்‌ 
a துன பம்‌. பொரு மல்‌ பெரிய அளக்க ததத அக்‌ 
கனியன்‌ AUD தும்‌; பரந்துபடு மனை தொழும்‌ படத்தால்‌ எது 
a பரக்கக்‌. a SD செனறு men கொண்டதும்‌ - பரந்து கக்கு 
gan Term ம்‌ பிச்சைப்‌ பாத்திரத்தை ஏந்திக்‌ Gace 
Th sss pma ஏறிக்‌ gd குலததில்‌ பிறந்தும்‌ 
Arten Ger பிச்சை யற்பதும்‌ ஆயெ இவற்ன ey 
sr sé கணிகையர்‌ நகு. கல அலலது தனமை முனையில்‌ zi 
asot- எம்மோரனைய நாடகக்‌ கணிகையர்‌ Das “ரிப்‌ 
use D இச்‌ செயலசள எக்குலதஇற்து இடல்‌_ல்லமை௰சல்‌ 
தகுதி என்னு கூறுவா£ல்லர்‌ அனறியும; மாதரால மனனவன்‌ 
கனை அனறியும்‌ Qoser aprub இடுக்கணும்‌ உண்டால்‌ e 
காப்‌ டெருந்தேவியே / இம்‌ மணிமேகலை காரணமாக ser cn 
சொலையுணட இனபம்‌ அல்லாமலும்‌, இப்பெர்ய நகரில்‌ வாழ்வார்‌ 
அனைவாக்கும்‌ வரவிருக்கனற துனபமும்‌ ஒனறு AS 
PEU ; எனக. 


(a-b) பூவிலை-அற்றைப்‌ பரிசம்‌. பூ? இடக்கரடக்கு, பூவிலையீத்‌ 

தவன்‌ - கோவலன்‌ என்க. பொன்றினன்‌ - இறந்தான்‌? மாதவர்‌ - 

O அறவணவம களாருமாம்‌. அரங்கக்கூத்தி: மணி3போகலை, ஐயம்‌ - பிச்சை 

தன்மை - இயல்பு. இவ்விரண்டும்‌ சித்திராபதி யாவரும்‌ படாத துன்‌ 

ப்பட்டேன்‌ என்பதற்கு ஏதுக்கூறியபடியாம்‌. மேல அரசி அஞ்சி 

மணி3மகலையைத்‌ தன்‌ பால்‌ விடுத்தற்கு அரசியைச்‌ இத்திராபக எச்‌ 

சுறுத்துன்றாள்‌. மணர்‌மேகலையால்‌ இக்‌ நகரத்திற்கே பெருந்துன்பம்‌ 

கிகழ்தல்‌ கூடும்‌ என்று தொடங்கி அதற்கு எடுத்துக்காட்டாக கெடு 
முடிக்கள்ளி வரலாறு ஒன்று கூறுகின்றாள்‌. 


நெடுமுடிக்கிள்ளி வரன்று 


௨௭-௩௪: உம்பளம்‌.......... எய்தா 


(8-4) உம்பளம்‌ sl Du உமர்‌ மணல்‌ கெடுக்கோட்டு. 


பொங்கு இரை உலாவும்‌ புனனை அம்‌ கானல்‌ - உ.பபள so SS 
EA RETI rer இமனற கரையிடத்த 
கடலினின்றும்‌ ஒரு டெரிச அலைகள்‌ Laya . 
மரங்கள அடர்ந்த a par dla er SOM; 
முடிக்ளேளி - ஒளி வீசுகின்ற 
விரிமபி aa On 
ட சோழமனனன நதி 

ou 3வனில்‌ ப்ப - இளவேனில்‌ ப 
க க்‌ male இறுமபூகி ar 
சோலை - Anda sagba மணம்‌ கமழனெற அச்‌ 


ட 
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மாரும்‌ இல்‌ ஒருசிறை தானே சமி௫ள்‌ ஒருத்தி தோன்ற _ E 
கசருமில்லச,க AN 5 துணையின றிக்‌ தனியாக கட்ட. 
ந்து தோனறாகிற்ப; ஈக்கு இவள்‌ இனனள்‌ என்று யார்‌ தட்‌ 
மன்னவன்‌ அறிமான்‌ மமக்கம்‌ எய்தா - ஈங்குத்‌ கோல்ட்‌ | 
இவ இன்னாள்‌ என்றாதல்‌ மாச்‌ என்றாதல்‌ அவ்வ, | 
அறியா, தவனாய்‌ அவள்‌ அழனொல்‌ மயக்கம்‌ எய்த; என்க, என்‌ 


(வி-ம்‌.) உம்பளம்‌ - உப்பளம்‌: விசாரம்‌. கோடு - 5 
நெடு மடிக்‌ கிள்ளி-ஒரு சோழ மன்னன்‌. இற ம்பூது-வியப்பு. ஒருசிறை 
ஓரிடம்‌. தமியள்‌-தனயள்‌: இன்னள்‌ என்று யார்‌ கொல்‌ என்று அறியாத்‌ 
என்க. அறியானாகவும்‌ அவள்‌ அழகில்‌ மயக்கமெய்தி என்க. | 


இதுவுமது 


௩௫ - ௪௫: கண்ட.........தேர்வுழி 


(இ-ள்‌.) கண்ட கண்ணினும்‌ கேட்ட செவியினும்‌ உண்ட | 
வாயினும்‌ rs மூக்னும்‌ உற்று உணர்‌ உடம்பினும்‌ .. | 
அசனம்‌ மமககிய மன்னன அவனைக்‌ கண்ட கண்ணினும்‌ 
அவள்‌ இன்சொலல்க்‌ கேட்ட செவியினும்‌ எயிற்றின்‌. ஊறிய 
நீரைப்‌ பருமே வாயிடத்தும்‌ Corks மூக்கினும்‌ இண்டி no wine 
உடம்பிடத்தும்‌; DU காமன்‌ - னெற்றிமையுடைய | 
கருப்பு விலலையுடைம காமவேள்‌ rbs; மயிலையும்‌ செயலையும்‌ _ 
காவும்‌ குவளையும்‌ பயில்‌ இசழ்‌ சமலநூம்‌ பருவத்து அலர்ந்த. | 
மலர்வாம்‌ அம்பின்‌ வாசம்‌ எமழ-மல்லிகையும்‌ அசோகும்‌ மாவும்‌. 
Catryn செறிந்த இதழையுடைய தாமரையும்‌ Yan இவற்றின்‌ 
பருவத திலே விரிந்த மலராகிய தனக்கு வாய்தத அம்புகளின்‌ , 
ஈஅமணம்‌ மமைழாகிற்க அவளொடு புணர்ந்து; பலர்‌ புறம்‌. 2 
கணடோன - பசைவர்‌ பலரையும்‌ போர்க்கள, Dio வெனனு | 
புதங்கண்டவனாசிய அம்‌ மன்னவன்‌; பணிந்து தொழில்‌ கேட்ப | 
அம்‌ மடக்தையைப்‌ பணிந்து நாள்தோறும்‌ அவள்‌ TAE 
Es Pasta எல்லாம்‌ செம்ய; ஒரு இ எல்லை கழிப்பினும்‌. | 
உரையரன்‌ - இவ்வாறே. ஒரு இங்கள்‌ முடியுர்‌ துணையும்‌. | 
அவளோடிறார்‌து தரன்‌ இனபமாசக்‌ arwi சழிததிருதாலும்‌ | 
தான இனனள என்று அரசனுக்குக்‌ கூறா தவளாய்‌) பொருவ௫ | 
பூங்கொடி போயின அந்நாள்‌ - ஒப்பற்ற மலர்க்சொடி போலும்‌ 
அம்‌ மடந்தை அரசனைக்‌ கைவிட்டு அவன அறிமாண்ணம்‌ | 
போய்வில்ட அந்த நாளிலே; Cai sor Ad rar - பசை | 
water எல்லாம்‌ சொன்று நூழிலாக்டிம அவ்வரசன்‌ | 
பெரிதும்‌ ஆற்றுமையுடையவனாம்‌; gaara 
 இளிததனள்‌ என்றே - இளமையுடைய கலைக்‌: 


சவைத்திம்‌ 8 
“ரப்‌ பருகிச்‌ சுவைத்தும்‌ திருமேனியைத்‌ த்தும்‌ 
த்தும்‌ உணர்க தவிற்க அர யைத்‌ தீண்‌! வாலெயிறூறிய 

ado ம்‌ 3 

ம்‌ L ல முதலிய ஐந்து மலர்‌ S 

3 A > அம்புகளையும்‌ 

Sous தோன்ற அவற்றின்‌ வாசம்‌ அவன்‌ Dundee Coy எய்தான்‌ 
re ea: ? (அஃதாவது முப்பது det மழ என்றுக்‌? 
2 ம்‌ ௮௨ க அரசனுக்கு அறிவியாமலே த மதல்‌ 

பொழுது ன்‌ அறியாவண்ணம்‌ போயினள்‌ எவர்‌ S, போகும்‌ 

TD ஈண்டு, 


“தண்டுகேட்‌ டுண்டுயீர்த்‌ துற்‌ 
| அற்றறி ம்‌ 
மொண்டொடி கண்ணே em" 2 Be 5505) 
- 55085 
என வரும்‌ திருக்குறளை நினைக. பலர்‌ ங்கண்‌ ன்‌ ன்‌ 
மகளுக்குப்‌ பணிந்து. தொழில்‌ கேட்ப ee sot on 
ப 


“ஜண்ணுதற்‌ Garg வுடைந்ததே ஞாட்பினுள்‌ 
ஈண்ணாரு முட்குமென்‌ IO" (குறள்‌. ௧0௮௮). 


என வரும்‌ இருக்குறளையும்‌ நோக்குக. 
கிள்வியின்‌ முன்னர்‌ ஒரு சாரணன்‌ தோன்றுதல்‌ 
௪௬-௫௭: Bahn... அக்காள்‌ 


தோன்ற - அவவர்சன்‌ முன்னர்‌: நீரில்‌ 
முழுகுமாஅ போல as Ba கண்‌ முழுதியும்‌ நெடிய are Die 
ரின்‌ மேல்‌ நடந்தும்‌. 


திரி ற As பலவும்‌ கைவந்த PO சாரணன்‌ தோன்றா 
சிற்ப; மனனவன்‌ அவனை , = அரசன்‌ 
அவனை வணங்க அவன்‌ முன்‌ 
aa அனையாள்‌ ஈங்கு ஒளிதீதா 
ல்‌ சொல்லுமின்‌ என்று! g 
ரூமிர்க்காதவி இங்கு மான ௮: மாவண்‌ a 
rak அத்தகைமாள்‌ PO நங்கையை இருத்தி பலவும்‌ வல்ல 
ரங்கள்‌ கண்டிருபபீரோ கண்டிறா। i 
௫௭ வெண்டும்‌ என்னு PPRLER 7 தொழா சிற்ப er, 
உரைப்பான்‌ - ௮ச்‌ சாரணன்‌ சொல்லுவான்‌ ; பார்சி 


NI 

y 
556 மணிமேகலை (2) 
சன்டி/லனயினும்‌ காரிகை தன்னை. பண்டு o Gog 
அரசனே கேள அவளை இப்பொழுது மான்‌ சண்டிலேண்‌ அ y 
அவ்வழகிமை மயான பண்டைக்‌ சாலத்தே அழிக்கக்‌ 
அவள யாரெனின ; ரைசநாடு நடுக்கு இனறு ஆள பவன வ்‌ 
வேலான்‌ வளைவணன்‌ கேவி - sre நாகடைக்‌ குடிகள்‌ Sams 
up செங்கோல்‌ செலுத்துபவனும்‌ பகைவரை வென்று araa 
Gi கற்கின்ற வேலை ஏத இயவனும்‌ Y Bus வளைவணன்‌ 
என்னும்‌ அரசனுடைய che SSIS O sus Bur ; வாசமயிஜஷே 
atom  தோனறிம பிலிவகள என்போள்‌ பிறந்த அக்காள்‌. 
வாசமயிலை எனனும்‌ பெயரையுடைய ITA Ger து வயிற்றில்‌ 
பிறக்க பீலிவளை எனனும்‌ நக்கையையே A இப்பொழுது. தேடு 
Bon pir அவள்‌ பிறந்த அந்த கசனிலை $ என்க. 


Se. 


(வி-ம்‌.) நீரில்‌ குளிப்பது போல நிலத்தில்‌ குளிப்பதும்‌ விசும்பில்‌ 
ஏறுவதும்‌ நீரின்‌ மேல்‌ நடப்பதும்‌ சித்தி பெற்ற முனிவர்‌ செயலாகும்‌; 
சித்தியைப்‌ பெளத்தர்கள்‌ இருத்தி என்பர்‌. மன்னவன்‌ : கெமமுடிக்‌ 
கிள்ளி. ஓளித்தரள்‌: முற்றெச்சம்‌. அவன்‌ உரைப்பான்‌ - அச்‌ சாரணன்‌ 
சொல்லுவான்‌; இப்பொழுது கண்டி da ஆயினும்‌ என்க, காரிகை? 
சுட்டுப்‌ பொருட்டு. நடுக்கின்று: குற்றியலிகரம்‌ உகரமாயிற்று, — 
வளைவணன்‌: பெயர்‌. வாசமயிலை : பெயர்‌ பீலிவளை? பெயர்‌; இதனை 4 
யான்‌ என்‌ இருத்தியால்‌ உணர்க்துரைக்‌ன்றேன்‌ என்பது குறிப்பு, 

சாரணன்‌ கூற்று | 


௫௮-௬௩: இரலி.......புகூஉம்‌ 


(இ-ள்‌.) ami இரவி குலத்து ஒருவன்‌ இணை ye 
காய கருவொடு வரும்‌ என எடுத்து உரைத்தனன்‌ - அரசனை 
அக்‌ நரககாட்‌ டரசனுடைய சணிவன அவனுக்கு வேந்தே நின்‌ 
மகள்‌ தன்னுடைய பெதும்பைப்‌ பருவத்திலே கதிரவன்‌ 
குலஃ.இல்‌ தோன்‌ நிச ஒரு மனனவள தன இணையாக முலையில்‌ 
தோய்தலால்‌ அம்‌ மனனவனுக்கு வயிற்றில்‌ கருவுண்டாக. 
மீண்டும்‌ கின்பால்‌ வருவாள sor அவளுடைய எதிர்கால 
கிகழச்சியை எடு கதுக்‌ கூறினன, அவன a UI அவள்‌ 
வயிறு வாம்க்சப்‌ பெற்று இப்பொழுது காக காடு சென்று 
விட்டாள்‌ ; ஆங்கு அப பு,தல்வன்‌ வரூடம்‌ அல்லது பூங்கொடி 
வாராள்‌ புலமபல்‌ இது கேள்‌ - அவ்வாறு கினக்குக்‌ கருவாக 
அம்‌ மகன தகின்பால வந்து சேர்வானல்லது கினனால்‌ 2தடப்‌ 
படுனெற மலர்க்கொடி போலும்‌ மெல்லியளாகிம அப பீலிவளை 
“மீண்டும்‌ இங்கு வருவான்‌ அல்லன ஆதலின்‌ R isis 
கொள்‌ அரசே இன்னும்‌ ஒன்று கேள்‌ ; Bust சந்தி செய்யா 
நாள்‌ உன்‌ கரவல்‌ மாஈகர்‌ கடல்‌ வயிறு புகூடம்‌ A ass 


ur. A 
pr nr) BEBOS... araa ஞ்‌ 


சாந்இிமாகய இந்திர விழா செம்மா தாழிந்த காளிலே 


டம தலைககரமாகிய காவலை 
ல்‌ கோட்படும்‌ ; என்றான்‌ ள்‌ பெரிம இப்‌ பூம்புகார்‌ 


pro? 

oo DI 
தகரம்‌ எட 

N (வி-ம்‌) இரவி குலத்தொருவன்‌ என்‌ 5 

paora 71 Qu சோழ மள்னருள்‌ ஐ AA ES குலத்து 
வயிற்றில்‌ கநவுண்டாகி வருவாள்‌. கணி - AAN கம்‌ வரும்‌- 
தங்கு - அவ்வாறு. அப்பு தல்வன்‌ - கினக்குப்‌ பிறந்த மகள்‌. ர்‌ 
Mer புலம்பல்‌: எதிர்மறை வியங்கோள்‌. வருந்தாதே கொல்‌ 
என்றவாறு. தவகச்சாந்தி - இந்திர விழா. உன்‌ வக்‌ ட்‌ 
மாககருமாம்‌. கடல்‌ வயிறு புகுதல்‌ - கடல்‌ கோட்பட்டு நகக்‌ அணி 


சித்திராபதி தன்‌ அச்சம்‌ இகதெனல்‌ 
௬௪-௭௪: மணிமே... ஏத்தி 


(இ-ள்‌. அது மணிமேகலை தன்‌ வாய்‌ மொழி - அவ்‌ 
இந்திர விழாச்‌ செய்சா,க நாளில்‌ இம்‌ ஈகம்‌ த்‌ ல்‌ 
வேண்டு மனபது மணிமேகலா தெய்வத்தின்‌ தப்பாத சாப 
மெொழிடாகும்‌; இந்திர சாபம்‌ உண்டாகலின்‌ தணியாது - 

y அக்கனமேமாகுக எனறு இந்‌.தரனிட்ட சாபமும்‌ உண்டா தலால்‌ 
அது கிகழாதொழியாது ; ஆக்கு பதி அழிதலும்‌ - அவ்வாறு 
இர்‌ ஈகரம்‌ கடல்‌ கோட்பட்‌ டழிதலும்‌ As வழி; ஈக்குப்‌ பதி 
செடுதலும்‌ - இங்க அரசு கேடெய்துதலும்‌ ; வேர்‌. தரை 
அமட்டோய்‌ - பசை Ca ga k கெொனறழிததவனே ; Owi duam é 
சொண்டு - வாய்மையாக கிகழ்ந்துவிடும்‌ எனறு. உள்ள த்தில்‌ 
cunas சொண்டு; இக்‌ காசு. இல்‌ மாககர்‌ கடல்‌ வயிறு 
புசாமல்‌ வாசவன விழாக்கோள்‌ மறவேல்‌ எனறு- இச்‌ குற்றமற்ற 
பெரிய ஈகரம்‌ கடலில்‌ வீழந்து அழிந்து போகாமைப பொருட்டு 
R இதர விழாச்‌ செய்தலை மறநதாழிமாதே கொள்‌ எனறு 
சசால்லி அறிவுறுதீதி; மாதவன போயின அந்‌ நாள்‌ தொட்டும்‌ 
இச்‌ சாவல்‌ மாநகர்‌ கலக்கு ppor are - அச்‌ சாரணன போன 
அந்த காளிலிருந்து இந்தக்‌ 'காவலமைந்த பெரிய ௦௧ர.த.இல்‌. 
வாழுனெற மாந்தரெல்லாம்‌ எப்பொழு so அர்‌ நிகழச்சி: 
சிகழகது விடுமோ DR நெஞ்சு கலங்கு தல்‌ ஒழிக்திலர்‌ ; மன்‌ 
பெரும்‌ தெய்வம்‌ தன பெயர மடம்தை Sut gurb 
வருதலும்‌ உண்டு என - எர்ஞான்றும்‌ நினையுதலுடைம்‌ 
4 பற்றலுடைய அம்‌ மணிமேகலா தெய்வம்‌ பர gar 

௮ததப Qu யிற்‌ பிறது அக்‌ ras 
பெயரையே en இம்‌ மணி மகலை சிறையிடைக்‌ கிடந்து 
அன்புறுவசளானால்‌ சனம்‌ கொண்டு அவைப்‌ Stapler 
பொருட்டு இங்‌ nar 5906 வருதலும்‌ கூடும்‌ என்ன தத; 


555 மணிமேகலை [ரி 


சண்‌ கேவி 3.09 A னன்‌ என்ற ப] ge | 
அம்‌ 9 தயிவம்‌ a ero கோரப்‌ பெறாந்‌? sA Bus இந்‌ Be 
a S5meu கேடு சூழுமோ எண்று அடிச்‌ பத்து 
ெறேன்‌ என்னு சொல்லிப்‌ பின்னும்‌ அர த்‌ 


மகதி; என்ச. 1 


or 


இனனும்‌ 
gad 6 
தொழுது வ 


(வீ-ம்‌.) அது- கடல்‌ வயிறு புகுவது. இந்திர சாபமும்‌ உண, 
கலீன்‌ எனல்‌ வேண்டிய எச்சவும்மை தொக்கது; செய்யுள்‌ வளர்க 
தங்குப்பதி - அவ்வாறு இட்‌ நகரம்‌ என்க. ஈங்குப்பதி - ஈங்கு Dy 
பெற்றிருக்கின்ற அரசு; காசு - குற்றம்‌, வாசவன்‌ - இந்திரன்‌, மாதவன்‌. 
சாரணன்‌. மாநகர்‌ = நகர்வரழ்‌ மாந்தர்‌: ஆகு பெயர்‌ கலக்கு - கலந்‌ - 
குதல்‌ கன்‌ பெயர்‌ மடந்தை - மணிமேகலை தெய்வம்‌ ... மணிமேகலா 

வம்‌, முன்னர்க்‌ கடிய சாபமிட்ட அத்‌ தெய்வம்‌ Perk நு வருமானால்‌ 
இன்னும்‌ பெரிய கேடு சூழ்ந்து விடக்கூடும்‌ என்றுயான்‌ அஞ்சுகின்றேன்‌, 
என்று மணி3மேகலையைச்‌ சறைவீடு செய்யக்கரு எச்‌ சித்திராப 9 அரியை. 
அச்சுறுத்துதலும்‌ அத்‌ தெய்வம்‌ எங்கும்‌ போய்‌ விடவில்லை அது 
பேராற்றலுடையது என்பாள்‌ மன்பெரும்‌ தெய்வம்‌ என்பதும்‌, 
அத்‌ தெய்வம்‌ வருதலுக்கு ஏதுக்காட்டுவாள்‌ தன்‌ பெயர்‌ மடந்தை 
துயருறுமாயின்‌ வருதலும்‌ உண்டு என்பதும்‌ பெரிதும்‌ நுணுக்க 
மூடைபன ஆதல்‌ உணர்க. இங்ஙனம்‌ அச்சுறுத்தற்க மணிமேகலை. 
சாபமிட்டிருக்கன்ற செய்தியை வலிந்து ஈங்கு அரசிக்குக்‌ கூறுதலும்‌ 
கினையு நிடத்தே கம்பருடைய கொடு மனக்‌ கூனியும்‌ நம்மகத்‌3தவந்து - 
Gare pas றனள்‌. | 


சித்திராபதி மணிமேகலையைத்‌ தன்பால்‌ தருக எனலும்‌ 
அரசி மறுத்துரைத்தலும்‌ 


«CY 


எ௫- 242: நன்மனம்‌., 


(இ-ள்‌.) ஈன்மனம்‌ பிறக்க நாடகக்‌ கணிசைறை என்‌. 
மனை த தருக என - இப்பொழுது தனது பட்டறிவு காரணமாக 
அறிமாமை நீங்‌ cagao தோன்றி யிருக்கனற நாடகச்‌ 
சகணிசைமாயெ மணி3மகலைமை wrar  எஏனனில்லத்திற்கு. 
அழைக்துப்‌ போகும்‌ sisma என்று சொல்லி கயம்‌ 
வேண்டிம சித்இராபதிமை நோக்‌; இராசமாதேவி - அக்‌. 
கோபபெருந்‌?தவி mpuad : --ஏடி AGD ; சள்ளும்‌. 
பொம்யும்‌ காமமும்‌ கொலையும்‌ உள்ளக்‌ களவும்‌ என்று உரவோர்‌. 
அறம்‌ தவை.கள்ளுண்ணலும்‌ பொய்‌ கூறுதலும்‌ காமமாடு தலும்‌. 
கொலை செம்தலுச்‌ உளள த்இன்சண்‌ பிறர்‌ பொருளைச்‌ களு. 
செய்யக்‌ கருது தலும்‌ என்னும்‌ இத தீவினைகள்‌ ஐந்தும்‌ அறிஞர்‌. 
“களால்‌ விலக்கப்பட்டவைமாம்‌ ; தலைமையாக்‌ மகொண்ட கின்‌: 
shen இல்‌ வாழ்க்கை - இவற்றையே முதன்மைமாகச்‌. 
கொண்டு ¿YEAR கினனுடைய சடைப்பட்‌ட வாழ்க்கை 


| 


er. 5 D 
pa eel ஆபு,க்தரனாடு...சாை = 
,; புலமை என்ன AIR போத்‌ 
டைமது என்னு அதனை DAA 


3 பூங்கொடி - புலைத்‌ 


8 "கொடி Gura umor Bus a ஒழுகு 
gurb: க துதான்‌: இனி Gardens : சட, 
ganas B® புகுதிுததகு உடன்படாள்‌ வட்டு en 
pagis? an ee) z இவை சொல்‌. கத்‌ என்னோடு 
ga au BT இருப்பான என்று இங்குக்‌ pour 
E திராபதிக்கு சொல்லிக்‌ கொண்டிருக்‌ DAR 
a ஒருக்கும்‌ பொழுதே; 


ராமாதேவி கள்‌ முதலியன. உரவோர்‌ ந்‌ 

= MERT. 9 Fi ee aie 
ணிபேகலை தனக்குக்‌ கூறியவற்றைத்‌ தன்னுளம்‌ சொண்டு கன 
படியாம்‌. தலைமையில்‌ வாழ்க்கை = கடைப்பட்ட வாழ்க்கை, புலைமை ~ 


Zion பூங்கொடி : மணிமேகலை. 


கணிகையர்‌ வாழ்க்கை கடையே"! (இலைப்‌. ௧௧-௧௮௪) 


என்பதும்‌ காண்க. 
மணிமேகலை நிலைமையைக்‌ கேட்ட மாதவியின்‌ செயல்‌ 
௮௩ - ௯௨: மணிமே...... வணங்க 


(இ-ள்‌.) மணிமேகலை இறம்‌ மாதவி கேட்டு தணி கமம்‌. 
getu துளங்கியது போல்‌ டுதளியரச்‌ சிர்தையன்‌ - 
மணி? கலையின்‌ நிலைமையை மாதவி கேள்வியுற்றுத்‌ தெளிந்த 
குளசஇகண்‌ காற்றுக்‌ கொணர்ந்து BAL துகள்கள்‌ 
படுதலாலே கலக்கியது போலக்‌ கலங்கிக்‌ இதளிவில்லாத 
8ேருச.தகைதயுடைமளாம்‌ ; சுதமதிக்கு உரைத்து வளி எதி 
கொம்பின வரும்‌ இ மெய்ந்‌ கடுகி - gb Del Gaus தனனுடன்‌ 
Ans ச தமக்கும்‌ சொல்லி அவளையும்‌ அழைத்துச்‌ சொண்டு 
இனபததால்‌ சூமைக்‌ சாற்றால்‌ தாக்குண்ட WE 
ஈழனறு வருந்தி மெம்‌ நடுங்கச்‌ சென்று? 
வீழந்து ஆங்கு அனர்‌ தம்‌ டன்‌ மற3வல்‌ 
தனபால வர - அறவணவடிகள்‌ ராடை! அ 
seme sad gis தம்மோடு எழுக அவ்ள்‌ rs 
மூவறமாக வீர வேலையுடைய அரசனுடைய E Ed ம்‌ 
மாளிகைக்குச்‌ செல்லா சிற்ப; 0 தவியும்‌ ஆயமும்‌ துன 
மாதவி மஃளும்‌ மா தவர்க்‌ கரண்டலும்‌ - இராசமா தேவன்‌ ம 
மகளிரும்‌. அங்கிருக்க 'ஒ.த்திராபதியும்‌ மணி யும்‌ 
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“ஸ்‌ 
ணவடிகளரருடைய வரவு சண்டவுடன்‌; எழுந்‌ 
wo வக்‌ கைமால்‌ ey தனை கலட்ட "a 
De வணங்க - தக்தம இருச்கையினின றும்‌ எழுந்து Bo 
எதிர செனறு இரு கைகளையும்‌ SIGH சால்லசரச 
தொழக்ககுக்து சிறபபுடைய பெரிய saia aym uar 
grunur இருவடசளில y வணங்கர Abu 
என்க, by 
(A-0) மணிமேகலை திறம்‌ என்றது அவள்‌ சிறையீடட்‌ 
பட்டருத்தலை, துணிகயம்‌ - தெளிந்த நீர்‌ நிலை. கள்‌ - தரு 
தளங்யெது - துளங்யெவது என விகாரம்‌ எய்திற்று, சுதமதியும்‌ 
சென்று அறவணர்‌ அடவீழ்ந்து அவரோடு மூவருமாக என்க ஆயம்‌. 
€தாழியரும்‌ ெதியரநமாயெ மகளிர்‌ கூட்டம்‌. இணைக்கை வளைக்கை 
எனம்‌ தனித்தனி உட்டுக கையால்‌ தொ முது தொழுந்தகை மாதவன்‌ 
wie ணங்க என்க. தொழுந்ககை - எல்லாராலும்‌ தொழத்‌ தகுந்த 
றப்பு. 


இராசமாதேவி அடிகளாரை முகமன்‌ கூறி வாழ்த்துதல்‌ 
௬௩- ௧௦௦: Wlan. தண்டேன 


(இ-ள்‌.) அறிவு உண்டாக என்று ஆக்கு Huw 
கூறலும்‌ அக்கனம்‌ வணங்பியவர்களனேை நோக்‌ துங்களுக்‌: 
கலாம்‌ Dow Sy உண்டாவதாக எனறு அறவணககளார்‌ 
வாழ்த்துக்‌ கூறா சிற்ப; இணவ நல்லான்‌. இராச மாதவி 
அருக்தவர்க்த அமைந்த ஆசனம்‌ சாட்டி திருந்து ௮௩ விஎககிச்‌ 
சிறப்புச்‌ செய்‌ பின - பெருந்‌ இப வளையலையு/டைய ஈல்லாளாகிம. 
Aren? s Rn தவத்தையுடைய  அம்முனிவருச்குப்‌ 
பொருக்‌ திய இருக்கைமைக்‌ காம்டி அதன்கண்‌ எழுந்‌ தருளச்‌ 
செய்து அவருடைய அடிகளில்‌ ஈனனிர்‌ பெய்து விளக்‌ ஆணடுச்‌ 
செம்யக்கடவ சிறப்பெல்லாம்‌ செய்த பின்னர்‌ அடிகளாரை 
கோக்க முக மன = Quast; யரண்டு பல புக்க நும்‌ இணை yp 
agis என காண்‌ தது லவினை நும்மை சங்கு அழைத்கது - 
அகவை மாண்டுகள்‌ பல சென்ற இத்தகைய முது 


aros IIa நுமகளூடைய இணை த துருவடி மலச்சள்‌ கடையால்‌" 


மெலிக்து amu அடி சயன செய்த நினைத்துச்‌ காணத்‌ 
தகுந்த நலவினை2ய நுமமை இவஙிட திற்கு அழைத்துச்‌. 
கொண்‌ இருக்‌ sc வேண்டும்‌; ors தொலைவு இல்லை ஆயினும்‌. 
இயாக்கை தளர்ந்து மூத்தது - Hosoi அறம்‌ a 
செக்காவின து emo குறைநத இல்லை மானாலும்‌ யாக்கை மடடம்‌. 
இபரிதும மூததள து இத; பலலாண்டு வாழ்சஎன - பல்லா! 
rya எனறு வாழ்த்‌ தாகிற்ப; என்ச, 


ணெ 


Py ees 5௦] பப்‌ DIAL... aros 662 


(வி-ம்‌) ஒன்றற்கொன்று இணையாகய வளையலை, 


ந நந்தவர்க்கு அமைந்த ஆசனம்‌ - ட்டது யுடைய எனினு. 
மாம்‌. AG” மந்த இருக்‌ அறவோர்‌ இருத்தற்‌( 

டக a HAD. அவை ணை கிப்‌ ற்கு எனச்‌ 
apouTs A ம தருப்பை a i 
சின்கா ருப்பை முதலியவை... 


நூலே கரகம்‌ முக்கோல்‌ மணையே 
ஆயுங்‌ காலை அந்தணர்க்‌ குரிய”' 
(தொல்‌. மரபி, a.) 
என வரும்‌ தொல்காப்பியத்தானும்‌ உணர்க, இங்ஙன மே, 


“அணிசெய்‌ கோழரை யரை கிழ லழகனைப்‌ பொருந்த 
மணிக டாம்பல கதிர்விடு மலருடை மணைமேற்‌ 
pore தோற்றினை யெனச்சிலர்‌ துதியொடு தொழுது 
பணிய யாதுமோர்‌ பரிவிலன்‌ படம்புதைத்‌ திருந்தான்‌'' 
(நீலகேசி : ௪௭௫) 
என நீலகேசியினும்‌ வ நதலுணர்‌ ௩, யாண்டு- அகவை. காண்டகுநல்வினை- 
BSH பார்க்கத்த தந்த நல்‌ வினை; ஈர: ஆகுபெயர்‌; சொல்வன்மை, 
ஈண்டு இராசமா தேவியின்‌ முகமன்‌ பேரின்பம்‌ பயத்தல்‌ உணர்க. 


அறவணர்‌ கூற்று 


௧௦௧-௧5௦: தேவி......... அறிகுவர்‌ 


(இ-ன்‌.) தேவி கேளாய்‌ செய்‌ தவ மாக்சையின்‌ 
கேவினேன்‌ ஆயினும்‌ வீழ்‌ சதுர்‌ போன்‌ றன்‌ - இராசமாதேவிம 
முற்றெபபிலே செய்த நல்வினை காரணமாக ம்மையினும்‌ 
செய்தற்கியன்ற அத்‌ தவத்திற்குப்‌ பொறா திய நல்லதொரு மாச்‌. 
கைமோடு பிறக்‌3தன்‌, அங்கனமரயினும்‌ யாக்கையீன்‌ முதிர்ச்சியால்‌ 
மேற்றிசையில்‌ மறைதறகு விழ்ச்சியு AR ஞாயிறு மண்டிலம்‌. 
போல3ன்‌2றன்‌; பிதகதார்‌ wast a Bons put 
இறக்தார்‌ என்கை இமல்பே - உலூன்கண்‌ பிறந்தனர்‌ நாளுக்கு. 
ப்‌ பிணிக்கும்‌ நோயினை எய்தினர்‌ அது 
என்பது கிக்யரமையுடைய 
இதுகள்‌ - உயிர்க்கு 
a y y மைக்‌ சேம்பாமாச) பேதைமை. 

aa aOR ப அர்ச்‌ நுகர்வு வேட்கை 
"பயன்‌ இற்று என வகுத்த இயல்பு 


“rgh - பேதைமையும்‌ செய்கையும்‌ u ) 
வாயிலும்‌ pe ஆஃ? வேட்கையும்‌ பற்றும்‌ | car 
தொற்றமும்‌ aaa ஆகிய ஒவ்வொன்றும்‌. als 
கன்மைத்து என்று வகுத்துச்‌ கூறப்பட்ட ¿Du pera 
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பொராளாமே இப்‌ பன்னிரண்டு கிதானக்களையும்‌; பிறகு 

y Dn பெரும்பேறு அறிகுவர்‌ அறியாச்‌ ஆயின்‌ ஆம்‌ a 
See - பிறந்த மக்கள்‌ அறிது deren eases Gow பிறபடி ட்‌ 
wig பெரிய பேறு இன்ன?தன்று அறிது கொல்‌ 
இவற்றை அறிக்‌ திலராயின அவர்‌ ஆழும்‌ 755m 58m அறிய 
என்பது தேற்றம்‌ எனறார்‌; என்க. 

(வீ-ம்‌.) செய்தவத்திற்குப்‌ பொருந்திய நல்யாக்கையின்‌ என்க, 
வீழ்கதிர்‌ - மேற்றிசையில்‌ வீழ்ச்சியு paip : ஞாயிறு. பிறத்தலும்‌ 
மூத்தலும்‌ பிண்கோய்‌ உறுதலும இறத்தலும்‌ விவ்லலயெல்பாகலில்‌ 
அது பற்றிக்‌ கவலுதல்‌ வேண்டர என்பது குறிப்பு. பேதைமை முதலாக 
வினைப்படன்‌ ஈறாகக்‌ கூறப்பட்ட பனனிரண்டும்‌ சிதானங்கள்‌ எனப்ப 
இவற்றின்‌ இயல்புணர்ந்‌3தரர்‌ கனனெறியில்‌ ஒழுகி வீடு பெ 
உணராதவர்‌ தீவினைகள்‌ செய்து நரகமே புகுவர்‌ Te OD a pee 


படியாம்‌. 
நிதானங்களின்‌ இயல்பு (௧) பேதைமை 


௧௧௨-௧௨௨: பேதைமை........காட்டூம்‌ 


(இ-ன்‌.) பேதைமை என்பது மாது என வினவின்‌ - 
இவற்றுள்‌ முன்னினம பேதைமை எனபது மாகென்று 
வினவிலை கூறுவன்‌ கேள்‌; Bu இவற்றை உணராது NT) 
இயல்‌ படு பொருளால்‌ கண்டது DDAF முயல்சகோடு உண்டு என 
கேட்டது தெளிதல்‌ - இங்கக்‌ கூறப்பம்ட இம்‌ சி தரனங்கள்‌ 
பன்னிரண்டையும்‌ ஆராய்க து உணராமல்‌ மயற்‌இ இயற்கையிலே 
தோனறுகின்ற பொருளசளசல தாம்‌ எண்‌ கூடாகக்‌ கண்ட தனை 
மறந்து முயலுக்குச்‌ கொம்புணடென அறிவிலார்‌ கூறிய தனைச்‌ 
செட்டு அதை உண்மை கென்று அணிக்‌து3காடலாம்‌; உலசம்‌ 
மூன்றினும்‌ உயிர்‌ ஆம்‌ உலகம்‌ அலலில - ரமலுக்‌ எழும்‌ ஈடுவும்‌ 
Ou மூவிடத்திலுமளள மூன்று வகைப்பட்ட உயிரில்‌ உலகம்‌ 
களில்‌ உயிருடைய உலகம்‌ எண்ணி றட தனவாம்‌ அவையாவன; 
மக்களும்‌ தேவரும்‌ பிரமரும்‌ mamo தொக்க விலங்கும்‌ பேயும்‌: 
என பல்‌ உயிர்‌ அறு வகைதது ஆகும்‌ - மச்சளும்‌ தேவரும்‌ 
யிரமரும்‌ நரகரும்‌ ஒருக்கு தொக்க விலங்குகளும்‌ பேயும்‌ என 
விரிவசைமால்‌ sreweh nis பலவாகிய உய௰ாகளல்லாம்‌ தொசை 
அசைமால்‌ Oss YY வசையுள்‌ அடககும; சுல்வினை திவினை 
என்னு இரு வகையால்‌ சொலலப்பம்ட sada உள்‌ தோன்றி - 
அவ்வுயிர்கள்‌ நல்வினை என்றும்‌ இவிக என்றும்‌ தரம்‌ தாம்‌ 
செய்கின்ற இருவகை வினை காரணமாக முன்‌ கூறப்பட்ட vási 
முதலிய அறுவசைப்‌ பிறப்பில்‌ கருவசகிப்‌ பிறக்‌ து; Mimi 
விளையும்‌ காலை உயிர்கம்கு மனபபேர்‌ இன்பமும்‌ 


ப A அத்‌ ON, + 


gare sor] 27 ஆபுத்‌இரனாடு...சாதை 568 
ns a செய்த இருவ 
காட்டும்‌ ea ர்கள்‌! வினைகளின்‌ 
எய்தும்‌ arw BH அவவுயிர்களுக்கு மனசின்‌ SE 
gausas பெரிய துன்பத்தையும்‌ 0 வ்கி, 
i 2 ; 
தன, தாற்றுவிக்கும்‌; 
(8-0). உலகம்‌ மூன்று என்றது © 4 
இடவகை ரால்‌ மூவகைப்படுத்தோ Busy. யாம்‌ தத்த our 
சக்கரவாளக்‌ கோட்டம்‌ உரைத்த காதையின்கண்‌ cafe cae 
உமிரல்‌ உலகம்‌ ஆம்‌. இவற்றின்கண்‌ உயி நடையவுலகர்‌ அளவி டால்‌ 
என்க. அவை பிறப்பு வகையால்‌ மக்கள்‌ முதலிய epson 
என்றவாறு. இந்த உயிருலக!! தாம்சாம்‌ செய்த tn தீவிலே = 
ஏற்ப அறுவகைப்பட்ட பிறப்பில்‌ தோன்றும்‌ என்க. நல்லி. இன்‌ 2 
காட்டும்‌ தீவிலை கவலை காட்டும்‌ என்றவாறு, இனி, உயிர்க ருக்‌ 
இன்ப நீக்கமே குறிக்‌ கோள்‌ ஆகலின்‌ துன்பத்திற்குக்‌ க்ராப்‌ 
சேனையை முதற்கண்‌ எடுத்து, இனி விதந்து கூறுவர்‌, 
தீவினையின்‌ இயல்பும்‌ பயனும்‌ (௨) செய்கை 
௧௨௩-௧௩௪: தீலினை......... தோன்றுவர்‌ 


(இஃள்‌.) தீவினை எனபது மாது என வினவின்‌ - 
Brat இரண்டனுள்‌ இவ்னைமென்று சொல்லப்படுவது 
rro வினவுவாயாயின்‌; ஆய்‌ தாடி ஈல்லாம்‌ ஆங்கு அது 
srl அழிய வளையலணிக்‌ த ஈன்மையுடைம அரசியே ௮க்கனம்‌ 
கூறிய அத திவினையை விளக்கிச்‌ உறுவேன்‌ கேட்பாமாசக; 
கொலை களவு sus இவிழைவு உலைமா உடம்பில்‌ தோன்றுக 
மூன்றும்‌ - கொலை ீசய்தலும்‌ களவு கொள்ளுதலும்‌ கரமமாமெ 
விருபபத்தை எய்துதலும்‌ ஆகம கெடாத உடம்பினால்‌ 
Barr இவினைகள்‌ மூன்றும்‌; பொய்‌ குறளை கடுஞ்சொல்‌: 
பமன்‌ இல்‌ சொல்‌ என சொல்லின்‌ தோன்றுவ நான்கும்‌ - பொய்‌ 
கூறுதலும்‌ கோள்‌ சொல்லுதலும்‌ சேட்போர்‌ உள்ளத்தைப்‌ 
புண்படுத தும்படி கடூஞா இகல்‌ கூறுதலும்‌ பயனில்லாத 
சொல்லைச்‌ சொல்லுதலும்‌. எனச்‌ சொல்லிலே பிறக்8ன்ற 
வினைகள்‌ நான்கும்‌; வெஃகல்‌ Bugs பொல்லாக்காம்‌9 என்று 
உள்ளம்‌ தன்னில்‌ உருப்பன மூன்றும்‌ என - வெஃகலும்‌ 
வெகுளலும்‌ பொல்லாக்‌ காட்சியும்‌ என்று உள்ளத்தில்‌ 
தோன்றும்‌ இவினைசன்‌ மூன்றும்‌ என்று "கூறப்படுகின்ற 
இத்‌ இவினைசள்‌; பத்து வகையால்‌ - பத்து வசைப்படும்‌; பயன்‌ 
தெரி புலவர்‌ இத்‌ இறம்‌ படீரார்‌ - இவற்றால்‌ எய்தும்‌ ed 
அறிந்துள்ள அறிவுடையோர்‌ இத Bu CES PGE த்‌ 
படர்குவச்‌ ஆயின்‌ விலங்கும்‌ பேயும்‌ ச ஆ rl 
உள்ளக்‌ கவலையில்‌ தோன்றுவர்‌ - games Ber இசி தீவினை 3 
அஞ்சாது அவத்றிற்யென்ற வழியில்‌ செல்வாராயின்‌ அவ, 
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ues விலக்கரஎணா தல்‌ பேமரகனா se 
உளள ததின்கண்‌ DT 2a 


சன E 
(வி-ம்‌) திவிக 2 லை 
பயனில்சொல்‌ da et கவ காமம்‌ 
Quina கொலை களவு காமம்‌ ஆ 
தவி. பொய்‌, குறளை, க ere, பய 
நல்கி தோ: e 


¿q ௪௬0] ௨௪. ஆபுதீதிரனாடு...காதை an 


er மகளிர்‌ எல்லாம்‌ குற்றமில்‌. S 

ET சேட்டு உய்யுங்கோள்‌ re ann 
gordi மறுபிறப்பு உணர்ந்த மணீ2மக - bani er 
gris கல்வி காரணமாக மறு பிறப்பு வளைத்து தப்பி 
றணிமேகலாய்‌ ; நீ பிற அறம்‌ கேம்ட பின்‌ காள்‌ வக்‌ aaa 
இத்திறம்‌ பலவும்‌ இவற்றின்‌ பகுதியும்‌ - பிற Pre ghee} i 
மறக்கக்‌ பேட்டு உணர்ந்த பின்னர்‌ சின்பால்‌ வந்து உ dé 

இக்குக்‌ ade த.ததுவங்கள்‌ aaa இலத்தின்‌ m He 
FE முததர்‌ ஈகையாம்‌ (yaa pá கூறுவல்‌ - அபி 7 
போனற பற்களையுடைய உன்‌ மூன்னிளைய?லமே உள்ளதில்‌ 
பொருர்‌ஆம்படூ APAPA un sre; என்று அவன்‌ 
எழுதலும்‌ - என்று சொல்லி அறவணர்‌ இருக்கையினின்றும்‌ 
எழா Opus இளக்கொடி எழுந்து- ௮து கேட்ட மணிமேகலை 
எழுந்து) நன்று அறி மா தவன நல்௮டி வணக்‌இ - ஈன்மையை 
முழுதும்‌ உணர்ச்‌ பெரிய தவத்தையுடைய அவ்வறவண 
வடிசளாருடைய இருவடிகளில்‌ விழுந்து வணங்கிம பினனர்‌. 
மகளிரை நோக்கிக்‌ கூணுபவள்‌ ; தேவியும்‌ ஆமமும்‌ 
சிச்திராபதியும்‌ மாதவர்‌ கன்மொழி மறவாது உய்ம்மின்‌ - 
இராசமா2தவியும்‌ ஆய்‌ மகளிரும்‌ இத்திராபதியும்‌ ஆமை 
எல்லீரும்‌ அறவணவடிகளார்‌ கூறுகின்ற ஈல்லற மொழிகளைக்‌ 
சேட்டு அவற்றை மறவாமல்‌ கடைப்பிடியாகக்‌ கொண்டு ¿ya 
உய்யுக்‌ காள்‌ என்னு AY ESE பின்னர்‌ ; எனக, 


(8-0) புரை- குற்றம்‌. நல்லறம்‌ என்றது பெளத்தர்‌ அறங்களை. 
முனிவர்‌ எஞ்சியவறங்களை யாம்‌ பின்னர்க்‌ கூறுவாம்‌ அவற்றைப்‌ போற்‌ 
நிக்‌ கேண்மின்‌ என்றார்‌ எனக்‌ கோடலுமரம்‌, 'மணி 2மகலைக்கு நிகழ விருக்‌ 
கின்ற ஏது நிகழ்ச்சிகளைக்‌ கருதி அவை நிகழ்ந்த பின்னர்க்‌ காஞ்சியி 

A S35 நின்பால்‌ வந்து அறம்‌ கூறுவேம்‌ என்பது கருத்தாகக்‌ 
கொள்க. S papi “பிற சமயக்‌ கணக்கர்‌ அறங்கள்‌. நகையாய்‌ முன்‌ - 
கீமையையு/டைய உன்‌ முன்னிலையிலே. அவன்‌ 3 அறவணவடிகள்‌. 
சன்றறி- நல்லறத்தை அறிந்த. 


மணிமேகலை அம்‌ மகளிர்பால்‌ விடை பெறுதல்‌ 


505-550: Girat... போகி 


(இ-ள்‌) இர்‌ நகர்‌ மருக்கன்‌ மான்‌ உறைவேன்‌ ஆயின்‌ 
ூன்னவன மகற்கு. இவள்‌ வரும்‌ maga & 
அள்புடையீ3ர / இன்னொன்று கேண்மின்‌ / இப்‌... ta 
MIEDO மான்‌ தங்கயிருப்பேனாயின்‌ Gab தன்‌ மகனுக்கு a 
கொல்ல WGID p கூற்றுவன்‌ ஆயினள்‌ என்று என்னை மா! st 
ர இங்கிருக்க Abe BB aon i 


"ob இகழ்வர்‌ ஆதலால்‌ மான்‌ 


இதாமுது TSR - ருற்றமில்லா, 
க்குப்‌ பத்த பீடிசைமைக்‌ ௭ 
Be ளூ 


ara) =: ஆபுத,இிரனாடு...கரதை 
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A யிழை - LIDO 
ன்று ஆ wsm syd சம்‌ 

நிலையும்‌ 'விளங்குனெற ஒளிமையுடைம பி்‌ Bas 


நதாமுதேத்தி வான்‌ வழியாகப்‌ 
ம; இந்திரன்‌ re 


 தொப்பாறி 1 ஆங்கு வாழ்‌ மா. y 

ER - gu Soeur ió aa MS att 
ஒருவனைக்‌ கண்டு அவன அசூகளிலே வீழ்ந்து pth rie ம 
பபர்‌ மாது இந்‌ wet ஆளும்‌ மனனவன்‌ மார்‌ er k ve 
கூறும்‌ - அடிகளே இந்‌ நகரின பெமர்‌ மாது? இந்த ரா 
ஆளும்‌ அரசன்‌ மார்‌? என்னு வினவ NS parar 
$சால்லுவான்‌ ; என்க. 


(8 - ம்‌.) உலக அறவி - ஊரம்பலம்‌. ண்‌ ர்‌ 
மிருத்தலின்‌ தொழுதாள்‌ as. முதியாள்‌ ன கதாகக, 
சந்தம்‌- தூண்‌. சுநீதிற்பாவை என்க. ஆறாக என்பதன்‌ ஈறுதொக்கது. 
ஆயிழை : மணிமேகலை. இர்‌ ரன்‌ மருமான்‌ என்றது புண்ணியராசனை ; 
மருமான்‌-வழித்தோன் றல்‌. பொறை உயிர்த்து - இளைப்பாறி. 


அத்துறவோன்‌ கூற்று 
௧௬௯-௧௭௬: நாக,........ தானேன்‌ 


(இ-ள்‌) ஈகைமலர்‌ பூல்பொழில்‌ ருக்‌ தனன்‌ - விளக்கு 
சீன்ற அம்‌ மலர்ப்‌ பூப்பொழிலில்‌ உறைகின்ற அரிம தவத்தை 
youn அத்‌ அறவோன்‌ ; இது நாகபுரம்‌ நல்கசர்‌: ஆள்வோன்‌ 
பூமி சந்தன்‌ மகன்‌ புணணியராசன்‌ - இர்‌ ககரத்தின்‌ பெமர்‌ 
காசபுரிமன்பது இந்த அழகிய mar 505 யாள்‌ பவன்‌ பூமி ob திரன்‌ 
என்னும்‌ மன்னன்‌ மகனாகிய புண்ணியராசன்‌ என்பவன்‌ ஆவான்‌ ; 
சங்கு இவன்‌ பிறந்த ௮ நாள்‌ தொட்டு ஓங்கு உமர்‌ வானத்தி! 
€பமல்‌ பிழைப்பு அறியா து- இம்‌ நாம்டின்சண்‌ இப்‌ புண்ணிமராசன்‌ 
பிறந்த அந்த ஈரளிலிறார்தி! மிகவும்‌ உயர்ந்த வான,த்தினின்‌ னில்‌ 
மழ பெங்தல்‌ தவறுதல்‌ அறியாது; மண்ணும்‌ . 
எளம்பல தரூஉம்‌ - நிலமும்‌ மரங்களும்‌ தாம்‌ வழங்‌! ld 
வளங்கள்‌ பலவற்றையும்‌ குறைவின்றிக்‌ தருனெறன ஆ 
உயிர்க்கு உள்‌ BoD உருக்கும்‌ நோய்‌ இல்‌ _. 
வர்க்கு உடம்பினுள்ளிருர்தி' டமலிவிக்கின்ற H 
vado கோம்‌ சிறிதமில்க என்ர சீல்‌ 
தன்‌ Pob Ara ட gpn மலச்‌ மாலையணிந்த 


உடு. அபுத்திரனோடு மணிய 
3 மடைந்த காதை o 


[மணீமேகலை ஆபுத்திரனை மணிபல்லவு 


5 i A த்திடை ய ப 
mas கட்டிப்‌ பிறப்புணர்த்தி வஞ்சிமாநசர்‌ புக்க Marne புத்த 
தாவது மணிமேகலை ஆபுத்திரன்‌ y 
eure _எனனும்‌ a க்‌ 
சசமிலிருர்‌ ச பாத்‌ ரமே என்‌ கையை மடைக்கது. R முத்பிறம்‌ 
தில்‌ செய்த ஈல்வினை யின்‌ பயனாகவே இப்பிறப்‌ ல்‌ அரசனுமிளை, 
புச்‌ செல்வத்தால்‌ அறிவு மமக்கனை, £ இப்‌ பிறப்பில்‌ um 
ஒமிற்றில்‌ பிறக்தாய்‌; அதனையும்‌ அறிந்திலை, 6 மணிபல்லவத்‌ 
piot சென்று! 455 பீடிகையமைத்‌ சொழுதாலன்றி உனது 
பழம்‌ பிறப்பை அறிமாம்‌ என்று சொல்லி விட்டு மீண்டும்‌ வான்‌ 
afte பறந்து SU இறங்கிப்‌ புத்த பீடிகையைத்‌ 
தாமு செய்திமையும்‌ மணிமகலையின சொற்சேம்டுப்‌ புண்‌ 
சியராசனாடிம்‌ “ys Braybd அரசாட்சியை அமைச்சன்பால்‌ 
ஒப்புவிசது விட்டு மரக்கலம்‌ ஏறி mas மடைந்த 
செய்தியும்‌ அங்கு Cages பிற கிகழ்ச்கெளும்‌ கூனும்‌ சிசம்யுள்‌ 
என்றவாறு, 


இனி, இ.தன்சண்‌ சாவக நாம்டின்சண்‌ ,தருமசாவகன்‌ 

என்பான்‌ மணிமேகலையின்‌ சிறப்பெல்லாம்‌ புண்ணியராசனுக்குச்‌ 
கூறுதலும்‌ மணிமேகலை அவ்வரசனுக்குச்‌ செல்வமுடைமை 
மால்‌ 8 அறிவு மமங்கென. நீ. மணிபலலவம்‌ குத்த 1 
அல்லது பிணிப்பு or பிறவியின்‌ Supe மதினாம்‌ ஆதலி 
வரசனே ரீ ஆங்கு w என்ன y ச 
மந்து க கை வக்இிறங்‌கி அங்குத்‌ தன்‌ முற்கிதப்‌ 
உணர்ந்து கூ றுவனவும்‌ சாவக wre புண்ணிமரரசன pa ; 
விமைச்சனுக்குக்‌ கூறும்‌ செம்திகளும்‌ அமைச்சன்‌ Pro 
உம்‌ மாற்றங்களும்‌ புண்ணியராசன்‌ மசக்கலம்‌ த்தும்‌ ER 
| “தித்து வருதலும்‌ மணிமேகலை அவனை nr 

நீலம்‌ வலம்‌ செய்து தரும பீடிசையைச்‌ ee wore 

தீமே பீடிகைமை வலங்கொண்டு றன்று கள்‌ ன மண்‌ 

"na; தெடுத்துக்‌ காண்போர்‌. முகத்தைச்‌ k "Ta தலும்‌ மத்‌ 
re அவனுடைய முற்பிறப்பினை y பி சக்த சந்தா 
மப்புணர்க்த அவ்வரசன்‌ தனக்கு APA ச 


.0 


eo 


சட 


e6 
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௨௪. ஆபுகதிரனோடுமணி,..கரதை 672 


வானின்‌ திழிந்து மறிதிரை யுலாவும்‌ 
ur றடைகரை யெங்கணும்‌ போல 

ப்பல்‌ லவம்வலங்‌ கொண் P 
சணிப்பறு மாதவன்‌ பீடிகை ee 
தொழுதுவலங்‌ கொள்ளவத்‌ > ri 
பழுதில்‌ காட்சி தன்‌ பிறப்‌ pato: Samak 
காயங்‌ கரையெனும்‌ பேரியாற்‌ றடைகரை 
மாயமின்‌ மாதவன்‌ றன்னடி பணித்து 
தருமங்‌ கேட்டுத்‌ தான்தொழு Grape 
பெருமகன்‌ தன்னொடும்‌ பெயர்வோர்க்‌ கெல்லாம்‌ 
விலங்கு நரகரும்‌ பேய்களு மாக்கும்‌ 
கலங்களூர்த்‌ தீவினை கடிமின்‌ கடிந்தால்‌ 
தவரும்‌ மக்களும்‌ பிரமரு மாகுதிர்‌ 
ஆகளி னல்வினை யயரா தோம்புமின்‌ 
புலவன்‌ முழுதும்‌ பொய்யின்‌ நுணர்த்தோன்‌ 
உலகுயக்‌ கோடற்‌ கொருவன்‌ றோன்‌ றும்‌ 
அத்தா ளவன றங்‌ கேட்டோ ரல்ல 
இன்னாப்‌ பிறவி யிழுக்குத ரில்லை 
மாற்றருங்‌ கூற்றம்‌ வருவதன்‌ முன்னம்‌ 
போற்றுமி னறமெனச்‌ சாற்றிக்‌ காட்டி 
தரக்கடிப்‌ பாக வாய்ப்பறை யறைந்தீர்‌ 
அவ்வுரை கேட்டுதும்‌ மடிதொழு தேத்த 
வெவ்வுரை யெங்கட்கு விளம்பினி ராதலீன்‌ 
பெரியவன்‌ Bazar a முன்னரிப்‌ பீடிகை 
கரியவ னிட்ட காரணத்‌ தானும்‌ 
மன்பெரும்‌ யீடிகை மாய்த்துயிர்‌ நீங்கிய 
என்‌ பிறப்‌ புணர்த்தனு மென்னென்‌ நியான்தொகு 
முற்ற வுணர்ந்த முதல்வனை யல்லதி 
மற்றப்‌ பீடிகை pou Donets பொரு௮௮ 
பீடிகை பொறுத்த பின்ன ரல்லது 
வானவன்‌ வணங்கான்‌ மற்றவ்‌ வானவன்‌ 
பெருமகற்‌ கமைத்துப்‌ பிறந்தார்‌ பிறவியைத்‌ 
தரும பீடிகை சாற்றுக வென்றே 
அருளின னாதலி ரீல்‌ page 
Dow ps காட்டு மென்தெ 
தன்றே போன்ற தருந்தவர்‌ வாய்மொழி 
'இன்றெனக்‌ கென்றே யேத்தி pa 
ஈங்கிவ னின்னண மாக விறைவனு 
ஆங்கப்‌ பொழில்விட்‌ Lapsi புக்குத்‌ ; 
தத்தை முனியாத்‌ prime One 


= | 


௨௫. ஆபு,ச்திரனோடு மணி, சதை 


தரயொழி குழவி போலக்‌ wa iy 
usi pao யுலகங்‌ காத்த வின்றி நீ 
gi நிலை யுல கம்‌ Bal Bar யாயின்‌ 
இறுதி ujin ஊெய்தவு மிறைவ 
பெறுதி விரும்பினை யாகுவை யன்றே 
150 por aid இரங்கான்‌ பிறவுயி சோம்பு 
மன்னுயிர்‌ முதல்வ னறமுமீ தன்றால்‌ 
மதிமா E git மன்னவ வென்றே 
முதுமொழி கூற முதல்வன்‌ கேட்டு 
மணிபல்‌ ந வல்‌ கொன்வதற்‌ கெழுத்த 
தணியா வேட்கை தணித்தழ்‌ கரிதால்‌ 
அரசு முரிமையு மகதகர்ச்‌ கூற்றமும்‌ 
ஒருமதி யெல்லை காத்தனின்‌ கடனெனக்‌ 
கலஞ்‌ செய்‌ கம்மியர்‌ வரு நெனக்‌ கூடய்‌ 
a’é இலங்குதீர்‌ புணரி யெறிகரை யெய்தி 
வங்க மேறினன்‌ மணிபல்‌ லவத்திடைத்‌ 
தங்கா தக்கலஞ்‌ சென்றுசார்த்‌ திறுத்தலும்‌ .. 
yor Si காட்சிப்‌ பூங்கொடி பொருந்தி 
அரைசன்‌ கலமென்‌ நகமகழ்‌ வெய்திக்‌ 
௪௩௦ காவன்‌ ஐன்னொடுங்‌ கடற்றிரை யுலாவும்‌ - 
தேமலர்ச்‌ சோலைத்‌ தீவகம்‌ வலஞ்செய்து 
பெருமகன்‌ காணாய்‌ பிறப்புணச்‌ விக்குந்‌ 
தரும பீடிகை யிதுவெனக காட்ட 
வலங்கொண் டேத்தினன்‌ மன்னவன்‌ மன்னவன்‌: 
«“ குலந்த பிறவியை யுயர்மணரிப்‌ பீடிகை 
கையகத்‌ தெடுத்துக்‌ காண்போர்‌ முகத்தை. 
மையறு மண்டிலம்‌ போலக்‌ காட்ட > > 
என்பிறப்‌ பறித்தே னென்னிடர்‌ தீர்ந்தேன்‌. 
தென்றமிழ்‌ மதுரைச்‌ செழுங்கலைப்‌ பாவாய்‌ 
௧௪௦ மாரி நடுநாள்‌ வயிறுகாய்‌ பசியால்‌ o = 
BIG எஞ்சா தம்பல மணைந்தாங்‌ y 
கிரந்தரண்‌ வாழ்க்கை யென்பால்‌ வந்தோச்க்‌ 
கருந்தாண கானா தழுங்கு வன்‌ கையின்‌ 
தாடுவறங்‌ கூரினுமிவ்‌ பவோடுவறங்‌ கூரா . 
ஈடு Ogur வழிய லெழுத்திது கொள்கெண Ders 
அமுத சுரபி யங்கையிற்‌ panai as 4 
பவமறு வித்த வானோர்‌ பாவாய்‌! . a 
உணர்விற்‌ பா்‌ யுரைப்பொரு ரூணர்த்தும்‌ 
«Eo AED முவிரொனி மடத்தை தின்னி. 
தேவ ராயினும்‌ பிரம சாயிலும்‌ 


௧௨௦ 
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தாமாக saga தலங்கினர்‌ திருந்தடி 
பிறுந்த பிறனிகள்‌ பேணுத லல்லது 
மறந்து வாழேன்‌ மடந்தையென்‌ நேத்தி 
மன்னவன்‌ மணிமே கலையுட னெழுந்து 

19008 தென்மேற்‌ காகச்‌ சென்று Dyu sori 
கோமுகி யென்னும்‌ பொய்கையின்‌ கரையோர்‌ 
தூமலர்ப்‌ புனனைத்‌ துறைநிழ லிருப்ப 
ஆபுத்‌ திரனோ டாயிழை யிருந்தது 
காவற்‌ Ipi yupi கண்டுவத்‌ தெய்தி 

௧௬௦ அருந்துயிர்‌ மருத்துமுன்‌ னங்கையிற்‌ கொண்டு 
பெருந்துயர்‌ தீர்த்தவப்‌ பெரியோய்‌ வந்தனை 
அந்நாள்‌ தின்னை யயர்த்துப்‌ போயினர்‌ 
பின்னாள்‌ வந்துநின்‌ பெற்றிமை நோக்கி 
தின்குறி யிருந்து தம்முயிர்‌ நீத்தோர்‌ 

௪௬௫ ஒன்பது செட்டிக ரூடலென்‌ பிவைகாண்‌ 
ஆங்கவ ரிடவண்‌ டவருடன்‌ வந்தோர்‌ 
ஏங்கிமெய்‌ வைத்தோ ரென்பு மிவைகாண்‌ 
mi Dar தொகுத்த வுயர்மணல்‌ புதைப்ப 
ஆய்மலர்ப்‌ புன்னை யணிநிழற்‌ ழால்‌ 

௪௪௦ அன்புடை யாருயி ராசழற்‌ கருளிய 
என்புடை யாக்கை யிருக்கது காணாய்‌ 
இன்னுயிர்‌ கொன்றாய்‌ தின்னுயிர்க்‌ கிரங்கிப்‌ 
பின்னான்‌ வந்த பிறருயிர்‌ கொன்றாய்‌ 
கொலைவ னல்லையோ கொற்றவ னாயினை 

4e@ பலர்தொழு பத்திரங்‌ கையி னேந்திய 
மடவரல்‌ நல்லைய்‌ நின்றன்‌ மாநகர்‌ 
கடல்வயிறு புக்கது காரணங்‌ கேளாய்‌ 
தாக நன்னா டான்வோன றன்மகள்‌ 
பீவிவளை யெண்பான்‌ பெண்டிரின்‌ மிக்கோன்‌ 

க௮௦ பனிப்பகை வானவன்‌ வழியிற்‌ நோன்றிய 
புனிற்றினங்‌ குழவி யொடு பூங்கொடி பொருந்தியித்‌ 
தீவகம்‌ வலஞ்செய்து தேவர்கோ ணிட்ட 
மாபெரும்‌ பீடிகை வலங்கொண் டேத்துழிக்‌ 
கம்பளச்‌ செட்டி கலம்வந்‌ D piu 

கரடு அங்கவன்‌ பாற்சென்‌ றவன்றிற. மறிந்து 
கொற்றவன்‌ மகணிவன்‌ கொன்கெனக்‌ கொடுத்ததும்‌ 
பெற்ற வுவகையன்‌ பெருமகிழ்‌ வெய்திப்‌ 
பழுதில்‌ காட்சிப்‌ பைந்தொடி புதல்வனைத்‌ 
தொழுதனன்‌ வாங்கித்‌ துறைபிறக்‌ கொழியக்‌ 

௧௯௦ கலங்கொண்டு பெயர்த்த வன்றே காரிருள்‌ eE. 
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ch ஆபுகீஇரனோடு மணி...சாதை 575 


எங்குதீ ரடைகரை யக்கலங்‌ கெட்டது 
கெடுகல மாக்கள்‌ கடவ அடக்‌ கெடுத்தது 
வடிவேம்‌ za மன்னனுக்‌ குரைப்ப 

ன்னவன்‌ மகனுக்‌ குற்றது யொ i 
= மணி யிழத்த தாகம்‌ கழல்‌ er 
கானலுங்‌ கடனுங்‌ கரையுந்‌ தேர்வுழி 
வானவன்‌ விழஃக்கோள்‌ மாநக சொழித்தலு 
மணிமே கலா தெய்வம்‌ மற்றது பொரு அன்‌ 
அணிதகர்‌ தன்னை யலைகடல்‌ கொள்கெண 
வீட்டனன்‌ சாபம்‌ பட்ட திதுவால்‌ 
கடவுண்‌ மா நகர்‌ கடல்கொளப்‌ பெயர்ந்த 
வடிவேற்‌ றடக்கை வானவன்‌ போல 
விரிதிரை வந்து வியனகர்‌ விழுங்க 
ஒருதணி போயின spos மன்னவன்‌ 
அருந்தவன்‌ றன்னுட னாயிழை தாயரும்‌ 
வருந்தா தேக வஞ்சியுட்‌ புக்கனர்‌ 
பரப்புதீர்ப்‌ பெளவம்‌ பலர்தொழக்‌ காப்போன்‌ 
உரைத்தன கேட்க வுருகுவை யாயினின்‌ 
மன்னுயிர்‌ முதல்வனை மணிமே கலாதெய்வம்‌ 
முன்னா னெடுத்தது மந்தா னாங்கவன்‌ 
அறுவர சாண்டது மறவணன்‌ தண்பால்‌ 
மறுபிறப்‌ பாட்டி வஞ்சியுட்‌ கேட்பையென்‌ 
pisri Bess தரு ந்தெய்வம்‌ போயபின்‌ 
மன்னவ னிரங்கி மணி3ம கலையுடன்‌ 
துன்னிய தூமண லகழத்‌ தோன்றி 
ஊன்‌ பிணி யவிழவு முடலென்‌ பொடுங்கித்‌ 
தான்பிணி யவிழாத்‌ தகைமைய தாகி 
வெண்சுதை வேய்த்தவ ணிருக்கையி னீருத்த 
பண்பு கொள்‌ யாக்கையின்‌ படிவ 05142 
மன்னவன்‌ மயங்க ee கலையெழுந்தி 
என்னுற்‌ றனையோ விலங்கிதழ்த்‌ தாரோய்‌ 
தின்னு டடைத்தியான்‌ தின்னையீங்‌ கழைத்த்து 
மன்னா நின்றன்‌ மறுபிறப்‌ புணர்த்த 
அந்தரத்‌ தீவினு மகன்‌ பெருந்‌ தீவினும்‌ 
தின்பெயர்‌ நிறுத்த நீணில மாளும்‌ 
அரசர்‌ தாமே யருளறம்‌ பூண்டால்‌ 
பொருளூ முண்டோ பிறபுசை தீர்த்தற்கு 
அறமெனப்‌ படுவ இயரதெனக்‌ கேட்பின்‌ 
மறவா இதுகேள்‌ மன்‌, னுயிர்க்‌ கெல்லாம்‌ 
உண்டியு முடையு முறையுளூ WOOF 


யாரென்று வினவுதல்‌ = 


அரசன்‌.........என்ன 


(இ-ள்‌) res உரிமைமோடு அப்‌ பொழில்‌: புகுந்து. 


SODE வசன அன Ye வணங்‌ - நாகபுசத்து மன்னனாமெ 
புண்ணிபரசசன தன கோப் பெருக தேவி2மாடு we? onto 
இறங்கியிருத Abu பூம்பொழிலி2ல. சென்று அங்கு மணீ: 

* Bosas அமக உறிக்‌ கொண்டிருந்து தருமசாவகன்‌ என்னும்‌. 
அச்‌ aoiw gou இருவடிகளி?ல Pprs வணம்‌ அம்‌: 
மூனிவன மணி 3 சலக்கு அறிவுறுத்துபவன; அறனும்‌ மறனும்‌ 
அசித்கமமநிததத இமனும துக்கமும்‌ செல்‌ உயிர்‌ புக்கிலும்‌ - 
கல்வினயின்‌ வையும்‌ Sharia வரையும்‌ நிலையில்லாத. 
போருளகளி ஸணிஉலபும்‌  கிலையுதலுடைம  பெருளியல்பும்‌ 
துன்பம முதலிப வ.ய்மையினிமல்பும்‌ இறந்துபோம்‌ உயிர்சன்‌ 
yab ye; art Im தோற்றமும்‌ சார்பு spss eh Syd 
ஆரிசன அமைதியும்‌ அமைடறக்‌ கேட்டு - பனனிரு கிதானங்‌: 
கனலே உண்டாகும பிறப்பும்‌ அப்‌ பிறப்பறுதீது வீடுபேறு 
ehyt வகையும்‌ இவற்றை Parsing உலகிற்குக்‌ கூறின 
புத்த பெருமானுடைய இயல்பும்‌ உள்ளதில்‌ பதியுமாறு கேக்டு; 
பெண்‌ இணை இல்லா பெருவனப்‌. உற்றாள்‌ காமனோடு இமக்கா 
“ண்‌ இண இயக்கமும்‌ - இவ்வுலகில்‌ உள்ள பெண்களுள்‌ 
வைத்து மசரும ,தனக்குவமையில்லா க பேர Pan re es 


“da பா,தஇரம்‌ டுகாண்டு 
இல்லாள்‌ இவள wat என்ன - டெ 
அகயில்‌ பிச்சைப OS எற, 
axe சிற்கும்‌ ஓப்பற்‌,ற இந்‌ oia 
க, டூ 
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தங்கை - இங்கிருக்கின்ற இணையில்லா a 
வரலாறு. Baron வளவன்‌ = inr aroi Mee: இவள்‌ Bow - இவள்‌ 
கெமுதகை - ஈட்புரிமை; நட்புரிமை கொள்க 
விடுப்பயான்‌ கலத்‌ தொடும்‌ போடப்‌ 
AEPD அமா என்றது முன்னிலைப்‌ பெ 


இங்கே ஏதோ காரியமாக வந்திருக்கின்றனள்‌ 
யாம்‌. இதனைத்‌ தோற்றுவாயாக்‌ கொல 
வந்த காரியம்‌ கூறுகின்றாள்‌ என்க, sath atc ர்‌ தான்‌ 


மணிமேகலை புண்ணியராசனுக்குத்‌ தான்‌ வந்த காரியம்‌ கூறி 
மணிபல்லவத்திற்குப்‌ போதல்‌ 
௨௦ - ௩௧: இளங்கொடி.........இழிந்கு, 


(இஃள்‌.) இளக்கொடி கின்‌ கைப்பாத்திரம்‌ என்‌ me 
புகுந்தது - அது கேட்ட மணிமேகலை yé sor கூற்றை 
ஏதுவாசக்‌ கெரண்டு புண்ணீயராசன்‌ முகம்‌ நோக்‌ அரசனே R 


. முற்பிறப்பிலே UGD தெய்வத்‌இின்பாற்‌ பெற்ற 


கினனுடைய௰ கையிலிருந்த தெய்வத்‌ தன்மையுடைய அமுதசுரபி 
எனனும்‌ அம்‌ பா.ததிரமே இது, யான்‌ செய்த தவதிகால்‌ அஃது 
என்‌ கையில்‌ தானே வந்து சேர்ந்தது; மன பெரும்‌ செல்வத்து 
muid அறிமாய்‌ - Rdur முற்பிறப்பிலே செய்த கல்வினைப்‌ 
பமனாக அரசனுக்மென்ற பெரிய செல்வத்தைப்‌ பெற்று அச்‌ 
செலவத்தினா/லே மயக்கமும்‌ எம்‌.இனையாதலால்‌ மெம்யறி 
வுடைமை அல்லைமாயினை, இசி சிறப்பிற்குக்‌ காரணமான; அப்‌ 
பிறப்பு அதிக்‌ இலை ஆயினும்‌ - ஆவால்‌ வளர்க்கப்‌ பெற்று ஆபத 
Ba ஏனப்பெமச்‌ பெற்று AGN pb பேணிய உனது அப்‌ 
பிறப்பினை 8 இப்பொழுது அதிர்‌ தாயில்‌ல எனினும்‌; ஆவிற்கு 
இப்‌ பிறப்‌ DiDi என்‌ செய்‌,தனைமோ - அறவோனாயே 
ப கவே நீ இப்‌ பிறப்பில்‌ 
ஆபுத்திரனே R என்பதற்கு அதிகுறிய Po p 
et ஆ த்‌ ஸல்‌ என்ட்‌ அதுவும்‌ சீ அதிர்தாயில்லை, 
கவே அவ்‌ வறத்திற்கேற்ப 5 
Sods ba ae ந்து ச அவம்‌ செய்வதன்றிப்‌ பிறிது என்ன 


கான Cel Box win? as. E ons te 
லவ்‌ அலகில்‌ gaws பிணிப்பு 


be 
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இதுவுமது 
6௨-0௭: அவ்வுரை, தொழ 
(இ-ள்‌.) ௮ உரை கேட்டு 
apar aná சகட்ட பின்னர்‌ ன்‌ கத்து Ts- 


விளம்பினிர்‌ ஆகலின்‌ - அரனும்‌ DE arg வெவ்வுரை 
ட்‌ றத்தும்‌ வெல்‌ F. Mau ore 
q. Loto லவ ப்பட்ட ப கருன்ற மொழி 
பெரியவன்‌ G சான்று 
3 > z h காரணம்‌ து 
புத்த பெருமான்‌. isa வ்‌ 9 கானும்‌ 
பே afl  இறாமேனி E ad 
முன்பே கரிம ருமேனிமையுடைய கேவேந்‌ திரன்‌ இந்தப்‌ 
பீடிகைமை இங்கு இட்ட காரணமும்‌; மன்‌ பெரும்‌ பீடிகை மாய்ந்து 
உயிர்‌ கக்கிய என பிறப்பு உணர்தலும்‌ ஏன்‌ என்னு மான்‌ 
தொழ - பேருமையுடைய இட பீடிகை உடம்பினின்றும்‌ உயிர்‌ 
இறந்துபக்ட எனது முத்பிறப்பனை உணர்த்தற்குக்‌ காரணமும்‌ 
எனனைமேச என்‌ று யான வணங்கா சிற்ப. 

(ஸீ-ர்‌.) வெவ்வுரை என்றது சின்‌ கணவன்‌ இற்றைக்குப்‌ 
பதினாறாம்‌ நாள்‌ திட்டிவிடம்‌ என்னும்‌ பாம்பால்‌ உயிர்‌ நீப்பன்‌, அதனால்‌ 
நீயும்‌ தியில்‌ மூழ்குவை என்று சொன்ன சொற்களை. அர்நிகழ்ச்சியை 
க ஆம்‌ காதை ௪௫௮ ஆம்‌ அடி முதலியவற்றால்‌ உணர்க, பெரியவன்‌£ 
புத்த பெருமான்‌, கரியவன்‌ : தேவேந்திரன்‌. 


இதுவுமது 


௫௮-௬௮: முற்ற... ஆக 


இ-ள்‌, உணர்ந்க முதல்வனை x அல்லது - 
lr அனலை ஓதாதுணர்ந்த பத்தும்‌ 
மனநி; மற்று அப்‌ பீடிகை தன்மிசைப பொறாஅது மத்‌ ர்‌ ef 
மாரையும்‌ 965 பீடிகை தன்‌ மேல்‌ ‚au soti gi SEE 
போறு தீக பின்னர்‌ அல்லது வானவன்‌ ee ue ‘fame 
மானது தன்‌ மேல்‌ தாங்குமாத்றால்‌ இவரே y pr iret 
என்று அறிவித்த பின்னர்‌ am A ரனகள்‌ 
எணங்குதல்‌ இலன்‌; இவ்லாத்றால்‌! மற்று I ஓரு 
os அமைத்து u re A 2 ; 
ட்ட ந்துசொள்ள, 
மைத்து Dame அப்பாலும்‌ ; ப்‌ er os some 
on ச என்று A 
an பிறந்த மார்தருள்‌ mais 


2 


dud பொறுக்குமாத்குல்‌ IE 
மால்‌ 4855 
தி த 


qu தா! 


pr ௨. ஆபுகஇரனோடு மை J 
-ara s 
nv பேறில்லா தவ a a 
அரசன்‌ றந்த அம்‌ Daw பூமி 
ச மகனாக எற்றுக்‌ சொண்டு வடைய bhei இர்‌ 
ண்டு வந்த தன்மையும்‌ அப்பூ 
௮ 


arts 2 


யாகிய; ஆம்‌ 
கேட்டு க்‌ 
பருவத்‌ 


er பிதவியின பெற்றியும்‌ ATi 
aus போன பிறவியின்கண்‌ 
பார்ப்பனி சாலி செய்த DP sack செய லையும்‌ en 
gogh இப்‌ பிறப்பினும்‌ ஆ வயிற்றில்‌ பிறக்க Ops 


மையும்‌ கினை நீது என்க. சமை 


(ரீ - ம.) இறைவன்‌-புண்ணியராசன்‌. முனிஃமஷ்‌ 
அடர்ப்பொன்‌ - தகடாகிய பொன்‌. Uber கட நரம 
அமரசுக்தரி - பூமிசர்திரன்‌ மனைவி; புண்ணியராசன்‌ வளர்ப்புத்தாய்‌. 
இறந்த பிறவியின்‌ UT என்றது ஆபுத்தினை ஈன்ற தாயாகிய 
பார்ப்பளியை; அவள்‌ செய்ததாவது ஈன்ற குழவிக்‌ கிரங்காளாய்த்‌ 
தோன்றாத்‌ தடவையின்‌ இட்டுச்‌ சென்றமை. பிறந்த பிறவியின்‌ பெற்றி 
என்றது விலங்கின்‌ வயிற்றில்‌ பிறந்த இழிதகைமையை, 


புண்ணியராசன்‌ அமைச்சனுக்குக்‌ கூறுதல்‌ 
௮௦ - ௬௨: செருவேல்‌....... சாற்றி 


(இஃள்‌.) செருவேல்‌ மன்னர்‌... செவ்வி பார்த்து 
உணக்க - போர்க்‌ கருவிமாகிய வேல்‌ ஏந்‌இன அரசர்கள்‌ தங்குறை 


ண்டு - நாடகத்தைக்‌ கண்ணால்‌ கண்டு 3 
பான்மையின்‌ dad இன்‌ இசை ques e nn e 
ro da po Bare இல்‌ 
இன்புத்தும்‌; தேவியர்‌ ஊடல்‌ Brad UI 
தேவிமார்‌ ஊடிமிருக்கன்ற AAA ர்‌ ஊடல்‌ சீடர்‌ 
போது பாடகத்‌ தாமரை Eoy DA jotas 
பம்‌ பதன்‌ அழிந்து. கெடாமைப்‌ யபோன்ற மென்மை 


re 3 
தக்கம்‌ பாட்சம்‌ அணிக்கு தரல்‌ விமுக்தி வண்‌ 


மணிமேகலை 


gia ws நீர்த்த பின்னர்‌; நேம்‌ பரு Qari 
ட்‌ த ஊற்தினினம டபாறாக்திய அவர்‌ தம்‌. 
3 ்‌ குங்குமச்‌ és சொண்டு தொய்யில்‌ எழு, 
pinot சுரி குழல்‌ சூட்டி - அழமெ தனது 
மாலைமை எடுத்துச்‌ சுருண்ட அவர்‌ தம்‌ 
மிழ்துறூடம்‌ Dar 
அழமே sri ed 


acr] ©. ஆபுத்‌ £ 


அரசன்‌ மொழி 


மணிரமகலை 


- ௪௫௪] ௨9. gysara 
rd ராடு Dmh... arm g i 
bsp வழக்கும்‌ மதுரைமா gar go. . 
‘O° கிருக்லோயீலின எண்‌ eh 
விளச்சென்னும்‌ டு கய்வப au இப பத்‌ 
தயமாவாம்‌, மாசி ஈடுகான்‌ வயிறு காய்‌ da 
qa o அம்பலம்‌ அணைந்து - பண்டொரு 
ஒத்தில்‌ மழை பொழிந்து ண்டிருக்க 
தம்‌ வயிறு" தம்மைச்‌ KED p பத 
நிறைக்க இருளையும்‌ அளுசாமல்‌ அம்ப 
ms EA த எனபால்‌ 
soita சைமேற்றுண்ணும்‌ வா க்கை 
அச்ச coat aba த உண அக 
அருந்து வண காணாது அழுங்குவேன்‌ சைமில்‌ - பதர அனு 
அதற்கு? உணவு கொடுத SDG வழிகாணாமல்‌ லருச்‌ அவேன 
என கையில்‌; ஏடா அழிமல எழுந்து இது கொள்க - ஏடா 
ஆபத்திரனே! aus 5 ara, எழுந்து வந்து இத்‌ இரு 
Gardy ஏற்றுக்‌ கொள்வாமாக; நாடு வறம்‌ கூரினும்‌ இ 
93 வறம்‌ கூராது என - இக்சாடு முழுவதும்‌ வதுமையுற்று 
வருக்தினும்‌ இத்திருவோடு தன்கண்‌ உணவினதி வறுமையுறாது 
காண்‌ எனறு சொல்லி; அமுத சுரபி அம்சையில்‌ தந்து என 
war அறுவித்த வானோர்‌ பாவாய்‌ அமுதசுரபி என்னும்‌ அத்‌ 
தெய்வத தன்மையுடைய பிச்சைப்‌ ur áD ims என்னுடைய 
ahas வழங்குமாற்றால்‌ என்னுடைய பழவினை த்‌ 
தொகுதியை அறசீசெய்து எனனை உய்வித்த தெய்வங்களுக்கும்‌ 
Oshawan கலைத்‌ தய்வம என்று வாழத்தி; என்க. 
வி-ம்‌.) மன்னவற்கு 2 புண்ணியராசனுக்கு. உலந்த பிறவி - 
H பி BR அஃதாவது ஆபுத்திரனுயெ கள்‌ கள்‌ 
அல்‌ Sh poha eh eae. er முகத்தைக்‌ 
த பிறவியைக்‌ காட்ட என்க. 
edlusr ect ad odio 


செழுங்க$ Bum 
Dio சந்தா 
DODA காரணம்‌ 
மால்‌ ஆச்‌ இருள்‌ 
சாலதரத காச்ப்பரு 
ஒறுகாளின நள்‌ ளிரவிலே 
Bay எரற்றுமையால்‌ 
VID DS வர்து; ‘wae 
UA - அல்மைபல 


2 நூலில்‌. sys காதையில்‌ காண்க, பவம்‌ = ப, 
'தாகுதி; பிறப்புக்குக்‌ காரணமான சார்பு, 
இதுவுமது 
௧௪௮ - ௧௫௭: உணர்வில்‌. வப? குப்ப 


இன்‌.) உணர்வில்‌ தோன்‌, 4 Ar 
அக்‌ nn en ஒளி மடந்தை சின்‌ அர 16 இணை 
உயிர்களின்‌  உள்ளுணர்வினுள்‌ 


P மணிமேகலை ? 
592 வரிய, 

y றிமறைமரத சொல்லின்‌ பொருள்களே உணர்‌ 2 
are LI இசழ்ந்து AA pw ஒளி போன்‌ இ. aña, 
மான ஒளிமையுடைய BHIA படைத்த கட்ட 
சின்னுடைம இருகைசள்‌; தேவர்‌ ஆயினும்‌ பிரமர்‌ ஆயி ple 
மாச சமூஉம்‌ நலங்கிளர்‌ திருந்து. அக - சேவர்களாமிருக்து hi 
பிரமர்சளாயிருஈ காலும்‌ அ௮வர்சளுடைம wrer g ni 
பொக்கி ஈலர்‌ தோற்றுவிக்கும்‌ அழகிய A sdin à ao 
அிகளா கலால்‌ எளிமேன; பிறந்‌ க பிறவிகள்‌ பேணுசல்‌ அல்லன்‌ 
எத்தனை பிறப்புப்‌ பிறந்தாலும்‌ அவற்றை வழிபாடு செய்‌ 
AT YU SONS) மடக்தை மறச்து வாழேன்‌ என்று சச 
கா மடந்தைமே மறர்து கணப்பெரமு தும்‌ வாழ்கிலேன்‌ கண்டாம்‌ 
என்று சொல்லி வாழ்‌. sD; மன்னவன்‌ மணிமேக&யுடள்‌ 
எழுந்து தென்‌ மேத்கு ஆகச்‌ டசன்று - அப்‌ புண்ணிமராசன்‌ 
மணி மகலைமோடு ya Pu 5 Bool தும்‌ எழுந்து தன்மேற்றிசை 
யிலே சென்று; இரை உலாம்‌ Garya ara டுபாம்சையின்‌ 
சுரை ஓர்‌ தூ மலர்‌ புன்னை அறை Op) இருப்ப - அத்‌ இசையில்‌ 
எதிச்பபக்ட அலை உலாவுகின்ற கோமு என்னும்‌ பெயரை 
யுடைம பொய்கையின து கரையிட 305 ஒரு தூம voya. 
புன்னை மரம்‌ கிற்னேற அழையிட,ததே அம்‌ புன்னை சிழலில்‌ 
இளைப்பாறி இராகிற்ப; என்க. 


(வீ-ம்‌.) கலைமகள்‌ உணர்விற்கு உணர்வாய்‌ நின்று சொற்‌ 
பொருள்‌ உணர்த்தும்‌ தெய்வம்‌ என்கின்றான்‌. கலைமகள்‌ வெண்ணிறம்‌ 
உடையன்‌ ஆதலின்‌ பளிக்கு மணியின்‌ ஒளியை உவமை கூறினான்‌; மணிஃ 
மூத்து எனினுமாம்‌. தெய்வங்களுக்கும்‌ நலமுண்டாக்கும்‌ திருந்தடி 
கின்னுடைய அடி ஆதலால்‌ யரனும்‌ அவற்றைப்‌ பேணுதல்‌ அல்லது. 
மறந்து வாழேன்‌ என்றான்‌; பிறந்த பிறவிகள்‌ - பிறக்கும்‌ பிறவிகள்‌ 
தோறும்‌ என்றவாறு, 


தீவதிலகை என்னும்‌ தெய்வம்‌ தோன்றிப்‌ புண்ணியராசளைப்‌ 
புகழ்தல்‌ 
௧௫௮ - ௧௬௭: ஆபுத்திரன்‌......... இவைகாண்‌ 


B-A) ஆபுத்திரனோடு ஆயிழை இருந்தது காவல்‌ 
தெய்வ தம்‌ கண்ட a gy hr qui 20d 
புண்ணியராசனோடு மணிமேகலை புன்னை சீழலின்சண்‌. Lobo 
தனை அத்‌ Bou சாவற்றெய்வமாயே இவஇலசை சண்‌ 
பெரிதும்‌ மழ்க து இறாவுறாவங்கொண்டி அனர்சன்‌ முன்னி ன்‌ 


சென்‌ அ புண்ணியராசசள கோக்க; அருக்து உயிர்‌ un eh 


அக சையில்‌ கோண்டு பெறாம்‌ git தீர்த்த gu சப 
வந்தனை - உயிர்கள்‌. உண்ணும்‌ உணவாகிய உயிர்‌ மருந்தின்‌ | 


ae” ௧௪௪] ௨௫ B13 So Feng மணி 
“காதை 
க்கும்‌ அமு SETI, 593 
at மை மூன்‌ 2 
gar HO சின பெரிய படித்‌ = அசக்கையில்‌ si 
ந்த IAB Mt பெரிமேோம்‌ è பக்கக்‌ Be De 
a pabo அக்காள்‌ ன்னை Rae மாறிப்‌ Sn Sao 
வந்தி சின்‌ பெறறிமை Carag _ அப்‌ போமின்‌ a சண்டு 
மறந்து ன்‌! ஏறிப்‌ போனவர்களில்‌ காலத்திலே உ 
நினைவு கூர்ந்து மீண்டும்‌ இக்கு வந்து Ros Lip Fan: 
உயிர்‌ 855 தன்மையை அறிந்து 2029; நடப்‌ o 
உயிர்‌ நீத தார்‌ ஒது செட்டிகள்‌ re 
ண்ணா Caren ami டல்‌ go, 2 
நீ உண்ணா IE இடத்திலே லை காண்‌. 
நோன்பிற4்தி அம்முமிரையும்‌ coe Ch உண்ண 


இடக்னெறன இவற்றையும்‌ ன்‌ 
அவர்‌ இட உண்டு வச்‌ ke 
amg? srt என்பும்‌ இவை காண்ட. 
மக்கள்‌ உணவு கொடுப்ப உண்டு HAS 


(4-6) உயிர்‌ மருர்து- GI: ஆகுபெயர்‌, அங்கை - 
IDE உள்ளங்கை. அப்பெரியோய்‌ என்றது அவ்வாபுத்திரன்‌ 4% 
பேரியோய்‌ என்றவாறு. அக்காள்‌ என்றது முற்பிறப்பிலே மதுரையி 
dioss மரக்கலமேறி இத்‌ தவத்தை அடைந்த அந்த நாளிலே என்ற 
வாறு. பெற்றிமை என்றது உண்ணா ோன்போடு உயிர்பஇப்‌ பெயர்த்‌ 
தீமையை: இவ்‌ வரலாற்றை இர்‌ நூலின்‌ ௧௪ ஆம்‌ காசையில்‌ காண்க. 
Na - நீயிருக்த இடம்‌. அவ்விடத்‌ துத்‌ தாமும்‌ உண்ணா நோன்புடன்‌ 
இருந்து அவரும்‌ உயிர்‌ நீ்‌ தனர்‌ என்னும்‌ பொருளும்‌ தோன்ற dr 

| ந்து தம்முயிர்‌ த்தார்‌ என்றாள்‌. இட உண்டவர்‌ - உணவு 
'காடுக்க வாங்கி உண்டவர்‌. மெய்‌ வைத்தோர்‌ என்றது இறந்தோர்‌ 
என்றவாறு, என்பு - எலும்பு. 


தீவதிலதை புண்ணியராசனு்கு அவனது முற்பிறப்பின்‌ eve 


என்பினைக்‌ காட்டல்‌ 
| ௧௬௮ - ௧௭௪: ஊர்திமை......... ஆயினை = 
3 E 
CHN ஊர்‌இரை தொகுத்த ee Bey 


x மலர்ப்புன்‌. ணி கிழல்‌ மே $ 
Baer கேச. கதை Te ததி 
| rÒ அழகை மலரையுடை ன்‌ ஆர்‌ 


— | 


அருளின என்புடை மாச்கை 
னது உதட பன்ர சச்‌ 


௨௧௪௪] LO ஆபுகஇரரு 
ae DO மணி. rm y i 


595 

AD இளம்‌ A i 

ho ஈடு 
பதலை தத்தின்‌ பிலே மித ட போருக்கு... 
£10 an Sy ப்‌ me பு rau ee 
puro” வளை இம்‌ ல்‌ ~ dary 
இசுதீவகம்‌ வலம்‌ செய்து ¢ Der} இவசத்இல்‌ 
சாண இட்ட 


R பீடிகை வலம்‌ கொண்டு us 
gest SD இடி மணி 
oud மிகவும்‌ பெருமையுடை, 


சசாதீதிற்கே போக விருக்கறது $ 
worp முழுவதும்‌ தெரிக்துசொண்ட 
Ach 


| Fan ae கப்‌ அப்‌ க்‌ 
்‌ ஏற்றுக்கொள்‌, R ௮௬ ககர, 
்‌ o ஒப்பி, ser 


550 மணிமேகலை 


சத்து மேலும்‌ பெரிதும்‌ A பழுது இல்‌ a 3 
See புதல்வனை கொழுகனன்‌. wrid- BN y 
அப்‌ பீலிவளை bs மகவினைச்‌ 


Po) 
நித்லிக்கொண்டு தன்‌ மரச்சல)த்‌இற்கு எக்கு; தறை 
சலம்‌ சொண்டு பெயர்க்க அனற - அத அறை. 
| கொண்டு | 


aan] ௨௫. 44873, 


ர்‌ போல -swiat 
ல்‌ sates கொள்ளா. “u 
போக்க வடிக்த 


s OLOA லந்து ௮௧ 
a E a x 
“பெரிதும்‌ ,தமிமனாம்‌ உய்க்‌, 


ar 


698 சரிகை 
[விஷ்‌ 
தீ; அறவணன்‌ ணைபால்‌ வாரி உள்‌ சேக்பை என்‌ 
வரிகளிடத? ச வணி mar po som Bade pona ண 
சொல்லிவிட்டு; sr இிவசதீது HD she போம்‌. 
அச்‌ சிற திவகததின ofa காவற்‌ dar அத்‌ Bap 
மறைந்து Buren Gen ert; er ra, me | 


+ 


(a - ò.) பெளவம்‌ - கடல்‌. சாப்போள்‌ - காக்கும்‌ 
செய்வம்‌; இவை காப்போளால்‌ எனக்குக்‌ CN கமம்‌ 
கெட்க விரும்பி உளம்‌ oo குவையாயின்‌ என்க. மேட்ச்‌ 
என்றும்‌ பாடம்‌; இகற்கு, கேட்டற்கு அமைவாயானால்‌ எனப்‌ பெத்து 
கூறுக, மன்னுயிர்‌ முதல்வன்‌ என்றது கோவலன்‌ குலத்தில்‌ முன்னே | 
OL ஒரு வணிகனை, முன்னளெடுத்தது என்றது பண்டொரு காலத்‌ 
தில்‌ மரக்கல முடைந்து கடலில்‌ நீந்தி வருந்திய காலத்தில்‌ எடுத்தப்‌. 
ணட செயலை. அறவரசாண்டது - புண்ணியதானம்‌ செய்தது, 
தனை 


“காத னாவோ னளிநீர்ப்‌ பரப்பின்‌ 
எவ்வமூற்‌ றான்‌ றன தெவ்வர்‌ திரெனப்‌ 
பவ்வத்‌ தெடுத்துப்‌ பாரமிதை முற்றவும்‌ 
அறவர சாளவு மறவா ழி யுருட்டவும்‌ 
பிறவிதோ றுதவும்‌ பெற்றிய ளென்றே 
சாரண ரறிந்‌3தார்‌ காரணங்‌ கூற"? 


என இர்‌ நூலில்‌ (௨௧:௨௫. ௨௧) வருதலாலும்‌ சிலப்பதிகாரத்தில்‌ ௧92 
கச அம்‌ அமயினும்‌ காண்க. மறுபிறப்பாட்டி - பழம்‌ ப்பை 
உணர்ந்த சிறப்புடைய மணிமேகலாய்‌ என்று விளித்தவாறு. அர்த்‌ 
இவகம்‌ - சிறு Lurdu மணிபல்லவம்‌. அருந்தெய்வம்‌? Sar, 


புண்ணியராசன்‌ மணலையகழ்ந்து கனதுடலின்‌ என்புக்‌ 
கூட்டைக்‌ கண்டு மயங்குதல்‌ 


௨௧௪ ௨௨௦: மன்னவ....ம௰ங்க 


(இ-ள்‌) மன்னவன்‌ இரங்கி - புண்ணிமராசன்‌ தனத 
முற்பிறப்பின்‌. உடம்பு இம்‌ மணலின்‌ ழ்‌ உளது epa 
கேட்டுச்‌ துன்புற்று அதனைப்‌ rt aab பொருட்டு? 
உடன்‌ துன்னிம தூமணல்‌ yapi தோன்றி - அம்‌ மணி? 
யுடன்‌ தானும்‌ அங்குச்‌ Oe bs குரமமணலை ara 
காணப்பட்டு; ஊன்‌ பிணி அவிழவும்‌ உடல்‌ என்பு ae = 
Beh ay தகைமையது ஆகி - அவ்வுடம்பானதி ST S 
தசையின்‌ பிணிப்பு அவிழ்ம்‌து wab arp sa அவ்வ 
என்புக்கூடு EIA தான்‌ தனது கோப்புக்‌ gávers அ 
வுடைய தாம்‌; வெள்‌ சுதை Gabig அவண்‌. இருக்சை 


- ௨௩௧] ௨௫. 44582 
ae? OS மணிக 


ஸ்‌ க்‌ 599. 
பண்பு கொள்‌ மாக்கையிஷ்‌ 
gr |, ணச்‌ சார்து பூசப்பெத னம்‌ Cars 
நரன்‌ 2" 905 an OD அவ்விட Pt றை 
13 னை விடத்‌ r 
gro ரு மமைக்‌ z லே இருத்தல்‌ 


பிறப்பாக ஆபுகீதிரணின்‌ உருவத்ட PAOA y 
vite Té gy கள 
ன்‌ மயல்‌ அதன்கண்‌ 
an 

வவ வரசன்‌ 


பயங்கினன்‌ என்பது கருத்து, 


| மணிமேகலை புண்ணியராசனை மயக்கந்தீர்த்துச்‌ செவியறிவுறுத்தல்‌ 
௨௨௦ - ௨௩௧: மணிமேகலை......... இல்‌ என 


(இஃள்‌.) மணிமேகலை எழுந்து இலங்கு இகழ்‌ தாரோக்‌: 
எ சன்‌ உற்றனையோ - அது சுண்ட மணிமேகலை எழுந்து: 
f விளங்குவன ற மலர்மாலைமை அணிந்‌ த மனனவ?னை! இங்கனம்‌ 
சசம்கு,தற்கு இங்கு மாது இங்கு வந்து எய்தப்‌ பெற்றனை; கின்‌ 
சாடு அடைந்து மான்‌ நினனை சங்கு அழைத்தது - Aa gm 
நாட்டிற்கு வலிய வந்து மரன்‌ உன்னை டம்‌ மணிபல்லவத்திற்கு 
அழைத்து வந்தது கினனை இவ்வாறு மமக்குவித்தற்கன 
aren; மன்னா கின்‌ தன்‌ மறு பிறப்பு உணாததி ன்‌ 
Bagh அகன்‌ பெரும்‌ இவினும்‌ கின்‌ Guat சிறுத்த பல்‌ 
உன்னுடைய பழம்பிறபபை உணர்விச்து. விடத்தும்‌ சின்‌ 
| asab அச்ச த போருக்க சாண்‌ க்ரில்‌ 
| அமன்‌ பன்மை: Aid p தீதத்‌ pb பூண்டால்‌ புரை ர்த்தற்கு 
| ஆளும்‌ அரசர்‌ தாமே அருள்‌ AT திலவுகைத்தை ADT 
| s- ததன்‌ இருவாம்மலரத்‌ se 
b ர்கள்‌ மே புத்த ம்‌ யின 
pore un sr k © ஒழுகுவாரா ee பிற 


இவ்வுலகத்இல்‌ குற்றம்‌ 
உண்டாகுமோ? மாண்டும்‌ கம்பின்‌ மத்தில்‌ ன்‌ கூ 


மிறபொருஞம்‌ உண்டே 


மணிமேகலை. = 


r 
ee ¡A 
ன்‌ நிமமையாது Carra உணவும்‌. வை 
as a அசிய இம்‌ மூன்றுமே யன்றி இன்‌ நிமமையர உதை 
சண்ட பொருள பிறிதென்றுமில்லை ஆகலால்‌ க்‌ 
அவ்வுமிச்சளூக்கு ழைங்குவக. அறாளறம்‌ எனப்படுவது ற 
சானு மண்மிமகலை அறிவுறு ததா சிற்ப; ஏன்க, ஸ்‌ el 


(வி-ம்‌.) அருள்‌ என்னும்‌ அன்பீன்‌ குழவி பொருளென்னு 


à > னும்‌. t 
வச்‌ செவிலியால்‌ உண்டு (குறள்‌ - ௭௫௭) என்பது பொய்யா பெக்‌ 
யாகலின்‌ பொருட்‌ செல்வம்‌ மிக்க அரசரே அருளறத்தைப்‌ g Y 


மூறிபடின்‌ அவ்வறம்‌ முட்டுப்பாடின்றி கடைபெறுவதாம்‌; மேலும்‌ 
அரசன்‌ எவ்வழி அவ்வழி குடிகள்‌ என்பது மு.துமொ ழியாசலின்‌ 
மக்களும்‌ அருளறத்தை அவாவி மேற்கொள்வர்‌. இங்ஙனம்‌ Ba De 
உலகின்கண்‌ துன்பமே இல்லையாய்‌ இம்‌ மண்‌ ணுலகமே பொன்னுல, | 


காய்‌, 
இகழ்வதாம்‌ என ஈண்டு மணிமேகலை புண்ணியராசனுக்கு Zu 


அற வுறுத்தனள்‌ என்க, 
புண்ணியராசன்‌ கூற்று 
௨௩௧-௨௩௯: காவலன்‌........தானேன்‌ 


(இ-ன்‌.) காவலன்‌ உரைக்கும்‌ - அது கேட்ட புண்ணிச _ 
சாசன மணி3மேசலைச்குக்‌ கூறுவான்‌; என்‌ நாய்டு ஆயினும்‌ பிதர்‌ 
காக்டு ஆயினும்‌ நல்நுதல்‌ உரைத்த eh ob செய்கேன்‌ - 
என்னுடைய காட்டிலும்‌ பிறருடைய நாட்டிலும்‌ ஈல்ல நெற்றிைசை — 
யுடைமேரம்‌ ரீ கூறிய இவ்வராள றத்தை யான்‌ கன்கு செய்வேன்‌, 
மேலும்‌; என்‌ பிறப்பு உணர்க என்னை R படை ததனை கின்‌ 
Bob நீங்கல்‌ ஆற்றேன்‌ மான்‌ என-என்னுடைம பழம்‌ பிறப்பினை 
அறிவுறுத்தி என்னை நீ இப்பொழுது வேூருரு அறிவாளனாசப்‌ 
படை ததுவிட்டாம்‌, இவ்வாற்றால்‌ எனக்குத்‌ தாயும்‌ தெய்வமும்‌ 
ஆகின்ற உனனைப்‌ பிரிந்து மான்‌ என்னூருக்குச்‌ செல்ல bo | 
Doa மான என்‌ செய்கோ என்று eyes; அணி இழை - 
அது சண்ட மணிமேகலை அவ்வரசனை கோக்‌; புன்கண்‌ 
கொள்ளல்‌ - வேந்த! € இவ்வாறு அனபுறாதேகொள்‌; கின்‌ 
மன்‌ பெரும்‌ நல்‌ நாடு - அரசே! நின்னை அரசனாகவுடைய கினதி 
பெரிய கல்ல ஈரக்டிலுள்ள உயிர்களெல்லாம்‌; € போர்ததத்கு 
இரங்‌ வாய்‌ எடுத்து அழைக்கும்‌. இக்கு வந்த தற்கே பெரிதும்‌ 
வருந்தி உன்னை வாயால்‌ கூப்பிட்டு அழைக்றக்காண்‌ ஆதி 
அங்கக்து TERR இக்குக்‌ காலரந்தாழ்தகாது i 
218506 B20 சின்‌ காட்டிற்குள்‌. செல்வாமாக) வள்சியுள்‌ 
சல்வன்‌ என்று அந்தரத்து raph aardr - மானும்‌ வஞ்சிமா 
Par SBD செல்லுவேன்‌ காண்‌ என்று சொல்லி வானதீதிரீல்‌ 
அழுந்து பற்‌ தனள்‌ என்பதாம்‌. - a 


= 
ராசன்‌ வருந்‌, 2 
ண்டுக்‌ கம்பர்‌ 


௨௬. வஞ்சிமாநகர்‌ புக்க காதை 
பு 


(மணிமேகலை கண்ணகி கோட்டி மடைந்து வஞ்சிமாநகர்‌ uk | 
பாட்டு] 


அஃதாவது : மணிமேகலை மணிபல்லல த்‌ இனின்‌ அம்‌ வான்‌ 
வழியாகச்‌ சேர நாட்டுத்‌ தலைககரமாகிய வருசிமா ஈகரத்‌இழே 
ygs செய்தியும்‌ அங்குக்‌ கண்ணத்‌ தெய்வ, ததையும்‌ கோவலன்‌: 
'இருவுறான,தையும்‌ வணாககிம செய்தியும்‌ கூறும்‌ செய்யுள்‌ 
என்‌ தவாறு. 


இதன்கண்‌ வஞ்சி nar ó DÀ புகுந்த மணி?மகலை தணிமாச்‌ 
காதல்‌ தாம்‌ சண்ணகியையும்‌ கொடை.கெழு தாதை 
கோவலன்‌ ரன்னையும்‌ குறித்துச்‌ சேரன்‌ செங்குட்டுவன்‌ இருக்‌ 
ஜசாயிலெடுத்து அவர்களுக்கு கிறுவியுள்ள இராவுராவங்‌களைச்‌ 
காண்டற்குப்‌ பெரிதும்‌ விரும்பி 94 இருக்கேயிலில்‌ புகுந்து 
அவர்களை வணக்கி கின்று தாமாகம கண்ணகிமை கேக்க, >| 


“அற்புக்கட னில்லாது நற்றவம்‌ படராது 
கற்புக்கடன்‌ பூண்டு நுங்கடன்‌ முடித்த 
தருளல்‌ வேண்டுமென்‌ றழுது முன்னிற்ப.?' 


அது கேம்ட அப்‌ பத்தினிக்‌ தெய்வம்‌ தன்‌ மகளரசே 
மணிமேகலைக்கு அவள்‌ வினவிய வினாக்களுக்குப்‌ பொருத்தமான 
விடை கூறுதலும்‌, தாய்‌ அன்பு கெழும இக்‌ காதையில்‌ கூறப்‌ 
யங்டிருக்கன்‌ per. 


: இக்‌ சாதையின்௧ண்‌ sara 'கோவலர்சளின்‌ பழம்பிறபப 
aros ph சேரன்‌ செங்குட்டுவன்‌ வடஇசையிற்‌ சென்னி 
அங்குள்ள சனகவிசயர்‌ மூ.தல்‌ பல வடவரரிய மன்னரை வென்றி 
இசம்‌.இயும்‌ சனகவிசமர்‌ முடிமிசைப்‌ us Bes ETT 
கடவுள்‌ உருச்சமைக்கக்‌ கல்லேற்றி வாகை சூடிவறாதலும்‌ பி 
கமம்படீக்‌ கூறபபடுகன்‌ றன. 


அணியிழை யந்தர மாரு வெழுந்து 
தணியாக்‌ காதற்‌ றாய்கண்‌ ணகியையுங்‌ 
கொடைகெழு தாதை கோவலன்‌ றன்னையுங்‌ 
கடவு னெழுதிய படிமங்‌ காணிய 


A y A Luca அரப்பக்‌ கோட்டம்‌ புகுத்து 


= 


௪0 


- எல்வளை யானோ டரிபுர 


LA. வருசமும்‌ புக்க காதை 


க்கட orl oe evn தூ கற்றவம்‌ பட pu. 
ayaa பூண்டு நுங்கடண்‌ கடத்து | 
LL ah fous | 
ஒருபெரும்‌ பத்தினிக்‌ கடவுளாங்‌ குரைப்‌ போன்‌... 1 
ஏம்மிறைல்‌ குற்ற விடுக்கண்‌. பொழுது. தல்‌] 
வெம்மையின்‌ மதுரை வெவ்வழற்‌ படுதான்‌ 
மதுரா பதியெனு மாபெருந்‌ தெய்வம்‌ 
Dw bt முன்செய்‌ வினையின்‌ பயனால்‌ 
காசில்‌ Lyd InP i சுலிங்கநண்‌ னாட்டுத்‌ 
தாய மன்னவர்‌ வசுவுங்‌ குமரனும்‌ — 
சிங்க புரமுஞ்‌ செழுநீர்க்‌ கபிலையும்‌ Sra Hae 
அங்காண்‌ Den Bap சடற்செரு வுறுதா ப 
மூவிரு காவத Yor ye . 
யாவரும்‌ வழங்கா விடத்திற்‌ 
பல்கலண்‌ கொண்டு பலரறி யாம 


kay 


கண்டனர்‌ கூறத்‌ தையனின்‌ கண; 
num நொழில்செயும்‌ பரத 


௨௬. வஞ்சிமாநகர்‌ புக்க காதை 
உரை 


வஞ்சி நநரத்தில்‌ மணிமேகலை கண்ணகி கோட்டம்‌ புகுந்து 
கைதொழுதல்‌ 


௧-௯: அணியிழை.......நிற்ப 


(8 - ன்‌.) அணி பிழை அம்‌ தரம்‌ ஆரு 
அணி3மேகலை வான்‌ வழியாக எழுந்து பறந்து வசூ 
கோக்கு விரைபவள்‌; தாணியாக்‌ காதல்‌ தாய்‌ சணணூகை 
கிகாடைகெழு தாதை கோவலன்‌ அனனையும்‌ = ஒரு Crank 
குறை தலில்லாக கசரதலையுடைய தன தாயாயெ aa Pi 
சதய்வ கதையும்‌ வள்ளனமை பொரும்‌ Ds தன Sim suraa 
கோனலனையும்‌; கடவுள்‌ எழுஇிம படிமம்‌ காணிய வேட்சை 
gruss Bardia புகுந்து-ெய்வமாகச்‌ en ss இருவரும்‌. 
கைக்‌ காணுதற்கெழுந்த விருப்பம்‌ செலுத்து, தலாலே அவ்வ 
ssr áB அத்‌ தெய்வங்கள்‌ எழுந்‌ தருளி இருக்கற இருக்‌ 
இகொயிலின்‌ மூனனர்‌ இழிந்து கோயிலுள்‌ புகுந்து; வணக 
சின்ன குணம்‌ பல ஏத்து - பேன போடு இருவஉ௲களில்‌ வீழ்ந்து: 
arial "ys கின்று அவர்களுடைய டெருந்தசைச்‌ 
குணங்கள்‌ பலவற்றையும்‌ புகழ்ந்து பாராட்டி DU கண்ணத்‌ 
தெய்வத்தை முனணிலைபபடுக துக்‌ கூறுபவன்‌; அற்புக்‌ கடன்‌ 
Borg கல்‌. தவம்‌ படரரது அற்புக்‌ கடன பூண்டு நும்‌ சடன்‌ 
மூடிக்‌ குது அருளல்‌ வேண்டும்‌ என்று அழுது முன கிற்ப- 
அனனைமே! RAG கற்புடை மகளிரக்குசிய அனபின்‌ வழி 
கின்று செய்யும்‌ சடமையின்‌ வழியினிலலாமலும்‌ ia 
திற்சலாநிறாதார்‌ செல்லும்‌ தவெறியிற்‌ செல்லாமலும்‌ 
சற்புடைமைமைக்‌ கடமையாகப்‌ பூண்டு அதன்‌ ஆற்ற 
சவளிப்படுத்துதலே அப்பொழுது செய்ம,த்‌ ததவ தென 
அதனையே செய்து முடித்சற்குக்‌ காரணம்‌ armadas, 
அதனைக்‌ கூறியமுளு தல்‌ ம்வண்டும்‌ என்று சொல்லி ado 
அழுது சைதொழுது 95 தெய்வச்‌ இரு மன்னர்‌ TO 

-b. ணியிழை + மணிமேகலை, அந்தரம்‌ - வானம்‌. அரச 
ல்‌ A es வருதல்‌ வண்டில்‌ பெயசரெச்சங்களிர்‌ 
ஈற்றுயிர்மெய்‌ தொக்கன? செய்யுள்‌ விகாரப: தாயாகிய கண்‌: 
என்க. தாயாகிய கண்ண கற்புடைமையின்‌ ஒப்பாரும்‌ dase 
இல்லாதுயர்க்து விளங்கனொழற்போலத்‌ தாதையாகிய கோவ 


எழுந்து , 
மாக்கரத்‌ 


J 


ஆதலின்‌ அச்‌ 


5 சிறப்புகளையும்‌ இப்‌. 
pa உணர்க... A 
கோயில்‌. wiu DITT ó Dh த 
ண்ணூக்குச்‌. 


605 மணிக faa 
எஸ்‌. 
கண்ணீ ராடிய அதிரிள வனமுலை 
இண்ணரிதிம்‌ மிருகத்‌ up e பொத்திக்‌ 
காவலன்‌ பேரூர்‌ கனையெரி மூட்டிய 
மாபெரும்‌ பத்தினி மகள்மணி மேகலை! 
எனவரும்‌ மாதவி கூற்றலும்‌ உணர்க. ஈண்டு மாதவி கல 
மதுரையை எரியூட்டியகளைக்‌ சண்ணூயின்‌ O, ருமையாகக்‌ ௧ be 
மணிமேகலையோ இக்‌ காதையில்‌ அதை ஒரு குற்றமாகக்‌ கருதி ant 
கின்றாள்‌. இவ்வாற்றால்‌ மாதவிபினும்‌ சண்ணூயினுங்‌ கா ஸ்ட 
மணிமேகலை சான்றாண்மையில்‌ சிறந்தவள்‌ ஆதல்‌ கருதி இன்ப 
பாலதாம்‌. uns 
கண்ணகி மணிமேகலைக்குக்‌ கூறும்‌ மறுமொழி 
è ௧௦-௧௮: ஒருபெரும்‌......... உறுநாள்‌ 


(இ-ன்‌.) ஒரு பெரும்‌ பத்‌இணிக்‌ கடவுள்‌ ஆங்கு உரைம்‌ 
போள்‌ - Qe கிலவுலகிற்கே தனச்குமையிஃ லாத ஒரு பெரும்‌ 
பதீதினிக்‌ கடவுளாகிய அக்‌ கண்ணு நல்லாள்‌ அன்புடை 
அம்‌ மகளுக்கு விடை கூறுபவன்‌ அருமை மகளை கேள்‌; 
எம்‌ இறைக்கு உற்ற இரக்கண்‌ Burga வெம்மையில்‌ 
மதுரை வெவ்‌ அழல்‌ படும்‌ நரன்‌ - எமக்குக்‌ a ayer Ba 
உன்‌ தந்தைக்கு Goths கொலைக்‌ துன்பங்‌ கேட்டுப்‌ Our pás 
ஒண்ணாமையால்‌ எழுக்‌,த சினம்‌ சாரணமாக மதுரை மா௩கர ததை 
மரம்‌ வெவ்விய இக்கரை யரக்மே பொழுது; மதுராபதி 
எனும்‌ மாபெரும்‌ தெய்வக்‌ இது Rt முன செய்வினையின்‌ 
பமன்‌ - அம்‌ மதுரை மரககர,தீ இற்குச்‌ காவலா கவமைம்‌ த மதுராபதி' 
என்னும்‌ மாபெரும்‌ தெய்வமான து எம்முன்‌ தோன்றி நங்காய்‌: 
துமக்குற்ற இவ்‌ விடுக்கண்‌ நீங்கள்‌ முற்பிறபபில செய்த 
இவினையின பமன காண்‌, அத இவீனைதான aa ௧௪ 
இல்‌ பூம்டொழில்‌ சலிக்க கல்‌ நாட்டத்‌ தாய மன்னவர்‌ வசுவும்‌ 
குமரனும்‌ சிங்கபுரமும்‌ செழுரீர்‌ சபிலையும்‌ அங்கு ஆள ன்றோர்‌ - 
குற்றமில்லாத பூக்‌ பரழில்களையுடைய சலிகசமென்னும்‌ so 
காட்டின்கண்‌ தம்முள்‌ iso அரசர்‌ we dad pb 
குமரன்‌ ra gh உளராயீனர்‌ அவர்‌ முறையே Aiar doer go 
ககரகதிலும்‌ செழிப்புகைம நீர்வளமுடைய சபிலபுரமென்னும்‌ 
ஈகரததிலும்‌ அங்கக்கிருந்து GA செய்கின்றவர்கள்‌ 
தம்முன்‌ பகைத்து; அடல்செறா உறுகாள்‌ - ஒருவரை dur 
கொல்லுதற்யென்ற போர்த தொழில்‌ நிகழ்த்து. 
4103530; எனக. 

(வி- ற்‌.) நிலவுலஇலேயே கண்ணுக்கு de ரன டை மகளீர்‌ 
இலர்‌ ஆதலின்‌ தனக்குவமை இல்லாத பத்தில்‌ Malz னென்று ஒரு 

பரும்‌ பத்தினிக்‌ கடவுள்‌ என்றார்‌. எம்மிறை என்றது எமக்கு 


A LA. வர 
jano j DA புக்க காதை 


றவனுயெ உன்‌ தந்தை என்பதுபட Be Br 
நாவலன்‌ கொலையுண்டமையை, வெம்மையில்‌. அரக்கன்‌ பன்‌ 
ஒம்ராள்‌-அழல்படுத்‌ திய நாள்‌, நீர்‌ என்றது. னத்தினால்‌, அழல்‌ 


esis ட்ப தொடங்கி 
ஓ தெய்வம்‌ கூறியதக 
: f T Oe puy யாம்‌, be 

9 குடியிற்‌ பிறந்த அரசர்கள்‌. re u alte 
ரகுமரல்‌ கபீலபுரத்திலும்‌ இருந்து ஆள்‌ என்றோர்‌ என்‌ நவா கிலும்‌ 
È ஈறு. 


இதுவுமது 


௧௯ - ௨௮: மூவிரு... இட்டனன்‌ 


(இ-ள்‌.) மூ இரு காவதம்‌ முன்னு 
எழங்சா இடத்தில்‌ - ஆறு கனத தக்‌ are eani 
முற்பக்டுச்‌ செல்வோர்‌ இல்லாமையால்‌ மாந்தர்‌ எவரும்‌ வ, கே. 
Gait இடர்‌ .பாழ்வெஸிலி3ல.... பொரும்‌ வேல்டு! எல்லன்‌ 
சொண்டு பலர்‌ அறியாமல்‌ ஏல்‌ வ௲மசளோசடூ அரிபுரம்‌ எம்‌இ - 
பொருளிட்டு தற்குப்‌ பெரிதும்‌ அவாவிப்‌ பல்வேறு அணிகலன்‌ 
Larré sI0yr EDA வாங்கிக்‌ கொண்டு தன்‌ போல்‌ வணிகர்‌ 
பலறாம்‌ அறியாவண்ணம்‌ ஒளி ura வளைமலணிர்‌ த. தன்‌. 
மனைவிமோடே இரவின்கண்‌ பகை கரமாக Dir sim 
சன்று ; பண்டக்கலம்‌ பகர்‌ சங்கமன்‌ தன்னை - தான்‌ விறகக்‌ 
கொண்டுவர்‌் த” wurd அணிகலன்களை விலை கூறி 
விற்ன்ற சங்கமன்‌ என்னும்‌ Uan; சண்டனச்‌ mp- 
இவன்‌ கபிலபுரத்து வணிகன்‌ என்று அறிந்தவர்‌ தன்பால்‌ வந்து: 
கூறு தலாலே; தையல்‌ கின்‌ கணவன்‌ பார்‌,தஇிபன்‌ தொழில்‌. 
செயும்‌ பரதன்‌ என்னும்‌ 8S தொழிலாளன்‌ - நங்கைமே/ உன்‌: 
aya அரசனபால்‌ தொழில்‌ செய்யும்‌ ur தன்‌ என்னும்‌. 
பெமரையுடைய இவினைமாளன்‌ ; தெற்றென பத்தி மன்னற்கு. 
இவன்‌ ஒற்றன்‌ என உரைக்து - விரைலாசச்‌ சென்று 
ட வணிசனைப்‌ BET IE 
LaS IDT Ë 
என்து போம்‌ சொல்லி; ohne A un 
Bimar- சிறிதும்‌ குற்றமில்லாத A? 
'சம்வி த இட்டான்‌ ; எனக, 


மணிமேசலை 


பண்டமாகிய கலம்‌ என்க. பண்டம்‌ -பொ 
ல்‌ - விற்‌, ண்டு யல்‌ 2. 


612 laney ] 


௪௮-௫௯: தீதற........ ஆகுவம்‌ 


(இ-ள்‌.) தீது அனு கால்வசை வாய்மையும்‌ சரிக்‌ 
பிறப்பு தற்குக்‌ காரணமான நானகு வசைப்பட்டி armen, 
யும்‌ ஈனகு 955; பன்னிரு சார்பின்‌ பகுதிக்‌ Coni 
Cum so மு.தலிம பன்னிரண்டு arre OS ட ` 
கும்‌ முறைமையையும்‌ ; ab கிலை எல்லாம்‌ அழிவுறும்‌ வகையும்‌ 
இற்று என இமம்பி - அப்‌ பன்னிரண்டு சார்புகஞூம்‌ அழிவெய்து, 
இன்ற தன்மைமையம்‌ தனித்‌ தனியே Qs கனமைத்து work 
கூறி; குற்ற வீடு எய்‌.இ- காம வெகுளி rr rr குற்றத்‌ 
களினின அம்‌ விடு தலை பெற்று கின்று ; எண்ணரும்‌ சக்கரவாளழ்‌. 
எங்கணும்‌ அண்ணல்‌ அறக்க இர்‌ விரிக்கும்‌ காலை - எண்ணத்மெ 
லாத உலகமெங்கும்‌ தலைமைத்‌ தன்மையுடைய அப்‌ புத்த 
மரன்‌ அறமாகிய ஒளிமைப்‌ பாட்புனெற காலத்த; பைந்‌ 
Stes உடனே பகவன்‌ இந்திர விகாரம்‌ எழும்‌ ஏ.த்துதலின்‌ 
மணிமேகலாய்‌! யான்‌ உன்‌ தந்தையோடு சென்று பூம்புகார்‌ 
sargs 230455 பகவானுடைய DS கிமமிக்கப்பக்ட 


அரங்குகள்‌ எழுனையும்‌ Qaripa arre ஈல்வினை ari omara; a 
அன்பச்கதியில்‌ தோற்றரவு இனறி அன்பு உறும்‌ மனத்தோடு. 


அவன்‌ அறம்‌ கேட்டு - துன்பமுறு தற்குக்‌ காரணமான நரச 
விலங்குப்‌ பிறப்புகளில்‌ பிறவாமல்‌ அப்‌ 455 பெருமானிடத்து: 
அன்புஅகிறை Oged? sro அப்‌ yss பெருமான்‌ இருவாம்‌ 
ஹலர்ம்‌தருளுகின்ற ஈல்லறங்களைக்‌ கேட்டு அது காரணமா; 
துறவி ௨ளளம்‌ தோன்றி கொட்றால்‌ பிறவி நித்த டிபத்றிசர்‌ 
ஆகுலம்‌ - அறத்‌ தற்யென்ற நன்னர்‌ நெஞ்சம்‌ C sro pù பெற்று 
அது பற்றுக்‌ சோடாகக்‌ சொண்டு ger Durs தொடர்ந்து! 
வருகின்ற Ia அலைகளையுடைய Oufa கடலை நீந்தி: 
உம்ந்து வீடுபேறு பெறும்‌ கன்மைமை உடைமேம்‌ yaa 
என்றாள்‌ ; என்க. 

(8-0) தீது- பிறப்பு, நரல்வகை வாய்மை - துன்பம்‌ முதலியன: 
பனனிருசார்பு - பேதைமை முதலிய பன்னிரண்டு கிதானங்கள்‌. Al 
வுறுவகை - அம்‌ நிதானங்கள்‌ அழிவுறும்‌ முறைமை. இற்றென <n 


தன்மை. இதனை அறத்திற்கேற்றினும்‌ மையும்‌. rd என்றி 
Gone அறத்தைக்‌ த்‌ Abe: een "nal Ar 


und. தந்‌ைத - நின்‌ sie, z 5 7 
Difrod இயற்‌ த * கோவலன்‌. பகவன்‌ பத்த, இனை! 
பம்புசார்‌ ஈசரத்திலுள்ளவை. இதனை, : 


மணிமேகலை 


ப்‌ : சுண்ண. எடுத்துசைத்தலும்‌ என்றது 
a த்த அரி விதந்தெடுத்துக்‌ கூறாகிற்ப என்றவா. ற 


ar) 
an 
wa aura 
a, 
ar 


Bar: 


யுள்ள 
யுள்ள போர்‌ பூத்‌, 
த போர்‌. 
[ej 
மல்‌ 


moños j 


மாலைப்‌ போதி Dor 
சாலத்‌ திரண்மயிர்‌ Fa 
கரும்ம்‌ பிறப்புங்‌ கர 


பொறியுணர்‌ விக்கும்‌ பொதுவு மல 3 
ர்பொரு ரூத்தோன்‌ Mar, 
அப்பொரு ளெல்லா ப 


29. சமயக்கணக்கர்‌ $ ae 
கேட்ட காதை பது 


உரை = 
௧-௪: கவை........இயம்பென 


@- ஸ்‌.) «ond கணக்கர்‌ தம்‌ Bob சார்ந்‌, 

Gor ககர,க்‌இன்கண்‌ புகுந்து மாதவன்‌ வடி 

மணிமேகலை அந்‌ Ds 
ன்மார்கள்‌.... தம்‌ பக்கலி? 


20 a 


= 
ம்‌: 


enviado 


goss us Biur Qed, ஐதிகம்‌ அபாவம்‌ மீட்ட |, 
a உண்டாம்‌ நெறி என்று - சாட்சியும்‌ கருதலும்‌ 


mia 


le 


பிறக்கும்‌. ஞானமாகும்‌! 
'னுமேயம்‌ 


- செய்‌ ௬௨). ௮, 


மணிமே ats 


«Qu தீது மின்னி இருண்டு மேக 

மெழுந்க போதி.து பெய்யுமென்‌ 
DIAS தும்‌அ௫ல்‌ சந்த முந்தி 

அலைத்து வார்புனல்‌ ஆறுகொண் 
டெடுத்து வந்‌ெ மால்வ ரைக்க 

ஸணிருந்து கொண்டல்‌ சொரிந்ததென்‌ று 
முடித்ததும்‌ இவை காட்சி யன்றனு 


மான மென்று மொழிர்‌நிடே'' 


ர ra- GO] 
is 


grid இரார்‌ தான்‌ - மானைமேல்‌ ஏறி அதனை 
ne அமைக்‌ DOT காண்‌ ஒருவன்‌ கொடு என்று கையை 
பொழுது அது சேட்டோன அவன்‌ Galah 
' தோம்டிய sappig; தோயீடிக்கு அமல்‌ ஒன்று | 
துவ கொடுத்தல்‌ - தான்‌ துணிச் த தோட்டிக்கு. 
வ வ்கி கொடாமல்‌ அத தோம்டிமைமே 
கும்‌; gead எனபது உலகுரை - இனி qe 
Br செவி வழி இனற உல ன 


= 


கணிமேகலை 


படைத்தவ ரென்னிற்‌ படையா தவருமூண்‌ டென்‌ es 


கொடுப்பவ னென்னிற்‌ கொடாதாரு மூண்டென்றுங்‌ 
கொள்வதுவே”! (சிவ. இத்தி, 


பகலுண்ணான்‌ பருத்திரப்பான்‌ என்புழி இவன்‌ : 
வான்‌ என்றுணர்வதும்‌ அஃது. இயல்பள 


4 Fa 


மணிமேகலை. 
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ஜ்‌.) பிரமாணாபாசங்கள்‌ எட்டுள என மாறுக, 
er றல்‌ என்னும்‌ உத்தி. பிரமாணாபாசங்கள்‌ 2 செ, f 
போலிகள்‌. மேலே சுட்டுணர்வு........கினைப்பன நிகழ்வ a 
துணையும்‌ வகுத்து. மெய்க்கிறுத்தல்‌ என்னும்‌ உத்தி. i 


அளவைப்‌ போலியின்‌ இலக்கணம்‌ 
௬௧- எள: சுட்டூணர்வு. 


(oon Sb radar a 
பொருளுண்மை மாத்திரை 
ah es 


(ன, 


௪௮-௮௬] ௨௭. சலைச்சணக்கர்‌...காதை 


அருந்து என புலக்சொள சினை த்தல்‌ .. பிறன்‌ g 

பணிதரும்‌ இன்பத்இிற்குத்‌ 

படுதல்‌ போல்வன ; கினைப்பு 

அளவைப்‌ பேசலியாவது ; பிறர்‌ காரணம்‌: Dayr g 
| இவர்‌ தாயும்‌ தந்தையும்‌ என்று சொல கருதல்‌ 

காரணபின்தியே உனக்கு இவர்‌ தாயுக்‌ sim sde. 

தல்‌ கேட்டு அச்‌ கூற்றினை க தணி தலாம்‌; இப்‌). 
¿II கூறிய அளவைகள்‌ இத கன்மைகன 


BETI na g: 


at Mea எழும்‌ சாகிகமமும்‌ வைசேடிகமும்‌ மீமாஞ்சையுக | 
gon ஆசிரியர்‌ தாம்‌ = முறையே இச்‌ சமமவ்களூக்கு ஆக 
F - பிருசற்பது Bers சபிலன்‌ அக்கபாகண்‌ a 


sur 
low 


ET Te i 
ரரனனும்‌ ஐம்பூதமும்‌ இரசுடரும்‌ உயிரும்‌ யாக்‌ை 

ros என்றான்‌. இக்‌ கருத்தினை *அவையே த, 

agra போதத்தா, ம்‌ உணாக. கலை என்றது 


தாவது திருவைர்‌ தெழுத்று மந்திரத்தை என்க. 


டு] ௨௭. சமசக்கணக்கம்‌... e ES 
; mret.. arms 


s00 = ௧௦௫: 


ன்‌.) கற்பம்‌ கை pre. 
gisi செவி சிக்க ப 
y - கற்‌ 


கணிமேகளை 


மணிமேகலை உட்கோளும்‌ செயலும்‌ 


அது 0. 
வழக்கும்‌ எனக்‌ | 


al ௨௭. சமமக்கணக்கர்‌,.., 


>. 645 
gr ஏன்ப,சன்சண்‌ கூறப்பட்ட Qur 
paí தாம்‌; உரம்‌ தரும்‌ உயிரோடு > 


சவத தருகின்ற உயிரணுவோடு oe 


so” 


ருள்கள்‌ 208 sur, 

o நால்வகை அணு. 
x அவவணு on கண்டும்‌ உணச்க்திட ட. அணிக்கு 
னதி தீண்ட i H an உணர்‌ கஇடும்படி ; id Tes 
இடி பிரிவ கிம்‌ சம்யும்‌ கிலம்‌ நீர்‌ 2 காற்று என கால்வகையின - 
ஜழ்‌ கூம்கூம்னானு தம்முள்‌ கூடிப்‌ ண்‌ பிரிதலையும்‌ செய்யும்‌ கில 
gap yd நீரணுவும்‌ Be Syed காற்று அணுவும்‌ என்று கூறப்‌. 
படும்‌ PITE AAA மலை மரம்‌ உடம்பு என Dror 
ஏதும்‌ சசம்யும்‌ EU விரிவதும்‌ செய்யும்‌ - அவ்வணுக்கள்‌ 
pay எனவும்‌ மரம்‌ எனவும்‌ உடம்புகள்‌ எனவும்‌ a pasri 
ap 97055 Br or தனையும்‌ செய்யும்‌, பிரியுங்கால்‌ வேறு 
fag® விரிவதனையும்‌ செய்யும்‌ ; அவ்‌ வகை அறிவது உயிரெனப்‌' 

' நடும்‌ - இங்கனம்‌ ஆவதை அறிவதுதான்‌ உயிர்‌ என்று 
சொல்லப்படும்‌ என்றான என்க. 


(ஏி- நீ.) பொருள்கள்‌ - காட்டிப்‌ பொருள்கள்‌. வரம்பில்‌ அறிவு. 
சனக்தஞானம்‌. இறைவன்‌ என்றது மற்கலி தேவனை, நூல்‌ என்றது. 
அச்‌ சமய நூலாகிய ஈவகதிர்‌ என்பதனை. அந்நூல்‌ ஒன்பது அதகாரங்‌ 

A de உடைத்தாகலின்‌ அப்‌ பெயர்‌ பெற்றது, பொருள்கள்‌ என்றது 
தத்துவங்களை, இவர்‌ உயிரையும்‌ அணுவென்றே கொள்வர்‌. ஏனை 
அணுக்களோடு கூடுங்கால்‌ ஏனைய அணுக்களுக்கும்‌ அறிவூட்டும்‌. 
அனு உயிரணு u என்பான்‌ உரந்தநம்‌ உயிரோடு என அதனைப்‌ பிரித்‌. 
தோதினான்‌. அவ்வணு என்றது உயிரணுவை. உயிரணு கூடுவதும்‌: 
பிரிவதும்‌ ஊழின்‌ செயல்‌ என்பான்‌ பெய்வகைக்‌ கூடிப்பிரிவதும்‌ 
செய்யும்‌ என்றான்‌. உயிரணு மலை முதலியனவாக ஏனைய அணுக்க. 
ளோடு கூடித்‌ திரள்வதும்‌ விரிவதும்‌ செய்யும்‌ என்றான்‌. அறிவது உயிர்‌ 
எனப்படுமே என்றதனால்‌ ஏனை அணுக்கள்‌ அறிவில்லா அணுக்கள்‌ 
என்றானும்‌ ஆயிற்று, இதுகாறும்‌ உயி?ராடு கூடிய ஏனைய அணுக்‌ 
களையும்‌ அவற்றுள்‌ உயிரணுவின்‌ இயல்பினையும்‌ உணர்த்தியபடியாம்‌.. 
மேலை ஏனை கால்வசை அணுக்களின்‌ இயல்பு கூறுகின்றான்‌. 


நில அணுக்கள்‌ முதலியவற்றின்‌ இயல்பு 


௯ 


; 500-528: வற்பம்‌.........கடன்‌ 
(இ-ள்‌) சிலம்‌ வற்பமாக உறும்‌ - BID வன்மை. 


படைய தாய்ச்‌ Baud; நீர்‌ தாழ்ந்து சொல்படு 470 
ee pa என கிலம்‌ செர்ந்து ஆழ்வது! - (IS 
ELIO சொல்லப்படுனெ ற. அன்‌ er goers 
எதாய்‌ இழின்‌ என்னும்‌ ஒலியோடு cast Ce a 
கண்‌ அழுந்திப்‌ போவதாம்‌; 8 தெறு தலும்‌ ந்‌ po 
1ம்‌ உடைத்து - இனி,த்‌ 8 அணு சடதலும்‌ மல 
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ஏபொன்ற ,சசம்டு வடிவமரம்‌ விரிவும்‌ wrdur; பலவும்‌ உலாவும்‌ 
தாமும்‌ amt gb செய்யும்‌ குலசம்மலை பிறவா கூடுக்‌ -= இவ்‌ 
அணுக்கள்‌ பலவும்‌ Quis sob தாழ்தலும்‌ ௨ ws sopith ஆனே 
இச்‌ செல்களை செய்யும்‌, மேலும்‌ தம்‌ முன கூடும்‌ மலையும்‌ பிறவு 
ஹா பொருளசளாகவும்‌ கூடும்‌; பின்‌ னயும்‌ பிரிந்து தம்‌ 
தன்மைமவாகும்‌ - மறுபடியும்‌ பிரிக்துழித தமக்கியல்பரன 
¿Rda விடும்‌ என்றான்‌ என்க. 


(வீ- ம்‌.) காற்றணுக்கள்‌ உலாவும்‌ நீரணு தாமும்‌ ஆழும்‌ Bis sa 
உயரும்‌ கிலஅணு குவாம்‌ என்று கொள்க. மலை முதலிய உலகப்‌ 
பொருள்களால்‌ கூடும்‌ என்பது கருத்து தி தன்மை - தமக்கியல்பான 
துண்ணணுவாம்‌ தன்மை என்க. இனி இதனை, 

அணு மே யினவைர்‌ தவைதா மனைத்துங்‌ 
குணமே யிலவாங்‌ குழுவும்‌ பிரியு 
முணன்மே day புகுதல்‌ லுரையேங்‌ 
கணமே யெனினும்‌ மொருகா vts” 
(நீல. ஆூவ - ௬௭௭ 
அனவரும்‌ செய்யுளா னும்‌ உணர்க, 


இதுவுமது 
SAG - ௧௪௫ : மன்னிய........மாட்டா 


(இஃன்‌.) மன்னிம வயிரரைய்‌ செறிந்து வற்பமுக்‌ ஆம்‌ - 
இவ்வணுச்கள்‌ கிலைபெற்ற காழ்ப்பாம்‌ த தம்முள்‌ Qe Hg பெரி தும்‌ 
அன்மை eme மரமுமாம்‌; வேயாய்த்‌ துஃபடும்‌ பொருளா 
முலைக்கும்‌ - மூங்கில்‌ போன்ற உட்டுகாயுடைம புற்களாகவும்‌ 
மூளைக்குக்‌) தேசாமதிபோல்‌ செழுகில. வரைப்பாம்‌ - சிறைத்‌ 
இங்கள்‌ போன்று வளமான நில உலசமாசவும்‌ இரளும்‌; கிறைக்த 

ய்‌ க்கள்‌ பூதமாய்‌ கிகழின்‌ குறைம்தும்‌ ஒத்தும்‌ கூடா 
- இவ்வாறு Aspis இவ்வணுச்‌ கூட்டம்‌ தமக்கு 

வேண்டிட அளவில்‌ குறைக்‌ தாகல்‌ goers) arar, 
அவை கூடுங்கால்‌ தமக்குரிய முறைமைமாலே; ஒன்று முக்கால்‌ 
அரை காலாய்‌ உறும்‌ - ஒன்னும்‌ முக்காலும்‌ அரையும்‌ சாலும்‌. 
ஆகக்‌ கூடும்‌; துன்றும்‌ மிச்ச, தனால்‌ பெயர்‌ சொல்லப்படும்‌ - 
இங்கனம்‌ கூடுமிட,த்தே அக்‌ கூம்டத்துன்‌ மிகுந்துள்ள அணுச்‌ 
சளசலே பெயர்‌ கூறப்படும்‌; இச்குணதது அடைந்தால்‌ 
அல்லது - ஈண்டுச்‌ கூறப்பட்ட பண்பினால்‌ தம்முன்‌ mye 
லல்லது இலை, கிலனாம்‌ சிக்கென்பதுவும்‌ நீராய்‌ இழிவும்‌ . 
Baro சுடுவதும்‌ காற்றாய்‌ வீசலும்‌ ஆய O sr PR OLD 


மணிமேகலை [ 
SE 


ara Be Bar sib நீராட ஒழுகுனதும்‌ கெரட்‌ 
¿UA வீசுவதும்‌ Gm இசுதொழில்‌ செக்‌ 


bao மாக்டா என்றான எனக. 
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wrder - @ 
PET கா, 
ஆற்றலை அடை 
(A) வைரம்‌ என்றது மரத்தின்‌ காழ்ப்பினை, தனை. 
ன்‌ த்‌ பொருளாய்‌ முளைக்கும்‌ என்க, k கிலமாகுங்கால்‌ அல, i 
வடிவிற்றாய்த்‌ திரளும்‌ என்பான்‌ தேயாமதிபோல்‌ என்று உவமை க்‌ 
தோ.தினான்‌. இதனால்‌ நிலம்‌ வட்டவடிவிற்று என்னும்‌ அறிவு பண்‌, a | 
காலத்தும்‌ இருந்தமை புலனாம்‌. இனி, பூதமாய்‌ ds ழ்வதாவது 
கிலனாப்‌ நீராய்த்‌ Buris காற்றாய்‌ ஒலியாய்‌ Bs pug. இவ்வணுக்கள்‌ 
பூசங்களாய்‌ ஆகும்போது அவ்‌ வவ்வணுத்தீரள்‌ அவ்வப்பூதமாதற்‌ 
வேண்டிய அளவில்‌ கூடும்‌, குறைந்து கூட மாட்டா; பிற அணுக்களில்‌ 
கூட்டத்தோடு ஒப்பவும்‌ கூடா என்பான்‌ குறைந்தும்‌ ஓத்தும்‌ கூடும்‌ 
கூடா வரிசையில்‌ கூடும்‌ என்றான்‌. வரிசை - முறைமை, கூடுங்‌ எல்‌, 
உயிரை ஒழிந்த ஏனைய அணுக்கள்‌ கூடும்‌ இடத்துகிலம்‌ முதலிய நான்கு 
அணுக்களும்‌ கூடும்‌ ஓரணுவை விட்டு மூன்றணு தம்மில்‌ கூடி நில்லாது, 
'இரண்டணுக்களோடு இரண்டணுவாகக்‌ கூடும்‌. இரண்டும்‌ மூன்று 
மரகக்‌ கூடா என்பது கருத்து, இணி ஒன்று முக்கால்‌ அரை காலாய்‌ 
உறும்‌ என்னும்‌ இதனையே பிறிதோர்‌ ஆற்றால்‌ கூறுவதும்‌ உண்டு. ௮ம்‌ 
முறைமையாவது நிலத்தில்‌ நாற்றம்‌ உருவம்‌ பரிசம்‌ என்னும்‌ நான்கும்‌ 
நீரில்‌ சுவை உருவம்‌ ஊறு என்னும்‌ மூன்றும்‌ தீயில்‌ உருவம்‌ ஊறு. 
என்னும்‌ இரண்டும்‌ காற்றில்‌ ஊறு மட்டும்‌ பொருந்தும்‌ என வேறு 
வாய்பாட்டானும்‌ கூறுப. அஃதாவது நான்கும்‌ மூன்றும்‌ இரண்டும்‌ 
ஓன்றும்‌ என்றது ஈண்டு ஒன்று முக்கால்‌ அரை காலாய்‌ உறும்‌ என்று 
கூறப்பட்டுள்ள தி. இதனை 
“ஒன்றினை ஒருவி மூன்றங்‌ குற்றிடா திரண்டு விட்டு 
நின்றிடா இரண்டு கூடும்‌ நெறிசிலம்‌ நான்கு நீர்மூன்று 
இன்றிரண்‌ டழல்கா லொன்றாய்‌ இசைச்‌ நடும்‌ பூமி யிவ்வா 
Opa pet Bar லா? ஈண்டுவ தென்றி யம்பும்‌" a 
(சிவ, சத்தி. பரபக்கம்‌. ஆவேகன்‌ மதம்‌. எ) 


எனவரும்‌ செய்யுளான்‌ உணர்க, மிக்கதனால்‌ பெயர்‌ சொல்‌.லுவதாவ, 
de அணு மிக்‌இருந்தால்‌ நிலம்‌ என்றும்‌ நீரணு மிக்இருந்தால்‌ நீர்‌ என்றும்‌. 
இவ்வாறு மிக்கதனால்‌ பெயர்‌ பெறும்‌ என்றவாறு. மேலே சொன்ன 
முறைப்படி இவ்வணுக்கள்‌ கூடாவிடின்‌ நிலம்‌ முதலியன sare 
யுத்றுத்‌ தாங்குதல்‌ ஒழுகுதல்‌ முதலிய தத்தம்‌ தொழிலைக்‌ rih 
இறம்‌ பெறா என்று கொள்க. 


இதுவுமது 
௧௪௬ - ௧௫௭ : ஓரணு......... இயல்பு 


(8-4) ஓர்‌ அணு தெய்வச்‌ கண்ணோர்‌ உணர்குலர்‌ 
-இவ்வணுக்களில்‌ தனிதததோர்‌ அ, 7 sore? 
என்னும்‌ தெம்ளக்கண்‌ daré மட்டுசம, காண்பர்‌; ௭29! * 


2௭] உள. சமமக்எணைச்கச்‌,. 


சச -aras su 


costaba பெறாத மாந்தர்‌ 
அச்‌ it upora இரண்ட வழியும்‌ நான்னு 
ழ்‌, 03 எங்கன மெனின்‌; மாலைப்பே 
qn ஒளி மழுங்கி மாலைப்பொழு இன்க 
னன்ன! He இரள்‌ ம 
ரண்ட ! ற்றை காணப்படு தல்‌ 5 
தபம்‌ சலப்‌ பிறப்பும்‌ பககம்‌ பிறப்பும்‌ செம்ம றம 
போனன்‌, பிறப்பும்‌ வெண்ண்‌ பிறப்பும்‌ என்று a ne 
மூனும்‌ மெவி - கரிமபிறப்பும்‌ கரு£ீலப்‌ பிறப்பும்‌ use பிறப்பும்‌ 
செம்‌ பிறப்பும்‌ பொன்‌ பிறப்பும்‌ வெண்‌ பிறப்பும்‌ என்று ம்‌ 
படும்‌ இர்‌, ஆறு கைப்‌ பிறப்புகளினும்‌ பொருக்க; பண்‌, 
உறு வரிசையினபால்‌ பட்டுப்‌ பிறந்தோர்‌ - A See 
சோன்று மிகுகின்ற ஈண்டுக்‌ உறிம முறைமையின்படி பிறவியும்‌. 
பட்டுப்‌ பிறந்தவர்கள்‌, இறு Bora; கழிவெண்‌ பிறபபில்‌ கலந்து 
வீடு அணைகுவர்‌ - வெண்‌ பிறப்பினுள்ளும்‌ மிக்க வெண்‌ பிறப்பில்‌ 
மிறந்து இறு இயாக வீக்டுலகத்இல்‌ புகுவர்‌; அழிமல்‌ வேண்‌ 
கார்‌ அது உறற்பாலார்‌ - துன்பம்‌ உற்று நெளுசழி,தலை விரும்‌ 
பாத மக்களே அவ வீக்டுலக, கதை எய்து,கற்குரிசராவார்‌; இது 
செம்பேரக்ன்‌ இமல்பு - இககனம்‌ கூறும்‌ இது பிறப்புற்றுப்‌ 
படிப்படியாக உயர்ந்து போகும்‌ Baño பேரக்கின்‌ தனமைமாம்‌ 
என்றான என்க. 


m-t) இதனோடு, 
வெண்மைஈன்‌ பொன்மை செம்மை நீல்கழி வெண்மை பச்சை 
உண்மையில்‌ வாறின்‌ உள்ளும்‌ கழிவெண்மை ஓங்கு வீட்டின்‌ 
வண்மைய தாகச்‌ சேரும்‌ மற்றவை உருவம்‌ பற்றி 
உண்மையவ்‌ வொட்டுத்‌ தீட்டுக்‌ தலப்பினில்‌) உணரும்‌ 


A என்றான்‌"! 


Nm (As. சித்தி. பரபக்கம்‌, ஆ2வகன்மதம்‌, ௮) 


எனல்‌, > செய்யுளையும்‌, 
“மணிபுயிர்‌ பொன்னுயிர்‌ மாண்ட வெள்ளியின்‌ 
அணியுயிர்‌ செம்புயி ரிரும்பு போலவாம்‌ 
பிணியுயி ரிறுதியாப்‌ பேரினேனினித்‌ & 
ர்‌ துணிமின மெனத்தொழு Lope? வாழ்த்தினார்‌ 3 
(Faa - meas) 
i பிறப்பு 
எனவரும்‌ செய்யுளையும்‌ நினைக, கரும்ம்‌ பிறப்பு முதலிய அமி fT 
கரும்‌ anderen உயர்க்த பிறப்பாம்‌. இங்கனமே ஆர்ச்‌ 
சமயத்திலும்‌... ஒன்றறிவுயிர்‌ முதலாக உயிர்கள்‌ பிறர்தி 


i பூதத்திரட்சி 
ஒரணுவைக்‌ கண்டுண 
B® ஒரு யிர்‌ அறி 
ன்‌ a ஒரு மயிரை 

ர்‌ தோற்றுதல்‌ சாலும்‌ - 


616 மணிமேகலை 
; om (டி | 
ம்‌ கொள்கையும்‌ உண்டு. கழிவெண்‌ பிறப்பு என்ற 


Geng மெய்யுணர்வு உடைய மேலாய பிறப்பினை wart tigu 
இதுவுமது 
௧௫௭ - ௧௬௬: இததப்பும்‌......... விட்ரு 


(இ-ள்‌.) இதுதப்பும்‌ அது மண்டலம்‌ என்று அறி 
வண்டும்‌ - இவ்வாறு உயிர்கள்‌ பிறப்புற்றுச்‌ செம்போக்க 
உயரும்‌. இம்முறை தவறினால்‌ பின்னரும்‌ ழேச்‌ Bip piyaa 
புகுக்து சுழல்வதசம்‌, gamer சுழல்வதனை மண்டலித்க்‌ 

எனறு அறிது கொள்ளுதல்‌ வேண்டும்‌; பேறு say 
இழ,த்‌ தலும்‌ இடையூறு உறுதலும்‌ உணமிடத்து எய்தலும்‌ 
துக்க சுகம்‌ உறு தலும்‌ பெரிது அவை சிக்கலும்‌ .. உயிர்கள்‌ 
இவ்வாறு பிறந்துழலுல்கால்‌ அவை செல்வம்‌ மூ.கலிமவத்றைப்‌. 
பெறுதலும்‌ அவற்றை இழத்தலால்‌ வறுமை உறு தலும்‌ இலை 
னம்‌துறும்‌ எாலததே தப்பாமல்‌ வந்து று தலும்‌ இவற்றால்‌ 
இனபதுன்பங்கள’ை gat sob Bay gadau துன்பங்கள்‌ 
நீங்கப்‌ போகலும்‌; பிறத்தலும்‌ சாதலும்‌ கருவிற்பட்ட பொழுதே 
கலச்குக்‌ - Gos தலும்‌ இறத்தலும்‌ gto இவைமல்லாம்‌ 
Gap தற்குக்‌ காரணமான பழஙினைகளூம்‌ அவ்வுயிர்கள்‌ தாம்‌. 
வயிற்றில்‌ கருவாகும்‌ பொழுதே அவ்வுயிரோடு சலக்துவிடும்‌; 
இன்பமும்‌ துன்பமும்‌ இவையும்‌ அணு என, தகும்‌ - பிறந்தபின்‌ 
நுகரும்‌ இன்பங்களும்‌ துன்பங்களும்‌ De இவை தாமும்‌. 
அணுக்கள்‌ serio கொள்ள,த்‌ தகும்‌; மூன்‌ உள ஊ3ழ Guay 
உறுவிப்பது- உயிர்கள்‌ முற்பிறபபிலே செய்தமைமால்‌ உள தாகி 
பழவினை ளே பின்னர்ப்‌ பிறக்கும்‌ பிறப்பின்சண்‌ ஊட்டுவதாம்‌; 
மற்கலி நூலின்‌ வசை என்ன- எங்கள்‌ இறைவனாகிய | 
மற்கலி Csamece நூலாகிய கஈவகதரில்‌ a piuks 1 
பொருளின்‌ வகை இதுசேமசம்‌ என்னு அறிவுறுத்த; soe 
சால்‌ கொடர்ச்சிமைவிட்டு - முன்னுக்குப்பின்‌ முர, ha 
அந்த ஆசீவக வாஇ3மோடு சொல்லாடுகின்ற asir எனக்‌ 
கைவிட்டு அப்பால்‌ sora. 

(M-d) பெறுதல்‌ - உணவு உடை உறையுள்‌ முதலிய பேறுகள்‌, 
டையூறு - நல்குரவு பிணி முதலியன. உறும்‌ இடம்‌ - Ion 
Sui gid செவ்வி. அவை என்றது பேறுமுதலாகச்‌ சுகம்‌ FS எர ரி 

வற்றை. உயிர்‌ கருவில்பட்டபொழுது கலக்கும்‌ என்க. இன்பம்‌ | 
பொறி புலன்‌ முதலியவற்றால்‌ ஆதலின்‌ அவையும்‌ அணு 
என்றவாறு. தடுமாற்றச்‌ சொல்‌ தொடர்ச்சி என மாறுக: BE, 
CUBS விடையூ இன்பம்‌ பிரிவிலா திருக்கை மற்றும்‌ 
~ வேறொரு நாட்டிற்‌ சேறல்‌ வினைந்திடு மூப்புச்‌ சாதல்‌ — 
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கூறிய எட்டும்‌ Ga Ser. கருவினுட்‌ கொண்ட தாகும்‌ 
தேறிய ஊழிற்‌ பட்டுச்‌ செல்வதிவ்‌ வுலகம்‌ என்றான்‌'' 


சனம்‌ ir 
“புண்ணிய பாவம்‌ என்னும்‌ இரண்டணுப்‌ பொருந்‌, 
: ருந்த ones, 
எண்ணிய இவற்றி னோடும்‌ ஏழென எங்க ளோடு த 
நண்ணிய ஒருவன்‌ கூறும்‌ ஞான மிவ்‌ வாற தென்று 
கண்ணிய கருத்தி னோர்கள்‌ கதியினைக்‌ காண்பா யென்றான்‌" 


எனவும்‌ வரும்‌ செய்யுளோடு ஒப்பு கோக்கு. (Aa-ASB - ur ya 
s- 50): 


நிகண்டவாதி 


௧௬௭ - ௧௭௬: நிகண்ட......ஃதிறத்த 
| (B- a.) சிசண்டவர இமை நின்னால்‌ புகழும்‌ தலைவன்‌ wep 
| தூல்‌ பாருன்‌ மாவை நீ உரை - அபபால்‌ மாதவன்‌ வடிவில்‌ 
| நின்ற ௮ம்‌ மணிகளை Beem. ar தமை எம்‌இ pol கினனால்‌ 
| aid வாழ்‌ததப்படு இன்‌ ற கடவுள யார்‌? உனது நூலும்‌ அனை 
| கூறும்‌ பொருள்களும்‌ மாவை? அவற்றை எனக்குக்‌ கூறு இ,. 
மேலும்‌; அப்‌பாருன்‌ கிகழவும்‌ கட்டும்‌ வீடும்‌ மெய்ப்பட விளம்பு 
என - அப்பொருள்‌ கிகழ்சிசிகனையும்‌ கட்டு வீடு என்னும்‌. 
இவற்றின்‌ இமல்புகளையும்‌ வாம்மையாக விளக்கிக்‌ கூறுவாமாச 
என்று வேண்டா கிற்ப; விளம்பல்‌ உறுவோன - அது கேட்ட 
அம்‌ சிகண்டவர இ அவ வேண்டுகோட்கணெக8 அவற்றை விளக்கச்‌ 
கூறத்‌ தொடங்கு வன்‌; இந்திரர்‌ தொழப்படும்‌ இறைவன்‌ எம்‌ 
இறைவன்‌ - தேவர்‌ இரனாலும்‌ கதொழப்பெறுன்ற சிறப்பை 
யுடைய அருகனை எங்கள்‌ கடவுளாவான்‌ ; த்த நூல்‌ - அவன்‌ 
w நூல்‌ அங்காசமம்‌ ados மூன்றுமாம்‌, அவற்‌ நில்‌ 
ud; பொருள்‌ - பொருள்களாவன; தனம அதீதிகாயம்‌. 
rogi இது இல்‌ வனும்‌ பரம அணுக்களும்‌ - 
தன்ட த்தி காமமும்‌ அகன்மாத்தி சாயமும்‌ சாலமும்‌: 
அகாமமும்‌ அழிவற்ற உயிரும்‌ நுணணணுக்சனாம்‌; கல்வியும்‌. 
'வினையும்‌-சல்வினைகளும்‌ திவினைகளும்‌; அவ்வினை யால்‌ Gra | 
பக்தமம்‌ விடும்‌ இததிறத்த - அந்த இருவகை வினைகளாலும்‌ 
' கொள்ளுளெற கட்டும்‌ வினையை ஒழிச்தலால்‌: 


me? oain ` 
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ந த்தால்‌ இருவரும்‌ PAB அனேகர்‌ 
ந்ததால்‌” quí இறவசையினர்‌. அயிர்‌. என்க கி 
பவணெர்திரர்‌ முதலியோர்‌. இவர்‌ பவணேர்திரர்‌ நாற்பத்து ந்தி 
வியர்கரேர்ிரர்‌ முப்பத்திருவரும்‌ கற்பேந்திரர்‌ இருபத்து 
திங்களும்‌ ஞாயிறும்‌ ஈரேந்திரனும்‌ மிருகேந்திரனும்‌ ஆகிய நாற்று 
அவர்‌, நூல்‌ அங்காகமம்‌ பூர்வாகமம்‌ பகுசுருதி ஆகமம்‌ reg Si 
மூன்றுமாம்‌. காலா காயம்‌-காலமும்‌ ஆகாயமும்‌ என்க. ௨ யிர்‌ då அம்‌ 
என்பான்‌ இதில்‌ வனும்‌ என்றான்‌. இதில்‌ பரம அணுக்களும்‌ “oa 
இரண்டற்கும்‌ இயைப்பினும்‌ ஆம்‌. பந்தம்‌ - கட்டு, கல்விக்‌ 
திவினையும்‌ ஆயெ இருவினையும்‌ பர்தத்திற்குக்‌ காரணமாகத்‌ 
நல்வினையும்‌ தீவினையும்‌ ஆகிய அல்‌ வினைகளால்‌ செய்யுறு பந்தமும்‌ 
என்றான்‌. பந்தம்‌ அறுதலே வீடாகலின்‌ வீடு என்று வாளா கூறினான்‌, 
இவற்றை, 
ஆண்டவ Cos நூல்களிற்‌ பதார்த்த மையிரண்‌ டுளவவை un 
சாண்டகு காலஞ்‌ சீவன்றன்‌ மாத்தி காயமோ டதன்மாத்தி காயம்‌ 
வேண்‌ நிவ தான புண்ணியம்‌ பாவம்‌ வீசும்புபுற்‌ கலம்பர்தம்‌ e 
நீண்டுத லுறுமா லின்னவை படைப்ப தின்றியே யியலுமற்‌ தன்றே" 


எனவரும்‌ (மெய்ஞ்ஞான விளக்கம்‌ or) செய்யுளானும்‌ உணர்க, 


இதுவுமது 
௧௭௭-௧௮௨: ஆன்ற......... உரித்தாம்‌ 


(இ-ள்‌) ஆன்ற பொருள்‌ கன்‌ அண்மையதாயும்‌ 
தோன சார்வு ஒன்‌ றின்‌ தன்மைய சாயும்‌ - இக்கனம்‌ அமைக்க 
பொருள்‌ சனக்கியல்பாகிய பண்புடைம தாயும்‌, தனக்குச்‌ சார்பாசத்‌ 
தோன நிய பொருள்‌ ஒன்தனது பண்பை உடையதரயும்‌; 
அசித்தமம்‌ Disyd ஆட கின்று நுனித்த குணத்து- 
கிலைமசமையும்‌ கிலையு தலும்‌ உடையதரட dom இத்தகைமதாச 
ஆசாம்ந்‌.க.றிமப்பட்ட பண்பு காரணமாக; pt சணத 
கண்ணே தோற்றமும்‌ கிலையும்‌ கேடு என்னும்‌ - ஒரு s 
Bury இல காணப்படு தலும்‌ A பெறு தலும்‌ அழி 5 pete 
கூமபபடுனே ற; மாற்று அரும்‌ மூன்றும்‌ ஆக்கலும்‌ ar தாம்‌ - 
தவீர்ச்கவிமலாத இந்த மூன்று பண்புகளையும்‌ உண்டாக்கு 
தற்கும்‌ உரிமை உடைம தரம்‌ எனக. 


(வீ-ம்‌.) இதனை, பொருளோடு நிலை கலுடைய குணமும்‌ 
கீலையாமையுடைய குணமும்‌ பொருளும்‌, ப்பத்‌ வேண்டுமெனின்‌ i 
கடல்‌ என்னும்‌ பொருளில்‌ நீரின்‌ குணமாயெ குளிர்‌ முதலியன N a 
சிலைக்‌ குணங்களாம்‌, கடவின்‌ pea முதலியன கிலையாக்‌ குண Dd 

வ்விரு வேறு குணங்களையுடைய கடல்‌ பொருளாம்‌, அன்றிப்‌ ம்‌ 
பான்‌ என்னும்‌ பொருளில்‌ கிறமும்‌ தண்மையும்‌ கவர்ச்சிப்‌ 
மூதலாயின நிலைக்குணமாம்‌. வள்ளம்‌ முடி வளை முதலியன DU 


qa” ௪௬௯௪] ar- சைக்கணக்கர்‌...கரகை 
s 


0 
e ந்‌. இவற்றுள்‌ நிலைக்‌ களையும்‌ உடைய பொன்‌ 
panes : குணங்களின்‌ on டீ 
நரக கனக்க யாமம்‌ உல த்தம்‌ 
ஓபாருள்‌ நிலைத்தது கயாமையும்‌ உடைத்தாம்‌ என்றவாறு. RAES 
த்தி (Holaa: ser) 
ai pi கணத்தில்‌ ஒரு பொருள்‌ Bar ò 
FT மூன்றனையும்‌ எய்தும்‌ ட்ப தக STDP ph நிலையும்‌ கேடும்‌ 
“உருவப்‌ பிழம்பப்‌ பொருளென்‌ 
அரைப்பனீப்‌ பாறயிர்மோர்‌ 
பருவத்தி னாம்பரி யாயப்‌ 
பெயரென்பன்‌ பாலழிர்‌, து 
SOÑE அசைத்த தயிருரு 
வாய்மும்மைத்‌ தன்மையதார்‌ 
திருவத்த தென்பொரு ளாதலைத்‌ 


தேர தெளியிதென்றாள்‌'' (நீல-கூ௮௭) 
எனவரும்‌ செய்யுளானும்‌ அதற்கு “உருவப்‌ பிழம்பாக புற்கலத்தைப்‌ 
போருள்‌ என்பேன்‌, பால்‌ தயிர்‌ முதலாயின அதனது பரியாயம்‌ 
என்பேன்‌, பாற்பரியாயத்‌ து நின்ற புற்கலப்‌ பொருள்‌ தயிர்ப்‌ பரியாய 
மடைந்து பரிணமித்தலின்‌ தோற்றம்‌ நிலையிறுத என்னும்‌ மூன்றையும்‌ 
உடையதாய்‌ நின்னாற்‌ குற்றங்கூறப்படாத பெருமைத்தாம்‌ என்‌ பொருள்‌ 
இதனைத்‌ தெளி,' என்றாள்‌ என்க. எனவரும்‌ எமதரையானும்‌ உணர்க; 


இதுவுமது 
௧௮௩ - ௧௯௪: நிம்பம்‌......... புரிவிற்றாகும்‌ 


ன்‌ Baus முளைத்து சிகழ்தல்‌ சத்தியம்‌ - வேம்பின்‌ 
hg pl heat பாத்து வளர்வதி அதன்‌ Basu தல்‌ 
ன்பம்‌) கிம்பத்து அப்பொருள்‌ அனமை அகதித்‌ Bub - 
ன்சண்‌ விதை கானா தழிதல்‌ நிலைமாமைமரம்‌ ; பத்தர்‌ 

அட செடாது கும்மாயம்‌ இயற்றி ALI அழிதலு 
arona - இனி, பமறு தனமை கெடரமலை கக்கத்‌ 
.உண்டாக்‌இி,த்‌ தனது உருவம்‌ செங்‌ டொழிதலும்‌ காண்க; = 
தருமாத்திசாமம்‌ - இக்கிசழச்சிக்குக்‌ காரணமான ra 
காமம்‌ என்பது; ,தான எங்கும்‌ உளதாம்‌ பொருள்களை E 
பொருந்த கி.ததிமக்‌ ஆம்‌ - அவவர! mo த்‌ 
அதவும்‌ கித்‌ இமப்‌போறாளாம்‌; அதன்மா ததிகா LA de 
அடு. அதன்மாதீதிகாமம்‌ எனனும்‌ பொரு! e 
| கித்தியய்‌ Burga; எப்பொருள்‌ et Pr 

த்தம்‌ - எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌ 


sama 


Tr ௨௦௫] ௨௭. சமமச்சணக்கர்‌,.,சர- 


ச்சுரீர்‌ போலத்தம்‌ மத்தி சேறலை — 
இச்சையு முயற்சியு மின்றி யாக்குமேோ 


il 

அந்தரத்‌ தறுபத்து மூன்ற ar 
இந்திர படல மு நிரைய மேழ்களூ 
மந்திர மலைமண்ணு மற்று நின்றிடா 
அந்தமி னிலையதம்‌ மத்தி யில்லையேல்‌' 


பறவையின்‌ சிறகொடு பாத கி 
[ மில்லை 


டு 


#2 மணிமேகலை 


lasa 

கணையும்‌ துன்பம்‌ கறாகன்ற அணை Bet, 
cp னாயில்களாகிம om h pa செறிப்பு இரண்ட 54 
அடைச்சு மாற்றி; முன்‌ செம்‌ அருவினைப்‌ பமன்‌ IDU gle 
NIDOS - முன்னே செய்யப்‌ Mt விலக்கு rr M 
வினைகளை பசர்ந்து அவற்றாலாம சட்டை அவிழ்த்து விடுதல்‌ 
அத வீடு ஆகும்‌ என்றனன அவன்‌ Y d கட்டற்ற pa: 
கிலைமே உயிர்ச்கு வீடாகும்‌ என்று கூறினன்‌ கிகண்டவா y 
என்க. 


(வி-ம்‌) ஜர்‌ அணுவே புற்கலமாம்‌ அவ்வணுவின்‌ இரட்‌்0ப 
உயிருக்கு உடம்பும்‌ நுகரும்‌ பொருள்களும்‌ ஆயே புற உருவங்களாம்‌ 
என்றவாறு. எனவே அணுக்களின்‌ இரட்சியே சுவை முதலிய புலன்‌ 
களும்‌ அவற்றின்‌ நிலைக்களனாகிய ஐம்பெரும்‌ பூதங்களும்‌ ஆடிய உயிரில்‌ 
"பொருள்கள்‌ என்றானாம்‌. சீர்சால்‌ ஈல்வினை எனவே பழிசால்‌ Body 
எனக்‌ கொள்ளவைக்கான்‌. செய்யும்‌ வழி வரும்வழி என இரண்டையும்‌ 
என்க. செய்யும்‌ வழி அவா வரும்‌ வழி - அஃது ஊற்று எனப்படும்‌, 
மாற்றுதல்‌-அது செறிப்பு எனப்படும்‌. பழ வினையை நுகர்ந்து 40539 
தல்‌ உதர்ப்பு எனப்படும்‌, வீடுகாதி அகா தி என்னும்‌ வினைகளினின்றும்‌ 
நீங்‌ விடுகலை பெறுதல்‌. அது-அங்ஙனம்‌ அறுத்திட்டறிலை. அவன்‌-அர்‌ | 
கிகண்டவாதி. இதனை, y, 


ar 


\ 
**பெரும்பாவ மறத்துய்த்துப்‌ பெறுதும்யாம்‌ வீடென்னே \ 


மரும்பாவ கரரிரீ யாவர்வா யதுகேட்டாய்‌ 
வரும்பாவ மெதிர்காத்து மன்னுந்தம்‌ பழவினையு 
மொருங்காக வுஇர்த்தக்கா ஓயிர்த்தூய்மை வீடென்றாள்‌'' 


(நீல - ௨௪௨). 
எனவரும்‌ செய்யுளோடு ஒப்புக்காண்க, 
சாங்கியவாதி 
௨௦௧ - ௨௧௧; பின்‌ வெளிப்பட்டு 


(இ-ன்‌.) பின்‌ - அப்பால்‌ மணிமகலை அட்சி 
வாதிமை விட்டுச்‌ சாங்மெ சமம,த்‌ தலைவனை எ இர்ப்பட்டு E 
வழி அவன்‌; இது சாக்கிம மதம்‌ என்று எடுத்து உரைப்பான்‌ - 
மான்‌ உறப்‌3பாவது எம்முடைய சாங்கிய மதத இற்மென்ற கன்‌ 
பொருள்‌ என்று சொல்லி அவற்றை எடுத்துச்‌ சொல்லு வன 
தனை அறிவரிதரய்‌ தான்‌ முக்குணமரம்‌ மனகிகழ்வு இன்றி - 
கான்‌ அறாவமா தலின்‌ மனத்தால்‌ பற்றப்படாததாம்‌; மாண்டி 
அமை பொதுவாய்‌ எல்லாப்‌ போருளும்‌ தோன்றுதற்கு Ar 
மெனச்‌ சொல்லுதல்‌ மூலப்பகுஇ 06565 - எப்பொருளுக்ும 
கோனே காரணம்‌ என்னும்‌ சிறப்பமைந்‌ Cugat 


அருக்துப்‌ பொருளும்‌ காம்‌சிப்பொருளூம்‌ ஆமே எல்லாப்‌ பொருள்‌ 


௨௪௨ - aes] ௨௭. சனைக்கணச்கர்‌....காதை 658 
ளும்‌ பிறத்கற்டேன்‌ என்று எம்முடைன Dr oor b Berend 
Freer | PALA என்னும்‌ As aonb; (25555) மான்‌ 
என்னு 20755 449 வெளிப்பட்டு - மான்‌ எனறு கூறப்பட்ட 
புக்தி 'ததிதுவம்‌ வெளிப்பட; அதன்கண்‌ ஆகாயம்‌ வெளிப்பட்டு- 
அப்‌ புக்தி தததுவத தினின மும்‌ ஆகாயம்‌ என்னும்‌ வானம்‌ 
வெளிபபடீச சிற்ப) அதன கண்‌ வாயு வெளிப்பட்டு அதன கண்‌ 
அங்‌ ஆனது வெளிடபட்டு - அவ்‌ வான வெளியினூடே ar b DS 
Baram சிற்ப அக்‌ காற்றினின்றும்‌ இதமானது வெளிப்படி$ 
அதன்கண்‌ அப்பின்‌ தன்மை வெளிப்பட்டு - அத இபினின றுக்‌ 
Rie தன்மை Ca; YE மண வெளிப்பட்டு - அம்‌ நிகி 
Ao மண்ணின்‌ தன்மை வெளிப்பட இவ்வாறு ஐம்பெரும்‌: 
பூதங்களும்‌ வெளிப்பட்டீவவாக எனக. 

(வி-ம்‌.) தனை என்றது மூலப்பகுதியை. முக்குணம்‌-சாத்துவி சம்‌, 
இராசதம்‌, தாமதம்‌ என்பன. இவை மனத்திற்கும்‌ முதலாதலின்‌ 
அதனாற்‌ பற்றப்படா தென்பான்‌ மன சிகழ்வின்‌ என்றான்‌. மாண்பு = 
தான்‌ ஒன்றின்‌ காரியம்‌ ஆகாமல்‌ தானே எல்லாப்‌ பொருளுக்கும்‌ 
மூதலாம்‌ சிறப்பு. முக்குணங்களின்‌ பிழம்பே மூலப்பகுதியாதலின்‌ 
பொதுவாய்‌ என்றான்‌. மூலப்பகுதி yu சித்தத்து என்க. எனவே 
சத்தம்‌ என்பதும்‌ அதற்குப்‌ பெயர்‌ என்பது பெற்றாம்‌. சொல்லுதல்‌ - 
சொல்லப்படுவது. மான்‌ - மகத்தத்துவம்‌. அதனை மகான்‌ எனவும்‌: 
கூறுப. புத்தி என்பதும்‌ அசற்கெரரு பெயர்‌ என்பான்‌ மானென்‌ 
அரைத்த புத்தி என்றான்‌. வெளிப்பட்டு எனவரும்‌ செய்தெ னெச்சங்‌. 
களைச்‌ செயவென்‌ னெச்சங்களாகத்‌ திரித்துக்‌ கொள்க, AUA- இ, அப்‌ 
பின்‌ தன்மை என்றது அப்பு என்னும்‌ பெயரார்‌ துணையாக நின்றது. 
அப்பு - நீர்‌. 


இதுவுமது 
௨௧௨ - ௨௨௧: அவற்றின்‌.........வெளிப்பட்டு 


(0-4) அவற்றின்‌ கூட்டத்தின்‌ மனம்‌ வெளிப்பட்டு 
ச்ப்புறு மன,த்து ஆங்கார விகாரமும்‌ - அவ்வைம்பூ கக்‌ கூட்டர- 

w மனம்‌ என்னும்‌ தத்துவம்‌ தோன்றா சிற்பப்‌ புலன்‌ 
சட்டுண்ணும்‌ மன,ததினின்னும்‌ அகங்கார வேற்றுமை... 
களும்‌, ஆசாமததீன்‌ செவி ஓலி விகாரமும்‌ = ஆகாயத்தின்‌ டண்‌ 
பாகம செவிக்குப புலபபடும்‌ ஒலி வேற்றுமைகளும்‌; வாயுவின்‌ 
தொக்கும்‌ ஊறு எனும்‌ விகாரமும்‌ - காற்றினின்றும்‌ மெல்‌. 
மென்னும்‌ பொறியும்‌ அதற்குப்‌ புலனாகும்‌ ஊற்றுப்‌ புலவேற்‌: 
அமைகளும்‌; JEDLO கண்ணும்‌ ஒளியுமாம விகாரமும்‌ - 
செருப்பினின்‌ பும்‌ கம்பொறியும்‌ அஅற்குப புலனாம்‌ ஒளி 
வேற்றுமையும்‌; தங்மெ அப்பில்‌ வாம்சுவை எனும்‌ விகாரமும்‌ - 


கிலத்தின்கண்‌ தங்கியுள்ள REG வாய்‌ என்னும்‌ பொதி” 


யும்‌ அதற்குப்‌ புலனாம்‌ சுவை என்னும்‌ புலவேற்னுமையும்‌; dad 
Be) er E 


654 nr = x 
ண்‌ துக்கு சாற்ற விகாரமும்‌ - ROA மூக்கு e 
புலனாம்‌ a hpi வேற்றுமையும்‌ a 


பொறியும்‌ அதற்குப்‌ த்‌ 
சொலப்பக்டு அவற்றில்‌ கொக்கு விகராமரம்‌ - 
சொலைப்பட்டுப பினனரும்‌ ஈண்டுச்‌ சொல்‌ 


or A 
2 _தூலின்கண்‌ 
Burda 


அத ௨௩௨] ze. சமயக்கணக்கர்‌...சாைக 655 


JD ஞானேந்திரியங்களும்‌ கன்‌ மேக்‌ இரியங்களும்‌ பூ 


னிடம்‌ தங்கட்டோன்றுவன வின்மையின்‌ விட தங்களூமாயெ 
பதி வெனவும்‌'' வரைந்த TERA கதியே யாவதல்லது 
A முதலியன ஐந்தும்‌ தொ ழிற்கருவி, உணர்க, வாக்குப்‌ 


7 இதுவுமது 
௨௨௧ - ௨௩௨: இங்கறைந்த 


இ-ள்‌.) இங்கு அறைந்த விகாரத்தால்‌ 
= ஓதிய வெளிப்பட்டு உலகால்‌ Bei gage ல்‌ 
பூட்ட பூதங்களின்‌ விகாரத்தால்‌ மலை முதலிய உயிரில்‌ பொ = 
களும்‌ ஒன்றி உயிராகிய மரம்‌ முதலிய உயிர்ப்‌ க்கக்‌ 
சன்று முன்னோரால்‌. கூறப்பம்டனவா ம பொருள்‌ கன்‌ வெளிப்‌ 
uG உலகமாக கடைபெற்றுத்‌ தத்தம்‌ கால எல்லையிலே; 
இவை - இப்பொருள்‌ கள்‌; us வழிமே சென்று அட்லி - 
தாம்‌ Opis வழியாகவே ஒனறனுள்‌ ஒன்று புகுந்து Pua; 
அர்தம்‌ இல்‌ Gewand இறும்‌ அளவும்‌ - முடிவில்லாத ஊழிக்‌ 
காலமாய்‌ ஓழிக்துபோம்‌ அளவும்‌; ஒன்றாய்‌ - தான ஒன்றே 
காம்‌; எங்கும்‌ பரந்து கித்தியமாம்‌ - எவ்விடத்தும்‌ பரவி நித்தி 
al பொருளாம்‌ இருக்கும்‌; புருடன்‌ இனி புருடதத்துன 
மானது; அறிதற்கு எளிதாய்‌ - அறிந்து கொள்ளுதற்கு எளி 
தாகு முக்குணம்‌  அனறி - முக்குணததிறகு வேரும்‌; 
பொறி உணர்விக்கும்‌ பொதுவும்‌ அன்றி - பொறியினால்‌. 
உணரும்‌ உணர்ச்சிக்கு மூலப்பகுதிமோடு சிதிதும்‌ பொதுத்‌ 
தன்மை இல்லாததாம்‌; எப்பொருஞம்‌ தோன்றுதற்கு இட 
_மின்றி- தனனிட த.இனின்றும்‌ மாதொறா பொருளும்‌ பிறத்‌ 
#655 கான்‌. கிலைக்களம்‌ ஆசா sarb; ௮ப்பொருள எல்லாம்‌. 
IMD உணர்வாய்‌ - மூலப்பகு இயினினஅும்‌ தோன்றும்‌ 
ன்று கூறப்பட்ட 966 பொருள்களை எல்லாம்‌ அறிந்து 
தற்கு வேண்டிய அறிவாய்‌; ஒன்றாம்‌ ஏங்கும்‌ பரந்து . 
b- அம்நூலப்‌ பகுதிசோடு ஒன்றாம்‌ எவ்வித தும்‌ . 
யு தலுடையதாம்‌; சின்றுன உணர்வாய்‌ - கின்று 
இன்கண்‌ உணர்ச்சிமாய்‌; சிகழ்‌,தறுக்‌-சிகழ்‌,கலைச்‌ செய்யும்‌ 


| 
டீ 
| 
இ 


வ்வாறே சென்று . 
ம்‌ எல்லையின்மையின்‌ 


net 
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ai என்னுமனவும்‌ Cui இலக்கணம்‌ கூறுகின்றது, eu 
இலக்கணத்தை, 
urda MA தின்னுஞ்‌ செய்யான்குண மொன்றிலன்‌ 

paga னின்பன Susa லேபக 

னித்‌ Bu னெங்கு முளனெடுங்‌ காட்யென்‌ 

றுத்த லுடையனென்‌ றோன்றலு மென்றான்‌ ” 

(நீல - ௭௩௧), 

எனவரும்‌ செய்யுளானும்‌ உணர்க. 


இதுவுமது 


௨௩௩ - ௨௪௦: புலமார்‌......... கேட்டு 


(இஃள்‌.) புலம்‌ ஆர்‌ பொருள்கள்‌ இருபத்தைந்து we. 
இவ்வாறு எமது நூலில்‌ பொருந்‌ இய பொருள்கள்‌ இருபத்‌. 
asta உள்ளன, அவைதாம்‌; சிலம்‌ Rt இ வளி ஆகாசம்‌ 
மய்வாம்‌ கண்‌ மூக்குச்‌ செவிதாம்‌ - நிலமும்‌ சீரும்‌ Byb வளியும்‌. 


வெளியும்‌ என்னும்‌ பூதங்கள்‌ ஐந்தும்‌ மெல்‌ வாய்‌ கண்‌ மூக்குச்‌ | 


செவி என்னும்‌ பொறி ஐந்தும்‌, உறுசுவை ஒளி ஊறு ஓசை: 
ars pa - இவற்றோடு பொருந்திய சுவையும்‌ ஒளியும்‌ ஊறும்‌. 
ஓசையும்‌ ஈரற்றமும்‌ ஆகி புலன்‌ ஐந்தும்‌) வாக்கு பாணி பாதம்‌ 
பரயுரு உபத்தம்‌ - வாக்கம்‌ சையும்‌ சாலும்‌ எருவாயும்‌ சருவாயும்‌. 
ஆதம தொழிற்கருவியைக்‌தும்‌; ஆக்கும்‌ மனபுததி ஆங்கார 
இத்தம்‌ - உண்ணின்று செமத்டடுத்தும்‌ மனமும்‌ 4s Syd 
அகங்காரமும்‌ சத்தமும்‌ ஆகிய அகக்‌ கருவிகள்‌ கரனகும்‌; 
உயிர்‌ எனும்‌ ஆன்மா வொன்றொடும்‌ ஆம்‌ என - உயிர்‌ எனறு 
சொல்லப்படுசன்‌.ற ஆன்மாவாயெ ஒன்றனாடும்‌ அவவிறாபத்‌. 
நைந்து பொருள்களும்‌ ஆகும்‌ என்னு; செயிர்‌ அழச்செபபி 
Boyt சேட்டு - குற்றமற ௮ச்‌ சாங்மெவா இ விளம்பிம 
நூற்‌ பொருளையும்‌ ஈன்கு கேட்ட பின்னர்‌ என்க, 


பசி 

(d-t) சாங்யெ தத்துவம்‌ இருபத்தைர்‌இனையும்‌ பிற்காலத்தே 
வைதீக சமயத்தார்‌ பலரும்‌ தத்தம்‌ சமயத்திற்கு ஆக்கமாகத்‌ SY 
கொண்டனர்‌. மாயாவாதத்நிற்கு இச்‌ சாங்க வாதமே அடிப்படை 
என்று தோன்றுறெ.த. சைவ வைணவ சமயங்களும்‌ இச்‌ சாங்க்‌ 
தத்துவங்‌ களைத்‌ தமக்கு வேண்டுமள வும்‌ மேற்கொண்டுள்ளன. பின்னும்‌ 
இத்‌ தத்துவங்களின்‌ விளக்கம்‌ காண விரும்புவோர்‌ மெய்ஞ்ஞான 
விளக்கம்‌ arddu மதச்சருக்சம்‌ - es, சாங்பயெ கரரிகை u | 
SÓ கண்டு கொள்க, சண்டுரைப்பின்‌ பெருகும்‌. 


னை O Wee 


C irs- உ௪௮] ௨௭. சமமக்கணக்கர்‌....சரதை 


வைசேடிகவாதி 


௨௪௧ - ௨௪௮: வைசேடி௧...........மனம்‌ - 


.) made கின்‌ ழைக்கு உரை என்ன - அப்பால்‌: i 
<a man கொண்டுள்ள மணிமேகலை. 


mp3 ws la 


இதுவுமது 
௨௪௮ - ௨௫௬: இவற்றள்‌....... ஆகும்‌ 
(8-4) இவற்றுள்‌ கிலம்‌ ஒலி ஊறு Any 
கரழ்றகிமாடு ஐந்தம்‌ பயில்‌ குணம்‌ உடைத்து - இவ்‌ 
,தனுள்‌ முன்னின்ற கிலமும்‌ ஒலியும்‌ ஊஅம்‌ கிறமும்‌ a 
காற்றமும்‌ ஆகிம ஐந்தும்‌ எஞ்சாது தன்பால்‌ ட 
குணங்களை உடைமது; சின்ற நான்கும்‌ - ae 
த வெளியும்‌ ஆகிய நான்கும்‌; அணை 


aĝa- ௨௬௨] ௨௭. சமமச்சணக்கர்‌...காதை. 


எடும்‌ தாழில்‌ Ort SiG உரிமன ; முதல்‌ பொது உண்‌: 
- பொது இரண்டனுள்‌ முதன்மையுடைய பொது என்ப 
களின்‌ உண்மைத்தன்மையை உணர்த்தும்‌ 


weI pato 


660 
ஸ்ஸையில்லாப்‌ பொது வென்பது பொருட்‌ 
A UA, உணர்தற்குல்‌ காரணமாக தக 
E ப்பட்ட பொது வென்னுர்‌ தத்துவம்‌ e பரப்பும்‌ 
பொருள்களுக்கு ஓர்‌ ஒற்றுையைச்‌ செய்வதாம்‌, 
வைதிது ஒன்றற்கொன்று வேறு 


வசை! 
Eg பொருள்கள்‌ கூட்டம்‌ என்பது பொருள்‌ e ஈக்கு 
Bon ௪ 


செக்க! உளை Druitt உணர்த்துமொ 
ம்‌ பசப்பு மாடையது'' என அவற்றி, 
இல்லன தம்‌ உணர்க. E 


d 
= í 
ER a 


மாணாமமகமை 
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௨௪௪-௨௮௩] ௨௭. eovásorást.. arma 603 


ds Ll Gel pos 
ன்னர்‌ அப்‌ பூதனா,இமை ஐயனே யான்‌ Fade um நெறிக 
எல்லாம்‌ கன்னெறிகளல்ல ஆயினும்‌; சான்‌ மாறு உரைக்‌. 
gos என்னு கூறிமவள்‌ இப்‌ பிறப்பே வாவ்மை மறு பிறப்பு: 
paños பொம்மே மாம்‌ எனக்‌ கேட்டு; Ibs மூன்‌ பிறப்பை — 
எய்தப்‌ SUN கலின்‌ - தான்‌ பிறந்‌.இருக்‌ த முற்பிறப்பை அறிக்‌. | 
J படல்‌! அஃதறியாத அப்‌ பூதவா இயின்‌ பே தமைச்‌ இரங்‌ 
எத்‌ 


லியன்‌ 


561 ணைிமேகக&ம ES 


மணீ மேகலை கூற்று _ஈ 3 


௨௮௩- ௨௮௯3 நின்‌......... ஆங்கென்‌ 

(5 ள்‌.) கின்தந்தை த qe 
ஞாலத்து எவ்வகை are 
ஏனைய அளவை. ளே 


Ne 


le 


௨௮. கச்சிமாநகர்‌ புக்க காதை 


[இருபத்தெட்டாவது தாயரோடு அறவணடிகளையுந்‌ Cati 
கச்சிமாநகர்க்கட்‌ சென்ற பாட்டு. ] a 
இதன்சண்‌: மணிமேகலை வளுஈகரக்தே இருந்து அச்சகத்‌ 
இன்கண்‌ சமமக்‌ கணக்கர்‌ உறையும்‌ இடத்தே சென்று, அளலை 
வாதிமுகல்‌ பூதவாஇ ஈறாக உள்ள சமமக்கணக்கர்களை த்‌ தனித்‌ 
தணிமே கண்டு gana சமமக்‌ சருத்துகளைமெல்லாந்‌ வினவி 
கன்கு O தரிக்‌துகொண்ட பின்னர்‌, மாதவிமையும்‌ ௬.தம இயையும்‌ 
அறவணகளையும்‌ காண விரும்பி GR உள்ளே 
புகுந்து பலவேறு காட்சிகளையும்‌ சண்டு செல்பவள்‌, விங்கொரு 
தனப்பள்‌ ளியின்கண்‌ தவம்‌ செய்து கொண்டிருக்‌ 5 தன்‌ மூதாதை 
காகி மாசாத்துவானைக்‌ கண்டு தன்‌ வரலாறுகளையும்‌ கூறிப்‌ 
பெளத்த 615055 Cad oz விரும்பி அமவணவகுகளை தீ 
8தடிக்கொண்டு வம்ததனையும்‌, அம்‌ மாசாதிதுவானுக்கு அறி 
வித்த செய்தியும்‌, மாசாத்துவான்‌ கான வளரி சசரத்தில. 
ங்கு தற்கு உரிம காரணத்தை மணிமேகலைக்கு அறிவித்துச்‌ 
காளுசி 247590 மழையின்கைமால்‌ மன்னுயிர்கன்‌ ப9ிப்பிணிமால்‌. 
agil மாய்‌இன்‌ றன; R அச்சக seas எம்‌.இ அவ்வுயிர்களை ஓம்பு 
தல்‌ வேண்டும்‌ என்று வேண்டிச்சொண்ட செய்தியும்‌, 
வண்டுகோம்‌ இணங்மெ மணிமேகலை ana rs 
வான்‌ வழியாசக்‌ காஞ்சி sard obs செய்தியும்‌, gh ER 
புத்த பீடிகையின்‌ மருக்கிறுக்து அக்ககர.த்‌இன்கண்‌ VAIE 
மால்‌ வருந்தும்‌ ts வரவழைத்து அனநிறிற்கு | 
ஐணவளித்துச்‌ சாப்பரற்றிய செம்இயும்‌, அம்‌ dejé 
கேட்டுத்‌ தன்னைக்‌ காண abs மா.தவிமையும்‌ a தற,இமைம 
Smear வடிகளையும்‌ கண்டு அன்பு பொங்க அனர்‌ அடிகள்‌ 
வீழ்ந்து வணக்கி அவர்களுக்கு அமுதசுரபியில்‌ சாக்த ௮. 
SOM அளவிலாது மஇழ்ந்த Crh Bu 
AS x r 


o aul 


ey சசீசமாகசர்‌ புக்க காதை 


ஆங்குத்‌ தாயசோ டறவணர்த்‌ தேர்த்து 
வாங்குவிற்‌ முனை வானவன்‌ வஞ்சியின்‌ 
வேற்று மண்னரு முழிஞைவெம்‌ படையும்‌ 
பேசத்புறஞ்‌ சுற்றிய புறக்குடி கடந்து 
@ சுருங்கைத்‌ தரம்பின்‌ மனைவளர்‌ தோடை 
கருங்குழல்‌ sf இய கலவை. தீரும்‌ 
 எத்திர வாவியி விளைஞரு மகளிரும்‌ 
'தத்தமி லாடிய சாந்துகழி தீரும்‌ 
yan வலன்றன்‌ புண்ணிய தன்னாட்‌ | 
 கொம்புஞ்‌ சிதறுவிரை நீரும்‌ 
தம்‌ விளக்கும்‌ A 


¡ja 


papig பண்ணுத்‌ இறதும்‌ வாய்ப்ப 
பசங்கள்‌ கண்ட திகழக்‌ காட்டும்‌... 


menh rt 


இன்ப வாசமு இறைவன்‌ செவிமுதல்‌. 

துன்ப தீங்கச்‌ சொரிய மந்தாள்‌ ie 

நின்பெருக்‌ தரதைக்‌ கொன்பது வழிமுறை. 

முன்னோன்‌ கோவலன்‌ மன்னவன்‌. தனக்கு. 

“நீங்காக்‌ காதற்‌ பாங்க ணாதனின்‌ 
Doph தானுங்‌ கேட்டு 
ரர்‌ 


மணிமேகலை 


பாசக விதியிற்‌ பண்டையோ தைக 
Garap யென்னுவ்‌ கொழு நீ ரிஞ்சியொடு 


௨௮. கச்சிமாநகர்‌ புக்க காதை 


உரை 


.... [இதன்கண்‌ ச. முதல்‌ ௬௮ ஆம்‌ அடிவரையில்‌ ம 
róp புகுந்து: டார்‌ கண்டு செல்லும்‌ ar 


| ana. «burns புல்ச காணத 676 


| gran அனை வழிமே வந்து கலந்க ஈுறுமணமுடைய ; சலணை 
Jabon aa தத்தம்‌ இல்‌ சன்‌ 
வியில்‌ இசைஞரும்‌ மகளிரும்‌ ஆடிம eri gap நீரும்‌ - தக்கள்‌ 
A haor இல்லத தை உன்ளே அமைத்து mie வாவியின்சண 
Gira ஆடவரும்‌ மகளிரும்‌ ஒரும்சீச நீராடிமமைமால்‌ அவர்‌ 
bs ஈறுமணச்‌ சாந்துகள்‌ கழிக்கப்பெற்ற மணநீரும்‌; புவி 
காவலன்‌ தன்‌ புண்ணிய 'கல்கரள சிவிறியும்‌ கொம்பும்‌ சிதறும்‌ 
விரை நீரும்‌ - உலகம்‌ சாவலனாகிய தமமரசன்‌ பிறததற்மெனற 
புண்ணிய, தீதையுடை w கல்ல கானிலே அந்ககரமாம்‌ st DAHER 
மரல்‌ ஒருவர்மேல்‌ ஒருவர்‌ சிவிறியும்‌ கொம்பும்‌ ஆய நீர்‌ வீசும்‌ 
கருவிகளால்‌ Ashu ஈழூமணக்‌ கலனை ரும்‌) மேலை மாதவர்‌ 
பாதம்‌ விளக்கும்‌ சீல உபாசகர்‌ செக்கை sph - wird 
பிறப்பின மெலெல்லைமசகத்‌ இகழும்‌ பெரிய தவவொழுக்க 
முடைய து நவேரின்‌ இருவடிகளை விளக்குகின்ற தமக்குரிய 
கல்லொழுச்ச, தணக மேற்‌ கெண்ட Qammi sri சிவந்த கை 
களால்‌ பெய்யும்‌ ஈறிய நீராம்‌ ; அறம்‌ செம்‌ மாச்கள ௮ல்‌ முதல்‌ 
புகைத்து நிறைந்த பந்தர்‌ ged. வார்நீறாம்‌ - அறம்‌ செய்னெறத 
மாந்தர்‌ ௮9ல்‌ முதலிய மணப்புகை எடுத்து நீர்ச்சாலகளில்‌ 
A விறைத்து or தண்ணீர்ப்‌ பந்தல்களில்‌ அச்‌ சரல்களினின அம்‌ 
ஒழுகும்‌ கனனீருப்‌ e uy முரண்‌ உறுமல்‌ கந்த உத்தியினால்‌ 
செறிதது அரைப்‌ பார்‌ தம்‌ செழுமனை தீரும்‌ - உறுப்புகள்‌ 
மர அபடாகல்‌ சீசர்‌,த்தற்கயன ற ஈதுமணப்‌ பொருளைச்‌ சேர்க துச்‌ 
சாத்‌ சம்மியில்‌ இட்டுச்‌ சாக்தரைக்னெற Aar wh 
இசழிப்புடைம இல்ல,த்தினின அம்‌ வரும்‌ நீரும்‌; எனறு Qtr 
எங்கும்‌ பய்‌. தலின - எனறு இககுக்‌ கூறப்பட்ட இத்தகைய 
கறுமணம்‌ கமழும்‌ நீரே ௮௪ நகா.த.இனினறும்‌ ar i Bme 
தன்னுள்‌ வந்து பாய்தலாலே; சனறிம. கராமும்‌ இடங்கரும்‌ 
N மீன்களும்‌ - தன்னுள வாழும்‌ னந்த முதலைகளும்‌ இடஙகருத 
மீன்களும்‌ ; ஒன நிய புலஒழி an bier wie - தம்‌ பிறப்போடு 
பொருகஇய தமக்‌இமல்பான புலால்‌ நாற்றம்‌ ஒழிந்து கறுமணமே . 
கமழும்‌ உடம்பை உடைமனவாகா நிற்பவும்‌; அசமரை குவ 
கழுநீர்‌ ஆம்பல்‌: பூமிசைப பரந்து - தாமரையும்‌ நிலமலரும்‌ செக்‌. 
கழு£ீர்‌ மலரும்‌ ஆம்பல்‌ மலறாம ஆ டன்னிற மலர்களும்‌ தன 
மேற்‌ பரப்‌ ல்லாம்‌ பரந்து 'விளககா கிறபவும்‌) பொறி வண்டு 
ஆர்ப்ப - பொனனிரம்‌ rs பல்வேறு கிறததால்‌ அமைந்த 
புள்ளிகளையுடைய வண்டுகள்‌ எங்கும்‌ முரன்னு இரியா ித்பவும்‌ 
"இவ்வாற்றால்‌ ; Qr தனு என இலங்கு அகழ DiD- DB 
வில்‌ போன pi பல்வேறு. 8157910 விளககுனெற ye fon Bus 
அமயெ அடையை உடுத்துக்‌ கொண்டு என்க. $ ER 


676 மணிமேகலை (கரிசல்‌ 
CIO) சுருங்கைத்‌ தூம்பு - அக நகரத்திலே பெய்யும்‌ மன 
நீரும்‌ இல்லங்களில்‌ மாந்தர்‌. பயன்படுத்தும்‌ நீரும்‌ வெளி Buen 
பொருட்டு நிலத்தின்‌ Bhá கல்லா லும்‌ s ண்ணத்தாலும்‌ இயற்றப்பெத்த 
சீரோடும்‌ குழாய்‌ வழிகள்‌. இதனால்‌ அக்‌ காலத்தே நிலத்‌ ன்‌ p hig 
குழாய்கள்‌ அமைத்திருந்த கனி காகரிகச்‌ சிறப்புணர்க, 
கநீணிலம்‌ வகுத்து நீர்‌ Arb gab இழிதரச்‌ 
சேணிலத்‌ தியற்றிய சித்‌ ரச்‌ சுருங்கை சேர்‌ 


கோணிலத்து வெய்யவாங்‌ கொடுஞ்சுறத்‌ ,தடங்கிடங்‌ த'* 
(சீவக - ௧௪௨), 


எனச்‌ சிந்தாமணியினும்‌ வருதல்‌ காண்க. 
மனைவளர்‌ தோகையர்‌ என்றதனால்‌ இல்லத்தின்‌ உள்‌ ளேயே நீராடிக்‌ 
குழல்‌ கழுவிய நீர்‌ என்பது கொள்க. குழல்‌-கூந்தல்‌. அது மயிர்ச்சந்தன 
மணமும்‌ மலர்‌ மணங்களும்‌ விரவி யிருத்தலின்‌ கலவை நீர்‌ என்றார்‌. இனி: 
மகளிர்‌ கருங்குழல்‌ கழுவிய மணக்கலவை நீருமாம்‌. என்னை ?— 
பத்துத்‌ துவரினு மைந்து விரையினும்‌ 
மூப்பத்‌ திருவகை யோமா லிகையினும்‌ 
ஊறின நன்னீ ருரைத்தநெய்‌ வாசம்‌ 
நாதிருங்‌ கூந்த னலம்பெற வாட்டி?” 
என்பதனானும்‌ அறிக. எந்திரவாவி வேண்டும்பொழுது நீர்‌ பெருக்கவும்‌ ரி 
கழிக்கவும்‌ பொறிகள்‌ அமைக்கப்பட்ட செய்‌ நீர்‌ நிலை. இஃது இல்லத்தின்‌ 
ஊடேயே அமைக்கப்படுவதாம்‌. இவ்‌ வாவியில்‌ செழுங்குடிச்‌ செல்வ 
சாய இளைஞரும்‌ மகளிரும்‌ தம்‌ தம்‌ இல்லத்தினூடேயே சேர்ந்து நீராடி 
Dapat ஆதலின்‌ தம்‌ தம்‌ இல்‌ ஆடிய என்றார்‌, இல்‌ - மனை. இஃதுண: 
ராதார்‌ தந்தமில்‌ என்பதற்குப்‌ பொருள்‌ காணா தொழிந்தார்‌. புவி 
காவலன்‌ புண்ணிய ஈன்னாள்‌ என்றது மன்னன்‌ பிறந்த நாளை. AAD 
கொம்பு என்பன நீர்‌ தெறும்‌ கருவிகளுள்‌ சில. மாந்தருள்‌ சமாதவரே 
மேல்‌ எல்லையின்‌ வரம்பு ஆதலின்‌ மேலை மாதவர்‌ என்றார்‌ ; ஐகாரம்‌ 
சாரியை. 2w உபாசகர்‌ - பெளத்தருள்‌ இல்லறத்தார்‌. இவர்‌ nial 
சிலங்களை மேற்கொண்டு ஓழுகுபவர்‌. அவையாவன : கொல்லாமை 
பொய்‌ சொல்லாமை களவின்மை காமமின்மை இரவாமை என்னும்‌ இவ்‌: 
வைந்து ஓழுக்கங்களுமாம்‌. இவை இல்லறத்தார்‌ மேற்கொள்ளற்பாலன 
ஆதலின்‌ அவரை, FV உபாசகர்‌ என்றார்‌. தசும்புதல்‌ - கசிதலுமாம்‌.. 
உறுப்பு - புகையுறுப்பு: அவையாவன *கேர்கட்டி செந்தேன்‌ நிரியாசம்‌ 
பச்சிலை ஆரம்‌ அடில்‌ உறுப்போடு ஆறு என்பன' (AO: ௧௪ உரை 
மேற்‌?) “sis உத்தி? என்பது, கலவை செய்தற்‌இயன்ற முறைகளைக்‌ 
கூறுன்ற நூற்பெயர்‌ எனக்‌ Gar gwri. எனவே, நூன்‌ மூழைப்‌: 
படி செறித்து அரைப்போர்‌ எனினுமாம்‌. கராம்‌, இடங்கர்‌ என்பன” 
முதலை வகை. கலவை நீரானும்‌ மலரானும்‌ பல்வேறு நி. றத்தோடு: 
கும்‌ அகழிக்கு வானவில்‌ உவமையாயிற்று. 


(சிலப்‌ ௪ 2 ௭௬-௪௯) 


No 
௨௮. சச்சிமாககர்‌ புக்க a as 


மதில்‌ அரணும்‌ மாட்வாயிலுழ்‌ 
உங - ௨௮: c 
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n Pivot இவள்‌ உப்பு பகருகச்‌ ach Aoro ord yu, 

Sra Sasi ds மீன்களையும்‌ விற்னெற பா அவருக்‌ 
உப்புவிற்கும்‌ உமணரும்‌ உமட்டியறாம்‌ சள்விற்கும்‌ வலைச்சியருட 
பிட்டுவாணிசரும்‌ அடபவாணிகரும்‌ ; மைந்கிண விலைஞர்‌ பாசவும்‌ 
வாசவர்‌ என்னுகர்‌ மறுகும்‌ - ஆட்டிறைச்சி விற்போரும்‌ இஷ. 
அமுதிடுவோறாம்‌ பருசவாசம்‌ வற்‌? பாறாம்‌ என்று கூறப்படுபல 
சரமெ சிறு வாணிகர்‌ தெருவும்‌ ; இருக்கா வேம்களும்‌ செம்பு 
செய்ளஞுஞரும்‌. களுசசசாரும்‌. பைம்பொன்‌ செம்ஞூஞறாம்‌ பொன்‌ 
செய்‌ சொல்லரும்‌ - பெரிய மட்சலசரணிசாசசம குயவரும்‌ செம்பு 
கசாட்டிகளூம்‌ வெண்கலக்‌ «TODA பம பொன்னால்‌ அணி 
சலன்‌ செய்வோரும்‌ பொன்‌ செய்கின்ற உருக்குத்‌ தட்டாரும்‌; 
ரைங்கொல்‌ தச்சரும்‌ மண்ணீக்டாளரும வரம்‌,தர்‌ எழு இம phn 
மாக்களும்‌ - மாம்‌ வெட்டித்‌ தொழில்‌ செய்யும்‌ தச்சரும்‌ சிற்பர 
சாரிமறாம்‌ வழி Cortés ars தருகின்ற தெய்வ த தன்மை 
தானற எழுதிய ஒவிமங்களையுடைம்‌ ADE, 
தாலின்‌ துனனரும்‌ துண்னவிணைஞரும்‌ மாலைக்காரறாம்‌ காலக்‌. 
em smh - தோல்‌ தைச்கும்‌ செம்மாரும்‌ ஆடை தைக்கும்‌ 
*தையற்காரறாம்‌ காலல்‌ சணிக்கினற கணிவரும்‌; IN பண்ணுக்‌ 
இறனும்‌ வாய்ப்‌. கிலம்‌ கலம்‌ கண்டம்‌ Gaps காட்டும்‌ பாணர்‌. 5j 
என்று இவர்‌ பல்வகை மறுகும்‌ - அழகு தருன்ற பெரும்‌. ' 
பண்ணுக்‌ AD பண்ணும்‌ பொருந்த அவற்றை மூவகை இடமும்‌ 
மாழும மிடறும்‌ ஆமெ இவற்றில்‌ சிகழும்படி இசைத்துக்‌ சாட்டும்‌ 
பசணரும்‌ என்று இவரெல்லாம்‌ வாமுனெற பல வகைப்பகட 


இதருக்களும்‌ என ௪. 


(- 6.) மிடை சொள்ளுதல்‌ - செறிவு கொள்ளுதல்‌. வியன்மலி . 
அசலமிக்க. பாசவர்‌-கயிறு திரித்து விற்பார்‌, பச்சிறைச்ரி சூட்டிறைச்சி 
வீற்பாருமாம்‌. இலையமு.து-வெற்றிலை. வாசம்‌-மணப் பொருள்‌. வாசவர்‌- 
மணப்‌ பொருள்‌ விற்போர்‌. அவை - “தக்கோலம்‌ தம்பூத்‌ தகைசாச்‌ 7 
இலவங்கம்‌, கப்பூரஞ்‌ சாதியோடைந்து” மாம்‌. கோவேட்கள்‌ - குயவர்‌. 
இவர்‌ வாணிகம்‌ பெரிது என்பது தோன்ற இருங்கோ வெட்கள்‌ என்றார்‌. 
தட்டார்‌ இருவகைப்‌ படுவர்‌. அவருள்‌ பைம்பொன்‌ செய்ஞ்ஞரும்‌ என்றது 
பணித்‌ தட்டாரை. பொன்‌ செய்‌ கொல்லர்‌ என்றத, பொன்னை உருக்க 
மாசகற்றம்‌ உருக்குத்‌ தட்டார்‌ இரும்பு செய்கொல்லர்‌ முதலியாரை. 
கொல்‌ தச்சர்‌ - கொஃறச்சர்‌ என நிலைமொழி ஈற்று லகரம்‌ ஆய்தமாகத்‌ 

| திரிந்தது. மண்ணீடு - சிற்பம்‌, ஓவியத்தில்‌ தெய்வப்‌ பண்பு 
எழுதும்‌ கலைத்திறம்‌ தோன்ற வரந்தர எழுதிய ஓவிய மாக்கள்‌ sus ச 
| தோலின்‌ துன்னர்‌ என்றது - செம்மாரை, இக்‌ காலத்துச்‌ சக்கலியர்‌ 
_ என்பர்‌, இவரின்‌ வேறு படுத்துதற்குத்‌ துன்ன வினைஞர்‌ என்றார்‌. இவர்‌ 
_. டை முதலியலதைக்கும்‌ தையல்காரர்‌. நலம்‌-அழகு, Qarugur ம்‌. 
பண்‌ Te hap See மருதம்‌ செவ்வழி என்னும்‌ பெரும்பண்‌. திறம்‌ - 
களைகள்‌. கிலம்‌-பண்‌ பிறக்கும்‌ கிலைக்களம்‌, அவை எழுத்திம்‌ 
Gh ஆம்‌. இனி மந்தம்‌ உச்சம்‌ சமம்‌. என்னும்‌ AD 


| Ber eee 


[ 
வே 


K 


மாம்‌. கலம்‌ - யாழ்‌. ம்‌ 679 
இரழிலாளர்‌ தனித்தனித்‌ தெருவில்‌ மிடறு... ஈண்டுக்‌ 
3 பல்வை வாழ்ந்‌ கூ ப்‌ 
நன்ற oduct wed அல iaer என்பத bs 
டீ 


PP- Gm 5 விலங்கரம்‌ 


இ-ள்‌.) விலக்கக்‌ பொருடக்‌ ஒட மறுகும்‌ 


R வினைஞர்‌ Geb வெள்வளை 
இலங்குணி ஞ Or 3 Cum ips? 5 
ண்டு அறுக்கும்‌ de வளக்க ந." 
இன்ற முத்துக்‌ கோக்கும்‌ Q ட பிளப்பவரோடு விளல்‌ 
றல்‌ Q , தொழிலாளர்‌ ¿e கு 
ீனதீ தில்‌ பா துவியல்‌ என்று Audre தங்கமே தெருவும்‌; 
அறிக்க கூத்தியர்‌ மறுகும்‌ - ge கூத்து Query 
என்‌ வகுத்துக்‌ கூறப்படுன்ற ல்லி : பொதுவியலும்‌ 
அமைக்‌ ஆடீல்கலை இலக்கண மெல்லாம்‌ ரண்டு வகையினும்‌ 
pat வாமுன்ற தாவும்‌ ; பால்‌ வே, அறிந்துள்ள ஆடல்‌ 
vd. கூலம்‌ ருவைஇச கூலமறுகும்‌ - SP .. வசைப்‌ 
வகைப்பட்ட கூலங்களைக்‌ குவித்துள்ள an aro எட்டு 
மாகதர்‌ சூதர்‌ வேதானிகர்‌ மறு கும்‌-மாகதரும்‌ சத ககன்‌ 
» 14 
கரும்‌ கடியிறாக்ன்‌ ற தெருவும்‌; போகம்‌ புரக்கும்‌ dur ga பொலி 
மறுகும்‌ - arol ausims பேணிப்‌ பெருக்கும்‌ பொது மகளிர்‌ 
வாழுகின்ற அழமெ தாவும்‌ ; சண்‌ நுழைசல்லா நுண்‌ நூல்‌ 
சைவினை வண்ண அறுவைமச்‌ வளம்‌ இகழ்‌ மறுகும்‌ - சாண்‌ 
போர்‌ சண்ணொளி புகூதாத தண்ணிய நூலால்‌ நெய்யும்‌ கைத்‌ 
9 தாழிலையுடைய UAB வண்ணங்களை உடைய ஆடை 
Osta தொழிலாளர்‌ வாழுகின்ற செல்வத்தால்‌ இசழுகன்ற 
தருவும்‌ என்க, 

(d-b.) விலங்கு-வளைவு- அரம்‌-வாளரம்‌. போழ்£ர்‌- அறுத்துப்‌ 
Yan சங்கறுப்பாரோடு இயைத்துக்‌ கூறுதலின்‌ ஈண்டு இலங்கு. 
மணி என்றது முத்து என்ப, பற்றும்‌... கூத்து வேத்தியலும்‌ பொது 
வியலும்‌ என இருவகைப்படும்‌: வேத்தியலை அகக்‌ கூத்தென்றும்‌ பொத: 
வியலைப்‌ புறக்‌ கூத்தென்பாரும்‌ பிற கண்‌ ar விலும்‌ 
கக்‌ கணிகையர்‌, கூலங்கள்‌ இரன்டு பகுதியாக ஓவ்வொரு பகுதியிலு! 
எட்டு எட்டு வகை உள்ளன. ஆதலின்‌ பா்‌ வறு ஆக 
கூலம்‌ என்றார்‌. அவை வருமாறு! “நெல்லு YÀ D ore தா்‌ ders 
இறங்கு தோரையொடு கழைவிளை நெலலே இங்வெட்டு pe 
படும்‌ கூலங்கள்‌. இனி “as கொள்ளுப்‌ a ant i 
Suar மொச்சை என்றாங்கு ரல்‌ இவை முதிரை 

னும்‌ இவ்வெட்டும்‌ ஒருவகை கூல Ż 
மாகதர்‌ - இருந்தேத்துவார்‌- சூதர்‌ - BET: தல Gagras 
பலரைத்‌ arer paran கர ongi- and 28) ஓ) ap 

ராடு காழிகை இசைப்ப எனவும்‌ (மதிரை வெய்‌. ௨௬ எச - @) dp 
புலவரும்‌ வைதாளிகரும்‌ eso" எனவும்‌ (AMO: k 


680 மணிமேகலை [tag 


சான்றோரும்‌ ஓ.து,சலுணர்க. போகம்‌ புரத்தலாவது காமவின்பத்தைபு 


“போற்றிப்‌ பெருக்கிக்‌ சாட்டுதல்‌. பொதுவர்‌ - பொதுமகளிர்‌, Fi 
கல்லா-துழையாக. அறுவையரஃபுடைவை விற்போர்‌; Diao 


௫௪-௬௫: போன்னுசை......... இடங்களும்‌ 


(இ-ன்‌.) பொன்‌ உரை காண்போர்‌ கன்மனை மறுகும்‌. 

பொன்னை உரைத்து அதன்‌ மாற்தினை அறிந்து கூறுவோச்‌ 
அழுகின்ற அழி இல்லங்கள்‌ அமைந்த தெருவும்‌ ; பல்மணி 
பகர்னோர்‌ மன்னிம மறுகும்‌ - பல்வேறு aer மாணிக்கம்‌ 
முதலிய மணிகளை விற்கும்‌ மணினாணிகர்‌ கிலைத இருந்து வாழும்‌ 
தெருவும்‌ ; மறை£மார்‌ அருந்தொழில்‌ குறைமா மஹுகுக்‌ - 
செதியர்‌ சமக்குரிம ஓதலும்‌ ஓனுவித்தலும்‌ முதலிம அரிம 
இதாசீல்‌ குறைபடர க தெருவும்‌; அரை Awd மறுகும்‌ அமைச்சில்‌ 
மகும்‌-அரசு ஆள்பவர்‌ வாழுகின்ற தெருவும்‌ அமைச்சிமலோர்‌ 
வாழுகின்ற தெருவும்‌; எனைப்‌ பெரும்‌ தொழில்‌ செய்‌ ஏனோர்‌ 
மஅகும்‌-ஏனைய தானை நடத்துதல்‌ மு.தவிம பெரி தொழில்களைச்‌ 
செய்ற தானை,த்‌ தலைவர்‌ முதலிமேரர்‌ வாமுசன்ற B spa ; 
அன்றமும்‌ பொதயிலும்‌ சந்தியும்‌ எதுக்கமும்‌ - ஊர்‌ மன்றங்களும்‌ 
ஊரம்பலங்சளும்‌ முச்சந்தியும்‌ நாழ்சந்‌இயும்‌ ; புதுக்கோள்‌ 
மானையும்‌ பொற்றார்‌ புரவியும்‌ «Bag உறவடிப்போச்‌ கவின்‌ 
பெறு விதியும்‌-காகீடினின் றும்‌ புதிதாசப்‌ பிடிகதுக்‌ கொணர்ந்த 
அரசனையும்‌ பொன்னால்‌ ஆமே சகல்கை மாலை ma) 
குதிரைகளையும்‌ அவ்வவற்றின்‌ செலவிற்குப்‌ பொருந்‌ ப்‌ பயிற்றும்‌ 
மானைப்பாகறாம்‌ குதிரைப்பாகரும்‌ amyd mo அழகுடைம 
வீதியும்‌ ; சேண்‌ ஓங்கு அருவி தாழ்ந்த ிசய்குன்றமும்‌ - மிக 
அமர்ந்து. அருவி வீழ்‌இன்ற செய்ஞன்‌றங்களும்‌ ; வேணவா 
மிகுச்கும்‌ விரைமரச்சாவும்‌ - சன்பால்‌ புகும்‌, கவருடைம வேக்சை 
ran அவாவினை மிகுவிக்கும்‌ இமல்புடைய மறுமண மலர்களை 
உடைம இளமரச்‌ சோலைகளும்‌ ; விண்ணவர்‌ அங்கன்‌ விசுக்பிடம்‌ 
மறந்து சண்ணுசற்கு PEE MARE இடங்களும்‌ - தம்பால்‌ 
அக்துற்ற தவர்களும்‌ தம்களுக்குமிம வானுலக த்கை மறந்து 
மீணடும்‌ வருவதற்குத்‌ 3565 இன்பங்களை கல்கும்‌ அழமே Bt 
கிஸைகள்‌ அமைச்‌ த இடங்களும்‌ என்க. 


(விஃ ம்‌.) பொன்‌ உரை காண்டல்‌ - பொன்னைக்‌ சட்டச்‌ 
“ல்லின்கண்‌ உரைத்து மாற்றறிதல்‌, ணி - மாணிச்கம்‌ முதலியன. 
மறையோர்‌ தொழில்‌ - ஓதல்‌ ஓதுவித்தல்‌ வேட்டல்‌ வேட்பித்தல்‌ ஈதன்‌ 
TODS என்னும்‌ இவ்‌ வறுவகைத்‌ 'சாமிலுமாம்‌, அரைசு - பெருகில 


a) “௮: சச்சிமாக்சர்‌ புக்க காவ 

: த 
ரும்‌ குலுகில மன்னரும்‌; ஏனை... u 
ge படைத்தொழில்‌ முதலியன e ம்‌ ல்‌ GPUS; 
சரத விடங்கள்‌. இவ்விடங்களிலே ஊர்‌ ing PO என்பன 
மக்காடுதல்‌ அறம்‌ nora = a 

வீயன... செய்வர்‌. இவற்றுள்‌ பல்‌ i bk ப்‌ 
ep பொதியில்‌ என்பது (யட்சி PR 
as வ È 


பொதுச்‌ கட்டிடத்தை உடையது என்றும்‌ கொள்‌ வந்து தங்கும்‌ ஊர்ப்‌ 


பெருக்‌ 
ஊர்ப்‌ 


COLE sent உண்டுறை மூழ்க 
259 மாட்டிய நந்தா விளக்கின்‌ 
மலரணி மெழுக்க மேறிப்‌ பலர்தொ, 
A e ம 
வம்பலர்‌ சேக்கும்‌ கந்துடைப்‌ பொதியில்‌'' 
5 (பட்டினப்‌ - ௨௫௫ - ௨௪௧). 
என்பதனான்‌ பொதியிலின்‌ இயல்பையும்‌ உணர்க, த்‌ 
இவற்றைச்‌ சான்றோர்‌ மன்றமும்‌ பொதியிலும்‌ என இ த்க்‌ 
காணலாம்‌. (முருகு ௨௨௬; மணிமே - ௨௦ : ௩0.) சந்தி. முச்சந்தி; 
தஞ்சட்தயுமாம்‌. சதுக்கம்‌. இந்ககர வண்ணனை பெரும்பாலும்‌ சொல்‌ 
லாலும்‌ பொருளாலும்‌ சிலப்பதிகாரத்தில்‌ இந்திர விழா வெடுத்த 
காதையில்‌ பூம்புகார்‌ mar வண்ணனையையே ஒத்திருத்தல்‌ காண்க, 
கதிக்குற வடித்தல்‌ - போர்‌ முதலியவற்றில்‌ யானையும்‌ புரவியும்‌ செல்லு 
தற்குப்‌ பொருந்துமாறு இவற்றின்‌ நடையைத்‌ இருத்திப்‌ பயிற்றுதல்‌.. 
செய்குள்றம்‌ - செயற்கை மலை. வேணவா - வேட்கையால்‌ உண்டாய 
அவா. விரை மரம்‌ - மணமலர்‌ தரும்‌ மரம்‌. 


இதுவுமது Se 
௬௬-௬௮: சாலை... .......வேடமோடு, 


(இ-ள்‌.) சாலையும்‌ கூடமும்‌ தமணிம Atala A: 
அறக்கோட்டிமும்‌ பொன்னாலிமன் ற அறங்‌ உறும்‌ — 
கோலம்‌ குயின்ற கொள்கை இடங்களும்‌ - இன்னோன்ன put 
முதலியற்றால்‌ டசய்மப்பெற்று சே 
ta o இவத்றையெல்லா்‌ ; கொண்ட eu கண்டு 
y - அம்‌ மணிமேகலை தான்‌ =. it Oe ap 
Ursan வடிவத்தோடே Or D கண்டு BAJO ப்‌: 
என்க. 

(A-0) சாலை - அறக்கோட்டம்‌: 
வெள்ளி E ERETTA கூடங்களை. 
“கண்ணெலாங்‌ கவர்வன கன ar 
` வெண்ணிலாச்‌ சொரிவன Qarita வேய்‌ s; 


வடம்‌ asos e 


ஈணிலேகலை [வரிக்‌ 


தண்ணீலாத்‌ தவழ்மணித்‌ பர ட்ட 
[ao லீயன்றில மதலை மாட ம"? 
மண்ணினா (சூளாமணி : sar ~a) 


எனவருததுமறிக.. தமனியப்‌ பொதியில்‌ என்றதனால்‌ மேலோர்‌ இராத 
அறங்‌ கூறும்‌. மன்றம்‌ என்பது பெற்றாம்‌. EEN என்னும்‌ 
வழக்கு! உணர்க. கொண்டவேடம்‌ - மாதவன்‌ உருவம்‌. மணிமேகலை 
தான்‌ மேற்கொண்ட வேடமொடு கண்டு மகிழ்வுற்று என எழுவாடி 
பெய்தும்‌ மாறிக்‌ கூட்டியும்‌ கொள்க. 


மணிமேக$௮ மாசாத்துவான்‌ மாதவம்‌ புரிவோனைக்‌ காண்டலும்‌ 
தன்‌ வரலாறு உணர்த்தலும்‌ 


௬௯ எ௫௪: . அந்தர... பணிந்து 


B-a) அர்கரசாரிசள்‌ அமர்ந்து QAD உறையும்‌ 
இந்திர விகாரம்‌ என எழில்‌ பேற்று - புகாரிட கதே வானத்து 
இயக்கும்‌ ஆற்றல்‌ பெற்ற Gur sss துறவிகள்‌ தங்கி இனிதாக 
வாழுனெற DL மனத்தால்‌ இமற்றப்பெற்ற Dira 
என்னும்‌ பெமருடைம அரங்குகள்‌ Cure m அழரிகங்தி 
அவ்‌ வளுசமா Is அமைர்‌ ததும்‌; COMI காதன்‌ ஈல்‌ 
அறம்‌ பகர்வோர்‌ உறையும்‌ பள்ளி-குற்றமற்ற தலைவனா புத்தர்‌ 
இருளால்‌ மலர்ச்‌ தருளிய கன்மை தரும்‌ அறவுரைகளைச்‌ செவியதி 
வறுத்தும்‌ துறவோச்‌ வதிவதுமாமெ ஒரு சவப்பள்ளிமைச்‌ 
கண்டு ; இறைவனை ஈல்லாள்‌ புக்கு - முன்கையில்‌ arras 
கிமன்ற இளமையை உடைய அம்‌ மணிமேகலை நல்லாள்‌ அதனும்‌ 
புகுந்து அம்‌ பள்ளியின்சண்‌; கேரவலன தாதை மாதவம்‌ 
புரிம்‌?தான்‌ பாதம்‌ பணிந்து - தன்‌ aia கோவலனை 
ஈன்ற shasur®n மாசாத்துவான்‌ கோவலன்‌ மறைவின பின்‌ 
அறவியாம்‌ அக்கு வந்து பெரிம கவ ஒழுக்கம்‌ பூண்டிறாப்பவனைச்‌ 
கணகுளீரக்‌ கண்டு அனனுடை௰ தஇருவடிகளி2ல வீழ்ந்த! 
வணக எழுந்து பின்னர்‌ எனக f 


Br le tet, sos 


இதுவுமது 


௭௪-௮௪: தன்பாத்திர..........புகுக்ததும்‌ 


(8-5) தன்‌ பாத்திர. தானமும்‌ - பின்னர்த்‌ 
parada அதி Ei தவ ware, une 
மணிமேகலை கன்‌ சையில்‌ ARS அமுதசுரபி என்னும்‌ சத்தம 
urs RTS BOO : ஒசம்மப்படூம்‌ அன்ன கானகத்தின்‌ சிறப்பும்‌ ; 
தானப்‌. பமததால்‌ சாவக மன்னவன்‌ ஊனம்‌ ஒன்று இன்றி- 
0655 தான தைச்‌ செய்த பமன்‌ காரணமாக ஆபுத்திரன்‌ 
sus காட்டு மன்னவன்‌ புண்ணிமராசனாம்ப்‌ பிழை ஒன்றும்‌ 
Raye வண்ணம்‌; உலகு ஆள்‌ செல்வமும்‌ - உலச த்தை ஆளு 
ன்ற அரசச்‌ செல்வம்‌ பெற்ற சிறப்பும்‌; செல்வன்‌ கொணர்ந்து 
அத்‌ தவசப்‌ பீடிகை ஒல்கா சாட்ட பிறப்பினை உணர்ந்ததும்‌ - 
செல்வனாமே o¢ eras மணனனை அழைத்து வந்து மணி ல்லவம்‌ 
என்னும்‌ இவின்கண்‌ அமைக்க yis பீடிகையைச்‌ சோர்வின நிச்‌ 
காட்டுதலாலே ௮ம்‌ vaa தன்‌ பழம்‌ பிறப்பினை e kis 
செய்தியும்‌; உணர்ந்‌ தான்‌ முன்னர்‌ உ௰ர்தெய்வம்‌ 8 தானி - 
பிறப்புணச்ந்த அப்‌ புண்ணிமராசன்‌ முன்‌ உயர்ற்‌ த Lemumubs 

இனதிலகை என்னும்‌ தெய்வம்‌ எழுந்தருளி; மனங்கவல்‌ 
கெடுத்ததும்‌ மாககர்‌ கடல்‌ கெொள- அத தெய்வம்‌ மனக்கவலையைத்‌ 
ர்த்து ஆறுதல்‌ அளித்ததும்‌ பெரிய கசரமாகிய காவிரிப்பூம்‌ 
பட்டின ததைக்‌ கடல்‌ சொள்ளா கிற்ப ௮க்கடஉல்கோளால்‌; இறவாத 
அறவணவடிகளும்‌ தரமராம்‌ ஆக்குவிட்டு இப்‌ பதப்புகுக்‌ தது 
Gada துத்‌ - இறந்துபடரமல்‌ ௮றவண அடிகளும்‌ மாதவி 
சுதமதியும்‌ ஆகிய தாமார்‌ இருவரும்‌ அப்‌ பட்டின, gms LG 
இவ்‌ age மாஈகர,த்தின்சண்‌ abs புகுந்த செம்தியை AS Zu 
'இலகை என்னும்‌ தெம்வம்‌ கூறத்‌. தான கேட்டறிந்து கொண்ட 
செய்தியும்‌; சாவக மன்னன்‌ தன்‌ சாடு rs இவகம்விம்டு இத்‌ திரு. 
ககர்டபுகும்‌த தும்‌ - சாவக மன்னனாகிய புணணிபராசன்‌ தனது 
காட்டை அடைமா கிற்பத தான அம்‌ மணிபல்லவத்‌. இவைக்‌ 
கைவிட்டு வேற்றுருக்‌ கொண்டு இவ்‌ வளுசியாகம செல்வத்தை 
245930 புகுந்த செய்தியும்‌ என்க: 


(a-b) பாத்திரம்‌-அமுதசரபி- தானப்பயம்‌- vado: cote 
புத்திரனாக இருந்து இவ்வமுதசுரபியால்‌ அன்னதானம்‌ a a 
Str duver என்க. ஆபுத்திரன்‌ சாவக மன்னவளுப்‌? Bpa EE 
செல்வன்‌ ; சாவக மன்னன்‌. உணர்ந்தோன்‌ ₹ பெயர்‌. கவல்‌ ட்‌ கவலை. 
மாநகர்‌ - பூம்புகார்‌, தாயார்‌ - மாதவியும்‌, சுதமதியும்‌. இப்‌ பதி ~ 

“வஞ்சி கரம்‌, இவகம்‌ - மணிபல்லவம்‌: 


564 மணிமேகலை leteg 


௮௫-௬௨: புக்கபின்‌......... என 


(இஃன்‌.) புக்கபின்‌ - இவ்‌ aga ஈகாத்இல்‌ as, 
பின்னர்‌; அந்த போக்‌ உரு உடனே - மான்‌ முன்னர்க்‌ 5495 
பானை "= Swaw m எடு ததுக்சொண்டிருற்‌ க பொய்யா 
அந்த மாதவன்‌ aya Si தோடே; தக்க சமயிகள்‌ தம்‌ Bow 
கேட்டதும்‌ - சமமவா இகள்‌ உறைவிடம்‌ சென்று DELE a 
grau முதலிம சமமச்கணக்கர்சளுடைய LU 
வினவிக்‌ சேகீட றிந்து டீகாண்ட செய்‌ Buh; அவ்வவர்‌ சமயத்து 
அறி பொருள்‌ எல்லாம்‌ - அவ்வச்சமமக்‌ கணக்கர்‌ அவரவர்‌ 
சமமம்‌ சார்பாக அறிந்து கூறிய தத்துவம்‌ எல்லாம்‌ ; செவ்விது 
அன்மையின்‌ சந்தை வைமா ததும்‌ - தெளிவுகைமன அல்லாமை 
மரல்‌ அவற்றை மல்லாம்‌ கான்‌ தன்னெருசத் தே கொள்ளாமல்‌ 
சைவிட்டோழிக்‌ த செய்தியும்‌ பின்னர்‌ ; காதன்‌ ஈல்லறம்‌ கேக்டிலை 
விரும்பி - Ants cong தலைவனாக yós பெருமான்‌ இருவாய்‌ 
meth தருளிய நன்மையுடைம அறங்களைச்‌ கேட்டறிந்து 
சொள்ளு கலைப்‌ பெரிதும்‌ விரும்பி; மாசுவன்‌ ர்ந்து வர்த 
வண்ணமும்‌ ia கூறு. கலின்கண்‌ சிறப்புமிக்க பெரும்‌ 
துறவிமாகய அறவனணவடிசளாரைக்‌ தேடித்‌ தான அவ்விடத்‌ 
இற்கு abs முறைமையினையும்‌: சோல்லினன்‌ ஆ,தலின்‌ - எடுத்து, 
அம்‌ மாசா,த்துவானுக்கு அறிவித்தாள்‌ ஆதலால்‌ அது கேட்ட 
அம்‌ மா. தவனாகிம மாசா,க்‌துவானும்‌, As தகும்‌ இச்‌ செய்திககச்‌ 
Bsd பெரிதும்‌ மகிழ்ந்தவனாம்‌; தூரமாய்‌ நின்னை நான்‌ 
மீண்டது என்‌ ஈல்வினைப்பயன்‌ கொல்‌ என - அம்‌ மணி2மகலைமை 
போச்‌ ஈங்காய்‌ இவ்வாறெல்லாம்‌ சிறத்‌.தற்குக்‌ காரணமான 
மன ó gribas உடைமேரமே ! நின்னை யான்‌ இங்கனம்‌ எளிதில்‌ 
அண்ட SHG காரணம்‌ மான்‌ செய்த நல்வினைப்‌ பமனேமாம்‌ 

TOD அவளைப்‌ பசராம்டி என்க. 


(d-i) முன்னரே கந்திற்பாவை தனக்கறிவித்திருந்த வேற்றுர்‌ 
என்பது தோன்ற அந்தப்‌ பொய்யுரு எனச்‌ சேய்மைச்‌ சுட்டால்‌ 
'சட்டினள்‌. செவ்விது: பன்மை ஒருமை மயக்கம்‌. நாதன்‌ என்றது சமயத்‌ 
தலைவர்களுள்‌ தலைகிறந்தவன்‌ என்பதுபட கின்றது, அவன்‌: புத்த பெரு 
மான்‌. மாதவன்‌ என்றது அறவணவடிகளை, அவர்‌ அறங்‌ கூறுதலின்‌ 
வல்லவர்‌ என்பதனை pra நீத்த மாசறு. கேள்வி அறவணவடிகள்‌ 
அடியிசை வீழ்ந்து,........உரவோன்‌, அருளினன்‌!” எனத்‌ தன்‌ தாயாகிய 
மாதவி கூற்றாகவும்‌ கேட்டிருந்தனள்‌ ஆதலின்‌ அம்‌ மாதவனைத்‌ தே? 
வந்த வண்ணமும்‌ என்றாளாயிற்று. மணிமேகலை இத்தகைய பேதி 
ng காரணம்‌ அவளது மனத்தாய்மையே ஆதலின்‌ அச்‌ குத்தித்‌ 

ra Curis என்று விளித்தான்‌. ' ஈல்லோரைக்‌ காண்பது 
190 என்பது பதறி அங்ஙனம்‌ காண்டற்கும்‌ முன்&ை caido 


- ௧௦௨] ௨௮: sora புக்க a 
ras 


pe 
= 655 
ந என்பான்‌, நின்னைக்‌ ௧௮ 
ரணம்‌ + சொல்‌ BEER : 
அன்‌ cs F ஈல்விளைப்பயன்‌ என்றான்‌ 
மாசாத்துவான்‌ மணிமேகலைக்குத்‌ தன்‌ வரல 
TD கூறுதல்‌ 
௯௩ - 302: தையல்‌...... கேளா 
-a ய 
இம்‌.) தமல்‌ கேள்‌ கின்‌ தா 
ri = 
garde செழுககர்‌ கேடு உற துன்‌ | உத. வந்தக்‌ 


தகட்டு - தனம்‌ செய்த தவமா ms, 
காரணமும்‌ கேம்பரமாக ! சின்னுடைம்‌ அன்‌ மான சங்கு வரும்‌ 
இம கோவலனும்‌ கண்ணியும்‌ மூற்பி HS தந்தையும்‌ தாயும்‌ 
காரணமாக வளமிக்ச மதுரை orea ó 
செடெங்தும்படியுல்‌ மரமும்‌ தாலும்‌ 


இனை,த தனைமா பினும்‌ கில்மா என்றே நிலைபெற உணர்ந்தே - 

இம்மை வாழ்க்சைக்கு இன்‌ நிமமையா தன என்று சருதப்படுஇன்‌ ற 

சீசல்வமும்‌ உடம்பும்‌ உயிர்‌ முகந்து கொண்டுவர, த வினை அளவில்‌ 

சிற்பன அன்றி அல்‌ வினை ஒழிந்தால்‌ ஒரு இனை அளவு Bury 

9தனும்‌ இவ்வுலகின்‌ கண்‌ கிலைத்‌இரா என்று ஈன்கு O 

இின்சண்‌ உறுதிமாக உணர்ந்து; மலையா அறத்தின்‌ மாதவம்‌ 

புரி தன்‌ - மாறுபாடில்லாத பெள 55 சமமங்‌ கூறும்‌ அறத்தை 

மேற்கொண்டு அம்‌ கறியில்‌ Oña இத்‌ தவத்தை மேற்‌ 
சொண்டுடாமுகலானேன்‌ ; புரிச்த கான்‌ இப்‌ பூங்கொடி பெமர்ப்‌ 
படூஉம்‌ இருந்திம ஈல்ககர்‌ சேர்ம் தீது கேளாம்‌ - அவ்வாறு 
ஓழு மான்‌ எஞ்சி என்னும்‌ er rn 
அறத்தால்‌ கன்‌ Bu அழகில்‌ ட்டது 

எம்‌ தற்குரின தப்‌ இனிக்‌ கூறுவேன்‌ சசம்பாமாக. 
என்றான்‌ என்ச. 


ன்றதோ 
(dea ல்‌ டையோர்மகளிரை விளித்தற்கிய 
ரிள்சொல்‌. itn yt rE சண்ணூ DOE Sen de: 
ese மிக்கார்‌ என்பது தோ pre பட அக்கன்‌ ன்‌ 
தையும்‌ ம்‌ என்றான்‌. மாசா, ம்‌: 
தனது அள்பத்திற்குக்‌ வரான்‌ தன்‌ மகனும்‌ ugah இரக்கக்‌ 


086 daa Bo [aña 


; Grapsst கேடுற்றமை மீகட்டகே 
als ico செழு! கேஜ வினிர்தமை என்‌ முல்‌ 
ல்க மம சிலப்பதிகாரத்தினும்‌ மாசாத்துவானுடைய அறவறத்தைச்‌ 
செங்குட்‌ இவனுக்கு அறிவிக்கன்ற மாடல மறையோன்‌ கூற்றாக. 
எமைந்தற்‌ குற்றது மடந்தைக்‌ குற்றதும்‌ 
செங்கோல்‌ வேந்தற்‌ குற்றதுங்‌ கேட்டுக்‌ 
கோவலன்‌ றாதை கொடுந்துய ரெய்தி 
மாபெருக்‌ தானமா வான்பொரு ளீத்தாங்‌ 
இந்திர விகார மேமுடன்‌ புக்கரங்‌ 
கந்தர சாரிக ளாறைம்‌ பதின்மர்‌ 
பிறந்த யாக்கைப்‌ பிறப்பற முயன்று 
அறக்2ீதாச்‌ தம்முன்‌ துறவி யெய்தவும்‌'' 

(௨௪ : ௮௮ - ௧௫) 
எனவரும்‌ பகுத ஒப்புநோக்கி உவத்தற்பாலதாம்‌. சுகதன்‌ - புத்தன்‌, 
யான்‌ இயல்பாகவே அன்புகொள்‌ அறத்திற்கு எனினுமாம்‌. அருகன்‌. 
அணுக்க மானவன்‌, தகுதி உடையோன்‌ எனினுமாம்‌. மலையா அறம்‌. 


மாறுபடாத அறம்‌ என்றது அருளறத்தை. என்னை? 
“நல்லா ற்றா னாடி யருளாள்க பல்லாற்றாற்‌ 
றேரினு மஃதே துணை'' (குறள்‌ - ௨௪௨) 
எனவரும்‌ பொய்யா மொழியும்‌ காண்க. 
இனி, முன்பின்‌ மலையா மங்கல மொழி என அவ்வறம்‌ போற்றப்‌ 
படுதலும்‌ உணர்க, (மணி - ௧௦ : ௨௧௧). கொடி - SEN ன்‌ 


வருதற்கு இதுவும்‌ ஒரு காரணம்‌ என்பது தோன்‌, 
னன்‌: © து தோன்ற, திருந்திய Barsi 


இதுவுமது 
௧௦௩ - ௧௧௩: குடக்கோ......... siap 


(இ-ள்‌) குடக்சோச்‌ சேரலன்‌ ¿Gar பெரும்‌ 
விடர்ச்சிலை பொறித்த வேக்‌ தன்‌ > டதத காட்டினுள்‌ ன 
மேலை நாமீடு மனனனும்‌ சேரர்குடித்‌ தோன்றலும்‌ குட்ட 
காட்டார்‌ கோவாயெ பெருந்தகையும்‌ வடவரை கென்று 
வால றேய்‌ இம௰த்தினகண்‌ தனது இலச்சினைமாம வில்லினைப்‌ 
பேரறி வேற்தனும்‌ ஆகிய இமஎவரம்பன்‌ கெடுஞ்சேரலா தன்‌; 
ke அப்பு அடு செவ்வாய்‌ gy இடைமா?ராடும்‌ 
Bus sets ஆக்கு Mais எலலையுள்‌ - முற்காலத்ததி 
he we 'பான்ற: சிவந்த வாமையும்‌ உடுக்கை போன்ற 
a யும்‌. உடைய இளமகளிரோடும்‌ விக£மாடுதறி 

Disi பூம்பொழிவிலே புகுந்து ஆடி ஆங்கோகிடத்சே 


7 


f de க] உ எச்சம்‌ புக்க 25 
as க 
GBA ana 
45 Gurg 4 "Buds ல்‌ 
னு esp SINS as மீனொனி என்னும்‌ 
சேர்‌ - இலஙணக என்னும்‌ Bald 


ரு guns 'சமஜெலி' என்னும்‌ | eee புத்த பெருமான்‌ 
த ந்து அ தனை வலளாசெயது ரகக பக்த மலையினை 
7 b கிலைபெற்ற அருட்பண்ட ள்பவரும்‌ தராம 


ரண்டு 


தல்‌ படீலதது இயக்குவார்‌ சகணகது 


y பே 
BER சரிய முகிலை Verse ia தாழும்‌ = 
à or ®) மெல்‌ j இசை é 
Ets Dora அத அறவோர்‌ தாழம்‌ 

; 


os அவ்வழி ஏது கிசழ்தலின - p ? 
அப்போழுது Hey கிகழ,தலாலே, இப்‌ Ad, டட 
மல்‌ SUIS இருந்துழி - அம மணனவன்‌ siaga ayes 
a ac to pe 
தற்பாறையின மேல்‌ ote DHS பொழுது ra ஒகு 


(a-b) குடக்கோவும்‌ சேரலனும்‌ பெரும்‌, 

வேந்தன்‌ என்க. இவனை இமயவரம்பன்‌ RITA Ez = 
லாற்று நூலோர்‌ கூறுவர்‌. இவன்‌ வரலாறு பதிற்றுப்பத்தில்‌ are 
டாம்‌ பத்தில்‌ காணப்படும்‌, "இவனைச்‌ சோழன்‌ (குளமுற்றத்துத்‌ 
துஞ்சிய இள்ளி வளவன்‌ வென்றான்‌ எனக்‌ கூறுங்கால்‌ மாம்றுக்கத்து 
நப்பசலையார்‌ இச்‌ சேரனை 

“பொன்படு கெடுங்கோட்‌ டிமையம்‌ குட்டியவேம வீற்பொறி 

மாண்‌ வினை நெடுந்தேர்‌ வானவன்‌'' (your . ௨௯), 


என, பெருமிதம்‌ படப்‌ பேசுவர்‌; இளங்கோ “விடர்ச்கலை பொறித்த 
விறலோன்‌' என்று ஓதுவர்‌. துப்பு - பவளம்‌. துடி - உடுக்கை. சம 
ஜெனி என்பது மலையின்‌ பெயர்‌. தறம சாரணர்‌ என்பவர்‌ யாண்டும்‌ 
சென்று மக்களுக்குப்‌ புத்தர்‌ ADAMS அறிவுறுத்தும்‌ தொண்டு பூன்ட. 
துறவோர்‌ ஆவர்‌. குணம்‌ என்றது அருள்‌ மேனின்றது. வலங்கொண்டு. 
மீளும்‌ சரரணர்‌ வடதிசை நோக்கிக்‌ ககனத்‌ தயங்கு3வார்‌ என்க. புரை. 
யோர்‌ - துறவோருள்ளும்‌ உயர்ந்தோர்‌ என்பதுபட கின்றது. அத்‌ HP. 
வோர்‌ இப்‌ பூம்பொழிலில்‌ இறங்க வேண்டும்‌ என விரும்பி. இறங்கினா. 


சிலர்‌. அரசன்‌ ஆகூழே அவரை இறங்கும்பப- செய்தது என்பது கருத்து. 
கற்றலம்‌ - கற்பாறையா யெ இடம்‌- EN = 
Fer e அவனர 
இதுவுமது 
ப அந்காள்‌ 


௧௧௩ - ௧௨௨2 காவலன்‌... 


னிசளை 
இ-ள்‌. லன்‌ மூன்‌ தவம்‌ உடைமையின்‌ Y 
N ae N வன்க சேவடி விள ¿0 - ஆத்து றவோர்‌ 


மணிமேகலை Laas. 


655 
எனன்றானும்‌ முற்பிறப்பிலே செம்‌ 
pis at சேரமன்னனறானும்‌ Y க 
O ear enla அம்‌ aña களைப்‌ பெரிதும்‌ விரும்டிப 
தன அம்‌ முனிவருடைக தரமரை மலச்‌ 


psa வறிபாடு சசய்து 
ன்‌. ன்‌ a gpib நீரால்‌ கழுவி; 
அவர்க்கு அறுசுவை கால்வசை அமிழதம்‌ பாகதிரதது 
ளித்த - சிறந்த பண்பினோடு அவ்விடத 3தமே ௮ம்‌ முனிவர்‌ 
களுக்கு ஆறு கைச்‌ சுவைமோடு கூடிம கால்வேறு வகைப்பங்ட 
உணவுகளையும்‌ அறவோர்க்‌ ச அளிக்‌ 555555 உண்கல தஇலே 
பெய்து கொடுத்து உண்பித்து; பல பல சிறப்பொடு வெந்து 
அவைமாரொடும்‌ ஏ.த்தினன Bere - பின்னரும்‌ அம்‌ 
ஓுனினர்களுக்குப்‌ பலப்பல சிறப்புகளையுளு செய்து அம்‌ மன்னன்‌ 
தன்‌ அரசியல்‌ சுற்றத்‌. தாரோடும்‌ கூடி UY னணங்குதலாலே 
அம்மூனிவர்களும்‌ ; இறைவன்‌ செவி முதல்‌ - அவ்‌ Tae DA wy 
இசவியின்ஈண்‌ ; 925508 முதல்வன்‌ அருளிய - அறத்தின்‌ 
இருவுருவமாகஅ தமது edo முதல்வன்‌ புத்த பெருமான்‌ 
இருவாய்‌ மலர்ச்‌ தருனிம; பிறபபின துன்பமும்‌ பிறனா இன்பமும்‌ 
ரைம்மை இன்ப ஆர்‌ அமுது - உயிர்களுக்குப்‌ பிறப்பினசண்‌ 
எய்தும்‌ துன்ப தீதின இயல்பும்‌ அவை பிறவாமை யுற்றபோழுது 
எய்தும்‌ இன்பத்தின்‌ இலல்பும்‌ இனற்றிற்குமின காரண காரிசங்‌ 
«ña இமல்பும்‌ ஆமே மெய்க்காட்சிசள்‌ என்னும்‌ இன்பமேமான 
பெறுதற்கரிய அறவமததீதை; துன்பம்‌ நிங்கச்‌ சொரியும்‌ 
அக்காள்‌ - அனாஇ காலமாகத்‌ தொடர்ந்து வருகின்ற அம்‌ 
மன்னவனுடைம அன்படிமல்லாம்‌ நீக்கப்போம்படி ௮ம்‌ 
முனிவர்கள்‌ சொற்‌ பொழிவு செய்யும்‌ அந்‌ த காளில எனக, 


பான்மை பின அங்கு 


(a-b) காவலன்‌ இமயவரம்பன்‌. மூனிகள்‌ : தரும சாரணர்‌. 
பான்மை பண்புடைமை. அறுசுவை நால்வகை அமிழ்தம்‌ - கைப்பு, 
கார்ப்பு, புளிப்பு, உவர்ப்பு, துவர்ப்பு, இத்திப்பு என்னும்‌ ஆறுசுவையும்‌ 
பொருந்தச்‌ சமைத்த, உண்பனவும்‌, இன்பனவும்‌, ௩க்குனவனவும்‌, பருகு. 
வனவுமாகிய கால்வகை உணவு. பிறவா இன்பம்‌ பிறவாமையினால்‌ 
எய்தும்‌ வீட்டின்பம்‌. அறத்தகை முதல்வன்‌ என்தது புத்தனை. 
வாய்மை - நால்வகை உண்மைகள்‌. அவையாவன: 


“துன்பம்‌ தோற்றம்‌ பற்றே காரணம்‌ 
இன்பம்‌ வீடே பற்றிலி காரணம்‌ 
ஒன்றிய வுரையே வாய்மை பான்‌ arag” 


(மணிமே, ௩௦ - ௧௮௬ - 544) 
என்பன, 


இறைவன்‌ - அரசன்‌, 


¡> a 
» 


gee” ௧௩௬] ௨௮, கசிஏிமாககர்‌ பச்ச are 
த 
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இதுவுமது 
௧௨௩ - ௧௩௬: ரின்பெகு......... இதந்த 
ne A en N DE ஐ 
ப்‌ (8 - ள்‌.) கின்டுபரும்‌ ragi i 
ந முன்னோன்‌ சாவலன்‌ - பன்னுமைம்ட பத ப்‌ என்னத்‌ 
Jaro DEG ஒன்பது தலை ாப்சால்‌ தந்தையாகிய 


சானலன என்பான்‌ ம Tig 
l ன்னான்‌ தனக்கு தில்லாக தன்‌ coe. அவன்‌, 
அவ்வா ௪னுக்கு ஒருபொழுதும்‌ ஒழியாத அன்‌ ர்‌ - 
இருக்‌ தமைமால்‌; தாங்கா wd அறம்‌ தானும்‌ Gane ச்‌ 
Gara paña சன்மை மிக்க அவ்வறவுரை a Sor த்‌ ல்‌ oo ited 
N துடன்‌ Gaia nara மெய்யுணர்வு FER னு. த்‌ 
| முறைமையில்‌ படைத்ததை அன்றி சன்னல்‌, re oe 
கோடிதீனம்‌ - தன்‌ முன்னோர்கள்‌ அறநெறி கின்று ஈம்டி nu 
பொருளை. அல்லாமலும்‌ தன்னால்‌ ஈக்டப்பெற்ற prec! 
கேரடிமாமெ கிஇமங்களையும்‌ ; rg ya இரவலர்க்கு 
ஈத்து - ஒறு கிழமை முடிவதற்குள்‌ வறியவர்க்கு arf வழக்‌ 
y AEG 5 தொழு,தவம்‌ ¿fis - உலகம்‌ தொழுவதற்குக்‌ 
| காரணமான தனத்தை மேற்கொண்டவன்‌ ; sasha வான்‌ 
ஓங்கு சிமைம,த்து இமற்றிய வால்‌ ஒளி சயித்தம்‌ - பு,த்தனுக்கு 
வானுற உயர்ந்து மலை உச்சியில்‌ எடுத்த வெள்ளி ஒளியை 
யுடைய இருக்சோயில்‌; ஈனோர்க்கு எல்லாம்‌ இடீர்கெட 
இமன்றது - இவ்வுலகத்தில்‌ வாழும்‌ மக்களுக்கெல்லாம்‌ துன்பம்‌ 
தரும்படி தெய்வ,ததனமை உடைமதாகத்‌ இகழ்கனெ mar தலின்‌ ; 
கண்டு தொழுது ஏ,த்துங்‌ காதலின்‌ வந்து - ௮,தனைக்‌ கண்ணாரச்‌ 
கண்டு தொழுது வாழ்‌,த்‌,த வேண்டும்‌ என்றெழுந்‌த அன்பினாலே 
N இர்ககரத்திற்கு வந்து மீண்டும்‌ ஈம்‌ மூதூருக்குச்‌. செல்லக்‌ 
கருதினேனாக அச்சறாத்இனை அறிந்த ; இத்‌ தண்டாச்‌ காம்சித்‌ 
தவத்தோர்‌ அருளி - இங்குறைகின்‌ ற தடையில்லாத மெய்க்‌ 
காட்டிமையுடைய துறவோர்கள்‌ ஏன்பால்‌ அருள்‌. கூர்ந்து? 
சாவிறிப்பம்டினம்‌ கடல்‌ கொளும்‌. என்ற - 8 செல்லு தற்குக்‌ 
சருதுணன்ற சரவிரிப்பூம்பட்டினமானது. கடலால்‌ Aarsh ப்படும்‌ 


என்‌, TH 5 உரை கேய்டு துணிந்து இவண்‌ 
வதன TE வலக ய்மைமேமாயெ அவ்வறிவரை 


இருந்தது - அம்‌ முனிவருடைம வா! rau i 
யைக்‌ dad 5 தனிக்‌, ,தமைமாலேயே யான்‌ இக்ககர,த்திலே 
இருப்பது என்றான்‌ என்க. ; 
L ன்னர்‌ உன்‌ . 
(4-0) சமது மரபில்‌ ஒன்பது தலைமுறைக்கு e 

ins @ ன்‌ ஒருவனிருந்தான்‌ ; அவன்‌ அர, > 
pise அறம்‌ Gar guard தானுங்‌ கேட்டு மெய்யுணர்வு பெற்று 

மச்ச 


690 மணிமேகலை (may, 
R A da 
த்துத்‌ தவம்‌ புரிந்தான்‌... அவன்‌ மலை உச்சியில்‌ புத்தனுக்‌ 
இரவலர்க்கு gig அக்‌ கோயில்‌ இவ்வுலகத்தார்‌ as 
த ய்‌ ரக்த னைத்‌ தொழ ஈண்டு வந்தேன்‌, மீல்‌ 
தர்ப்ப தொன்றாய்‌ இருந்தது. - அதனைத்‌ தொழ ஈண்டு வர மீன்‌ 
கால்‌ தவத்தோர்‌. காவிரிப்பூம்‌ பட்டினம்‌ கடல்‌ கோட்படும்‌ என்ற்‌ 
அதனைத்‌ தெளிந்தமையே யான்‌ இங்கிருத்தற்குக்‌ காரணம்‌ என்றும்‌ 
என்க. 
பெருந்தாதை - அன்பினால்‌ பெரிய தாதை. என்க. தாங்காத 
என்னும்‌ பெயரெச்சத்தறு கெட்டது. முறைமை - அறநெறி E 
நாள்‌ எல்லை - என்பது ஓர்‌ உலக வழக்கு. விரைந்து செய்தான்‌ என்பது 
கருத்து, எழுநாள்‌ எல்லையுள்‌ என்னும்‌ வழக்கு இப்பொழுதும்‌ (ஒரு 
வாரத்திற்குள்‌) ஒரு கிழமைக்குள்‌ என வழங்குதல்‌ உணர்க, வரல்‌ 
ஒளிச்‌ சயித்தம்‌ என்றமையால்‌ வெள்ளியாலியன்‌ற சயித்தம்‌ எனக்‌, 
` கோடலுமாம்‌. தண்டாக்‌ காட்சி என்றது முக்காலமும்‌ உணரும்‌ மெய்ச்‌ 
காட்சியை, தூஉரை - மெய்யுரை. 


இதுவுமது 
௧௩௭ - ௧௪௭3 இன்னும்‌..........கேட்குவன்‌ 


(இஃள்‌.) risa மாதே பூங்கொடி இன்னுங்‌ கேளாய்‌ - 
கல்லற நெறியில்‌ செல்லும்‌ ஆற்றல்‌ வாய்ம்த ஈங்கைமே 4 
பூங்கொடி போலும்‌ மெல்லியலேரமே. இன்னும்‌ மான்‌ கூறுவன்‌ $ 
Gadurara; தீவினை உறுப்ப சென்ற கின்‌ காதையும்‌ முன்டசம்‌ 
அவப்பமத்‌ கால்‌ Bso தோற்றி - முன்செய்‌ தீவினை உருத்து 
as ,தன்பமனை edd sora கொலை உண்டுபோன நின்‌ 


அம்‌ மதுரையிட,த?த miy கழிந்த அத்‌ இவினையின்‌ J 
பின்னர்‌) yá அவன்‌ போதியின்‌ கல்லறம்‌ st தவத்தால்‌ - 


முன்பு அச்‌ கோவலன்‌ மெய்யறிவினால்‌ நல்ல ங்களோ மேற்‌ 
கொண்டொழுமெ தவங்காரணமாக ; கான்‌. கம்‌ grad 


AD அற்புதமான மொழியை ம்‌ 5a 5B | 
துறவோர்‌ , அறு தலாலே; தோசை ல ADA a 


சேன்‌; கானும்‌ அக்காள்‌ ஆக்கு அலன்‌ 


ia 
693 மணிமேகளை (mia, 
A உவும்‌ பானை ௨ னக்குரை,ததமைசால்‌ Di Ds o 
மடன்‌ தக 9065 Gah Beam எனக்கு; கல்ட்‌ 
அறவணன்‌ சாற்றக்‌ செட்டனன்‌ - தெறி AS, 
ADAM கூறச்‌ கேட்டறிந்து ளேன்‌) ஆங்கு அவஷ்‌ 
má கின்‌ அறத்திற்கு ௭௮ பூங்கொடி atan கர்‌ yada, 
yapa அடிசளரர்‌ கினது அறத்திற்கு TS BALI 
இடக்‌ பூக்கொடி போல்வாய்‌ அக்‌ கச்சி மாககரமே ஆதலின்‌ 
அசினை முன்னரே உணர்ந்து, மற்று ௮ம்‌ மாககர்‌ மாதவன்‌ 
இபமர்கான்‌ பொற்றொடி சாயரும்‌ அபபதிப்‌ UL be தனர்‌ - Ask 
asur சசர.த்‌இந்கு. கின்‌ பொருட்டுப்‌ பெரிய தவத்தையுடைடி 
அவ்வறவணவடிகளார்‌. inar san p b அச்‌ கச்சி மாநகரத்‌ 
இற்குச்‌ சென்ற காலத்தில்‌ சின்னுடைய தாமராமை மா தவியும்‌ 
சுதமதியும்‌ அவரோடு அக்‌ கச்சி மாசகர.த்‌.இற்குச்‌ சென்றனர்‌ 
என்றான்‌ என்க. 

(வீஃற்‌.) துவதிகன்‌ - சம்பாபதியின்‌ கோட்டத்துக்‌ கந்தர்‌ 
பாவை. கந்திற்பாவை நினக்கு வருவதுரைத்ததனை அறவணன்‌ சாற்ற 
யான்‌ கேட்டேன்‌ என்றவாறு. ஏது - எது நிகழ்ச்சி. அஃதாவது ஊழ்‌ 
வினை உருத்து வந்து தன்‌ பயனை ஊட்டும்‌ நிகழ்ச்சி, நின்‌ ஏது மிகழ்ச்சிக்கு 
இடமாயெ கச்சி ககரத்திற்கு அறவணன்‌ நின்‌ பொருட்டே சென்‌ parar 
என்பது கருத்து, பொற்றொடி: விளி. 


மாசாத்துவான்‌ மணிமேகலையை வேண்டுதல்‌ 
360 - ௧௬௨: -௮ன்னதை........வணங்கி 


(இ-ள்‌) அன்னை அன்றியும்‌ அணி இழை Farh - 
மான்‌ உனக்குக்‌ கூறிய gé செய்தியை அல்லாமலும்‌ மான்‌ 
உனக்கு அறிவுறுத்த ”வேண்டிம செய்தியும்‌ gor அள து, மகளிர்க்‌ 
செல்லாம்‌ அணிகலன்‌ போல்பவளே அதனையும்‌ கூறுவேன்‌ 
கேட்பாமாக, அஃதெனனைமெனின்‌; - பொன்‌ எயில்‌ காளி மாடு 
கவின்‌ அழிந்து - பொன்‌ மதில்‌ சூழ்ந்த காளூசி மாகசரமும்‌ 
அதனைச்‌ சூழ்ந்த நாடும்‌ அழகு செட்டு; மன்‌: உயிர்‌ மடிய wap 
வளம்‌ கரத்தலின்‌ - 906 கிலைபெற்ற உயிர்கள்‌ உணவின்றி 
இற்‌ தொழியும்படி மழையானது... தான்‌ செய்யும்‌. வளத்தைச்‌ 
கசம்யா தொழி,தலின்‌; seat மரதவர்ச்கு pub இடுவோர்‌ 
இன்மையின்‌ இந்நகர்‌ எய்‌ இனர்‌ காணாய்‌ - ௮ம்‌ மா௩கரத்திலே 
துறவோர்க்கு உண்டி கொடுப்போர்‌ இல்லா தாழிந்‌,தமையின்‌ 
அத்‌ துறவோெல்லாம்‌ இடபொழுது இவ்‌ வரு? ஈரத்தில்‌ வர்தி 
- குழுமி இருக்கின்றனர்காண்‌; Got மருந்தே A நரம்டு 

வயின்‌ கார்‌ ‚vers தோன்றி, காத்தல்‌ கின்கடன்‌ என” 
da பரிப்பிணியுழந்து சாதலுறும்‌ மிய உயிரினரி 


e 


மணிமேசை 


றண்மிசைச்‌ 8160 ger வளந்தலை ற! 
னல்‌ த cora y aras கிலதி இன்க்‌ 


எல்லா amiab தன்பாலே . பொருந்தும்படி பஷ்‌ 


53 பொன்‌ நார்‌ ap sr புல்‌ 6 என்று. ஆமது எண்டு 
£ அக்‌ காளி மாநகர 


oq 


jarta] ~A Shara புக்கு காதை 695 
“ஆயிரங்‌ கண்ணோ னருங்கலச்‌ செப்‌ ( 
வரய்திறச்‌ தன்ன மதலக er 

4 (சலப்‌ - 

p எனவும்‌ வ்கி) 

“அளந்து கடையறியா வளங்கெ 

p . ரர 

புத்தே ஞலகம்‌ கவினிக்‌ E Ag 

மிக்குப்புகழ்‌ எய்‌ திய பெரும்பெயர்‌ மதுரை” 

j: (மதுரை - கா: ௬௬௭ = ௬௯) 

எனவும்‌ வரும்‌ பிறசான்றோர்‌ கூற்றுகள்‌ ஓப்புகோக்கற்‌ 

மாசாத்துவான்‌ கூறியபடியே அப்‌ பொன்னகர்‌ ig a 

ar மணிமேகலை உளங்‌ OR என்க... அவளது அற அதன்‌ 

பெருமை அக்கரிலினால்‌ அறியப்படும்‌. a கரமும்‌ புத்த சைத்தியமும்‌ 

மீறவும்‌ தன்பாற்‌ கெர்ண்டுள்ளமையின்‌ அதனையும்‌ வலங்கொண்டு அக 

நகரம்‌ புகுந்தனள்‌ என்பது கருத்து. துணை - தம்பி, கள்ளி - சோழ 

மன்னன்‌ ஒருவன்‌. இளங்கிள்ளி அவன்‌ தம்பி, செம்பொன்‌ஃ.போதி' 

எனவரும்‌ இதனோடு--சுடர்‌ மரகதப்‌ பாசடைப்‌, பசும்பொன்‌ மாச்‌ 

னை விசும்பகம்‌ புதைக்கும்‌, போதி" (வீர. யாப்பு - as, மேற்கோள்‌) 

எனவரும்‌ செய்யுட்பகுதியை ஒப்புகோக்குக. போதிப்‌ பகவன்‌ என்றது 

புத்தனை: சேதியம்‌ - சைத்தியம்‌; கோயில்‌. 


மணிமேகலை வருகையைக்‌ கஞ்சுகள்‌ கூறக்கேட்ட 
இளங்கிள்ளி மகிழ்ந்து அவளைக்‌ காண விழைநறும்‌ கருதுநலும்‌ 


௧௭௭ - ௧௮௭: வைமம்‌.........சேன்று 


(இ-ள்‌) agas வையங்‌ காவலன்‌ தன்பால்‌ சென்று 
கைடிதாமுது இறைஞ்சி உரைப்போன்‌ - கணிமேகலையின்‌ 
ஒருகையை யுணர்ந்‌,த. கள்சுகமகன்‌ ஒருவன்‌ உலகங்காக்கும்‌ 
மன்னவனாகிம இளக்கள்ளியின்பால்‌ விரைந்து சென்ற as 
குவித்துக்‌ தொழுதி தான்‌ எந்த காரிமம்‌ கூறுபவன்‌ oe a 
பெருமானே ; கோலைன்‌. மடந்தை குணவதம்‌ யுகி an 
நாவலம்‌ தீவில்‌ தான்‌ சனிமிக்சோள்‌- கோலு noes > 
urasi துறனோர்‌ மேந்கோடற்குரின AOTP Da 
விரதத்தை மேற்‌ கொண்டெழுகுபவளும்‌ = இந்த a po 
இவின்சண்‌ இதுகாறும்‌ கோன்திம OF ருள்‌ ட்‌ 
தனக்குவமைமாவாச்‌ யாருமில்லாத aya 7 Bu 
மணிமேகலை இப்பொழுது ura போல்‌ சத்தே hD 

- அமுதசுரபிகொடு தங்காது gu பதி 50° தன றது மழை முகில்‌ 
கோன்றினள்‌ என - இவ்‌ ன, ்சாலத்தில்‌ s நன டே ie 
sr போலத்‌ தனது ARI ஒத பாத்திரதிதோடே 
சென்னும்‌ அதி தெய்னத்தலிமை Arch | 


E 


mentOn a b0 


,தங்கயிரசமல்‌ 


கம்‌ அல 
Ne" ee என்னு ‘tgs 
E லும்‌ விரும்பி கந்திற்பாவை கம்டுரை எல்லாம்‌. 
சன்று என mein 759 ௮, 

கக்‌ 


த. சேம்ட ‘ann 


மணிமேகலை 


்‌ = இதுவுமது 
௨௦௦ - ௨௧௦! கார்வறம்‌.........இதிவேன 


2575 மழை 
க்கு வற்றாது; ப 


700 caños 


— yásceoco இருனடித் தாமரைச்‌ 00. bs அப்‌ பீ 
மேல்‌ sd அசங்கையின்சண்‌ ஏக்இயிருக்‌ த உயிர்களை aa 
சிப்பிணிக்கு. ui ser gy Cura IS&T Gey, 


0-௨௭௪] ௨௮. சச்சிமாககர்‌ புக்க காதை 
201 


இதுவுமது 


(8 - dr.) அருந்திமோர்ச்சு. எல்லாந்‌ 
தற உண்டொர்‌ எல்லா ருக்கும்‌ 
எது வளர்க்கின்ற மருந்தாம்‌; ௫ 


ச்சமுடைமோர்‌ கையின்கண்‌ பெய்மப்‌ 
னும்‌ நீர்‌. Boh காலம்‌ கருவி என்னும்‌ es coe 
135%. 393 விதைக்கப்பட்ட A Dor gy விளைவும்‌ ச ரட்ட 
02906 போல; வூ பெருவளம்‌ சரப்ப சதாழில்‌ உதவி க 
தந்தது என - மழைமானது. உலகத்தில்‌ மிக வளம்‌ பெறாகும்ப 

பது பெய்தல்‌ தொழிலைச்‌ செய்து தனது or ar Mur das 
sah போலவும்‌ நாளுக்குநாள்‌ மிகுஇமாக உணவினை 
வழங்கி உயிர்களின்‌ ; பசிப்பிணி Br பானையை ஏத்திக்‌ 
செல்லுக்காலை - LAWTON துன்பத்தைத்‌ Bi S sauna 
அம்‌ மணிமேகலைமை அவ்‌ உயிர்கள்‌ கைதொழுது ஏ.த்தாகிற்ப 
இக்நனம்‌ கிகழும்‌ காலத்‌2,த என்க. 


(d-d.) அமுத சுரபியில்‌ ௬ரக்ன்ற உணவு உயிரின்‌ சாவித்‌ 
தடுக்கும்‌ மருந்தாதலோடன்றிப்‌ பெரியோர்க்கு ஈந்த தானத்தின்‌ பயன்‌ 
போலவும்‌ நீர்‌ முதலியவற்றால்‌ சீர்த்த விடத்தே விதைத்த விளைவு 
போலவும்‌ அவ்வுயிர்களுக்குப்‌ பெரிதும்‌ ஆக்கமும்‌ தந்தது, அவை அறம்‌ 
பொருள்‌ இன்பம்‌ வீடு என்பன என்க, பாவையை அவ்வுயிர்கள்‌ ஏத்தி 
என்க, ஏத்தி என்னும்‌ எச்சத்தை ஏத்த எனத்‌ திருத்திக்‌ கொள்க, = 


மணிமேகலை இருக்குமிடத்திற்கு அறவண அடிகளும்‌ 
~ மாதவியும்‌ சுதமதியும்‌ வருதல்‌ 
உஙடுஃ ௨௩௯: தாயர்‌......... வணங்கி 


அல்லலை. end | அனை: 
விம சுதமதி. 
வறம்‌ அல்லா தவற்றை தல்‌ 


. (a “ள்‌... தமர்‌ தம்முடன்‌ 
விடிகளூம்‌-மணி$மகலை காணு தர்கு. 


Weno உயிர்‌ ல்லாம்‌ அம்‌ 
களுச்செல்லாம்‌ A u 
“A இருக்கின்த அம்‌ u 


Ñ 


| 


702 மணிமேகலை [ated 
diga அள்‌ Garde ds a 9சல்லா OU அனர்‌ ஷர 
சண்டி ௮ம்‌ மணிமேகலை தானும்‌; சென்று அவர்‌ கம்மை 
Bos வணங்கி - எதிரே சென்று வரவேற்று அவர்களுடைய 
அழமெ அடிகளிலை , விழுந்து wori அழைத்து சந்து, 
என்க. E 

(வீ- ம்‌.) அல்லவை - அறமல்லாதவை. மணிமேகலை வருகையின்‌ 
பின்‌ அட்‌ நாட்டில்‌ மழை வளமும்‌ உண்டாயது என்பது தோன்ற மல்லன்‌ 
மூதார்‌ என்றார்‌. நல்லறம்‌ என்றது உண்டி வழங்குதலை. முதல்வி... 
காரணமானவன்‌. ஈண்ணினர்‌ : முற்றெச்சம்‌, சேறல்‌ - செல்லுதல்‌, 
சென்று என்றது எதிர்சென்று என்றவாறு. அவர்‌ - மூவரையும்‌. 


மணிமேகலை அம்‌ மூவருக்கும்‌ உணவு முதலியன கொடுத்து 
மனமகிழ்ந்து வணங்கி உண்மை உருவம்‌ கொள்ளல்‌ 


௨௪௦-௨௫: நன்றேன......... கலையேன்‌ 


(இ-ள்‌.) ஈன்று ஏன விரும்பி- தான்‌ செய்த தவமும்‌ 
கன்றேமாயிற்று என்று 669 Y O அவர்களுடைம ; 
கல்லடி கழுவி ஆசன அது ஏற்றி - கலம்‌, தறாம்‌ இறாவடிகளை நீரால்‌ 
கழுவித்‌ 2053 grtéQac ற இருக்கைகளை ஈந்து அவற்‌ தின்‌ மேல்‌ 
இருப்பித்து; -பொழுஇனில்‌ அறுசுவை நால்வகை போனகம்‌ 
ஏ5்‌இ-உண்ணுதற்3கற்ற காலம்‌ அறிந்து ௮ம்‌ மூவர்க்கும்‌ தனது 
அமூதசுரபியிற்‌ Ab ஆறு வசைப்பக்டி சுவையை உடைய 
நான்கு வசைமாச உண்ணுதற் மென்ற உணவுகளையும்‌ எடுத்து 
smtp சொண்டபின்‌ பாசித்‌ இரையலும்‌ பளிதமும்‌ 
படைத்து - அவர்கள்‌ உட்கொண்ட பின்னர்‌ அவர்களுக்கு 
இவற்‌.றிலைச்சுருளும்‌ பச்சைக்‌ சருப்பூரமும்‌ வழங்‌; மாமைவிம்டு 
மணிமேகலை. என்‌ மனப்பாம்டு அறம்‌ வாய்வதரக என 
இறைஞ்சனள்‌ - தான்‌ மேற்கொண்டிரறாம்‌,த ur sa உறாவத்தைச்‌ 
சைவிக்டு,த்‌ தனனுறாக்‌ சொண்டு ௮ம்‌: மணி2மகலை மான்‌ மேற்‌ 
கொண்டுள்ள என்‌ மனத்‌இன்கம்பட்டி அருளறம்‌ வாய்‌த்திடுள 
தாக என்று கருதி அறவண paid இறானடிகளிலே 
வீழ்ந்து ணங்கள்‌ என்பதாம்‌. 


(d-6.) யாம்‌ செய்த தவம்‌ ஈன்று என விரும்பி என்க. புத்தி 
சமயத்‌ துறவோர்‌ அறுசுவை நால்வகைப்‌ போனகமும்‌ உண்டலும்‌ பின்னர்‌ 
வெற்றிலைத்‌ திரையலும்‌ பளிதமும்‌ இல்லறத்தார்‌ போன்றே நுகர்தலும்‌ 


உடையர்‌ என்பதனை இப்‌ பகுதயால்‌ உணரலாம்‌. இவ்வாறு நுகர்வதனை 


ஆருகதர்‌ இச்‌ சமயத்தார்‌ செய்யும்‌ இழுக்குகளில்‌ தலை இறந்தன என்றி 
EN + போனகம்‌-உணவு. பொழுது-உண்ணுதற்குரிய பொழுதி: 
s Já திரையல்‌ - வெற்றிலைச்‌ seir. பளிதம்‌ - பச்சைக்‌ கருப்‌! 


| மனப்பாட்டறம்‌ - நெஞ்சிலுவ்ளேயே தோன்றும்‌ Gor pide மாயை 


< 


௨௯. தவத்திறம்‌ பூண்டு தருமங்கேட்ட 
காதை 


(இருபத்தொன்பதாவது மணிமேகலை, காஞ்சி மாநகர்க்கட்‌ சென்ற 
பின்னர்‌ அறவண வடிகளும்‌ தாயருஞ்‌ செல்ல அவரைக்‌ கண்டு Bans 
சித்‌ தருமங்‌ கேட்ட பாட்டு.] 


அஃதாவது மணிமேகலை பெளத்த eww S Dd Sen 
பிக்குணிச்குக்‌ (டெண்துறவிக்கு) கூறி உள்ள எட்டுக்‌ sde dor 
சுளையும்‌ மேற்கொள்வதாக தவக்கோலம்‌ தாங்கி அறவண 
அடிகளாரிட,க்‌2த அச்‌ சமம,த்தார்க்கு உரிய அறங்களைக்‌ கேம்‌ 
LOs செய்சையைக்‌ கூறும்‌ செம்யுள்‌ என்றவா அ. 


இதன்கண்‌ gome வடிசளசர்‌ தம்மை வணங்க மணி 
மேகலைமை arpas அவளுச்குத தாம்‌ சச்சொகரத்திற்று வந்த 
ரைலாறு கூறுபவர்‌ : பீலினளை பெற்ற மகவினைக்‌ anode 
“செடுத்ததும்‌, அது சேட்டி சோழமன்னன்‌ வருத்தமுற்று அம்‌ 
மகவினைத்‌ தேடி அலைந்த சாரண,த்தால்‌ தன்‌ ஈசரத்தில்‌ தான்‌ 
இசம்மச்சடீவ இந்தா விழானை மறந்‌தமையும்‌ அதனால்‌ மணி 
மேகலா தெய்வம்‌ அம்‌ ஈகரத்தைக்‌ கடல்‌ கொள்க என்று 
சபி,த்ததும்‌ தனக்கு விழாச்‌ செம்மாமைமால்‌ இம்‌.இரனுக்‌ சாப 
மிட்டானாக இவ்வாற்றால்‌ புசார்‌ சகரம்‌ சடல்சோள்‌ பட்டதும்‌, 
இங்கனம்‌ ஆகும்‌ என்று மாம்‌ முன்பே தெரிந்து இக்‌ arga 
நகரத்திற்கு மாதவி «508 என்னும்‌ மகளிரோடு இர்‌ 
நகரத்திற்கு வந்தக்‌ என்று அறிவித்ததும்‌ அது Gada மணி 
மேசை சான்‌ மாதனன்‌ உருவல்கொண்டு வள்சிமராகரம்‌ 
அடைந்த செய்‌இயும்‌, 96 ககரததில்‌ பல்வேறு சமமக்‌ கணக்கர்‌ 
கலைக்‌ எண்டு அவர்‌ தம்‌ eww ஈன்பொருள்களைக்‌ Gada pbs 
Sri Benya கூறி அவர்‌ கூறிய பொருள்கள்‌ தன்‌ மனத்திற்குப்‌ 
பொருந்‌ தாமைமால்‌ அரமரையும்‌ அறவண அடிகளாரையும்‌ 
காண்டற்கு விரும்பிக்‌ aé¢Aursat புக்க செய்திமையும்‌ அவன 
களார்ச்கு உரைத்தலும்‌, அது கேட்ட அடிசனாச்‌ மணிமேசர 
வேண்டுகோல்‌ ணெங்பிப்‌ புத்தர்‌ அறங்களை மணிமேசக்க்குச்‌ 
செவிமதிவுறுத்து தலும்‌ பிறவும்‌ கூறப்படுன்றன. 


மணிமேகலை. 


2. வேற்றுருக்‌ கொண்டு வெவ்வே நுரைக்கும்‌. 
நூற்றுறைச்‌ சம நுண்பொருள்‌ கேட்டே . 


வவகைச்‌ சமயமுஞ்‌ 


௨௯. கனத்திறம்பூண்டு...காதை 715 


அழிந்து செயலிற்‌ றோன்றுமோ மின்போல்‌ 
அழிந்து செயலிற்‌ றோன்றாு தோவெனல்‌. 
வீபக்கைக தேச விருத்தி சபக்க 
வியாபி யாவ தேது விபக்கத்‌ 
ore தோரிடத்‌ துற்றுச்‌ சபக்கத்தொத்‌ இயறல்‌ 
சத்தஞ்‌ செயலிடைத்‌ தோன்றுமநித்தமா தலினெனின்‌ 
apis வேதுச்‌ செயலிடைத்‌ Boren pps 
வீபக்க வாகாயத்தினு மின்னினு 
Weir oh னிகழ்ந்தா காசத்துக்‌ காணாது 
௨௫௦ சபக்கக்‌ FT Ge டம்மில்‌ 
எங்குமா யேகாந்த மல்ல மின்போல்‌ 
அதித்தமாய்ச்‌ செயலிடைத்‌ தோன்றாதோ கடம்போல்‌ 
அதித்தமாய்ச்‌ செயலிடைத்‌ தோன்று மோவெனல்‌ 
உபயைக தேச விருத்தி யேதுச்‌ 
.66 சபக்கத்‌ தினும்விபக்‌ கத்தினு மாகி 
ஓர்தே சத்து வர்த்‌இத்தல்‌ சத்த 
தித்த மமூர்த்த மாதவி னென்னின்‌ 
அமூர்த்த வேது நித்தத்‌ இனுக்குச்‌ 
சபக்கவா காச பரமா ணுக்களின்‌ 
eao ஆகா சத்து திகழ்ந்து மூர்த்தமாம்‌ 
பரமா ணுவினிக மாமை யானும்‌ 
விபக்க மான கடசுகா Pad h 
சுகத்து நிகழ்த்து கடத்தொழித்‌ தமையினும்‌ 
ஏக்தே சத்து நிகழ்வதே காந்தமன்‌ 
258 நமூர்த்த மாகாசம்‌ போல Pistor 
அமூர்த்த சுகம்போ லநித்தமோ வெனல்‌ 
விருத்த வியபிசாரி இருந்தா வேதுவாய்‌ 
வீருத்த வேதுவிற்‌ கும்மிடங்‌ கொடுத்தல்‌ 
சத்த மநித்தஞ்‌ செயலிடைத்‌ தோன்றலின்‌ 
௨௭௦ சபக்கமா யுள்ள கடாதி நிற்கச்‌ 
சத்த நித்தங்‌ கேட்கப்‌ படுதலிற்‌ 
சத்தத்‌ துவம்போ லெனச்சாற்‌ றிடுதல்‌ 
இரண்டினுஞ்‌ சங்கயமா யேகாத்த மல்ல. 
வீருத்தத்‌ தன்னைத்‌ இருத்தக விளம்பீல்‌ 
உடு தன்மச்‌ சொரூப விபரீத சாதனத்‌ கல்‌ 
தன்ம விசேட விபரீத சாதனந்‌. : 
தன்மிச்‌ சொரூப விபரீத சாதனத்‌ 
தன்மி விசேட விபரீத சாதனம்‌ anà 
என்ன தான்கு வகைய தாகும்‌ அத்‌ sai 


ao’ சாத்திய வ மிரண்டுங்‌ கு psi 
Bu 6 


sr 


௨௯. தவத்திறம்பூண்டு 
தருமங்கேட்ட காதை 


உரை 


[இ,தன்சண்‌--௧ முதல்‌ ௩௬ ஆம்‌ அடிகாறும்‌ அதனணச்‌. 

ban வணங்கி மணிமேகலைமை லாழ்த்துகலும்‌ தாமுக்‌ 

ஜா.தவியும்‌ & 50 Ayh ஆகிம மூவராம்‌ see மா௩கர த்திற்கு 
ஒருதத்குகிமு காரணமும்‌ கூஅவ,தரம ஒரு Grunt.) 


அறவண அடிகளார்‌ மணிமேகலைக்குக்‌ கூறுதல்‌ 
a-a: இழைஞ்சிய......... உரைப்போன்‌ 


(8-4) அறந்திகழ்‌ நாவின்‌ அறவணன்‌ இறைஞ்சிய 
இளங்கொடி கன்னை ary Se - ஈல்லறமே காளும்‌ Borie Bar» 
செச்சாவினையுடைம அறவண An தம்‌ திருவடிகளிலே 
வீழ்ந்து என்‌ மனப்பாட்உறம்‌ வாய்வதாக என்றும்‌ "கரண்டு 
வணக்கம்‌ இளங்கொடிபோல்வாளா ஜிய மணிமேகலைமை RE 
வாழ்க என்‌ வாழ்த்திப்‌ பின்னர்‌ ; உரைப்போன்‌ - தாம்‌ காஞ்சி 
தகரத்‌திற்கு வரசேர்ர்த காரணத்தைக்‌ கூறத்‌ தொடங்குவோர்‌ 
என்க. 


(E-H) இறைஞ்சுதல்‌ - வணங்குதல்‌. தம்பால்‌ அணுகுவோர்க்‌ 
செல்லாம்‌ நாளும்‌ ஈல்லறமே நவின்று தழும்பேறிய மல்ல காவினன்‌ அவ்‌ 
வறவணன்‌. இவனே மணிமேகலைக்கு ஞானாசிரியனாய்‌ அவள்‌ ஊழ்‌ கூட்டு 
வீத்தது என அவ்வாரிரியன்‌ மாண்புணர்த்துவார்‌ ௮றந்திகழ்‌ நாவின்‌ 
அறவணன்‌ என்று விதந்தார்‌. அறவணன்‌ என்னும்‌ அவன்‌ பெயர்‌ இயற்‌ 
பெயரன்று, சிறப்புப்‌ பெயர்‌. அச்‌ சிறப்பு அறந்திகழ்‌ or உடைமையே 
என்பதும்‌ இதனால்‌ அறிவுறுத்தவாறாம்‌ என்க. 


இதுவுமது 
௩ - ௧௨: வென்வேற்‌.......மறப்ப 


இ-ள்‌.) கரக நாடு ஆள்வோன்‌ இன்‌ மகள்‌ பீலிவளை-சாச 
கால்டை ஆளுங்‌ அரசனுடைய மளா பீலிவளை என்பனள்‌ ; 
வென்வேல்‌ இன்னிக்குத்‌ தான்‌ பக்த புனிற்று இளக்குழவிமை - 
வெற்றிலேலை உடைம பேடுமுடிக்கிள்ளி என்னும்‌ சோழ மன்ன 
இடன்‌ சாதற்கேண்மை சொண்டு வயிறு ai atar 
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5 தான்‌ ஈன்‌ அணிமை,த்‌் ls பச்ளெ, 
பிரிக்து ee பொ ல - மணிபல்லவத்‌ தவை எய்‌, ல்‌ 
குழக்தையை ; தீ ர ச இ; 
தனிக்சலக்‌ சம்பலச்‌ Gedy ma 6 தரலும்‌-கடலின்‌ கண்‌ ஒற்றை மரத்‌ 
கலத்தோடு AS இவின மருங்கின்‌ வநத கம்பளச்‌ Drdy என்னும்‌ 
காவிரிப்பூம்பம்டின sg செட்டியின்பால்‌ சைமடை செய்து 
டுத்து அக்‌ குழவியை அதன்‌ sim sl ஒப்புவிக்குமாறு 
கூற; அவன்‌ வணங்கிக்‌ கொண்டு வங்கம்‌ ஏற்றி கொணர்ந்‌ இடும்‌ 
அக்காள்‌ கூச்‌ இருள்‌ மாமத்து - பீலிவகாமை அச்‌ செட்டி 
வணங்க ஏற்றுக்‌ சொண்டு அச்‌ குழவிமைத்‌ தன்‌ மரக்கலத்தில்‌ 
ஏற்றிக்‌ சொண்டு வருன்ற அந்த நாளின்‌ மிக்க இருளையுடைய்‌ 
கன்ளிரவிலே ; அம்பி அடைகரைச்கு ௮ணித்தா கெடுதலும்‌ - 
அம்மரக்கலம்‌ காவிரிப்பூம்பட்டின துக்‌ கடல்‌ கரைக்கு 
அணித்தாக வரும்பொழுது கெக்கொழிந்ததாக; மரக்கலம்‌ 
GaG 50 sre? - தன்‌ vréso ms இழந்த அச்‌ செக்டி 
அச்‌ குழவிமையும்‌ காணப்பெறானாய்‌ உடை மரம்‌ பற்றி உய்க்து 
குரை ஏறி அச்‌ செய்திமை; அரைசற்குணர்‌ ததலும்‌ அவன்‌ 
அமர்வு உற்று விரைவனன Cam விழாக்கோள்‌ மறப்ப - சோழ 
மன்னனுக்கு அறிவித்தலும்‌ அதுகேட்ட ௮ம்‌ மன்னவன்‌ 
ஹகவன்பினால்‌ பெரிதும்‌ வருந்தி விரைந்து 34 குழந்தையைத்‌ 
தடுக்‌ papa ஈடுபடுதலாலே தான்‌ தன்‌ முன்னோர்‌ 
முறைப்படி தன்‌ நகரத்தின்௧ண்‌ இந்திரவிழா எடுத்தலை 
மறந்‌ தாழிம எனக. 

(வீ-ங.) வென்வேல்‌ - வெற்றிவேல்‌. கிள்ளி - நெடுமுடிக்கள்ளி. 
¿dad வரலாறு இருபத்தைந்தாம்‌ காதையில்‌ (௪௭௮ - ௪௮9) 
காண்க. புனிறு - ஈன்றணித்தாங்‌ காலம்‌. இவகம்‌ - மணிபல்லவம்‌. 
தனிக்கலம்‌ - pap மரக்கலம்‌ $ கம்பலச்‌ செட்டி, காவிரிப்பூம்‌ பட்டி 
னத்தில்‌ வாழ்பவனாதலின்‌ அவன்பால்‌ கையடை செய்தனன்‌ என்க 
பீலிவளை தன்னாட்டரசியாதலின்‌ கம்பலச்‌ செட்டி வணங்குதல்‌ வேண்‌ 
டிற்று, வங்கம்‌ - மரக்கலம்‌. அணித்தாக என்க, அம்பி = மரக்கலம்‌. 
மைந்தன்‌ - குழவி என்னும்‌ பொருட்டு, அரைசன்‌ : கெடுமுடிக்‌ ள்ளி. 
தேடி - தேட. விழாக்கோள்‌ - விழாச்‌ செய்தலை மேற்கொள்ளுதல்‌. 


இதுவுமது 


(இ-ன்‌.) ஊானவர்‌ தலைவன்‌ தன்‌ வி, விர்‌ தஸின்‌ - 
அமரர்‌ | tee Qu இந்திரன்‌ Pay ate Boss # 
கவி s Cs. om 09 oir ; கன்‌ ¿tés டுங்குலதிசி! 
கதித்த மன்உயிர்‌ முதல்வன்‌ மகர கேலையுள்‌ முன்னி 

கக்‌ pá சேடு,ற - மணி?டிகலாம்‌! னக்கு உயிர்‌ போன்ற 
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நந்து என்றவாறு, கோவலனுடைய மூன்னோன்‌ "dad © 
pao பெருங்கடல்‌ உடைகலப்பட்டு' கடலின்கண்‌ fy! 
நீந்திய செய்தியை இளங்கோவும்‌ ஓதுதல்‌ [சிலப்‌ - ௧௫ ௫ ௨௮ ஆம்‌ அடி 
angers] உணர்க, 


இதுவுமது 


௨௩-௨௯: ஆதி... கூறு 


(B-a) ஆதி முதல்வன்‌ போது மூலத்து காதன்‌ 
ஆவேர்ன்‌ - ஆஇ மு.தல்னாகிம 455 தேனன்‌ போதியின்‌ ழே 
இருந்‌ து அருளிச்‌ செய்த அறங்களை உலகத்திற்கு TOS Sr gh 
af சிலைத்‌ தலைவன்‌ என்னும்‌ போதிச,த்துவன்‌ ஆகும்‌ தகுஇமை 
இனிப்‌ பெறப்போகின்ற ஒரு வணிகன;. otro பரப்பின்‌ 
எவ்வமுற்றான்‌ தனது - செறிந்த நீர்பபரப்பாடிய சடீலின்௧ண்‌ 
தனது கலம்‌ முழுவிக்டமைமால்‌ துன்பக்‌ 2 war nu; 
எவ்வம்‌ இர்‌ என-அன்ப,த்த நீ சென்று Bi உய்விப்பாமாச 
என்னு தன்‌ பக்கலில்‌ இருக்‌ க தெய்வ த திற்குப பணித்‌ தமைமாலே 
அத்‌ 8தம்வம்‌ சென்று அவ்‌ வணிகனை; பவ்வதீது எடுத்து - 
அக்‌ கடலினின்றும்‌ எரைமேற்றின பினனர்‌ அவன்‌; பாரமிதை: 
கமூற்றவும்‌-பாரமிதை பத்தானும்‌ நிரம்பவும்‌; அற அரசு ஆளவும்‌ 
அற ஆழி உருட்டவும்‌ அறம்‌ Grab அரசாட்சி செய்மவும்‌ அற 
மாயே சக்கரத்தை உறாட்டீவும்‌; பிறவி sro உதவும்‌ பெற்‌: 
Bas என்றே சாரணர்‌ அறிந்தோர்‌ காரணங்‌ கூற - அந்த. 
வணிசனுச்கும்‌ பின்னர்‌ நிகழும்‌ பிறப்புகள தோறும்‌ உதவி 
இசம்யும்‌ தன்மையன்‌ ஆயினள்‌ அப்பெண்‌ தெய்வம்‌ என்றூ 
அக்தரசாரிசள்‌ ஆம சாரணருள்‌ இக்சிகழ்ச்சியை y sa 
கின்பெமராக்குக்‌ காரணமாகக்‌ கூறு தலாலே எனக, 


(வி- ற்‌.) புத்தர்கள்‌ கெளதம புத்தருடைய காலத்துக்கு முன்னரே 
உலகின்கண்‌ அறம்‌ குறைந்த காலந்தோறும்‌ பிறந்து அவ்வப்போது 
மீண்டும்‌ அறத்தை நிலை நாட்டிச்‌ சென்றனர்‌; அவ்வாறு தோன்றினோர்‌ 
எல்லாம்‌ ஆதி புத்தர்‌ அருளிய அறத்தையே மீண்டும்‌ பரப்பினர்‌ 


ஆதலின்‌ அவரெல்லாம்‌ புத்தர்‌ அவதாரம்‌ என்றே மதிக்கப்பட்டனர்‌. - 


Be போதிசத்துவர்‌ என்றும்‌ கூறுவர்‌, போதி சத்துவர்‌ என்பதன்‌ 
பா நள்‌ - நானத்தின்‌ ஆற்றலை முழுதும்‌ பெற்றவர்‌ என்பதாம்‌: 
எனவே ஈண்டு மரக்கலம்‌ முழுக்‌ கடலில்‌ மிதந்த வணிகன்‌ இப்பிறப்பீன்‌ 
வழுவாச்‌ லம்‌ வாய்மையிற்‌ கொண்ட பான்மையினன்‌ ஆதலின்‌ எதிர்‌ 
காலத்தே புத்தனாகும்‌ த ததியுடையோன்‌ ஆவால ; அவன்‌ செய்த அறிம 
எழு நாள்‌ காறும்‌ அலை கடலில்‌ உயிர்போகா வண்ணம்‌ காத்து வறு 
கின்றது ஆயினும்‌ அலை கடலில்‌ அவன்‌ இன்னும்‌ நீந்தி வருந்தா வண்ணம்‌ 
காத்தல்‌ கம்‌ கடன்‌ என்பான்‌ தன்‌ அருல்ரந்த தெய்வத்தை கோக்கி 

சென்று எவ்வம்‌ இர்‌ என்று பணித்தான்‌. இவ்‌ வரலாறு இந்நூலின்கீண்‌ 
கூறப்பட்டமையின்‌ அவற்றையே ஈண்டும்‌ பாட்டிடை, வைத்தலின்‌ OF 


உர ௩௬) ௩௨௯. அனத இிறம்பூண்டு...சாதை 726 

4 ர்ந்த கொள்ளக்கூடும்‌ என்‌ 

ae குறிப்பாக உணர்ந்து ாள்ளக்கூடும்‌ என்று கருதிச்‌ 0. 
பணம்‌ சுருக்கமாக வ நூலாசிரியர்‌ கூறுதல்‌ eles igen oat 
du கேரவும்‌ உறுப்பு Baraji பொருள்‌ நேரவுர்‌ தானம்‌ முதல்‌ 
PERR உள்ள பத்தும்‌ நிரம்புதல்‌, பெற்றியள்‌- தன்மையள்‌. சாரண 
கள்‌ அறிந்தோர்‌ கூற என்க. 
இதுவுமது 
கப - ௩௬: சந்த........படர்ந்தனம்‌ 


(8-4) ; அந்த உதவிக்கு ஆங்கு அவள்‌ பெயரை - 
அவ்வாறு தன்‌ குல முதல்வனுக்கு அத்‌ தெய்வம்‌ செய்த 
உதவியின்‌ கினைவுககுறியாக அம்‌ மணி?மகலை என்னும்‌ 
தெய்வத்தின்‌ பெமரை, சனை தங்கை இட்டனன - உனக்கு 
உன sos சூட்டினன்‌; தையல்‌ கின துறவியும்‌ அனறே 
சனவில்‌ ewy என அறைந்த Busy மேனி மணிமேகலா 
சதம்வம்‌ எனபவக்கு ஒப்ப அவன்‌ இடு சாபத்து தையால்‌! 
நினனுடைய துமவமச்‌ செய்தியையும்‌ அற்றை நாளிரலரய der 
தாயா மாதவியின்‌ கனவில கனவு போலத்‌ 3தானறி ANDA 
தருளிய மெல்லிச மலர்‌ போனற e மணி மசலா தெய்வம்‌ சாபம்‌. 
இட்டாற்‌ போன்றே அவ்‌ DprA haha gora இட்ட 
சாபத்தால; rat சடல்‌ Daron -Až காவிரிப்‌ பூமபட்டின மாகிய 
ககரததைக்‌ கடல்‌ விழங்கிக்‌ கொள்ளு கலால்‌; னெ தாயரும்‌ பகரும்‌ 
மானும்‌ கின்‌ பொராட்டால்‌ இ பதி படர்ந்தனம்‌ - as gym a 
தாமராமெ மாதவியும்‌ ௬,த மதியும்‌ கினக்கு அறக்‌ கூணுதற்தரிம 
மானும்‌ உனக்கு yoi கூறவும்‌ உன்னைக்‌ காணவும்‌ இச்‌ ara? 
காககரத்திற்கு abi sb எனறார்‌ எனக. 

(@- ற்‌.) உதவி - தன்‌ முன்னோனுக்கு உயிர்‌ தநத உதவி. அவள்‌... 
அம்‌ சக்கு தெய்வம்‌. நினை தந்தை இட்டனன்‌ என மாறி 
சினக்கு என இரண்டனுநபை நான்காவ தாகம்‌ தரித்துக்‌ கொள்க, 
தையல்‌: அன்மை விளி. துறவி- துறவு நிகழ்ச்சி. அன்ற என்றது 
bris நின்த்தை பெயர்‌ சூட்டிய அற்றை காள்‌ இரவே என்றவாறு. 
கனவில்‌ நனவு என என்றது நனவில்‌ வந்து சொல்வது போல விளக்க 
மாக என்றவாறு, தெய்வத்திற்கு ஓப்‌. அவன்‌ 'இூசாபம்‌ என்ற தல்‌ 
கெய்வமும்‌ சாபமிட்டமை பற்றும்‌. இது ட்டிடையைத்த குறிப்புப்‌ 
பொருள்‌. மணி 3மகலா தெய்வம்‌ மாதயியின்‌ கனவில்‌ arena ரி 
“காமன்‌ தைபறக்‌ கடுகவை அறுக்கும்‌ மாபெரும்‌ pus dere asp? > 
என்றே seria போலக்‌ கனவகத்‌ திரைத்‌ தன்‌ ஈங்கு இவ்‌ தபம்‌ 
ஆங்கு அவட்கு உரை என்று அந்தரத்து எ முந்து ஆங்கு அரன்‌ ர்க 

போயபின்‌'' என [ar am - su] முன்னம்‌ வந்தமையானும்‌ உண்ட 
அவன்‌: gasra ௩௧7 - காவிரிப்பூம்‌ பட்டினம்‌; USSR படல்‌ 
என மாறு? இதலை மணி )மகலைக்கு அறங்‌ உறுர்‌ செயல்‌ தால்‌ 

காம்‌ என அடிகளார்‌ முன்னரே இருத்தி. ஞானத்‌, 
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Ze பெற்றாம்‌. கின்‌ பொருட்டால்‌ என்றது நினக்‌ 
னர்‌ என்பது பெற்றாம்‌ O என்றது நினக்‌ F 
லும்‌ பொருட்டும்‌ சின்னைக்‌ காணும்பொருட்டும்‌ என இரு பொற்‌ 
பயந்து கின்றது. பதி: காஞ்சிமா நகரம்‌. படர்ந்தனம்‌ : கன்னம்‌ 
பன்மை வினைமுற்று. ப்‌ 


மண்மேகலை வேண்டுகோள்‌ 
௩௭ - ௪௫: என்றவ......... என்ன 


(8-4) என்றலும்‌ - என்று கூற அது Gedy 
மணி?மசலை, அறவணன தாள்‌ இணை Mana பொன்‌ Bay 
455 பீடிகை போற்றும்‌ ”வஇலசையுக்‌ இக இறம்‌ செப்பின்‌ 
ஆதலின்‌ - அறவண DE இறாவடிகளை வணங்க அடி 
ஜகன்‌! பென னானி விளங்குகிற 455 பீடிசையை நாளும்‌ வழி 
பகடுப்‌ போற்று இனற இவதிலகை எணனும்‌ டுதம்வமும்‌ ௮ம்‌ 
கணிபல்லவ.த இவின்சண்‌ இச்‌ செய்‌ இகல்‌ இவ்வாறே அதிவித்‌ 
தனன, ஆதலால்‌ அவள்‌ கூறிமவாற; அனை அணிககர்‌ 
மருங்கே Cag உருக்கொண்டு வெவ்வேறு உரைக்கும்‌ தூல்‌ 
தறை sow துண்‌ பொருள கேட்டே - அம்த அழமெ வசி 
wrest 58am பச்கவிலே எனது பெண்ணுருவம்‌ கரந்து arse 
னய மாற்அருவம்‌ கொண்டு செனறு அவ்விடத்தே தம்முள்‌ 
மாஅபக்டு வேறு வேறாகக்‌ a pap gow நூல்‌ எழிப்பட்ட 
Lada சமயச்சணக்கசிட.கதும்‌ அவ்வவர்‌ சித்தாந்தமாக. 
அண்‌ பொருள களை வினவிக்‌ கேட்ட பினனர்‌; games சமயமும்‌. 
௮ உருவெனன செவவிது grands சிந்தையின்‌ mas 
Gar - அவற்றை மான ஆராய்ந்து urt sad. தே yaa 
வாதம்‌ முதலிய pig வகையினுள்‌ அடங்கும்‌ yé சமயச்சணச்கர்‌ 
சித,தாக்தம்‌ ௮னை ததும்‌ மான்‌ மேற்கொண்டுச்ள ya மாதவன்‌ 
apar ido பொய்மாய்ச்‌ செமமை உடைமன அல்லா 
சாணப்பக்டமையின்‌ அனை மறச்கற்பாலன sang துணீச்தி 
சான சிக்தையினசண லைமா தவிடு,த3 தன Y 40; apt 
மெம்பபடொருள்‌ AUS என்ன - இபடிபாமுது அடிகள்‌ எனக்கு 
இமய்மேமாமெ செஃபபொருலை அறிவிக கருளுக என்‌,று Game! 
Apu ra. 

4-0) புத்த, பீடிகை - மணிபல்லவ அமைந்த ப 
அத்த ee அலறும்‌ ia a 
கூறினள்‌ என்றாள்‌, இவற்றை யான்‌ முன்னரே அறிந்தளேனி எ 
apis. ADN என்றது - வஞ்சி நகரத்தை. guest Bis 
நுண்‌ பொருளும்‌ வெறும்‌ பொய்‌ என்பதற்குத்‌ தான்‌ test 
அப்‌ பொய்யுருவமாயெ அம்‌ மாதவன்‌ உருவத்தையே உவமை T ற்றி 
கூறிய அழகு உணர்க. சமயம்‌ என்னும்‌ சாதி யொருமை 


a 


ra - ௫௯] ௨௯. 50,6 இிறம்பூண்டு, aras 
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செவ்விது என்று ஒருமை முடிபேத்‌ - r 
ei ட்டம்‌ ம ஒரு PENH DS. பன்மை ஒருமை மயக்கம்‌ என்‌ 


அறவணர்‌ அறங்கூறத்‌ தொடங்குதல்‌ 
௪௬-௫௯: நகொடிகுவே 


(இ-ன.) கங்காம்‌ கொடிகுவென்‌ நீ நுண்ணிதின்‌ கேள்‌- 
கற்கை 2! நீ விரும்பிமவாறே மான்‌ உனக்கு அம்‌ மெய்ப்‌ பொருளைச்‌ 
சொல்லுனைன நீயும்‌ விழிப்புடன்‌ கூர்ந்து கேட்பரமாச ; ஆதி 
Verr Sra ஏதம்‌ இல்‌ பிரத்‌இமம்‌ கருத்து அளவு என்ன 
அளனை இரண்டே - ஆதி 100% புத்தர்‌ தலைவன்‌ குற்றம்‌ 
இலலாத «rán அளணையும்‌ குற்றமில்லாத கறாத்சளவையும்‌ 
என்று gramair இரண்டே என்று வரையறை செய்துன்‌ 
stra; 640 உணர்வை பிரதீதிமக்கம்‌ எனச்‌ சோலி காம சாதி 
குணகிரிமைகள்‌ விட்டனர்‌ - அவ்விரண்டனுள்‌ ஐம்‌ பொ றிகனரல்‌ 
sÑ saiu அவ்வனற்றிற்குரிச புலனகளைச்‌ rd உணர்க்து 
சொளளுதல்‌ மட்டுமே காட்சி அளவைமாரம்‌ என்று IDA 
விட்டுக்‌ கூறி அளனைவாதி முதலியார்‌ கூறுகின்ற Dust 
அசை பண்பு செயல்‌ முதலிமவற்றைக்‌ காட்சி அளனையோடு 
கூட்டாது ஒழித்து விட்டனர்‌, எற்றுக்கெனின்‌ ; மற்று அணை 
அனுமான ததும்‌ அடையும்‌ என - அப்‌ பெயர்‌ Dades ran 
அளனவைக்கு மகம்டு3ம உரிமன ஆகாமல்‌ ¿gsm 
எய்தும்‌ எனக்‌ கரு.இம,தனாலாம்‌, இனி ; சாரண காரிய arwr ah 
“059 ஓரின்‌ பிழைக்கையும்‌ உண்டு - அவர்‌ கருத தனனையினும்‌ 

காரியக்‌ கருத. தளவை சாமானி௰க்‌ 


ஒன்றுண்டு, அஃது மா 

கருத்து - கருப்பின கரரிமமாகெ 

சதுவாசக்‌ கொள்ளுகின்ற சறாக்களனை ஒன்‌ 

அளவைகள்‌ எல்லாம்‌ சருததினில்‌ ஆன மூல, 

கூறுகனற ஏனைய அளவைகள்‌ எலலாம்‌. E à 
தான gap முறைமை சாரணமச்ச ; னன்ன 
கருத்தளனையின்கண்‌ அடக்கு, கலின்‌ சருதிதனனவை 

அமையும்‌ என்றார்‌ என்க, ்‌ 
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ம்‌.) கொடிகுவென்‌ - சொல்லுவேன்‌ ; ஆதி சினேந்தர, 
AREA TA PFSR) பெளத்த சமயத்தை உலகில்‌ ura 

ந்த ஆதிப்‌ புத்தன்‌ காட்சி அளவையும்‌ கருத்‌ நளவையும்‌ என இரண்டு 
mas tar கொண்டனன்‌. இவற்றுள்‌ குற்றம்‌ உடையனவும்‌ nem, 
அவை கொள்ளப்படா்‌ என்பார்‌ ஏதம்‌ இல்‌ பிரத்கியம்‌ கருத்‌ soray 
என்றார்‌. ஏதம்‌ இல்‌ கருத்தளவு என்றும்‌ பிரத்நிய அளவு என்றும்‌ இச்‌ 
சொற்களை இரண்டு பத்தும்‌ கூட்டி கொள்க. பிரத்திபம்‌ - பிரக 
யக்கம்‌ என்பதன்‌ சிதைவு. பிரத்தியக்கம்‌ எனினும்‌ காட்சி எனினும்‌ 
ஓக்கும்‌. கருத்த எனினும்‌ அனுமானம்‌ எனினும்‌ இக்கும்‌, இனி, 
“காட்டி காண்டல்‌ என்பன சவிகற்பக்‌ காட்சிக்தம்‌ பொதுவாதலால்‌ 
பிரத்தயம்‌ சுட்ணெர்வாய்‌ வேறுபடுவது பற்றி மொழி பெயர்க்கா 
தொழிந்தார்‌ என உணர்க'' என்பாரும்‌ உளர்‌. அங்கன மாயின்‌ அவரே 
பிரத்தியம்‌ என்னும்‌ சொல்லுக்குக்‌ காட்டு என்று பொருஞரைத்தல்‌ 
ோலியாம்‌; மேலும்‌ காட்டி அளவைக்குச்‌ சுட்டல்‌ திரிதல்‌ கவ/கோடல்‌ 
சுட்ணெர்‌ வாடு திரியக்கோடல்‌ என்றும்‌ ஐபம்‌ தேராது தெளிதல்‌ 
கண்ணெராமை என்றும்‌ கூறியவற்றால்‌ அறிக என்று அவர்‌ கூறிய 
வீளக்க மும்‌ போலியாம்‌. என்னை? காட்டு அளவைக்குப்‌ பெளத்தர்கள்‌ 
இக்‌ குற்றங்களைக்‌ கூறார்‌ ஆதலின்‌ காட்சிக்கு இகஙனம்குற்றும்‌ கூறுவார்‌. 
அளவை வாதி முதலி3யாராவார்‌. பெளத்தர்கள்‌ குற்ற மும்‌ ஒன்று 
உளத என அதனை விலக்குதற் சு ஈண்டுஏதம்‌ இல்‌ பிரத்‌ தியம்‌ என்றார்‌. 
காட்சிக்கு. உரிய குற்றம்‌ பிரத்தியக்க விருத்தம்‌ என்பதாம்‌. அகன்‌ 
இயல்பினைச்‌ சிறிது Guridi கூறுதும்‌, ஆதி சினைந்திரனால்‌ கொள்ளப்‌ 
பட்ட காட்‌ அளவை வேறு பிற" கூறும்‌ காட்சி அளவைவேறு என்பது 
தோல்‌ ற,ச ட்டுணர்வைப்‌ பிரத்தியக்கம்‌ எனச்சொல்விஅசற்கு ஏனை dur 
கூறும்‌ குண மம்‌ குற்ற மம்‌ கொள்ளாது விட்டனர்‌ என்றார்‌. எனவே 
சண்டுச்‌ சுட்டுணர்வு என்று அறவணர்‌ கூறுஇன்ற காட்சி அளவையின்‌ 
பு வேறு, அளவை வாதிகள்‌ கூறுகின்ற காட்சி அளவையின்‌ 
y வேறு என்றுணர்தல்‌ வேண்டும்‌. அளவை வாதிகள்‌ சுட்டு 
என்பது காட்சி. அளவையின்‌ ஓரு குற்றமாகக்‌ கொண்டனர்‌. ஈண்டுச்‌ 
சுட்ணெர்வே ஏதம்‌ இல்‌ காட்சி என்று அறவணவடிகள்‌ spsk 
கூர்ந்து நோக்காது இதற்கும்‌ அளவை வாதிஃள்‌ கூறுகின்ற சுட்டிற்கும்‌ 
வேறுபாடு உணரமாட்டாமல்‌ இரண்டிற்கும்‌ ஒந படித்தாக உரை 
கூறும்‌ கூற்றுப்‌ போலியாம என்க. மேலும்‌ இப்பிரத்திய அளவைக்கு. 
அவர்கள்‌ கூறும்‌ விளக்கம்‌ எல்லாம்‌ பொருந்தா தனவேயாம்‌. அவற்றை 
அவர்‌ உரை கோக்‌ உணர்க 


இனி, பெளத்தர்சள்‌ கூறுன்ற வாயில்‌ ஊ ர்வு என்னும்‌ 
மூன்றன்‌. கூட்டரவீனால்‌ உண்டாகும்‌ உணர்வ ER எனறு 
கொள்வர்‌. எனவே அவருடைய அறிவுக்‌ சந்தமும்‌ நுகர்ச்சிக்‌ கந்தம்‌: 
பத்க்‌ உயிரின்‌ உணர்வு தெரிவது காட்டு அளவை என்று 
காண்டலர்‌ என்பது ௩௦ ஆம்‌ காதையினும்‌ விளக்குவரம்‌. கண்டச்‌ 
“Gore என்பதும்‌ நுகர்ச்சிக்‌ கர்கத்தையயாம்‌ என்றுணர்க 
Bi GAG கந்தம்‌எனினும்‌ வேதனை எனினும்‌ ஓக்கும்‌, எனவே சிவஞான 
சித்தியாரில்‌ தன்‌ ரவதனைல்‌ காட்சி என்பது மட்டும அவர்‌ கூறுகின்ற 
சுட்டுணர்வு அல்லது பிரத்தியக்கம்‌ என்றறி ட. இனி, காண்டல்‌ வா 
மனம்‌ தன்வேதனை யோடு போகக்‌ காட்சி யெனச்‌ சைவ வாதிகள்‌ Y 
இ கால்வகைக்‌ காட்சிகளுள்‌ தன்வேதனைக காட்டு ஒன்றுமே பென்‌ 
தர்களுக்குக்‌ காட்சி அனவையாம்‌ என்பது பெற்றாம்‌, இனி 
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வாதிகள்‌ காட்சி அளவைக்குக்‌ m paa நாமசா இ குணக்கரியைகள்‌ 
கரத்தளவைக்‌ தம்‌ செஃ்லுகலின்‌ அவற்றைக்‌ கைவீட்டனர்‌. இனி 
அனுமானத்திற்குக்‌ கூறு Beir காரண காரிய சாமானியங்களும்‌ பிழை. 
படும்‌ என ௮ வற்றையும்‌ பெளத்தர்கள்‌ சைவிட்டனர்‌. ஆயினும்‌ 
அவற்றுள்‌ கனலில்‌ புகைபோல்‌ என வருகின்ற காரியாஐம-னம்‌ மட்டும்‌ 
டெளத்தர்களுக்கும்‌ உடன்பாடேயாம்‌, இவற்றை யன்றி அளவை வாத 
கள்‌ உற இன்ற எனைய உவமம்‌ ஆகமம்‌ ௮ ருத்தாபத்தி ஐதிகம்‌ அபாவம்‌ 
மீட்சி யொழிவறிவு எய்‌ தி யுண்டாம்‌ நெறி என்னும்‌ எட்டளவைகளும்‌ 
காத்தள வின்கண்‌ அடங்குவனவாதலின்‌ அவற்றை வேறளவையாகக்‌ 
கொள்ளுதல்‌ இலம்‌ என்பார்‌ ஏனை அளவைகள்‌ எல்லாம்‌ காத்தினில்‌ 
ஆன முறையையின்‌ அனுமானமாம்‌ எனறார்‌. பிற? அசைச்‌ சொல்‌. 


கருத்தளவையின்‌ உறுப்பு ஈளும்‌ அவற்றின்‌ இயல்புகளும்‌ 


௫௭-௬௭: பக்கம்‌ 


(இ-ள்‌.) பக்கம்‌ ஏது இக்டாக்தம்‌ உபகமம்‌ கிசமனம்‌ 
சன்ன ஐந்து உள - இனி இரண்டாவ தாகிய கருத்தளவைக்கு 
€மற்கோளும்‌ ஏதுவும்‌ எடுத்துக்‌ சாட்டும்‌. உபகமமும்‌ சிசமனமும்‌ 
அறு கூறப்படுகிற ஐந்து உறுபபுகள்‌ உளளன 5 அவற்றில்‌ 
பக்கம்‌ இம்‌ மலை கெருபபு உடைத்து என்றல்‌ - அவவைந்‌தனுள்‌ 
மூ௫னிறு.த தப்பட்ட மேற்கோள்‌ ஆவது இந்த மலை நெருப்‌ஏனை 


உடையதாம்‌ என்று கூறுதல்‌; TP- அககனம்‌ கூறு 
தற்கு ஏதுவாவது; புகை உடைத்து ஆதலால்‌ எனல்‌ - 
இம்‌ மலை தனனிட 635 புகை உடைமதாய்‌ இராத தலால்‌ எனல்‌ 
அம்மேற்கோளுக்குப்‌ பொருந்திம ஏதுக்‌ கூறிமலாரும்‌; திட்டாக sh 
ans அமை அடுக்களை போல்‌ - இனித்‌ இட்டாந்கம்‌ எனப்‌ 
படுவது பலவகைமாச அமைந்த அடுக்களை போன்று என 
ஒன்றினை ஏ$ததுச்‌ காட்டுதல்‌ ; உபகமம்‌ மலையும்‌ yas 
உடைத்து என்றல்‌ - இனி உபஈ.மம்‌ ஆவது இம்‌ மனையும்‌ புகை 
யுடைமது என்று a WS; கிகமனம்‌ புகை உடை s?s 
நெறுப்புடைத்து எனல்‌ - இனி கிகமனம்‌ ஆவது புகை உடையது 
எதுவோ அது நெருப்பும்‌ உடையது ஆம்‌ என்று கூறுதல்‌ ; 
நெருப்புடை,த்‌.து அல்லாது மாசொன்னு அது புகைப்‌ பொருத்தம்‌ 
இனறு புனல்போல்‌ சன றல்‌ - மா தாரா DA நெருப்புடையத 
அல்லாத பொருளோ அத புகைப்‌ பொருத்த மும்‌ Qader sar 
கீர்‌ போல ஏன்று கூறுதல்‌ ; மேவிய பக்கத்து ELA மொழிமாய்‌- 
பொருந்‌ இம மேற்சோளின்‌ Bow Did எதிர்மறைச்‌ சொல்லாய்‌; 
அவ தனமிய  இட்டாந்தம்‌ ஆகும்‌ - எதிர்மறை எடுதகுக்‌ 
அரல்டாகும்‌ என்றார்‌ rra. 


(வி-ம்‌) பக்கம்‌ - மேற்கோள்‌, - கருவி, திட்டாந்தம்‌ - 
அடில்‌ கடு பயம்‌ gai துணிதல்‌, கிகமனம்‌ - ds 
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. j என நிரலை தமிழில்‌ கூறிக்கொள்க. இனி எதிர்மலை 
rg கரட்டாவது: நிலை காட்டிய தொன்றனை - மேற்கோளில்‌ 
மறுதலைப்‌ பொருள்‌ ஒன்றனை எடுத்துக்‌ கா ட்டமொற்றானும்‌ உறுத 
யூட்தெல்‌. இங்ஙனம்‌ கூறும்‌ எடுத்துக்காட்டை DUFA Dun 
இட்டாந்தம்‌ என்பர்‌. ஈண்டு மேற்கோளாகிய நெருப்பிற்கு மறுதலைப்‌ 
பொருளாகிய புனலின்கண்‌ புகையின்மையில்‌ அதனை எடுத்துல்‌ 
காட்டுதல்‌ காண்க. மீட்டி மொழி-மறுதலைச்‌ சொல்‌, என்றது புனலை, 
புனல்‌ - நீர்‌. வைதன்மிய இட்டாந்தம்‌ - எதிர்மறை எடுத்துக்காட்டு 
எனவே முன்‌ கூறிய எடுத்துக்‌ காட்டாகிய அடுக்களை உடன்பாட்டு 
எடுத்துக்காட்டு என்பார்‌, வகை அமை அடுக்களை என்றார்‌. வகை. 
பண்பு வகை எனவே அதனைச்‌ சாதன்மிய இிட்டாந்தம்‌ என்ப. 


௬௮-௭௬: தூய......... என்க 


(இஃள்‌.) தூம aña ஏது sur ஆயின்‌ - இனி: 
மேற்கோளைச்‌ சாதிபபதில்‌ சிறந்‌ s ardu காமிய ஏது மேற்கோளுக்கு 
இல்‌ க பண்பாயின்‌ ; «Ss 358550 என்றல்‌ பக்கம்‌ - ஓலி, 
அழியுக்‌ பொரான்‌ என்பது மேற்கோள்‌ ; பண்ணப்படு கலால்‌ 
எனல்‌ பக்கதன்ம வசனமாகும்‌ - செய்மப்படுவதால்‌ என்றல்‌ 
மேந்கோளின்‌ இயல்பு கூறும்‌ மொழிமாகும்‌; mre Srog 
மாடுதான்‌ து பண்ணபபடுவது 9855 கடம்‌ போல்‌ என்றல்‌ - 
ads பொருள்‌ மா6.தாரு பொருள்‌ பண்ணப்படுவதோ அப்‌ 
பொருள்‌ அழியும்‌ பொருளாகும்‌ ஞடீம்போல்‌ என்று கூறுதல்‌ 
மேந்கோளோடு 6தாடீர்ச்சியுகைய உடனபாம்டு மொழிமாம்‌ ; 
மகா தான்று அகி,த்தம்‌ அல்லாதது பண்ணப்‌ படீரதது ஆகாசம்‌ 
போல்‌ எனல்‌ - மாதொரு பொருள்‌ அநியரத பொருளாம்‌. 
இருக்குமோ அப்‌ பொருள்‌ ஒருவரால்‌ செய்மப்படா,த இயற்கைப்‌ 
பொருளாகவும்‌ இருக்கும்‌ வானம்‌ போல்‌ என்று கூறுதல்‌; விபக்க 
இதாடர்ச்சி BAA மாஜி என்க - நமற்கோளின்‌ மறு தலைப்‌: 
பொருளொடு தொடர்புடைய மறு தலை Bord என்றார்‌ என்க. 


(வீ-ம்‌.) மூன்னர்‌ அளவை வாதிகள்‌ கூறும்‌ காரணம்‌ காரீயம்‌ 
சாமானியம்‌ என்னும்‌ முவ்வகை அனுமானங்களும்‌ ஆராயுமிடத்திப்‌ 
பிழைபடுதலும்‌ உண்டு, அவற்றுள்‌ காரியானுமானத்தில்‌ அவ்வளவை 
வாதிகள்‌ கனலில்‌ புகைபோல்‌ என்று கூறும்‌ காரியானுமானம்‌ மட்டும்‌ 
ஒரோ வழி, பிழைபடாதது ஆதலும்‌ கூடும்‌ என்றார்‌ ஈண்டு அவர்‌ கூறும்‌ 

| அவ்வனுமானம்‌ போல எவ்வாற்றானும்‌ பிழைபடாத காரியானுமானம்‌ 
93 என்பார்‌ தூய காரிய ஏது சுபாவம்‌ ஆயின்‌ சத்தம்‌ அகித்திம்‌. 
தல்‌ என்றார்‌. இங்ஙனம்‌ கூறுமிடத்து சத்தம்‌ அநித்தம்‌ என்பதி 
ee: பண்ணப்படுதலால்‌ என்பது ஏது. இவ்வேது மேம்‌: 
'காளின்‌ தன்மையை அறிவுறுத்துதலின்‌ அதுவே மேற்கோளின்‌ 
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தன்மையைக்‌ கூறும்‌ மொழியாகவும்‌ அமைதவீன்‌ அகனைப்‌ பக்கதன்ம 
வசனம்‌ அகும்‌ என்றார்‌. யாதொன்று யாதொன்று கடம்‌ போல்‌ 
என்றல்‌ தன்‌ மேற்கோளோடு தொடர்புடைய மொழியாயெ எடுத்துக்‌ 
காட்டாகும்‌. இதற்கு எதிர்மறை எடுத்துக்காட்டு ஆகாசம்‌ ஆம்‌. 
சபக்கம்‌ உத்தேசமாக எடுத்துக்‌ கொண்ட மேற்கோள்‌ ; இதன்‌ மறுதலை 
லிபக்கம்‌ என்றறிக. மீட்சி மொழி: எதிர்மறைச்‌ சொல்‌. 


இதுவுமது 
௭௭-௮௪: அநன்ணு.........ஆகும்‌ 


(இ-ள்‌. அன்னு ae 53H பிரமராணமாவது - 
பொருளும்‌ ஏதுவும்‌ சேர்ம்தரராத இடத்தில்‌ அவ்‌ றின்‌ 
இன்மைமைக்‌ காண்டற்கு. அளலைமானது; இவ்‌ வெள்‌ 
இடைச்சண்‌ - Qos வெற்றிடத்தில்‌; குடீம்‌ இலை என்றல்‌ 
செவ்வி பக்கம்‌ - இந்த வெற்றிடீத்‌இல்‌ குடம்‌ இல்லை என்று 
துணிதல்‌ செம்மைமான மேற்கோளாகும்‌ ;. கோன்றாமை இல்‌: 
எனல்‌ - சாணப்படாமைமால்‌ இல்லை என்று கூறும்‌ ஏது? பக்க 
தன்ம வசனமாகும்‌ - மேற்சோளின்‌ தன்மை உணர்த்தும்‌ மொழி 
மாகும்‌ ; இன்மையின்‌ கண்டிலம்‌ முறந்கோடு (போல்‌) என்றல்‌ 
gdn Ph சபக்கம்‌- இல்லாமைமால்‌ மாம்‌ கண்டிலம்‌ 
முமற்டுகாம்பைக்‌ சாணமாக்டாமை போல என்பது அவ்வழியில்‌ 
உடன்பாட்டு மேற்கோள்‌ தொடர்சீசி எடுத்துக்‌ சாட்டாகும்‌ 5 
மாதொன்னு உண்டு அது தோற்றரவு அடுக்கும்‌ - மாதொரு 
பொருள்‌ ஓரிடத்தில்‌ உளதாம்‌ அது காட்சிக்குப்‌ புலப்படும்‌; ' 
சை ரெல்லி போல்‌ எனல்‌ ஏற்ற விபக்க,த்து உரை எனல்‌ ஆகும்‌ - 
அசங்கையில்‌ இருக்கின்ற கெல்லிக்கணி போல என்று மொழி தல்‌ 
இதற்கேற்ற மறுதலை BAR மொழி என்று கூறலாம்‌ என்றார்‌ 
என்க. 


(வி- 0.) அகன்னுவயம்‌ - பொருளும்‌ ஏதுவும்‌ இல்லாமை. அவ்‌ 
வில்லாமையைத்‌ துணிதலே ஈண்டு மேற்கோளாம்‌ என்க. அதற்குப்‌ 
பொருள்‌ தோன்றாமையே ஏதுவாயிற்று. இல்‌ பொருளுக்குத்‌ தோன்றா 
மையே இயல்பும்‌ ஆயிற்று என்பார்‌ இல்லை என்றல்‌ பக்கம்‌ எனவும்‌ 
தோன்றாமையால்‌ இல்லை என்றல்‌ அவ்‌ வில்லாமையின்‌ இயல்புணர்த்தும்‌ 

* மொழியும்‌ ஆதல்‌ உணர்க. இன்மையால்‌ கண்டிலம்‌ முயற்கொம்பினைக்‌ , 
காணமாட்டாமைபோல என்றது மேற்கோளைத்‌ தொடர்ந்து வந்த. 
எடுத்துக்‌ காட்டு என்பார்‌ அப்நெறிச்‌ சபக்கம்‌ என்றார்‌. இன்மைக்கு 

* உண்மை மறுதலையாகலின்‌ தோன்றுதலும்‌ கைகெல்லிபோல்‌. என்னும்‌ 
எடுத்துக்‌ காட்டும்‌ அநன்னுவயத்தீல்‌ மேற்கோளின்‌ மறுதலையைத்‌ | 

: தெடர்ந்து வந்த மொழிகள்‌ ஆயின என்க. 
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அறவண அடிகள்‌ பிறர்தம்‌ மதங்‌ கூறி மறுத்தல்‌ 
௮ட- ௯௫: இவ்வகை........வேண்டூம்‌ 


(இ-ள்‌. இவ்‌ வகை ஏது பொருள்‌ சா இப்ப... 
மணிமகலாய்‌ ஈண்டுயாம்‌ கூறியன ற ஏதுவினால்‌ அணி பொருல்‌ 
சா.திக்கப்படுவனவாம்‌; சாரிமம்‌ புகை சாதித்கது எனனை 
என்னின - ௮ளவைன இ முதலி orcas & கரரிபானுமான ச இல்‌ 
காசிமமாயெ புகை அணி டபொரு’ை எவ்வண்ணம்‌ சாதித்தது 
என்னு வினவின்‌ அவர்‌ மாம்‌ மேல கூறியவாறு கூறாமல்‌ பீல்‌ 
வருமா கூறுவர்‌; புகை உளவிடத து றப்‌ உணடு எனனும்‌ 
அனனைவயதக்தாலும்‌ - புகை இருக்குமி. G35 சாகன சாத தியம்‌ 
ஒருகருத தல்‌ என்னும்‌ அனனுவயததாலும்‌; கெருப்பிலா 
இடத்து புகை இல்லை என்னும்‌ வெதிரேசததாலும்‌ - 2நரப்பு 
இலலாத இட SIO புகையும்‌ இல்லை எனனும்‌ எ.திர்மறைமானும்‌ ; 
புன இ - புகைமானது ; கெருபபைச்‌ சாஇித்சுது roma - 
கெருப்பண்மைமை அறிவித்தது என்பர்‌, இங்கனம்‌. கூறின்‌: 
கேரிம புகையின நிசழந்து உண்டான ஊர்‌,த்தச்‌ சாமம்‌ கெளகலச்‌ 
சாமம்‌ - நுணுமெ புகையின வாயிலாம்‌. சிகழந்து உண்டான 
மேல்‌ கோககிய செலவும்‌ வனைந்து செல்லும்‌ செலவும்‌ எனனும்‌ 
இருவகைக்‌ கரசியங்கர்ள; ambas கெருப்பின வருகரரியம்‌ 
ஆதலின - தமக்குக்‌ காரணமாக வாய்க்க Gsm னின்றும்‌ 
சோனி aGiap கரரியங்கள்‌ ஆகலின்‌; மேல்‌ நோக்கிக்‌ 
கறுத்து இருடப - மேல்‌ Coráld சென்று «MS சிருப்டனவும்‌ ; 
பகை ததிருபப தரமே - இவ்வாறு மேல்‌ நோக்பிச்‌ செல்லு தலி 
apo மாறு 66 வளைந்து சென்று வெளு ததிமப்‌ ணவும்‌ 
* ஆம கரரிமங்களால்‌ உண்டான பொருாஈகள தாமும்‌; 

கெருப்பைச்‌ #7 Bia வேண்டும்‌ - தாம்‌ தோன்றிய கிலைச்கள த்த ` 
கெருபபுண்மைமை அறிவித்தல்‌ வேண்டும்‌ அன்று? அச்‌ 
காரியங்கள்‌ தோன்றும்‌ கிலைக்கள 5 9% கெருப.9ல்லாமையின்‌ 
அக்‌ சாரியானு மானம்‌ Qiri sr gy எனறார்‌ எக, 


(வீ-ம்‌.) அறவண அடிகள்‌ முன்னர்‌ ஏனையோர்‌ கூறும்‌ காரண 
கார்யச்‌ சாமானியக்‌ கருத்து ஓரின்‌ பிழைக்கையும்‌ உண்ட எனவும்‌ 
அவற்றுள்‌ பிழையாகத கனலில்‌ புகைபோல்‌ காரியா னுமானம்‌ என்று 
உடன்பட்டார்‌; அங்ஙனம்‌ உடவபட்டவர்‌ கனவில்‌ புகைபோல்‌ காரி 
யாறுமானங்களும்‌ பக்கம்‌ நூதலிய Rig உறுப்புகளால்‌ ஆராய்ந்து 
காண்‌ பார்கக பிழைபடாததாம்‌ எல ௫௧௯ ஆம்‌ அடி முதலாக ௧௭ ஆம்‌ 
அடி இறுதியாகத்‌ தர 2ம ஆராய்ந்து காட்டினர்‌. ஈண்டு அவ்வாறன்றி 
அன்னுயயத்தாலும்‌ வெறி ரேகத்தாலும்‌ சாரியானுமானம்‌ துணி 
பொருளைச்‌ சாதிக்கும்‌ என்பார்‌ கூற்றைம்‌ தாமே எடுத்தும்‌ கூறி அவர்‌ 
கூற்றுப்‌ பிழைபுிமாற்றைக்‌ காட்டி மறுத்தவாறார்‌. பரியம்‌ புகை 
காரியமாகிய புகை. அவ்னுவயம்‌ - சாதன சாத்தியம்‌ ஒருங்கிருத்த 


௪௦௪-௪௦௮] ௨௯. தனக திறம்பூண்டு...கரதை 739 


நேரிய புகை - நுண்மையான புகை. புகைவாயிலாய்‌ நிகழ்ந்‌ துண்டான. 
ஊாத்கசாம மும்‌ Damy wist பும்‌ என்னும்‌ இருவகைக்‌ சாரியங்கன்‌ 
grmi? கென்டிலச்சாமம்‌ என்பன நிரலே மேன்‌ 
காரீயம்‌ வளைந்து படர்ந்த செல்லும்‌ காரியம்‌ 
ower. இக்‌ காரியங்களால்‌ உண்டாக்கப்பட்ட 
பொருள்‌ வானத்‌2சு sois பிழம்புகளாகவார்‌, வெள்ளிய பிழம்பு 
களாகவும்‌ கரிம மம்புகளாகவும்‌ மேல்‌ நோக்கிச்‌ செல்லுவனவாகவும்‌ 
படர்க்து செல்லுவன வாகவும்‌ இருப்பன புகையே அள்‌ றிப்‌ பிறவும்‌ உள; 
அவை நெருட்பினின்றுர்‌ தோன்றுவன அல்ல; ஆகனே அக்காரிமங்கள்‌ 
இருந்தும்‌ அவை நெருப்பைச்‌ சாதிக்க மாட்டாமையின்‌ அவர்‌ கூறும்‌ 
முறை பீழைபட தல்‌ அறிக; என்று அறிவுறுத்த படியாம்‌. இது காரி 
யத்தை மறுத்தவாறு, கறுத்திருப்ப Digan என்பன பலவறி 
சொல்‌. அவை புழுஃப்‌ Lewd முகிற்படலமும்‌ பனிப்படலமும்‌ பீறவு 
மாம்‌ என்க. இவற்றில்‌ அக்காரியங்கள்‌ உளவாதலும்‌ உணர்க. 


அன்னுவயத்திற்கு மறுப்பு 
௯௬ - ௧௦௧: அன்னு.. கூடா 


(இஃன்‌.) அன்னுவமம்‌ சாதிக்கன்‌ - இனிச்‌ சாதன 
சாத்திமம்‌ ஒருக்கருத தலா மெ அன்னுவம்க்‌ கண்டான்‌ பின்னர்‌ 
அவற்றுள்‌ சாதன 505 மட்டும்‌ கணடுழி அதனோடு சாத தினமும்‌ 
35358 வேண்டும்‌ சன துணியின ; முன்னும்‌ கழுதையையும்‌ 
கணிகைமையும்‌ தம்மில்‌ ஒரு சாலதீது ஓர்‌ இட 635 அனனுவமம்‌ 
கண்டான - முன்னொரு GS ஒரு. எழுதைமையுட்‌ ஒரு 
கணிகை மகளையும்‌ ஓர்‌ Osis ma @p க்கண்டவன்‌ 
ஒருவன்‌; பின காலத்துக்‌ கழுதைமைக்‌ கண்டு அவ்விடத்தே 
கணிஅசமை  அனுமிக்ச வேணடும்‌ - பின்னொரு காலத?த 
பிறி தசரிடத2த சகுழுனதமை மட்டும்‌ அண்டு. gad தத 
கணிசையும்‌ இருப்பாளாகக்‌ துணிதல்‌ வேண்டம்‌; அது கூடா - 
அங்ஙனம்‌ துணிதல்‌ கூடாமைமின்‌ அதுவும்‌ பிழைபடு தல்‌ அதிக 
என்றார்‌ எனக. 

(வி- 0.) அன்னுவயத்தால்‌ பொருளுண்மை சா நீக்கக்‌ கூடுமானால்‌ 
கழுதையையும்‌ கணிகையையும்‌ அன்னுலயம்‌ கண்டான்‌ பின்னொரு 
காலத்தே கழுதையைத்‌ தனித்துக்‌ கண்டவன்‌ அங்குக்‌ கணிகையும்‌ 
இருத்தல்‌ வேண்டும்‌ என்று, துணிதல்‌ வேண்டும்‌ என்று ககைச்சுவை 
பட மறுத்தவாறும்‌. அனுமித்தல்‌ - துணிதல்‌. r 


வெதிரேகத்தை மறுத்தல்‌ 


௧௦௧- ௧௦௮: BEE 


(9-4) செருப்பு இலா Dis புகை இலை எனல்‌ 
Get 9580545 வெதிரரசம்‌ சாதிக்கும்‌ என்னின்‌ - இவி 


730 மணிமேகலை [aña Be 

ச 5 இல்‌ SL 177779 B 
oars இடத்தில்‌ புகையும்‌ இல்‌! எனல்‌ 
போன்ற oat சிறப்பு மிக்க a Bk oao அணி Aur y 
சாதிக்கும்‌ என்றாலோ ; சாம்‌ வால்‌: இல்லா கழுதையின்‌ பிடசின்‌ 
கரி வாலும்‌ இலைசாக்‌ சாணப்பட்ட அதனையே கொண்டு x 
ஒருவன்‌ ஓரிட,தீத ஒரு srasis கழுகையின்‌ பிடரி wmr 
கண்டு இது சாம்‌ வாலோ அல்லது கரியின்‌ வாலோ என்று 
ஐயுற்று அணுடிப்பார்க்குமிட,த் த ஆண்டு நாய்‌ வாலும்‌ A 
வாலும்‌ இல்லைமாகக்‌ காணப்பட்ட அக்‌ காட்சியையே ஏதுவாகக்‌ 
சொண்டு; பிறிதோர்‌ இடத்து கரி வாலின்‌ சாங்‌ வாலை 
அனுமித்தல்‌ அரிதாம்‌ அதனால்‌ அதுவும்‌ ஆசாது - அவன்‌. 
மற்றோரு காலத்த வேறோரிடத்தே ஒரு வாலைக்‌ சண்டன்‌ 
அது ஈரி னால்‌ இல்லைமாதல்‌ கண்டு இது காய்‌ னாலும்‌ இல்லை. 
Tos துணிதல்‌ வேண்டும்‌, அதுவும்‌ இ௱லா,காம்‌ ஆ தலினால்‌ 
இவ்‌னதிர்மறைக்‌ கருத்தளவையும்‌ அ௮ளனைமாகமாட்டாது 
என்றார்‌ என்க. 

(வி- ற்‌.) ரெருப்பீலா இடத்துப்‌ புகை இல்லையாம்‌; ஆகவே எம்‌ 
மலையிடத்துப்‌ புகை யுளசோ அங்கு நெருப்பும்‌ இருத்தல்‌ வேண்டும்‌ 
என்று துணிதற்கு இல்வெதிர்மறை ஏதுவாதலின்‌ இதனையும்‌ அளவை 
யாகக்‌ சொள்வர்‌ அளவை வாதிகள்‌. அவ்வெதிர்மறை ஏதுவினை ஈண்டு 
அறவண அடிகளார்‌ எடுத்துக்‌ காட்டி நகைச்சுவை தோன்ற மறுத்தல்‌ 
உணர்க, காணப்பட்ட வால்‌ நாய்‌ வால்‌ ஆதலும்‌ கூடுமா தலின்‌ அதுவும்‌ 
ஆகாது என்றவாறு. இவ்வாற்றால்‌ கருத்தளவைக்குப்‌ பிறர்‌ கூறும்‌ 
காரியமும்‌ அன்னுவய மும்‌ வெதிரேகமும்‌ ஆய உறுப்புகள்‌ (போலீ. 
என்றறிவித்த படியாம்‌. திருத்தகு வெதிரேகம்‌ என்றது இகழ்ச்சிக்‌. 
குறிப்பு. 

பக்கம்‌ முதலிய ஐந்துறுப்புகளுள்‌ மூன்றுறுப்புகளே பெளத்தர்‌ 

மேற்கொள்வர்‌ என்றல்‌ 


௧௦௯ - ௧௧௨: ஒட்டிய.........உள 


(இஃன்‌.) 2.0006 கிகமனம்‌ இரண்டும்‌ phym - omar 
முன்பு மாம்‌ பச்சம்‌ முதலாகக்‌ கூறப்பக்ட amó soami 
உணுட்புகன்‌ gisi இறுதியில்‌ கின்ற உபகமமும்‌ கிசமனமும்‌ 
ஆமே இரண்டுறுப்புகளூம்‌ தருச்சவரஇ மு.கலிம பிற சமயச்‌: 
அணக்கர்சளால்‌ சேர்க்கப்பம்டவைமாம்‌ ;  இம்டாச்‌.தத்திலே 
சென்று அடங்கும்‌ - எடுத்துக்காக்டு என்னுக்‌ உறுபபிலே 
அவ்விரண்டும்‌ புக்கு அடங்குவனவாம்‌ ஆகனே; பக்கம்‌ oS! 
DA chama - நம்மனோர்‌ இப்பொழுது மேற்சொள்வன 
மற்கோளும்‌ எதுவும்‌ எடுத்துச்காக்டும்‌ ஆமெ மூன்றுறுப்புகள்‌ 
f ஒக்க மல்லவும்‌ இமவும்‌ உள - அம்‌ மூன்றனுள்‌. 


oat LA j tb 
arh என்றார்‌ சர்பத்து அல்கு BEER 


இதருப்பு இ 


| கம்டுமேமாம்‌ ; 


ssa - ssor] ௨௯. sas இிறம்பூண்டு...காதை 73F 


(a-b) 'உபகயம்‌ கிகமனம்‌ இரண்டும்‌ ஒட்டிய என மாறுக. 
ட்டிய - பிறரால்‌ ஒட்டப்பட்ட. அவ்வாறு ஓட்டி ஐந்துறுப்பினையும்‌ 


யில வழங்‌ தபவர்‌ ரையாயிகரும்‌ வைசேடி கரும்‌ பிறரும்‌ என்க. தருக்க 
நூலோர்‌ ஆயெ அவர்‌ 


ஈஉரைசெய்பிர திக்கனையு மேதுவுமு தாகரண முப யம்பின்‌ 
பரவிலிக மனமுமெனும்‌ படித்தாகு Bugger பாச மப்பாற்‌ 
கருதிலவை யைவகையாஞ்‌ த்தவீரித்‌ தத்தொடனே 
காந்தி கஞ்சீர்ப்‌ 
பிரகரணச்‌ சமமொடுகா லாத்தியா பதிட்டமெனப்‌ பேச லாமே'! 


என்பர்‌. (மெய்ஞ்ஞான : ௪௨ஆம்‌ sé.) 


அறவணர்‌ கருத்தனவையின்‌ தரம்‌ மேற்கொண்டுள்ள 
பக்கம்‌ முதலிய மூன்றுறுப்புகவின்‌ இயல்புகளை இனிக்‌ 
கூறத்‌ தொடங்குகின்றார்‌ 


௧௧௨-௧௧௭ அதில்‌ ாட்கே 


(இ-ன்‌.) அதில்‌ - அவற்றுள்‌ ; சவெளிப்பம்டுள்ள a 
யினையும்‌ வெளிப்பட்டுள சாத்திய sar oS Bob - தன மாற்றா 
Geer சொற்போர்‌ சென்‌, கைகால்‌ அனைவரும்‌ காணும்படி 
இவளிட்பம்டிருக்கன்ற துணிபொருளையும்‌ அவ்வாறே வெளிப்‌ 
பட்டிருகின்ற அத்‌ தணி பொராளின்‌ பண்பு,த,தன்‌ மை! 
பிறிதல்‌ 6 வரும்‌ வேறுபாங்டினையும்‌ - பிற 
களில்‌ கின்றும்‌ வேறாகும்‌ வேற்‌ ௮ுமையையும்‌ ; தன்கண்‌ 
கமந்தருதல்‌ உடையது ஈன்கு என்‌ பக்கம்‌ என நாக்டுக - 
தன்னிடத்தே ஏறட்டுக்‌ ககாண்டிறாக்கின்‌ ற தாரு RA 
தருவது எதுவோ அது கன்று என்று கூறப்படு 
மேற்கோள்‌ என்றூ உள்ளத்தில்‌ ப.இத்துக்‌ கொள்வாயாக 
என்றார்‌ என்க, 


(h-i) அதில்‌: ஒருமைப்‌ பன்மை மயக்கம்‌. சொற்போரின்‌' 
பொருட்டுப்‌ பலரும்‌ அறிய எடுத்துச்‌ சொல்லிய pad என்பார்‌ வெளிப்‌. 
பட்டுள்ள தன்மி என்றார்‌. தன்மி தன்மத்தை உடையது. தன்மம்‌-பண்பு. 
தன்மி அதனை உடையது. ஈண்டுத்‌ தன்மி என்றது சாத்தியத்தை. 
அஃதாவது: துணி பொருளை என்க. தன்மத்திறம்‌ அதற்கயல்பாம்‌. 
தன்மை. பிறிது என்றது மேற்கோளின்‌ மறுதலைப்‌ பொருளை. தன்கண்‌ 
சார்த்துதலாவது - தன்பால்‌ உடையதாய்‌ இருத்தல்‌. அவ்‌ வேறு 
பாடுடைமையே மேற்கோளுக்கு ஆக்கம்‌ தருதலின்‌ அவ்வாக்கத்தை. 
ஈயம்‌ என்றார்‌. வெளிப்பட்டுள்ள. தன்மையினை த்‌ தன்கண்‌ சார்த்திய 
ஈயம்‌ எனவும்‌ பிறிதில்‌ வேரும்‌ வேற்றுமையைத்‌ தன்கண்‌ சார்த்திய 
கயம்‌ எனவும்‌ தனித்தனி கூறிக்‌ கொள்க, ஈன்கென்‌ பக்கம்‌ என்றது. 
முன்னர்‌ கல்லவும்‌ தியவுமாகிய பக்கங்களுள்‌ கல்லனவா Aua b pir 


Paste lafad 
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இய பக்கம்‌ என்றவாறு. ஈண்டு விரித்துக்‌ கூறிய ஈயம்‌ இரண்‌ 


ன்‌ முன்னது ஒற்றுமை ஈயம்‌. பின்னது வேற்றுமை ஈயம்‌ என்க. 
இதுவுமது 
௧௧௭ - ௧௨௪: அதுதான்‌.......விடதலிம்‌ 


(இ-ள்‌. அதுதான்‌-அக்கனம்‌ ஈரகீடுதலாவது ; பல்ப்‌ 
அகித்தம்‌ கித்தம்‌ ஏன்று ஒன்றைப்பற்றி ; நாஃ்டப்ப$வது- 
camas 20550 gs சித்தம்‌ என்றா தல்‌. 
தான மேற்கொண்டுள்ள இவ்வீரண்டனுள்‌ IAN ஏதுவானுக்‌ 
எடுத்துக்காக்டானும்‌ சாதித்து கிற த்துவதாம்‌ 1 amb 
த்தம்‌ - இதன்கண்‌ தனமிமாவது essrrd; 5 சாத்திய 
'தமைமாவது - ஈண்டு தணிந்த பொருளின்‌ தனமரைவது; 
List சித்தம்‌ - ித்தமாதல்‌ ௮கிக்கமாதல்‌ இவ்விரண்டனுள்‌ 
தான மேற்‌ கொண்டதே துணி பாருளின்‌ தனமமாம்‌ ; 
Raya கல்‌ ஏது மூனறாப்த்‌ தோன்றும்‌ - @imabd கூறப்‌ 
பட்ட மேற்கோளுக்கு கிகழா கின்ற ஈல்ல ஏதுவும்‌ மூன்று 
னஸைகமாசக்‌ கரணப்டடுச்‌, அவைமானன ; மொழிந்த பச்சத்து 
அன்றி கிற்றலும்‌ சபச்சத்து உண்டாதலும்‌ விபச்கத்து 
இன்றியே விடு தலும்‌-எடு,த்துக்‌ கொண்ட மேற்காளில்‌ AU 
பொருந்தி நிற்றலும்‌ அதனைச்‌ சார்ந்து abs மேற்கோளிலும்‌ 
பொருந்தி கிற்றலும்‌ மறுதலை மேற்கோளின்சண இல்லா 
தொழிதலும்‌ என்னும்‌ இம்‌ மூவகையும்‌ ஆம்‌ எனறார்‌ எனக, 


(ஸீ-ம்‌.) சத்தம்‌: எழுவாய்‌, அநித்தம்‌ நித்தம்‌ - சத்தமானது 
அசித்தம்‌ என்றாதல்‌ நித்தம்‌ என்றாதல்‌ தான்‌ மேற்கொண்ட தொன்றைப்‌ 
பற்றி வாதிட்டு கிலை நாட்டுவது என்க. அங்ஙனம்‌ நிலை காட்டுங்‌ 
கால்‌ தான்‌ நாட்டிய பண்பினை ஏற்றுக்கொள்வது சத்தமே யாதலின்‌ 
தன்மி சத்தம்‌ என்றார்‌. சத்தத்திற்கு உரித்தாக நாம்‌ மேற்கொள்ளும்‌ 
இருவகைப்‌ பண்புகளூள்‌ ஒன்றே சாத்திய தன்மமாம்‌ என்பது கருத்தி 
மேற்கோளைச்‌ சாதித்தற்கு ஈம்மால்‌ கூறப்படும்‌ ஏதுக்கள்‌ மூன்றுவகைப்‌ 
படும்‌ என்று அறிவித்தவாறு. மொழிந்த பக்கத்து வாதத்திற்கு 
எடுத்து மொழிந்த மேற்கோளின்கண்‌ என்க. சபக்கம்‌ தன்‌ மேற்‌ 
கோளின்‌ சார்பாக வரம்‌ மேற்கோள்‌. அவ்வேது அங்ஙனம்‌ வரும்‌ 
துணைமேற்‌ கோளிலும்‌ இருக்கும்‌, விபக்கம்‌ மறுதலை மேற்கோள்‌. அதன்‌ 
கண்‌ ஏதுவின்‌ இன்மை உளகாம்‌. இவ்வாற்றல்‌ ஏ.து மூன்று வகைப்படும்‌ 
என்றாராயிற்று. பச்சத்தினும்‌ சபக்கத்தினும்‌ உண்மை வகையான்‌ 
ரம வணக்கத்‌ 
Bar daré சாதிப்‌ த உணர்க. ARE Wn canes S 


௪௨௪-௪௩௫] ௨௯. தத இறம்பூண்டு...சாதை 
ஏதுக்களின்‌ வீளக்கம்‌ 
௧௨௪ - ௧௩௫: 


(9- ள்‌.) சபக்சம்‌ of 8490 - தணை?மற்கோளால்‌ தான்‌ 
எடுத்துக்‌ carer மேறகரளைச்‌ சாதககுமிட த தே; பொருள்‌ 
தனனால்‌ - தான எடுததக்காட்டும்‌ பொருளால்‌; பக்கத்து ese 
Our game - தான Bog கொண்ட பொருளுக்கு ஓதிய பொதுச்‌ 
தன்மை sale மேறகோளாடும, pmp இருததல - 
பொருந்‌ BEGSs®, ௮ஃதாவத; சத்த அசித்கம்‌ சாத இயம்‌ 
ஆயின - மேற்‌ கரண்ட சததத்திற்கு 30550 சாத்‌ இய தனமம்‌ 
58.685 94455553396; ஒதத 24530 orf 
மீபால்‌ TOUS RIGA தனமிமாகிக குடம்‌ 
போல என்று கூறுதல்‌ இதற்கு; விபக்சம்‌ விளம்பில்‌ - மறுதலை 
Copiers கூறின்‌; மரதொனனறு யாதொனறு அகிததம்‌ 
Ha SH) பண்ணப்படாதது ஆ௮ காசம்‌ போல்‌ எனருகும்‌ - 
ds பொருள மாதொரு போறாள்‌ அழிவில்லா ததோ 
அப்பொருள்‌ ஒருவரால்‌ செய்யப்படாத பொருளும்‌ ஆம்‌ 
வான ததை போல்‌ எனறு si த்துக்காட்டுக்‌ உறபபடுவதாம்‌, 
இங்கனம்‌ கூறுங்கால்‌; பண்ணப்‌ படுதலும்‌ செமலிமைத்‌ தோனற 
go நண்ணிய பக்கம்‌ சபக்கத்திலுமாய்‌ - பண்ணப்படுவதுக்‌ 
Os ds கோன்றுவதும ஆய இரண்டு ஏதுச்களும்‌ 
பொருந்திய சீமற்கோளிட,ததும்‌ துணை மேற்கொளிட sg orh 
உளவாக; விபச்கத்து இ௱றி- மறுதலை Gupisioi_ sts 
இல்லா மல); அகிததததினுக்கு - சாதிச்ப்பக்டி சர த்திமதனம 
aude 98555996, மிகத்‌ 3500 ஏதுவாய்‌ விளங்கிற்று 
என்க - மிகவும்‌ ஆக்கம்‌ தருன.ற ஏதுவாக விளக்கிற்று என்று: 
கூறுக எனறார்‌ என்க, 


(விஃம்‌.) சபக்கம்‌ துணி பொருளை _வற்புறுத்துதற்கு எடுத்துக்‌ 
காட்டுகின்ற துணைமேற்கோள்‌. பொருள்‌ - துண்பொருள்‌. பொது 
வகை - பொதுத்தன்மை, சத்த அகித்தம்‌ ஒலியின்‌ கிலையாமை. 
சாத்தியம்‌ என்பது நிலையாமை உடையது என்று துணிவது, ஒலி 
தோன்றிய dur is அழிதலின்‌ ஏது ஊன்றி கிற்றல்‌ காண்க, துணை 
மேற்கோளாயெ குடத்தின்கண்‌ அப்‌ நிலையாமை உண்டாதலும்‌ காண்க, 
விபக்கம்‌ ஆகாசம்‌ என றது ஈண்டுப்‌ பிறர்‌ தம்‌... தம்‌ மேற்கொண்டு கூறிய 
படியாம்‌. என்னை? பெளத்தருக்கு ஆகாசம்‌ ஒரு பூதம்‌ என்றல்‌ உடன்பா 
உன்மையின்‌ என்க. விபக்கம்‌ - மறுதலை மேற்கோள்‌. அதன்கண்‌ 
துணி பொருவின்‌ இன்மையே ஏதுவரம்‌ அதற்கு ஆக்கம்‌ தருதல்‌ 
காண்க. 


734 manh Bina doo [அரிகள்‌ 
நல்ல எடுத்துக்‌ காட்டுகள்‌ 
௧௩௬-௧௪௨: எதமில்‌...... இத்தன 


(இ-ள்‌) ஏதம்‌ இல்‌ இட்டாக்கம்‌ Oommen - குற்ற 
மில்லாத எடுத்துச்சாம்டுகள்‌ இரண்டு னசைப்படுனைவாம்‌, 
அனைமாவன; சாதன்மிமம்‌ னைதனமிமம்‌ என - சாத்திய 
தனத உடையதும்‌ அஃதில்லாததும்‌ என்று கூறப்பநுவன 
இவற்‌ இன்‌ ; சா கனமிம௰ எனப்படு து IA Dia த்து 
அநித்தம்‌ wur என்கை - esa இட்டாக்‌.தற்‌ என்பது. 
சா.தஇ௫ தன்ம) த்தோடு தானும்‌ ஓ,த்திருக்கும்‌ வசையில்‌ சியாமை 
உடைமன என்று குடம்‌ முதலியவற்றை எடுகதுக்காட்டு தல்‌; 
ar sore இக்டாம்தம்‌ சாத்தியம்‌ bar Qu 59% எதுவும்‌ 
Aras a shw இட்டார்‌ தமானது, CID தனமைத திறம்‌ 
இல்லாத இடத்தில்‌ மேற்கோள்‌ தன்மமாகிய ஏதுவும்‌ இலலா 
தொழில்‌; இத்திறம்‌ கல்ல சா sm 5H a இத்‌ தன்மைகள்‌ 
மேற்கூறிம கல்லேதுக்களோடு இபரிதும்‌ ஒ,க்தன எனறார்‌ என்க, 

(A-b.) சா தன்மியம்‌- துணி பொருளோடு ஓத்த பண்புடைமை, 
வைதன்மியம்‌ - துணிபொருள்‌ பண்பிற்கு மறுதலையாதல்‌ [அஃதாவது 
அகித்தம்‌ அல்லாதது - பண்ணப்படாதது; ஆகாசம்‌ போல்‌ என்று 
மூன்னும்‌ வந்தமை உணர்க] கல்ல சாதனம்‌ என்றது முன்‌ கூறிய 
கல்லேதுக்களை. i 


மேற்கோட்‌ போலியும்‌ ஏதுப்‌ போலியும்‌ எடுத்துக்காட்டுப்‌ போலியும்‌ 
௧௪௩ - ௧௫௩: Su... 


(இ-ள்‌) திய பக்கமும்‌ Ba எதுவும்‌ Su எடுத்துக்‌ 
சுரம்டும்‌ ஆவன - குற்றமுடைய மேற்சகோளும்‌ குற்றமுடைய 
ஏதுவும்‌ குற்றமுடைய ஏடு,த்துக்காக்டும்‌ ஆம இவை; பக்கப்‌ 
போலியும்‌ ஏதுப்‌ போலியும்‌ 'இட்டாக்‌ தப்‌ போலியும்‌ ஆ௮ம்‌ - 
Coplard போலியும்‌ ஏதுபடோலியும்‌ போலி எடுத்துக்‌ காட்டும்‌. 
என்பனவாம்‌; இவற்றுன்‌ பக்கப்‌ போலி ஒன்பது வகைப்படும்‌ - 
இவற்றுள்‌ Captard போலி ஒன்பது வகைப்படும்‌, அணை; 
பிரத்இிமச்க விருத்தம்‌ அனுமான விருத்தம்‌ சுசைன 
விருத கம்‌. உலோக விருத்தம்‌ ஆகம விருத்தம்‌ - காட்சி 
raph கருத்து முரணும்‌ தன்‌ மொழி மாறுபாடும்‌ «oF 
oyó நூல்‌ முரணும்‌; HIRSS Mans அப்பிரசித்த 
ிசேடிமம்‌ அப்பிரசித்த உபமம்‌ அபபிரசித்த சம்பந்‌. தம்‌ என- 
"விளங்காமை சிறப்பு விளங்காமை பண்பும்‌ சிறப்புக்‌ 
-விளக்காமை விளக்கமில்லா,த்‌ தொடர்பு எனபபடு 
மாம்‌ என்றார்‌ எனக. a 


a 
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(8-6) பிரத்தியக்கம்‌ விருத்தம்‌ - காட்சி முரண்‌. அனுமானம்‌- 
கருத்தி: சுவசனம்‌ - தன்சொல்‌, உலோகம்‌ - உலகம்‌. இது சான்றோர்‌ 
என்னும்‌ பொருட்டு. ஆகமம்‌ - தூல்‌. அப்பிரசித்தம்‌ - விளங்காமை, 
விசேடணம்‌ - பண்பு: விசேடியம்‌ - சிறப்பு, உபயம்‌ என்றது பண்பும்‌ 
இறப்பும்‌ ஆகிய இரண்டும்‌ என்றவாறு. 


பக்கப்‌ போலியின்‌ விளக்கம்‌ 
BBS - ௧௬௬௬: எண்ணிய......ங்வறல்‌ 


(இ-ன்‌.) எண்ணிம Dapper - ஈண்டு எண்ணிக்‌ 
இதாஞுக்கப்பகட Gupdarar போலிகளுள்‌ வைத்து; பிரததுமக்க 
BOSS கண்ணிய சம்‌ மாறுமகாளல்‌ ஆகும்‌ - கருதிய 
காட ௮னவை3மோடு முரண்படீக்‌ கஉூறுதலாம்‌, ௮ஃ தாவது; 
sss சசவிக்குப புலன அன்று எனறல்‌ - ஒலி செவிக்குப்‌ 
Yor gs என்பது பேோலவன; மற்று அனுமான 
விருது, தம்‌ ஆனது கருகுது அளவைமை மாறாகக்‌ கூறல்‌ 
அகிததியக்‌ esas AS5800 எனறல்‌- இனிக்‌ கருத 
தளவை மூணாவது கருததளவிற்கு மாறுபடக்‌ கூறு கல, 
அது அழியும தனமையுடைம குடததை அழியாதது என்று 
கூறு தல; சுவசன வருக தம்‌ தன்‌ சொல்‌ மாறி இயம்பல்‌ என்‌ 
தாய்‌ மலடி எனமீற இயமடல்‌ - தன சொல்‌ முரணாவது ஓருவன்‌ 
தான எடுத்துச்‌ சொல்லும்‌ சொல்லலே பொருள முரண்படீச்‌ 
சொல்லுதல்‌, அது எனனை ஈனறான்‌ மலடி. எனறு கூ தலாம்‌; 
உலக வரு௧,௧௦ உலகின்‌ மாறு ஆம்‌ உரை இலகும்‌ ம,து er 
அல்ல எனறல - இண உலக மலைவு ஆவது சானறொருடைய 
சொல்‌ மரபிற்கு யூரணானெற மொழி ag விளங்கும்‌ மதி 
எனனும்‌ சொல சம்‌,திரன எனற பொருள உடைய ser gy என்று 
கூறுதல்‌, ஆகம வருததம்‌ தன நால மாறு அறைதல்‌ 
அகிததவாதியமாய்‌ உளள an, yRsDusas சித இயம்‌ 
சன நுழறைல - மூல முரணாவது ஒருவன தன eos நூல்‌ 
கருததிறகு முரனாகக்‌ கூறு உல, ௮ஃ, தாவது பொருளுக்கு கிலை 
மாமை கூறும்‌ கொளகை உடைமவனாஇய வைசேடிஎவாதி தண்‌ 
அற்‌ சருததிற்கு முரணாக கிலைமாமையுடைய கொன்றனை கிலையு,ச 
BIBL BS) TW கூழு தல்‌ எனக. 


(வீ-ற.) கண்ணிய - கருதிய, காட்சி - காட்‌ அளவை. அமித்‌ 
"Bus கடம்‌ - அழியும்‌ இயல்புடைய குடம்‌. மதி அறிவின்‌ மேல்‌ செல்‌ 
லாமைக்கு இலகுமதி என்றார்‌, அல்ல - அன்று. நுவறல்‌ - கூறுதல்‌. 


wet ¿mado 


i 

(இ-ன்‌.) அப்பிரரித்த விசேடணம்‌ ஆவது - Bord an, 
wos; கம்‌ தம்‌ எதிரிக்குச்‌ சாதநிமம்‌ தெரியர 
சொற்போச்‌ புரிவோச்‌ கங்கள்‌ தங்களுடைய எதிரிச்குத்‌ y 
atyp ததும்‌ அணி பொருள்‌ விளங்காது மெ 


மணிலேகலை 


எதிரிக்கு இனைந்த பொருள்‌ 
தனக்கு மாறாய்‌ செறு BRD பசைவனுக்குப்‌ பொறா இடி 
Boh Dur yx த்‌ தரம்ன சாதித்துக்‌ சொடு த்தல, அத வருமாறு ; 


ரக்‌, கூறின அவ 


௮௬௪-௨௦௨] ௨௯. ,தவக்இறம்பூண்டு...சாணக 739 


சற்றாலெனின்‌ WD சண்ணுக்குப்‌ புலப்படு தலால்‌ என்று 
கூறுதல்‌; அன்னிய தாத Sid - அனனி௰ தாசித.தம்‌ எனனும்‌ 
குற்றமாவது; மாறாய்‌ கினறாற்கு உனனிம ஏது gh Ns 
வாதி sob) மானுபக்டு கின்ற பிரஇவாதஇக்த ஏஆவாகும்‌ 
என்று கினைததுக்‌ கூறியவண்ணம்‌ ஏதுவாகா டல்‌ ஒழிதலாம்‌, 
அது வருமாறு) சஅாககிமனுக்கு ௪,சதம்‌ esse சமல்‌ 
உரல்‌ எனனில்‌ - பெளத்தன்‌ puw தனனோடு மாரும்‌ 
கிற்ின்ற சாககமனை கோச்‌ ஒலி கிலையாமை உடைத்து. 
எற்றாலனில்‌ அது செமற்கையினால்‌ தோன தலால்‌ எனறு 
rat கூறுவானாயின்‌ அவவேதுவரானது; ASS வெளிப்பாடு 
அலலது செயலுரல்‌ உய்தத அரங்கனுக்கு DAES ஆகும்‌ - 
பபெசருளும மூலப்பது தியினின அம்‌ ஒனறினான்றாகத்‌ தாமே 
இவளிபபடூவதல்லது செமலீல்‌ தோனும்‌ என்னும கொள்‌ 
அகமைக்‌ கைவிட்டுவிட்ட சாக்கமெனுச்கு gulag ei 5b 
அல்லாமையின SEE எனனும்‌ ஏத பபோலியாம்‌. 
எனறார்‌ எனக. 


(d-d) ஏதுப்போலி - குற்ற முடைய ஏதுக்கள்‌. அவை வகை 
யால்‌ மூன்றாய்‌, விரியால்‌ பலவாம்‌ என்க. அசித்தம்‌ ஏதுவாகா தொழி 
தல்‌. அஃது உபயாசித்தம்‌ முதலிய கான்காய்‌ வரியும்‌ எனக. அவற்றுள்‌ 
வாதி கூறுகின்ற ஏது தனக்கும்‌ பிரதி வா திக்கும்‌ ஏதுவாகா Bsr Pao. 
உபயாசித்ரம்‌ - சத்தம்‌ கண்ணுக்குப்‌ புலப்பறதலால்‌ அமித்தம்‌ 
என்றாற்‌ போல்வது என்பார்‌ சத்தம்‌ அநித்தம்‌ சட்பலத்‌ தென்றல்‌ 
என்றார்‌. கண்ணுக்குப்‌ புலப்படுதலால்‌ என்று ௯ றிய ஏது தவழுகலின்‌ 
இருவர்க்கும்‌ ஏதுவாகா தொழிர்தது காண்க. அல்கியத AF AS எனக்‌ 
கண்ணழித்துக்‌ கொள்க. அல்கியதம்‌ - ஒருதலை ஆகாமை. மாறாய்‌ 
கின்றாற்கு - பிரதிவாதிக்கு. இதற்கு எடுத்துக்காட்டு, சாங்கியலுக்கு - 
சத்தம அநித்தம்‌ என்பதற்கு அத செயலிடைத்‌ தோன்றுதலை ஏதுவாகக்‌ 
காட்டுதல்‌. சாங்கயன்‌ சத்தம்‌ சித்தம்‌ என்னும்‌ மூலடப்‌ ததியினின்றே 
எல்லாப்‌ பொரளும்‌ நிரலே தோன்றி ஒடுங்கும்‌ என்னும்‌ கொள்கை 
உடையன்‌ ஆதலன்‌ அது செயலின்கண்‌ பீதான்றும்‌ என்பது ஒருதலை 
யன்று, தானையும்‌ வெளிப்படும்‌ என்னும்‌ கொள்கை உடையன்‌ 
ஆசலின்‌ அவனுச்கு இவ்வேது அன்னியதமாய்‌ அசித்தமாயிற்று என்க, 
இதற்கு அன்னிய ரா சித்தம்‌ எனப்‌ பாடந்திருத்தி அன்னியதரல்‌ “வாதி 
பிரதிவா 5 இருவரில்‌ ஒருவன்‌ என்று பொருள்‌ கூறுவாரும்‌ உளர்‌. இஃது 
ஏனைய குற்றங்களுக்கம்‌ பொதுவாகலின்‌ அவர்‌ உரை போலியாதல்‌ 
உணர்க. சத்தம்‌ விடஞ்சனம்‌ உள்‌ வழீத்‌3தான்றி இஃவழிக்‌ கெடும்‌ 
என்பது சற்காரிய வாதீமாகிய சாங்கயென கொள்கை யாதலின்‌ மேகங்‌ 
களினின்றும்‌ இடி முதலிய ஒலி செய்வோர்‌ இல்லாமலும்‌ தோன்றுக 
லால்‌. சியதயுட்படாபையுமுணர்க. *இரட்கண்ணதாகய கடத்தி. 
wrat விளக்கு வந்த வழி விளங்கி அல்லுழி விளங்காமை போல, 
இசையும்‌ இதழ்‌ 5 அண்ண முதலிய அவ்வக்‌. கருவிகளின்‌ தொழிற்பாடு 
நிகழ்ந்தவழி விளங்யும்‌ அல்லுழி வீளங்கரமையும்‌ மாத்சரையே 
us தான்றி u Paar cr, அது போலியேது வெல்‌ றொழிக'? 
அனவரும்‌ சிவஞான பாடியம்‌ சூ-௨ சவஞான-உரை விளக்கம்‌ வேக்குக, 


ñas 
சாங்யெனுக்கு இஃது அன்னியதா சத்தம்‌ என்னும்‌ தடட | 
என்றவாறு. 
இதுவுமது 
௨௦௩ - ௨௦௬: சித்தா......... 


(8-4) சத்தா சித்தம்‌ ஆவது - சித்தா 
அ கூறப்பட AE 


2 வி ae kati 'ஐயுருசின்றே தா. 
ஈன்‌ கண்ட பொருள்‌ புலைய ı பனிப்‌ 
தெளிதற்று 


[as 


மறுதலை மேற்கோளாமெ 05555 554 
சடம்‌ போல்‌ அகித்ததது அறி 
இற்கு 
தின்கட்டோடி 


meh man [வரிக்‌ 


Ora 
னறற்கு i 
சண்‌ 


ஓலித்தன்மை போல்‌ என 
ல்‌ என்னும்‌. 


ொருள்களின்௪ண்‌ உள்ள உண்மைத்‌ கன்மையினும்‌ 


பொது உண்மைத்‌ தன்மை உடைமைமரல்‌ ; 
- என்று கூறப்பட்ட ஏதுவின்கண்‌ 


ன 


மணிமேககை > [விசன்‌ 


762 மணிமேகலை [aña 
a opaz - AC SHASTA yp GH கண்‌ ஏதுவின்‌ இன்மை 
தள்ளல்‌, அது மானு; அத்தம்‌ சித்தம்‌ அமூர்த்தக்‌, 
ஆதலால்‌ - ஒலி கினையுகலுடைமது அறாவமாகலின்‌ என்று 
மீமற்‌ கானும்‌ ஏதுவும்‌ கூறி எடுததுக்காமீடாக ; சசதொன்று 
wr O m மூமூர்க்தம்‌ அது OS std ஆதலால்‌ - மாதொரு. 
பொருள்‌ மாதொரு பொருள்‌ அருவமோ அது கிலையுதலுடைய 
தரம்‌, இங்கனமா தலின்‌; காண்புற்றது பரமாணு வில்‌ எனில்‌. 
இவ்வுண்மை சாணபடம்டது பரமா DA 5ER எனத்‌ 
இட்டாந்தம்‌ காட்டினால்‌; ,இட்டாக்தம பரமாணு கித்தத்‌ 
தாடு மூர்த்தம்‌ IDO - இடீடாந்‌ sored கரட்டப்பட்ட 
பரமாணுவான த கிலைத்‌ தல்‌ கன்மைமோடு உருவமும்‌ உடைமது 
ஆதலால்‌; சாதீஇிய தன்ம கித்தததுவம்‌ நிரம்பி - துணி 
பொருளின்‌ பண்பாகிய கிலைத்தல்‌ தனமை சிரம்பி; சாதன 
தன்ம அமூச்த்தத்துவம்‌ குறையும்‌ - ஏதுவின்‌ பண்பாகிக 
உருவமில்லா,க.தனமை குறைவ காம்‌, ஆகவே இத்திட்டாக்தம்‌ 
சாகன தன்மவிகலம்‌ என்னும்‌ போலியசயிற்று எனறார்‌ 
என்க, 


(4-4.) சாதன தன்ம விகலம்‌ ஏதுவின்‌ பண்பு குறைதல்‌. அமூர்த்‌ 
தம்‌ என்னும்‌ ஏது பரமாணு என்னும்‌ திட்டாந்தம்‌ உருவ PDA 
தாகலின்‌ குறைதல்‌ காண்க. நித்தத்துவம்‌ - கிலைத்தல்‌ தன்மை, அமூர்த்‌. 
தத்துவம்‌ - உருவ மில்லாத்‌ தன்மை, 


இதுவுமது 
௩௪௯ RE? சாத்திய....... குறையும்‌ 


(இ-ள்‌.) சாத்திய தன்ம விகலமானது - er5ßn தன்ம. 
dedo எனனும்‌ soda Larisi பேசலிமாவது!; 
சாட்டப்பட்ட இட்டாச்‌. தத இல - மேற்கோளை ab Dis 
எடுத்துக்காட்டப்பட்ட சாதன்மிம இஃ்டாக்தத்‌இன்கண்‌ ; 
சாத்திய தன்மம்‌ குறைவுபடுகல்‌ - துணி பொருளுக்குரிஏ பண்பு 
குறைவுபடு தலாம்‌, அத UGM; சத்தம்‌ கிததம்‌ YY 
ஆதலால - ஒலி கிலைத்தல்‌ தன்மைத்து அருவப்பொருள்‌ 
ஆதலால்‌ ஏன மேற்கோளும்‌ ஏதுவும்‌ கூறி அதற்கு எடுத்‌ 
அக்காக்டாக; mOsrap மாதொன்று அமூர்ததம்‌ அது 
சித்தம்‌ டத்தி போல்‌ எனறால்‌-மாடுதாரு பொரா மாதொரு. 

| பொருள்‌ உருவம்‌ அற்ற தோ அப பொருள கிலைத்கல்‌ உடையது 

7 புததிமைப்‌ போல்‌ எனது கூறினால்‌ ; இட்டார்‌. தமாகக்‌ கரக்டப்‌ 
| பட்டபுதஇ-ஈண்டு எடுததுக்காம்டரகக்‌ உறப்பட்ட புத தியான த; 
| அழூச்த்தமாகி கின்றே அகித்தம்‌ ஆதலால்‌ - உருவமத்றதால்‌ 


EZ 
Bo nan] ௨௯ A 
aa] ௨௯. தவத்திறம்பூண்டு,..அரதை 


ன : 768: 
as கிலை > : 
A tags ll 
ப்ப r சாக்கிய சித்தத்‌ உ சாதன அமூர்கு 
bl உருவமில்லாத. தன்மை RE un ஏதுப்‌ 
பாருளின்‌ பண்பாமெ கில த்தல்‌ AS பற்றுத்‌ துணி 
இது சாத இய கனம விகலம்‌ என்னும்‌ குறையும்‌, ஆதலால்‌ 
Burt Sy போலிமாயிற்று என்றார்‌ rpm) 
னக. 


(வி-ம்‌.) திட்டாந்தம்‌ 
ப l தம்‌ = சாதன்மிய திட்டாந்தம்‌ 
= A A ட்டாந்தம்‌. 
ரஸ்‌ ல்க 8568 sand. புத்தி - இட்டாந்தம்‌, cae விக்ன 
part Bus an rer முற்றியது. த்த 
என்றவாறு. a (ிபொருள்‌ ஆதலின்‌ குறைந்தது 


இதுவுமது 
௩௫௯ - ௩௬௬: உபய.........காட்டூதல்‌ 


(இ-ன்‌.) cum ,தன்அவிகலமரவது - um 

என்னும்‌ சாதன்ம இட்டாம் கப்‌ ae, sita, 
இஃடாக்‌.தத.இலே - வா.இிமால்‌ எடுத்துக்‌ காம்டப்பட்ட இட்டார்‌. 
தத்தின்‌ கண; சாத்திமம்‌ சாதனம்‌ இரண்டும்‌ குறைதல்‌ - 
துணி பொருளின்‌ பண்பும்‌ ஏதுவின்‌ பண்பும்‌ ஆகம இரண்டும்‌. 
குறைதலாம்‌ ; அன்றியும்‌ அதுதான்‌ - அதுவலலாமல்‌ அத்‌. 
'இட்டாம்‌ தம்‌ தரனும்‌; சன்‌ னும்‌ ௮சனனும்‌ எனறு இருவசையாம்‌- 
உள்ளதும்‌ இல்லதும்‌ என இருவகைபபடும்‌; இவற்றுள்‌ சன்னா 
உள உபயதன்ம விகலமாவது - இவவிரண்டனுள்‌ உள்ளதா கம 
sungan Dani என்னும்‌ «sab இய்டாம்தப்‌ போலி 
மாவது; உள்ள பொருட்கண்‌ ersan சாதனம்‌ Dar end 
இரண்டும்‌. குறையச்‌ காட்டுதல்‌ - உன்‌ பொருளின கண்‌ ; துணி: 
பொருளும்‌ எதுவும்‌ ஆம இரண்டும்‌ கொண்டுள்ள பண்புகள்‌ 
குறையுமபடி எடு,த்துக்காட்டுக்‌ கூறுதல்‌ எனக. 

(A-0) இதன்கண்‌ உபயதன்ம விகலம்‌ என்னும்‌ திட்டாந்தப்‌ 
போலி சாதன சாத்தியங்கள்‌ இரண்டினுடைய பண்பும்‌ குறையும்பட்‌ 
திட்டாந்தம்‌ காட்டுதல்‌ இதவேயுமன்றி இத்திட்டாக்தம்‌ hats 
பொருளும்‌ இல்‌ பொருளும்‌ பற்றி இரண்டுவசைப்படம்‌ என்று aR, : 
சன்னு - உளபொருள்‌ அசனி ப த கு விளக்கள்‌- 
பற்றி வருஇன்ற உபயதன்‌ : 
கூறுவார்‌ உள்‌ பொருளின்கண்‌ சாத்திய தன்மம்‌ 
என்றவாறு. 

ம. 


A 
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இன்ற Qnr ishan ஏதுவின்‌ பண்பாம்‌ இருக்கன்‌ ந 
உருவமும்‌ ஆகம இரண்டும்‌; ஆகாசம்‌ அச௪த்து என்பசனுக்கு 
அ,தன்சண்‌ இன்மைமசனே குறையும்‌ - yarad இல்பொருள்‌ 
என்பவனுக்கு அவ்விரண்டும்‌ இல்லாறைமாலே குறைவனவாம்‌ , 
இனி; உண்டென்பானுக்கு ஆகாசம்‌ மித்தம்‌ AYÉ S Sor தலால்‌ 
அனனுக்கும்‌ குறையும்‌ - ஆகரமம்‌ உள்‌ பொருள்‌ எனபவனுக்கோ 
அவ்வசசாமக்‌ நிலை த்தல்‌ கன்றை உடைமதாய்‌ அருவப்‌ பொருளும்‌ 
ஆதலால்‌ அ.கி. தசைமவனுக்கும்‌ சாசன சாத்திய தன்மங்கள்‌ 
இரண்டும்‌ குறையும்‌ ஆதலால்‌ இஃது இல்பொருளின்சண்‌ வர்க 
உபமதன்ம விகலம்‌ என்னும்‌ இகீடீரம்கப்‌ போலி ஆம்‌ என்றார்‌ 
என்க. 


(வி- ற்‌.) அசன்னு - இல்பொருள்‌. சாத்திய சாதனம்‌ என்னும்‌ 
இரண்டின்‌ தன்மங்களும்‌ குறையக்‌ காட்டுதல்‌. . மூர்த்தம்‌ - உருவ 
மூடைய பொருள்‌. ஆகாசம்‌ - பெளத்தர்களுக்கு இல்பொருள்‌ எனவே 
சண்டுப்‌ பிரதிவா Duri நின்றவன்‌ பெளத்தன்‌ என்பது தோன்ற ஆகாசம்‌ 
அசத்தென்பானுக்கு என்றார்‌. ஆகாசம்‌ உண்டென்பவன்‌ சரங்கியன்‌ 
என்க. சாங்கியனுக்கு ஆகாயம்‌ நித்தமும்‌ அருவமும்‌ ஆதலரல்‌ 
அவனுக்கும்‌ ஆகாயம்‌ என்னும்‌ திட்டாந்தத்தின்கண்‌ சாத்திய தன்மமும்‌ 
சாதன தன்மமும்‌ குறைதல்‌ உணர்க. 


அநன்னுவயம்‌ 
௩௮௫ - ௩௯௨: அநனனு.......ஃ ஆகும்‌ 


(இ-ள்‌.) Canas - அநன்னுவமம்‌ என்னுக்‌. 
.சாதன்மிம இகீடாந்தப்போலியானது; சாதன ID 
தம்மில்‌ கூகீடம்‌ மாத்திரம்‌ சொல்லாதே - ஏதுவும்‌ தணி 
பொரறானாம்‌ தம்முள்‌ இமைக்திருக்கும்‌ கூட்டத்தை மமட்டுக்‌ 
சொல்லாமல்‌; இரண்டனுடைம உண்மைமைக்‌ காமீடுதல்‌ - 


அல்விரண்உனுடைம உண்மைத்தன்மைமை மக்டும்‌ இட்டரந்தங்‌ 


சாட்டுதல்‌, அது எருமாறு; சத்தம்‌, அடித்தம்‌ கிருததம்‌ 
ஆகலின்‌ - ஓலி அழியும்‌ இமல்பிற்னு எழுப்பபபடு தலால்‌ எனச்‌ 
சாத்தியமும்‌ ஏதுவும்‌ கூதி: wr sem p யாதொன்று 
இருத,கம்‌ அது அகித்தம்‌ எனும்‌ அுவமம்‌ சொல்லாத - 
மாதொறா பொரறாள்‌ யாதொரு பொருள்‌ பண்ணப்படுமமோ அப்‌ 
பொருள்‌ அழியும்‌ கன்மை,த்தாம்‌ என்று: கூறவேண்டி௰ கியமமான 
உடனிகழ்ச்சிமைச்‌ சொல்லாமல்‌; குடத்தினசணணை கிறாத்த 
IO Re ஏன்றால்‌ அன்னுவமம்‌ Q sar g 
ஆகம்‌ - இட்டார்‌ surad குடத்தின்‌ அண்ணே செயலும்‌ அழிவும்‌ 
காணப்பட்டன என்றால்‌ aia தெரிமாதாகும்‌ சாதிய 
சாதனங்களின்‌  தன்மங்ராக்கு. நிமதமான  உடீணிகழச்‌ 


ச மணிமேகலை (las 


Werdanrer Qarb ஆதலால்‌ இஃது அப்டபமர்‌ பெற்றது. 
என்றார்‌ «are. 

(வி-ம்‌) திட்டாந்தத்தினும்‌ அன்னுவயமே துணி பொருளைச்‌ 
சாதித்த DEF சிறப்புடைத்தாகலின்‌ அதனைக்‌ கூறாமல்‌ திட்டார்தங்‌ 
உறுதல்‌ பொருளை நன்கு விளக்காமையின்‌ இத்‌ திட்டார்தம்‌ போலி 
என்றவாறு. இருத்தமும்‌ அகித்தமும்‌ காணப்பட்ட என்புழி, காணப்‌ 
பட்ட என்பது அகர ஈற்றுப்‌ பலவறிசொல்‌. ' 


விபரீதாள்னுவயம்‌ 
௩௯௩ - ௪௦௧: விபரீதம்‌..........ஆம்‌ 


(இ-ன்‌.) deis அன்னுளமம்‌ - Auf sr ad 
என்னும்‌ esobduSduriso போலியாவது ற வியாபகத 
Sao அனனுமைத்தாலே - சாத்திய தனமத Bx அனு 
வள தடைக்‌ கொண்டே 3 விமாப்பிமம்‌ விதித்தல்‌ - சாதன 
,தன்மமாகிம விமாப்பியசைக கிலைநாம்டு தல்‌, அது UGD 
சத்தம்‌ அகித்தம்‌ இருத்தகுதால்‌ எனின்‌ - ஒலிமானது 
அழியும்‌ இயல்பிற்று பண்ணப்படு தலால்‌ என்றக்கால்‌ ; 
மாதொன்று மாதொன்று இருககம்‌ அகித்தம்‌ என - 
மாதொரு பொருள்‌ மாதொரு பொருள்‌  பண்ணப்படுவகோ 
அப்போருள்‌ அழியும்‌ இமல்பிற்றும்‌. ஆம்‌ என்று வியாதி: 
மைக்‌ காட்டி: விமரப்பியத்தால்‌ விமாபகத்தைக்‌ கருதாது - 
சாதன தனமமாகிய கியதமான உடனிகழ்ச்சிமைக்‌ கொணடு 
சாரணமா&ிம சாத்திர தனம,த்தைத்‌ துணிமரமல்‌ ; wrB தானு 
erga அகித்தம்‌ அது கருத்தம்‌ என - மாதொரு 
பொருள மசதொரு பபொறாள்‌ அழியும்‌ இமல்பிற்றோ அட பொருள்‌ 


பணணபபடும்‌ பொருளரம்‌ எனறு; விமாபகத்தால்‌ விமரப்பியத்‌. — 


தைக்‌ கருதுதல்‌ - வியரபகமாமெ சாத்திக்‌ தன்மததைச்‌ 
கொண்டு வியாப்பிஎமாமயே சாதன siojn sá குறித தல்‌ ; 
அப்படிச்‌ “a விமாபகம்‌ Bar Iu sos இன றியும்‌ 
கிகழ்தலின்‌ Au தமாம்‌ - அல்கனம்‌. GEG Mu தீது oF SDE 
தனமம்‌ ஆகம வியாபகம்‌ சாதன sno Gu விமாபபிலம்‌ 
er Bega எனறு sider ye, ஆதலின்‌ இது 
ale: Dan இட்டாக்‌ சபபோலி : ஆயிற்று என்றார்‌. 


(4-8) இருக்சப்பொருள்‌ அலி, ; 
ரண்டு இரத்தம்‌ eraa தன்மம்‌, Pd தால்‌ முறை 
சாதன சு மில நாட்டிய 


ab A 
j A DGS இட்டாக்தமா, a} 
a முறையாகவும்‌ இதத்‌ ஊடுகத்‌ தட்டாத 


ki 


2 


‚ron - ௪௧௨] 2. SUIS DbY iTO.. வ 


மாரக OSs பொருளைக்‌ கூறின்‌ அத்‌இட்டாந்‌, ன, 
ER தன்மையை நிலை நாட்டு aà see 2 


mhi aao 


ரத்தம்‌ எனவே பரமாணு. அதன்‌ எதிர்மறையாக 
ud அது மீன்டது என்றார்‌. எண்டு மீளல்‌ daros இரணம்‌ 


பாருட்டு. பிருண்டும்‌;இதனைக்‌ கடைப்பி 
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aor Buh - ஏதுவின்‌ பண்பும்‌ துணிபொருட்‌ பண்பும்‌ 
கீல்சியுருமையோடு ; உண்மையின்‌ உபமாவிமாவீருத்தி 
இன்மையின்‌ உபமாவிமாவிறாக்தி என இருகை - உன்‌ 
பொருட்சண்‌ உபமாவிமாவிறா௧இ எனவும்‌ இல்‌ பொருட்கண்‌: 
cdo dos எனவும்‌ அது இருவகைப்படும்‌ அவ்விரண்‌ 
a aS Si j உண்மையின்‌ உபயரவிமா விருத்தி - உள்‌ 
பொருட்கண்‌ உபமர வியாவிரு தஇமானது ; உள்ள பொருட்கண்‌ 
ersSe சாசனம்‌ மீளாதபடி னைதன்மிம இக்டாக்‌ தம்‌ 
சாட்டல்‌ - உள்‌ பொருளின்சண்‌ சாத்தி தன்மமம்‌ சாதன 
அனமமுமரகி இரண்டும்‌ By எதிர்மறை எடுத்துக்‌ 
காக்டினை எடுத்துக்‌ காங்டுதலாம்‌, அது வருமாறு: - சத்தம்‌ 
R sO அமூர்‌ தகம்‌ ஆதலின்‌ என்றாற்கு-ஒலி சிலையு தலுடை ' 
was? அஃது அருவப்‌ பொருளாகலின்‌ எனறு மேற்சோள்‌ கூறி 
அதனை எலியுறுத்தற்கு எதுவும்‌ கூறிம  வரதிமானனை ; 
BOSS D ஈரதொன்று As sh அன்று அமர்‌ ததமும்‌ அன்று 
ஆகாசம்‌ போல்‌ என்றால்‌-மாதொரு பொருள்‌ மாதொரு பொருள்‌ 
Baranja. ததோ. அப்பொருள்‌ அருவப்‌ பொருளும்‌ 
அன்றும்‌ ஆகாகம்‌ போல என வைதன்‌ சிய இட்டாக்‌, தம்‌ கூறிய 
ழி; வைதன்மிம இட்டாக்தமாசக்‌ காட்டப்பட்ட ஆகாசம்‌ 
“இபாருள்‌ எனபாற்கு - இங்கனம்‌ மறுதலை எடுத்துக்காகடாகக்‌. 
காக்டப்பம்ட ஆகாயம்‌ உள்‌ பொருள்‌ என்னும்‌ கொள்கையுடைய 
Go BarSég; ஆகாசம்‌ கித்தமும்‌ அமூர்த்தமும்‌ ஆதலால்‌ - 
ஆகாமமான அ நிலை ,த,தறிறனமையுடைம தம்‌ you பொருளும்‌. 
ஆதலாலே; இத இயடாந்தததினின்றும்‌ அணி பொருளா மே 
கிலைத்தலும்‌ ஏதுததன்மையாகிம அருவமும்‌ ஆகம இரண்டும்‌. 
ஆசாமி தஇலுள தாங்‌ மீக்சியுறாவாயின ; எனறார்‌ எனக. 


(d-i) உண்மையின்‌ - உள்‌ பொருளின்கண்‌. உள்ள பொருள்‌ ~ 
உள்‌ பொருள்‌. ஆகாசம்‌ உள்‌ பொருள்‌ என்பாற்கு என்றவாறு. 


௪௪௦ - ௪௪௯: இன்மை........இலையாகும்‌ 


இன்‌.) இன்மையின்‌ உபயவியாவிருத்‌.இமாவது - இனி: 
PR ee i உபமாவிமாவிருத்‌.இ என்னும்‌ wa gh Bis 
இக்டாந்தப்‌ போலியானது; சத்தம்‌ 985,56 UAR 
ஆதலால்‌ ord pole - ஒலி gp sor மாலை, eu ri 
உருவப$பொருளாகலின்‌ என்னு மேகம்‌ க்‌ ia 
விடத்தே; aaa wrO sro py EN rt 


அன்று ஆகாசம்‌ போல்‌ என - wr O so 
பொருள்‌ pego அப்‌ பொருள்‌ உருவப்‌ பொருளும்‌. 


கணிலேகலை [ விகட 


760 
சாது ஆசாமம்‌ போல்‌ என்று 5 as மிமீ Bra 
TES = o Stee 15 இய்டாந்‌ 2 ங்‌ காக்டினால்‌ ; Bere 


ஈரான்‌ அல்ல என்பானுக்கு - ஆகாமம்‌ உள்‌ பொருள்‌ அன்‌ 
சலனம்‌ கொள்கையுடைய பிர இவா இக்கு 3 ஆகாசக்தாஜே, 
உண்மை இன்மையினால்‌ - இட்டாம்‌ தமாசக்‌ சாட்டிய Yara 
என்பதே இல்‌ Gurgerrsardo; rif YIS Eph oT Sey 
மூச்‌ சதமும்‌ மீட்சியும்‌ மீளரமையும்‌ இலையாகுக்‌-௪,த்.தம்‌ அத்தம்‌ 
என்னும்‌ சாத இமப்‌ டண்பும்‌ apt 550 என்னும்‌ THs தன்மைய 
urew இரண்டுமே மிட்சியுற தலும்‌ மீளரசமையுமாமெ இரண்டு 
சன்மையுமே இல்லையாலம்‌ எனறார்‌ என்க. 

(வி- ற்‌.) அன்ன்று என்புழி னகரமெய்‌ அளபெடுத்த து. அகாசம்‌ 
பொருள்‌ அல்ல என்பான்‌ பெளத்தன்‌. உண்மையின்மை-உள்பொருளா£ 
தன்மையில்லாமை. : 


அவ்‌ வெதிரேகம்‌ 
௪௫௦ - ௪௫௯: அவ்வேதிரேகம்‌....... தெரியாது 


(8-4) அவ்ளெஇரேகமாவது - இனி அவ்லனெதிரேசம்‌ 
அன்னும்‌ ளைதன்மிய்‌ இட்டாக்தப்‌ போலிமானது; சஅாத்திமம்‌ 
இல்லாவிடத்துச்‌ சாசனம்‌ இனமை சொல்லாதே விடுதல்‌ 
ஆகும - சாத்திம தன்மம்‌ இல்லா தவிட,தீ த சர. தன தனமும்‌ 
இல்லாமைமை எடுத்துக்‌ கூறாமலே Md, அது 
aY; அத்தம்‌ ASSO பண்ணப்படாமைமால்‌ என்றால்‌ - 
ஆலி ,கிலை த தற்றன்மையுடை தீது செய்சட்படசமைமால்‌ என்று 
கூறிமவிடத்தே; னைதன்மிய தல்டாம்தம்‌ கரம்டுபவன்‌ 
யாதொன்று மாதொன்ணு கிதீதமன்னு பண்ணப்படுவதல்லா 
SAY Hay எனும்‌ இவ்னெதிரேகம்‌ தெரியச்‌ சொல்லாது - 
மாதொரு பொருள்‌ மாடுதாரு பொருள்‌ நிலையுதலுடை ததன்‌ m 
அப்‌ Org பண்ணப்படுவ.தல்லாத. பெரருளூமாம்‌ என இல்‌ 
வெதிர்மறைப்‌ பண்பு சேம்போர்ச்கு கன்கு விளங்கும்படி கூறாமல்‌ i 
க௨ததின்கண்ணே பண்ணப்படுதலும்‌ அகித்தமம்‌. கண்டேம்‌ 
ஆஃலால என்னின்‌ - குட ¿Dc பண்ணப்படு தலும்‌ கிலைமா' 
மையும்‌ எண்டேம்‌ ஆதலின்‌ என்று கூறின்‌; சித்தம்‌ அன்னி 
பண்ணப்படுவது அல்லா ததும்‌ அன்னு எனனும்‌ or Gi weeps 
கேம்போர்க்கு நன்கு விளக்கித்‌ தேரன்‌ றமாம்டா ஆதலின்‌ ar 
> bite க வைதன்மிம இட்டாக்தப்‌ போலிமாயிற்று என்‌ 


வி-ம்‌.) வெதிரேகம்‌ - எதிர்மறை. Behr ரந்தம்‌ 
AMC Opie கொக்கமே அணிபொருட்‌ பன்னை அனவ பருத்தி 


ed 


௪௬௦ - ௪௬௮] ௨௬. தனத இிறம்பூண்டு, 


த்தால்‌ வலியுறுத்திய பின்னரும்‌ எதிர்மறைத்‌ இட்ட 
.. வலியுறுத்துதலே ஆதலின்‌ அத்‌ இட்டாக்தத்தின்கண்‌ «Bi we 
விளங்குமாறு கூறுவதே முறையாகும்‌. அவ்வாறு கூறாதவிடத்‌ே 
அவ்வெதிரேக 


அஸி 


௩௦. பவத்திற மறுகெனப்‌ பாவை 
நோற்ற காதை 


[முப்பதாவது பவத்திற மறுகெனப்‌ பாவை நோற்ற பாட்டு) 


அஃ தாவ.து--பிறப்பறுக என்று குறிக்கொண்டு ig 
Goats நோன்பு Gets வரலாற கூறும்‌ செய்யுள்‌ என்றது. 


இதன்கண்‌ ₹--முன்‌ காதையில்‌ அமனணடிகளார்‌. y 
> லமாக முழ்பட அறிந்துகொள்ள வேண்‌ 
an “வற்றின்‌ போலிகள்யும்‌ neun), 
அறிவுறுத்தினராக; இந்தக்‌ sm sin அவ்வடிகளாச்‌ புத்து 
Board மலர்நி;தருளிம ,க,த்துவங்களையும்‌ அவற்றை மேத்கொஷ்‌ 
கொழுகுமாந்றையும்‌ செவிமறிவுறு,த த AAA 
கன்குணர்க்‌து சொண்ட மணி3மகலை அவ்னறகெறி கிளற 
பிறப்பற கோன்பு கொற்ற செய்திகளும்‌ பிறவும்‌ கூறப்படும்‌. 


தானந்‌ தாங்கிச்‌ லத்‌ தலைநின்று , 
போன பிறப்பிற்‌ புகுந்ததை யுணர்ந்தோள்‌ 
புத்த தன்ம சங்க மென்னும்‌ 
முத்திற மணியை மும்மையின்‌ வணங்கிச்‌ 
இ சரணா கதியாய்ச்‌ சரண்சென்‌ par psier 
முரணாத்‌ திருவற மூர்த்தியை மொழிவோன்‌ 
அறிவு வறிதா யுயிர்நிறை காலத்து 
முடிதயங்‌ கமரர்‌ முறை முறை யிரப்பத்‌ 
துடித லோக மொழியத்‌ தோன்றிப்‌ 
se போதி மூலம்‌ பொருந்தி யிருந்து 
மாரனணை வென்று வீர னாகிக்‌ 
குற்ற மூன்று முற்ற வறுக்கும்‌ 
வாமன்‌ வாய்மை யேமக்‌ கட்டுரை 
இறந்த காலத்‌ தெண்ணில்புத்‌ தர்களுஞ்‌ 
௫ சிறத்தருள்‌ கூர்ந்து இருவாய்‌ மொழிந்தகி 
ஈரறு பொருளி னீந்ததெறி யுடைத்தாய்ச்‌ 
சார்பிற்‌ றோன்றித்‌ தத்தமின்‌ மீட்டும்‌ 
இலக்கணத்‌ தொடர்தவிண்‌ 
மண்டில வகையா யறியக்‌ காட்டி 
௨௦ எதிர்முறை யோப்ப Bea மாகி 
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re 


அடு 


ஆடு 


400 


ur 


soap பட்ட பொழுதினுட்‌ டோற்றி 
வினைப்பயன்‌ வினையுங்‌ காலை யுயிர்கட்கு 
மனப்பே ரின்பமுங்‌ கவலையுங்‌ காட்டுத்‌ 
தீவினை யென்ப தியாதென வினவின்‌ 
ஆய்தொடி நல்லா யாங்கது கேளாய்‌. 
கொலையே களவே காமத்‌ தீவிழை 

வுலையா வுடம்பிற்‌ றோன்றுவ மூவறும்‌ 
பொய்யே குறளை கடுஞ்சொழற்‌ பயனில்‌ 
சொல்னெச்‌ சொல்லித்‌ Capes றுவ தான்கும்‌ 
வெஃகல்‌ வெகுனல்‌ பொல்லாக்‌ காட்சி யென்‌ 
Dun தன்னி னுருப்பன மூன்றுமெனப்‌ 
பத்து வகையாற்‌ பயன்றெரி புலவர்‌ 
இத்திறம்‌ படரார்‌ uii gu ராயின்‌ 
விலங்கும்‌ பேயு தரகரு மாகிக்‌ 

கலங்கிய வுன்னக்‌ கவலையிற்‌ றோேன்றுவர்‌ 
தல்வினை யென்ப தியாதென வினவிற்‌ 
சொல்லிய பத்தின்‌ ரொகுதியி of MAE 
Sas தாங்கித்‌ தானந்‌ தலைநின்று 
மனென வகுத்த வொருமூன்று திறத்துத்‌ 
தேவரும்‌ மக்களும்‌ பீரமரு மாகி 

Codu மகழ்ச்சி வினைப்பய னுண்குவர்‌ 
உணர்வெனப்‌ படுவ துறங்குவேர aid p 
யுரிவின்‌ ரகப்‌ புலன்கொளா ததுவே 
அருவுரு வென்பதவ்‌ வுணர்வு சார்ந்த 
உயிரு முடம்பு மாகு மென்ப 

வரயி ரைறு மாயுங்‌ காலை 

உள்ள முறுவிக்க வுறுமிட னாகும்‌ 


es I per வுரைப்ப துள்ளமும்‌ வாயினும்‌ 


வேறு புலன்களை மேவுத லென்ப 

துகர்வே யுணர்வு புலன்களை துகர்தல்‌ 
வேட்கை விரும்பி துகர்ச்சியா ராமை 
பற்றெனப்‌ படுவது பசை இய வறிவே 
பவமெனப்‌ படுவது கரும fie 
தருமுறை யிதுவெனத்‌ தாத்தாஞ்‌ சார்தல்‌ 
பிறப்பெனப்‌ படுவதக்‌ கருமப்‌ பெற்றியின்‌ 
உறப்புண ருள்ளஞ்‌ சார்‌ பொடு கதிகளிற்‌ 
காரண காரிய வுருக்கணிற்‌ றோன்‌ றல்‌ 
பிணி யெனப்‌ படுவது சார்பிற்‌ பிறிதாய்‌ 
இயற்கையிற்‌ றிரிந்துடம்‌ பிடும்யை புரிதல்‌ 
மூப்பென மொழிவ தத்தத்‌ தளவுந்‌ 


gun மரத்றுக்‌. கவை J 
படுவன தோயா கும்‌3ம 
தனக்குப்‌ ` - 
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வீற்றுவீற்‌ Gs வேதனை கொள்வது 
வேற்றுமை தயமென வேண்டல்‌ வேண்டும்‌ 
பொன்றக்‌ கெடா அம்‌ பொருள்வழிப்‌ பொருள்களு&்‌ 
கொண்றிய காரண முதவுகா ரியத்தைத்‌ 
LLO தருதற்‌ GHNÈ A யென்றல்‌ 
புரிவீன்மை நய மெனப்‌ yapo வேண்டும்‌ 
நெல்வித்‌ தகத்து ணென்முளை தோற்று மெனல்‌ 
தல்ல வியல்பு டிய மிவற்றினாங்‌ கொள்பயன்‌ 
தொக்க பொருளல தொன்‌ றில்லை யென்றும்‌ 
௨௯௩௦ அப்பொரு னிடைய்பற்‌ முகா தென்றுஞ்‌ 
செய்வா னொடு bart” பாடிலை யென்றும்‌ 
எய்துகா ரணத்த.ல்‌ காரிய மென்றும்‌ 
AHA மன்றத லாதது weir Dm gid 
விதிழறை தொகையினால்‌ விரிந்த prot Gd 
asn? வினாவிடை நாண்‌ தள 
துணிந்து செல்லல்‌ கூறிட்டு மொழிதல்‌ 
வீனாவீன்‌ விடுத்தல்‌ aa MID UI 
தோன்றியது da Bor கெடாதோ வென்றாற்‌ 
கேடுண்‌ டென்றல்‌ துணிந்துசொல லாகுஞ்‌ 
௨௪௦ செத்தான்‌ பிறப்பா னோபிற வானோ 
என்று செப்பிற்‌ 
பற்றிறந்தானோ வன்மக னோ aero 
மமிஃக்கூ நிட்டு மொழித னை of mii yur 
வினவின்‌ விடுத்தன்‌ முட்டை id 
arg பனைமுத்‌ திற்றோ வனக்கட்‌ Qos dss 
என்றா லெம்முட்டைக்‌ கெப்பனை யென்றல்‌ 
வாய்வர னாமை யாகா யப்பூப்‌ 
பழைதோ புதிதா வென்று புகல்வான்‌ 
20155 மாற்ற முரையா திருத்தல்‌. 
௨௫௦ கட்டும்‌ வீடு மதன கா ரணத்த 
தொட்டித்‌ தருதற்‌ குரியோ ரில்கே 
யாமே லுரைத்த பொருள்கட்‌ கெல்லாங்‌ 
காமம்‌ வெகுளி மயக்‌ டங்‌ காரணம்‌ 
அதித்தந்‌ துக்க மநான்மா வசுகியெனத்‌ 
266 தனித்துப்பார்த்துப்‌ பற்றறுத்‌ இடுதல்‌ 
மைத்திரி கருணா முதிதை யென்‌ மறிந்து 
திருததுநல்‌ parda o செற்றமற்‌ நிடுக 
கருதி சிந்தனை பாவனா தரிசனை 
௬ருதி யுய்த்து மயக்கங்‌ கடிக 
௨௯௦ Qipro வகையான்‌ மனத்திரு ணீங்கென்று a 


மணிமேகலை புத்த தன்ம சங்கம்‌ என்னும்‌ முத்திறமணியையும்‌ 
மும்முறை வணங்கிச்‌ UD A 


௧-௫: தானம்‌......... அடைந்தபின்‌ 


(இ-ள்‌.) தானம்‌ தாங்க்‌ லைம்‌ su sr று போன 
பிறப்பின்‌ புகும்‌ தக உணர்க? தாள்‌ - மணி 2மகலை ஈல்லான்‌ 
பண்டும்‌ பண்டும்‌ பலப்பல பிறப்‌ 9 2ல தான முதலிய நல்லறங்களே 
மேற்கொண்டு gues கிலைக்‌?சற்ற கல்கொழுக்‌ கத்தி * 
பிறழாது PYA அடிப்பட்டு வரூ.தலாலே அனற்றின்‌ பயனாச இம்‌ ” 
யிறபபி2ல முற்பிறப்பையும்‌ அதன்கண்‌ des நிகழ்ச்‌ சிமையும்‌ 
அறியும்‌ பேறு பெற்றவள்‌ அப்‌ பமன்‌ பின்னும்‌ பெறாத தலாலே; 
455 தன்ம சங்கம்‌ என்னும்‌ yYAD மணியை மும்மையின்‌ 
வணங்‌ - புத்த பெருமானும்‌ அவன்‌ Amuri லைச்க்‌ sacha 
அறங்கனாம்‌ அவ்வற நெறி கின்‌ றோழுகும்‌ சக்கத்தாறாம்‌ ஆமே 
மூவகைப்பட்ட மாணிக்சங்களையும்‌ மூன்று முறை மன மொழி மம்‌ 
என்னும்‌ மூன்று கருவிகளசலும்‌ வணங்‌; சாணாகதிமாய்ச்‌ 
சரண்‌ சென்று அடைந்தபின்‌ - yé சங்கத்தார்பால seed 
புகுந்து அவர்‌ இருவடிகளை எய்‌,இிய பின்னச்‌ எனக, 

(d - b.) % 


“தவமுநீ தவமுடையார்க்‌ arg மவமதனை 
அஃதிலார்‌ மேற்கொள்‌ ug” (குறள்‌ - ௨௪) 


என்பது பற்றி “தானந்‌ தாங்கிச்‌ Pak தலைகின்று'! என இவற்றை TF 
வாக்கனார்‌. போன பிறப்பிற்‌ புகுந்ததை உணர்தற்கும்‌ wa 
மணியை வணங்குதத்கும்‌ சரணாகதிபுகுதற்கும்‌ எல்லாம்‌ பெ யுன்‌ A 
ஏதுவை முற்பட விதந்தோதினர்‌. a தானபாரமிதை. 82 
Saurs Ios. இவை பாரமிதை பத்தனுள்‌ முன்னிற்பவை. Que” e 


“தானம்‌ சீலமும்‌ பொறை தக்கதாய வீரியம்‌ 
ஊனமில்‌ தியானமே யுணர்ச்சியோடு பாயமும்‌ 


H ௩௦. பனத்இறமழூசேனப்‌...சாஸ,த. 778° 
மானமில்‌ லருளினைவ்‌ வைத்தலேவ விம்மையும்‌ — re 
ட்ட ஞானமீரைம்‌ பாரமீதை!! (ரீலகே9-௧௫௪) f 
என்பதனானும்‌ உணர்க. இவற்றுள்‌, தானபாரமிதை யாவது - தானம்‌ 
கிறைப்பது. அது “குன்றியின்‌ றுணையாகக்‌ கொடுத்தட்டான்‌ 
6 A 


அல்லனோ'' என்பதனாற்‌ பெறப்படும்‌. ; 

சலபாரமிதையாவது ஓமுக்சம்‌ நிறைத்தல்‌, அது Sous 
ரமூகுதல்‌. சீலம்‌ எனினும்‌ ஒழுக்கம்‌ எனினும்‌ 

> க சலம்‌ தசசலம்‌ என மூவகைப்‌ . 


கத்துச்‌ சொன்னவா Q 
ஓக்கும்‌. இலை-பஞ்சசலம்‌. 
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(டட 
இருனாம்‌ mwih கருளி அறவாழி அந்‌ e a புத்‌ 
மானுகைய சிறப்பினைக்‌ கூறக்‌ கொடங்குபனர்‌ ; அறிவு 4 பெடி 
உயிர்‌ கிறை காலத்து முடி,கமங்கு அமரர்‌ முறை முறை a bar 
மணிமேகலாய்‌! கூர்ந்து கேட்பரமாக! பண்டொரு கடட பே 
அறம்‌ பொறாள்‌ இன்பம்‌ வீடு என்னும்‌ உறு.இப பர டு 
நெறிமறிற்துய்‌ தற்குசிய மக்கம்‌ பிறப்பினை orb Du Pit 
தாமும்‌ A காட்டி கல்லறங்‌ AD 
சல்லாசானைப்‌ பெறமாம்உசமைமாலே தமக்குரிய அறிவு ஓ ன்ற 
எம்‌இ அஃறிணை யுயிர்‌பரலப்‌ பேதமை கிறைம்‌ இருந்க ௦ 
மூடிக்சலன்களாலே இசழ்‌ன்ற அமரர்கள்‌ பிரபாபாலர்‌ என்‌. 
6,தனன்பாற்‌ பன்முறையும்‌ சென அ உயிர்கட்குற்ற அக்‌ முல்க்‌, 
இர்‌.த்‌ கருளவேண்டும்‌ என்‌ று Orb தடையா 2ல இமல்பர கவே ல்‌ 
Gayo அத்‌ தேவனும்‌ அக்‌ குறை நேர்ந்து; Sins லோகம்‌ 
ஒழியக்‌ தோன்றி - தடிதலோகம்‌ என்னும்‌ தெய்வ உலகத்து 
னின்று இழிந்து இக்‌ சிலவுலகத்திலே Ips கருளி என்க, 


Diy 
'பாழுது 


(வீ-ம்‌.) wrens இரு அறம்‌ - முன்பின்‌ மாறுபடாத Lu 
ஒழுக்கம்‌, மூர்த்தி - புத்தர்‌. மூர்த்தியின்‌ வரலாறு மொழிவோள்‌ 
என்க. மொழிவோன்‌ : பெயர்‌; அறவணவடிகள்‌ என்க. உயிர்‌, ஈண்டு 
மக்கள்‌ உயிர்‌ என்பதபட நின்றது. என்னை? மெய்யுணர்தலும்‌ வீடு 
பெறுதலும்‌ அதற்கே யுரியவாதலின்‌. வறிதாக என்பதன்‌ ஈறுகெட்டத. 
வறிது -சிறிதின்‌ மேற்று. நிறைதவின்‌ என்றது, தொகை மேனின்றது. 
முறைமுறை என்னும்‌ அடுக்குப்‌ பன்மை 3மற்று. 


துடிதலோகம்‌- பெளத்த சமயக்‌ கணக்கர்‌ கூறும்‌ முப்பத்தோ 
ருலகத்துள்‌ ஒன்று. இஃது ஓன்பதாவதுலகமாம்‌, அவர்‌ கூறும்‌ ஆறு 
வானவருலகங்களுள்‌ வைத்து இது கான்காவதுலகம்‌ என்பர்‌. பிரப்‌ 
பாலன்‌” என்னும்‌ 94.5 லோகத்துத்‌ தேவனே புத்தனாக நிலவுலகத்திலே 
வந்து பிறந்தனன்‌ என்பது வரலாறாகும்‌. 


புத்தன்‌ கோசல நாட்டின்கண்‌ *கபிலவாத்து' என்னும்‌ ஈகரத்திரர்ச 
செங்கோலோச்சிய முடிமன்னன்‌ மனைவியருள்‌ மாயாதேவி என்ப x 
வயிற்றிற்‌ கருவாகி வளர்ந்து பிறக்குங்‌ காலத்தே அவள்‌ வலமருங்ட 
வழியே பிறந்தருளினன்‌ என்ப. 


இனி, துடிதபுரம்‌ என்பது இர்‌ நிலவுலகத்தே dies 
திருப்பதீயா யெ ஒரு நகரம்‌ என்பாருமுளர்‌, எனவே துடிதலோகத்‌ Pi 
கினைவுச்‌ சின்னமாக அந்நகரம்‌ மக்களால்‌ உண்டாக்கப்பட்ட 
கொள்ளலாம்‌, இதனை, 


“'தொழுமடிய ரிதயமல ரொருபொழுதும்‌ 
பிரிவரிய துணைவ னெனலாம்‌ 
எழுமிரவீ Brands ரிலகு துல்‌ 
AN புனைசெய்தரு ளிறைவ னிடமாம்‌ 
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க்‌ யிச்க்குப்‌ ur துகாவலும்‌ 
கமங்க்காட்சிகளா ம்‌ மக்கள்‌ உயிர்க்கு! லும்‌ இன்‌, 
பயக்கும்‌ மெய்பபொராள்‌ Cur Lio அதவுரைகளை என்க, Ch 
வி-ம்‌.) பாரன்‌ - ஈண்டு, அவன்‌ செயலாயெ கர 
ee மாரை வெல்றான்‌ எனவே அவளை, மீண்டும்‌ n ewa 
சடுபடுத்தும்‌ எல்லாத்‌ இக்கு பல ளும்‌ வென்றமை கூறாமலே அமைதலில்‌ கு 
வீரன்‌ ஆட என்றார்‌. 
குற்றம்‌ மூன்று - காம வெருளி மயக்கங்கள்‌. இவற்றைத்‌ 
துடைத்தார்க்குப்‌ பின்னர்ப்‌ பிறவிப்‌ பிணி இல்லா மையின்‌ was 
அறுக்கும்‌ என்றார்‌. 
“தாம வெகுளி மயக்கம்‌ இவைமூன்றன்‌ 
காமங்‌ சகெடக்கெடு நோய்‌'' (௩௯௦) 
என வரும்‌ திருக்கு றளும்‌ ஈண்டு நினைக்கற்பாற்று. 
வாமன்‌ - அழகன்‌. அழசான்‌ மிக்கவன்‌ என்பது பற்றி அத 
புத்தரின்‌ பெயருள்‌ garg sta வழங்கப்படுகின்ற து. குற்றம்‌ அறுக்கும்‌ 
கட்டுரை, வாமன்‌ திருவாய்‌ மலர்ந்தருளிய கட்டுரை; வாய்மைகளை 
யுடைய கட்டுரை, ஏமமுடைய கட்டுரை என அனைத்தம்‌ கட்டுரைக்கே 
தனித்‌ தனி இயையும்‌. திருவாய்‌ மலர்ந்த கட்டுரை என ஒரு சென்‌ 
பெய்து கொள்க. 
வாய்மை என்றது புத்தன து நால்வகை மெய்க்‌ காட்கேளை; அனை 
பின்னர்‌ விளக்கப்படும்‌. ஏமம்‌-பா.துகாவலும்‌ இன்பமும்‌ ஆம்‌; ஆக இரு 
பொருளும்‌ கொள்க: கட்டுரை - பொருள்‌ பொதிந்த மொழி. 


இதுவுமது 
௧௪- ௧௯: Piz காட்டி 


(8-5) இறந்த காலத்து எண்‌ இல்‌ புத்தர்சனாம்‌ 
கற்று அச்‌ saar தானும்‌ அவ்வா திப புததருக்குப்‌ பினனர்‌ 
அவ்வற$கறிமைப்‌ பின்பற்றி வழி வழிமாகச்‌ கடந்த காலத்தில 
எண்ணிறந்த புத்தர்களும்‌ பிறந்து; அறாள்‌ உளம்‌. Sais அருள்‌ 
கூர்ந்து மக்கக்குத்‌ தம்‌ அருளுடைமை காரணமாக; DOW 
மலர்ந்தருளி உல செலாம்‌ பரபபபடட்ட சிறப்‌ னையும்‌ உடை ௫ தாம்‌; 
ஈர்‌ அறுபொராளின . சக்த நெறி உடைத்தாய்‌ SUN 
தானும்‌ தன்பால்‌ பன்னிரண்டு சி.கானங்கள்‌ என்னும்‌ உ) 
ஞறுப்புகளரம்ப்‌ LES? காதும்‌ முறைமையினை ya 55h 
சார்பின்‌ தானறி தம்‌ தமின மீட்டும்‌ இலக்கு ௮ணத்‌ தொடர்‌ 
கிலின்‌ - அப்‌ பனிரண்டு சிதானமகளும்‌ தம்முள்‌ por DGS 
(ஒன்று காரணகாரிம aprte தரம்தாம்‌ rer ச்‌ 
சார்பாயெ பண்புகளினின றும்‌ தோனறித்‌ தத்தமச்குரிம 
சார்பு, மீண்டும்‌ நாந்தாம்‌ பிற,த,தற்கேதுவாக 29/9 FP 
பொழுது iaa பிறக்து Bad Os 
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தான்றி வருதலாலே அனற்றின்‌ தோற்ற முறையினை; மண்டில 
வகைசா அறியக்‌ காட்டி - வட்டமாகச்‌ சுழன்று கருத்த 
முறைமயா s அறிவு தனு எனக. 

(d-d) அமரர்‌ இரந்து வேண்டுதலாலே துடி.த லோகத்தினின்று 
days ds பிறந்தருளிய கெளதம புத்தரே அதிபுத்தர்‌ எனவும்‌; 
அவர்‌ போதி மூலத்திருந்து கண்ட மெய்க்காட்சிகளே பெளத்த சமய 
தத்துவங்கள்‌ ஆம்‌ எனவும்‌ கொள்க, 

இனி, இறந்த காலத்து எண்ணில்‌ புத்தர்களும்‌ - என்பதற்கு. 
அடுகளகம பத்தர்‌ தோன்றுமுன்‌ du எண்ணிறந்த புத்தர்‌ காலந்‌ 
Gst pwi தோன்றி உலகில்‌ அறத்தை கி.றுவினர்‌ எனவும்‌. saw poo iS 
யையே கெளதம புத்தர்‌ உறுதி பெறச்‌ செய்தனர்‌ என்றும்‌ கூறுவாரும்‌ 
உளர்‌. கெளதம புத்தருக்குப்பின்‌ இறந்த காலத்தே எண்ணிறந்த 
புத்தர்‌ பிற$தனர்‌ என்பாருமுளர்‌, 

இனிக்‌ கெளதம புத்தர்‌ புத்த தத்துவம்‌ நிரம்புதற்கு முன்னே 
எண்ணிறந்த புத்தப்‌ பிறப்பினை எய்தி அந்‌நெறிப்‌ பயின்றடிப்பட்டு 
வந்து கெளதம புத்தராய்ப்‌ பி,றந்தபொழுது பத்த தத்துவம்‌ நிரப்பினர்‌ 

என்பாரும்‌ உளர்‌. 


ஈர்‌ அறு பொருள்‌ என்றது பேதைமை முதலிய பன்னிரண்டு 
கிகானங்களை. அவை - ௨௪ ஆங்‌ காதையில்‌ இவ்வறவண வடிகனரரே 
இராசமா தேவியார்க்கு, 


“2பதைமை செய்கை உணர்வே அருவுரு 
வாயில்‌ ஊறே நுகர்வே வேட்கை 
பற்றே பவமே தோ bpb வினைப்பயன்‌!" 


எனத்‌ தொகுத்கோதி யுள்ளமையின்‌ ஈண்டு “ETD பொருளின்‌ சந்த 
055” என்று தொகைமட்டும்‌ ஒதியொழிந்தார்‌ 


இனி இக்‌ காதையில்‌ இவற்றினியஃபெலாம்‌ விரிவகையால்‌ விரித்‌ 
தோதப்படும்‌. இப்‌ பன்னிரண்டு கிதா னங்களும்‌ காரண கார்ய 
முறையாலே தொடர்ந்து தோன்றி ஒரு வட்டமா? மீட்டும்‌ அவ்வாதே 
தத்தம்‌ இலக்கு அண்ணியவழித்‌ தோன்றி இவ்வாறே முடிவின்றி, 
மண்டலமாகச்‌ சுழன்ற வண்ண?ம இரக்கும்‌ என்பார்‌, மண்டல 
வகையாற்‌ சாட்டி. என்றார்‌. இக்‌ காரணத்தால்‌ பிறப்பிற்கு எல்லையில்லை 
யாயிழ்‌,ற என்பது குறிப்பு. பேதைமையை முதலாகக்‌ காட்டி னரேனும்‌ 
இறுதயினின்ற வினப்பயன்‌ சார்பாகப்‌ பேதைமை பிறத்தலின்‌ இல்‌ 
-வட்டத்திற்குத்‌ தொடக்கமும்‌ முடிவும்‌ இல்லை என்றாராயிற்று. சார்பு - 
இடம்‌ என்னும்‌ பொருட்டு; வழி என்னும்‌ பொருட்டாகக்‌ கோடலுமாம்‌. 
இனி, பீறப்பிற்குப்‌ பேதைமை முதற்‌ காரண மம்‌ துணைக்‌ காரணமும்‌. 
39 எல்லா நிதானத்தினும்‌ கலந்துள்ளமையின்‌ அதனையே முதலாக: 
-எடுத்தோதிற்று எனினுமாம்‌. SEE: 


இவற்றை, வடநூலோர்‌ garse நிதானம்‌ என்றும்‌ நிரலே 
அவற்றை அவித்யை கர்மம்‌. (ஸம்ஸ்காரம்‌) வஞ்ஞானம்‌ ரூபாரூபம்‌ 
.சடாயதனம்‌ பரிசம்‌ வேதனை இருட்டிணை உபாதானம்‌ பவம்‌ சன்மம்‌ 
கர்மபலம்‌ என்றும்‌ வீரிப்பர்‌. : 
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௨௦- ௩௧: எதிர்‌..........உறதியாகி 


(இ-ன்‌.) எ.இர்‌ முறை ஒப்ப மீக்சியும்‌ ஆட - கோன்‌ 
தற்குரிய காரணத்தை எதிர்த்து கின்று விலக்கு sony 
சாரிமம்‌ சிசழாமையுமாய்‌; ஈக்கு இது இல்லாவழி இல்‌ 
ஆகி - இவ்வாறு காரணம்‌ - இல்லாத விடத்தே அகன்‌ 
சாரிமமும்‌ Op தலும்‌ இல்லைமா ; சங்கு இது உள்ள வழி 
உண்டு QA- இவ்வாறாம காரணம்‌ உள தாம விடத்தே 
año கிசழ்ச்சியும்‌ ஒரு தலைமசக நிகழ்வ தாகலாலே; அக்க 
இக்க சார்பின்‌ தோற்றம்‌ என - அவ்வப்‌ பிறப்பிற்கு. த 
இருந்‌ க காரணக்கள்‌ அமைந்‌ கவழி அவ்வவற்றிற்‌ கேற்டப்‌ பிறப்பும்‌ 
தோன்றும்‌ என்‌ சொல்லப்பட்டு; இலக்கு அண்‌ அத்‌ தொடரச்‌ 
பால்‌ - காரணமாம்‌ இலக்கு அணுகுவதாகிய கொடர்பினா2ல; 
கருதப்பட்டு - ஆரசய்ந்து கூறப்பட்டும்‌ ; கண்டம்‌ நான்கு 
உடை கீதம்‌ - பகுதிகள்‌ கான்ருடைத்தாய்‌; மறாவிய #b இவகை 
மூன்று உடைத்தாய்‌ - அப்‌ பகுதிகள்‌ கூடுகின்ற கூட்டவகை 
மூன்றுடை sar, பரர்க்கன்‌ தோற்றம்‌ மூன்று வசைமாம்‌ - 
ஆராம்ந்‌து பார்க்குமிட த்துப்‌ பிறப்பு மூன்று வகைமாம்‌ ; தோற்‌ 

DÓS ஏற்ற சாலம்‌ Erm உடைத்தாம்‌ - பிறத்தற்குப்‌ 
பொருந்‌ திம காலங்கள்‌ ஒரு மூன்‌ றுமைம,தாம்‌ ; குற்றமும்‌ வினையும்‌ 
பமனுகி விகாக்து - குற்றங்களும்‌ வினைகளும்‌ அவற்றின்‌ பமன்‌ 
களூம Brig; நிலை இல வறிய துன்பம்‌ என Barda- 
பிறப்புகள்‌ கிலைத்தல்‌ இல்லா தனவும்‌ இனபமில்லர கனவும்‌ பெரு 
இம துன்பமே உடைமனவும்‌ ஆம்‌ என்று மெய்யுணர்ந்த பொழுது; 
உலைக வீட்டிற்கு உறுஇமரகி - அது தரனே எஞ்ஞான்றும்‌ 
pars Phy ris திற்கு உறுதி தருவ தாகவும்‌ ஆகி; எனக. 
(h-i) எதிர்மறை ஓப்பதலாவது - இவ்வாறு ஒன்றிலிருந்து 
ஒன்று ee. et எதிர்த்து நின்று மா pð SOSA 
அஃதாவது காரணத்தை இல்லையாம்படி. செய்தல்‌ என்றவாறு. இங்ஙள 
காரணத்தை மாற்றிய வழி இல்லையாய்‌, மாற்றாது விட்டவழி என்‌ 
றென்றும்‌ மண்டில வகையாய்‌ உண்டாகும்‌ என்று SU ria 
ஈங்கு இது இல்லாவழி இல்லா ஈங்‌துள்ளவழி உண்டா 5லின்‌ என்‌ 
விதந்து ஏதுவை வலியுறுத்தினர்‌. ஈங்கு என்றது இவ்வாறு என்றவாழி* 
இனி (+4) தொடர்தலின்‌ என்பதனைச்‌ சுட்டி ற்றாகக்‌ கருதி 8 
தொடர்ச்சிக்குக்‌ காரணமாகப்‌ இலக்கு இல்வழி இல்லாகி உள்ளல்‌ 
உண்டாதலின்‌ எனக்‌ கோடலுமாம்‌. நல்வினையும்‌ திவினையும்‌ mo 
வினைவகைக்குத்தக உயர்‌ பிறப்பும்‌ இழிபிறப்பும்‌ உண்டாம்‌ என்‌ 
தக்க தக்க சார்பிழ்‌ >ோற்றம்‌ என்றார்‌, என்னை? ` 
"as பல்லுயிர்‌ அறுவகைத்‌ தாகும்‌ 
மக்களும்‌ தேவரும்‌ பிரமரும்‌ நரகரும்‌ , 


ant 
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ma - ௩௮] ao. uod Apn m கனம்‌. 
தொக்க விலங்கும்‌ பேயும்‌ என்றே 
தல்வினை திவீனை என்‌ றிரு வகையால்‌ 
சொல்லப்‌ பட்ட கருவினுள்‌ தோன்றி?' 

தனமையும்‌ நினைக. எனவே அவ்வவற்றின்‌ வினைவகைக்குத்‌ தக்க 
பில்‌ தோற்றம்‌, என்றார்‌ என்க. 

அவை மூன்றுவகைப்படும்‌. அவை பின்னர்‌ 
வறிய துன்பம்‌ என நோக்க... என 
/ வீட்டிற்குக்‌ கருவியாம்‌ 


என்றோ, 
தக்க சா 
தோற்றம்‌ - பிறப்பு ; 
விளக்கப்படும்‌. தோற்றம்‌ நிலையில 
இயைக்க. அங்ஙனம்‌ நோக்யெ வழி பிறப்‌ 2. 
என்பார்‌ வீட்டிற்கு உறுதியாக என்றார்‌. 


இதுவுமது 
௩௨ - ௩௮: நால்வகை... கேடாதாய்‌ 


(இஃள்‌.) நால்வசை வாய்மைக்குச்‌ சார்பு இடன்‌ ஆ - 
sog vwa uke மெம்க்சாட்டுகளும்‌ தேரன்‌ அ தற்‌ யென த 
கிலைக்களன்‌ YO; ஐர்துவலைக்‌ ah 555) அமைதிமா8 - ஐந்து 
சைப்பட்டி கந்தங்களூம்‌ API கூட்டத்‌ தாலே அமைனதரய்‌ ; 
மெய்வகை ஆணு வழக்கு முகம்‌ ஆலூ - உண்மை ayáns 
உள்ளிட்ட ஆறுவகை வழக்கும்‌ mar தற்த கிலைக்களன்‌ ஆக ; 
நறங்கள்‌ சகானகால்‌ பயன்கள்‌ எய்தி - ஒற்றுமை கலம்‌ முதலிய 
சமங்கன்‌ கான்கினாலும்‌ கால்வகைப்‌ பயன்களையும்‌ ` எம்‌.இ) 


சொல்லல்‌ மூ.தலிம orhe வகைமாலே By ற வினாக்களையும்‌. 
விடைககீரயும்‌ உடையதாய்‌) கினமிதி இன்றி - ஒருவரானும்‌ 
உண்டாக்ஃப்படாது தான கோன்றிகரம்‌) ஊழ்பாடு இன்றி - 
முடிவற்றதுமாய்‌ ; பின்போக்கு அல்லது பொன்றக்‌ செடா த தாய்‌ -- 
தொடர்ர்து கிகழ்தைல்லது ஒருபொழுதும்‌ Pao அழிமா த. 
தாம்‌ என்சு, ` 


(ஞீ - ம.) நால்வகை வாய்மையாவன : 
ஈபிறந்தோர்‌ உறுவது பெருகிய துன்பம்‌ 
பிறவார்‌ உறுவது பெரும்பே ரின்பம்‌ 
பற்றின்‌ வருவது முன்னது பின்னது 
அற்றோர்‌ உறுவது”? (மணி-௨- ௬௪-௫): 


என்பன, இவற்றை, நிரலே துக்கம்‌, அுக்கோற்பத்‌ தி, துக்ககிவாரணம்‌,. 
துக்ககிவாரண மார்க்கம்‌ என்று வடநாலோர்‌ கூறுப. ¡ma 
= ee Er ey Sa rat oP வாய்மை - சத்தியம்‌. 

a புத்தர்‌ போதி மூலம்‌ பொருந்தியிருந்த பொழுது அவர்‌ 
உள்ளத்தே பிறந்த மெய்க்‌ காட்கெளாம்‌ பர்‌ E 


780 went? mame [சிகள்‌ 


ஆர்துவகைக்‌ கந்தமாவன 2 “erario, துகர்ச்சிக்‌ கந்தம்‌, 
குறிப்புக்‌ கந்தம்‌, பாவைக்‌ கந்தம்‌, அறிவுக்‌ ak gh என்னும்‌ ஐந்துமாம்‌, 
இவற்றிற்கு இக்‌ காதையின்‌ ௧ ௮௩ - ௧௧௦ ஆம்‌ அடிகளின்‌ விளக்கம்‌ தரப்‌ 
படும்‌ ; ஆண்டுக்‌ கண்டு கொள்க. 

மெய்வகை-உண்மை முசலிய வழக்குவகை. முகம்‌- தோற்றுவாய்‌, 
கயங்கள்‌ ஒற்றுமை ஈயம்‌, வேற்றுமை ஈயம்‌, புரிவின்மை ஈயம்‌, இயல்பு 
கயம்‌ என்னும்‌ கான்குமாம்‌. 


நால்வகை வீனாவிடையாவன : Ei சொல்லல்‌, கூறிட்டு 
மொழிதல்‌, வினாவீன்‌ விடுத்தல்‌, வாய்வாளாமை என்பன. 

SHAI - உண்டாக்குதல்‌. ஊழ்பாடு - முடிதல்‌, பீன்‌ போக்கு 
எனினும்‌ தொடர்ச்‌? எனீனும்‌ ஒக்கும்‌. இத்‌ தொடர்ச்சி நால்வகைப்‌ 
படும்‌ என்பர்‌. அவையாவன காற்றுப்போல்‌ தொடர்வது, வீளகதின்‌ 
சடர்போல்‌ தொடர்வது, நீர்‌ வீழ்ச்சிபோலத்‌ தொடர்வது, எறும்புகள்‌ 
போலத்‌ தொடாவது என்பன. வடநூலார்‌ வாயுசந்தானம்‌, தீபசந்‌ 
தானம்‌, தாராசர்தானம்‌, பிபிலிகா சந்தானம்‌ என்பனவும்‌ இவையே 
யாம்‌, Bure pá கெடுதல்‌ - முழுவதும்‌ அழிதல்‌. 


இதுவுமது 
us FIT DO 


(இ-ள்‌) பண்ணு£ர்‌ இன்றிப்‌ பண்ணப்‌ படரதாய்‌ - 
இசம்வோரையில்லாமையால்‌ செய்மப்படா ததாய்‌ ; யானும்‌ இன்றி 
sas மின்றி - மான்‌ என்னும்‌ செருக்கும்‌ எனது எனனும்‌ 
செருச்குமாுச இறருமசைச்‌ செருக்குமில்லா ததாய்‌ ; போனதும்‌ 
இன்றி வந்தது மின்றி - கழிந்தது என்று கருதப்படா ததும்‌ 
வருவது என்று கருதப்‌ டா ததும்‌; முடித்தலும்‌ இன்றி முடிவு 
dad - தான்‌ ஒனறனைச்‌ செய்து முடித்‌ தலில்லா த தும்‌, தானே 
மூடிக்‌ தொழி தலில்லாததும்‌ ஆ; வினையும்‌ பமனும்‌ பிறப்பும்‌ 
விடும்‌ இனையன எல்லாம்‌ தானே ஆகம்‌ -'வினைகளும்‌ அவற்றின்‌ 
பயன்களும்‌, பிறப்புகளும்‌, வீடுபேலும்‌ ஆகிய இன்னறோனன 
பிறவற்றிற்‌ Ashore காரணம்‌ தா னமாஇ மமைந்த; பேதைமை 
செய்கை உணர்வு அரு உறா வாயில்‌ ஊறு நுகர்வு வேட்சை 
பற்று பவம்‌ தோற்றம்‌ வினைப்பமன்‌ இற்றன வகுத்த இயல்பு 
ஈர்‌ ஆறும்‌ - பேதைமை முதலாக வினைப்பயன்‌ ஈறாக வகுத்துச்‌ 
கூறப்பட்ட சி.தானக்கள்‌ பனனிரண்டின்‌ தன்மைகளையும்‌ என்ச. 


௩௯ - ௪௮: பண்ணுரர்‌.. 


(வி-ம்‌) ௪௩ஆம்‌ அடி முதலாக ௪௮ஆம்‌ அடியீறாக வாமன்‌ 
வாய்‌ கட்டுரையை ஒருவாறு தொகுத்‌ தா இயபடியாம்‌. பன்‌. 
அிரண்‌டுவகை நி தானங்களில்‌ பேதைமையே முதற்‌ காரணமாம்‌. 
'பேதைமையினின்‌ றுசெய்கையும்‌, அதனினின்‌ று உணர்வும்‌, sama OF 


௫௯ - ௫௦] =o. பச. இம கெனய்‌...காகை 781 


அருவுருவும்‌, அதனினின்‌ றும்‌ வாயிலும்‌, அதனீனின்று ஊறும்‌, அதணீ 
னின்றம்‌ நுகர்வும்‌, அதனினின்றும்வேட்கையும்‌, அதனினின்றும்‌ பற்றும்‌, 
அதனினீன்றும்‌ பவமும்‌, அதனினின்றும்‌ தோற்றம்‌, அதனினின்றும்‌ 
வினைப்பயனும்‌ ஆகப்‌ பன்னிரண்டு நிதானங்களும்‌ தோன்றும்‌ என்க. 
இனப்‌ பேசைமையினின்றும்‌ ஒன்றினென்றாகப்‌ பிறந்து வரும்‌ 
இவற்றுள்‌ இறுதயினீன்ற வனைப்பயனினன்றும்‌ மீண்டும்‌ பேதைமை 
Garap அதனினின்றும்‌ செய்கை முகலியன தோன்ற இவ்வாறே இவை 
சறு முதலுமின்றிச்‌ சுழன்ற வண்ணமே இருக்கும்‌ ஆதலின்‌ இவற்றை 
இவ்வாறு (௧௯) “verge வகையாய்‌ அறியக்‌ காட்டி'' என்றார்‌, 
பேதைமை அகாதியாயுளது அதலின்‌ அதனைப்‌ பண்ணுநர்‌ இல்லாமை 
மால்‌ பண்ணப்‌ படாததாய்‌ என்றார்‌. இன்றி - இல்லாமையால்‌. மற்று 
இதற்‌ ஈவ்வாறுரை காணாமல்‌, செய்யும்‌ முதலையின்றித்‌ சானே செயற்‌ 
பவெதலலையாப்‌ என்று உரை கூறுவாரு முளர்‌. இவநுரை பெளத்த 
தத்துவத்தோடு பெரிதம்‌ மாறுபடுதலை அவர்‌ நோக்கிற்றிலர்‌. 
அநாதியாக இவை இங்ஙனமே மண்டில வகையாற்‌ சுழல்வன. 
ஆயினும்‌ இவற்றால்‌ விளை பும்‌ பயன்‌ துன்ப மென மெய்யுணர்ந்து கோக்க 
னோர்க்கு, இவற்றிற்‌ பற்றறுதலின்‌ இவ்வாற்றால்‌ இவையே வீடு 
பேற்றிற்கும்‌ காரண மாதலின்‌ வினையும்‌ பயனும்‌ பிறப்பும்‌ வீடும்‌ தானே 
ஆகிய பேதைமை என்றார்‌. 
' உணர்வு என்னும்‌ மூன்றாவது நிதானம்‌ முதலாவ தாகிய பேதைமைக்‌ 
கண்ணில்லை யாகலின்‌ யானும்‌ இன்றி எனது மின்றிப்‌ பேன மின்றி 
வந்ததமின்றி என்றார்‌, எனவே இருளே உலகத்தியற்கை என்றவாறா 
யிற்று. . 


பிறந்தோர்‌ அறிதற்குரியன 
௪௯-௫௦: பிறந்தோர்‌......... அறிகுவர்‌ 


(இஃள்‌.) பிறக்தோர்‌. அறியின்‌ - மணிமேகலையே கள்‌ !' 
(இங்ஙனம்‌ Bo வாமன்‌ ககீடுரைகளாகிய இவற்றை உயரிம 
மச்சளசகப்‌ Opt? தார்‌ ஆராய்ந்து அறிந்து இவற்றால்‌ குற்றமும்‌ 
விளையும்‌ வினையின்‌ பமனும்‌ ins கிலையில வறிய துன்ப 
மனக்‌ கண்டு இவை மீளும்‌ கெறியில ஒழுகுவாசசயின . இவையே 
உலைமச வீட்டிற்கு உறு Gere; பெரும்‌ பேறு AGA - 
ரிய வீம்டின பமா ம பேற்றினை bsr கிற்பர்‌ ; அறியரராயின்‌' 
ஆம்‌... 18 அறிகுவர்‌ - அறியாரானால்‌ காங்க அழுந்தித்‌ 
தஅனபுணுதற்கெமான ade sr கிற்பர்‌ காண்‌! எனறார்‌ 
எனக. i 


(வி-ம்‌.) அறியின்‌ என்றது, அறிதல்‌ இன்றியமையாது என்பதுபட... 
தின்றது. பிறந்தார்‌ என்பது மக்களாகப்‌ பிறந்தோர்‌ என்பதுபட 
ee 3 என்னை! அவர்களே அறிதற்கும்‌ வீடு பெறுதற்கும்‌ உரியர்‌ 


Ga- as] =o பனதஇறமதுகெனப்‌...கரதை 788 


«Guion யாக்குமிப்‌ பேதைமைக்‌ s வனோ டுடனாய்க்‌ 
காமுற்‌ ginger பயத்தனிற்‌ காமனைக்‌ கடந்து 
காமரூஉம்‌ புகழ்‌ கெடப்பதோர்‌ நன்னெறி ஈண்ணும்‌ 
வாமன்‌ வாய்மொழி மறக்‌ இட்டு மறந்தொழி கன்றும்‌”! 


எனவரும்‌ பழம்‌ பாடலையும்‌ (வீர-யாப்பு, ௧௧. மேற்‌.) கினைக. 


பிறப்புவகை 
கடு - ௫௮: வினைப்பயன்‌......... என்றே 


(இ-ள்‌.) உலகம்‌ மூன்றினும்‌ உயிராக - மேலும்‌ உழும்‌ 
நடுவுமாமெ இடக்பற்றி உலகககள்‌ மூனு வகைப்படும்‌, 
அவற்றில்‌ எல்லாம்‌ உயிர்கள்‌ கிரம்பியுளளனவாம்‌; உலகம்‌ 
அலகு இல - இடம்பற்றி மூன்றாக வகுக்கப்பட்ட arder 
எண்ணிறந்‌தனவாகும்‌; பல்‌ உயிர்‌ அறுவகைத்தாகும்‌ - 
அகவனமே எணணால்‌ அளவிடப்படா த உயிர்கள்‌ தாம்‌ பிறப்‌. 
ஓல ஆறுவகைப்‌படூவனவாம்‌; மக்களும்‌ Gouge பிரமரும்‌ 
கரகரும்‌ தொக்க விலக்கும்‌ பேயும்‌ எனறு - அவைதாம்‌ மக்கட்‌ 
பிறப்புக்‌ 2தவப பிறப்பும்‌ பிரமப்பி மப்பும்‌ கரகப்பிறபபும்‌ பலவாம்‌ த 
தொகுக்கப்பட்ட விலங்குப்‌ பிறபபும்‌ டேய்பபிறப்பும்‌ என்றூ 
கூறப்படும்‌ இவ்‌ வாறுவகையுமாம்‌; என்றார்‌ எனக, 

(வி- ற்‌.) உலகம்‌ மேல்‌ 8ழ்‌ நடு” என இடம்ப.ற்றி மூவகைப்படும்‌ 
ஆயினும்‌ மேலுலகங்கட்கும்‌ ழுலகங்கட்கும்‌ அளவில்லை என்பார்‌, உலக 
மூனறினும்‌ எனவும்‌, உலகம்‌ அலகில எனவம்‌ இருவகையானும்‌ ஓதிக்‌ 
காட்டினர்‌. அனைத்துலகங்களினும்‌ உயிர்கள்‌ கிரம்பியுள்ளன என்பார்‌ 
உலசம்‌ மூன்றினும்‌ உயிராகும்‌ என்றார்‌. 


இனி, உயிர்கள்‌ தாமும்‌ யோனி வகையானும்‌ எண்வகையானும்‌ 
பலவென்பார்‌ பல்‌உயிர்‌ என்றும்‌, அவை பிறட்பு வகையால்‌ அறுவகைப்‌ 
படம்‌ என்றுங்‌ கூறினார்‌. இனி, அஃறிணை யுயிர்கள்‌ பறவையும்‌ விலங்கும்‌ 
நீர்‌ வாழ்வனவும்‌ எனப்‌ பலவகைப்படுவன வாயினும அவற்றில்‌ சிறப்‌ 
பின்மையின்‌ அனைத்தும்‌ விலங்குப்‌ பிறப்பென்றே தொகுத்துக்‌ கூறப்‌ 
படும்‌ என்பார்‌ “தொக்க விலங்கும்‌' என்றார்‌. 5 


(வினைவகை) (a) தீவினை 
— Oe - aa: நல்வினை.........மூன்றுமேன 


(இ-ன்‌.) கல்வினை தீவினை என்று இருளகைமால்‌ - 
மேலே கூறப்பட்ட உயிர்கள்‌ தாம்‌ செய்கின்ற அமச்‌ சமலும்‌ 
மறச்‌ செயலும்‌ என்னு கூறப்படுன்ற இருவேறுவகை வினை 
களையும்‌ செய்தல்‌ காரணமாக) சொல்லப்பம்ட கருவில்‌ சேச்‌ 
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தலும்‌ - மேலே கூறப்பக்டி அறாவசைப்‌ பிறப்புகுளுன்‌ னைத்து 3 
அதமம்‌, விளக்கத்து ih el Bap. ado ப த்க்‌ 
கருவினுள்‌ udu பொழுதினுள்‌ கோற்றி- அவை Dar 
சாவா கிப்‌ பிறந்‌ 6 பொழு dos வினைபபமன வினையுங்கா லை . 
அவ்வவவுயிர்கள்‌ முன்புசெய்‌,த இருவினைப்பயன்‌ களும்‌ நுசர்சசிக்து 
ந்தம்‌ பொழுது; மனப்‌ பேரினபமும்‌ சவலையும்‌ சாட்டும்‌ . 
அவற்றின்‌ உள்ள க3த பசிய இனபத்தையும்‌ பெரிம துனபத்‌. 
sun தோற்றுவிக்கும்‌; இவிணை என்பது யாதென வினவின்‌ . 
மாம்‌ முன்பு நல்வினை தீவினை எனத்‌ தொருததுக்‌ கூறிக்‌ 
இருவகைவினைசளூள்‌ வைத்து அராசத்தக்கது Bd 
ஆ.தகலின அத்‌ இவினைகான்‌ எத்தகையது எனறு வினவிற்‌ 
கூறுதும்‌: ஆய்‌ தொடி chard ஆகு அது கேளாம்‌/_ ழே 
Osru sh இமன்ற பெண்பானாய்‌ அ தனிமல்பைக்‌. 
சசட்பாமாக/; கொலை? களனே காமத்‌ விழைவு உயர 
உஉம்பின தோன்று ன மூன்றும்‌ - கொலையும்‌ களவுக்‌ காம yor da 
La அனாவும்‌ என உடம்பினால்‌ தோனறுவனவாகிய மூனறும்‌) 
பொய்யை குறகா க$ரூ2சால்‌ பயன இல்சொல்‌ ra- 
பசய்யும்‌ குறளைச்‌ சொல்லும்‌ இன்னாச்‌ சொலலும்‌ பமனில்லாத 
eps சொல்லும்‌ எனறு றப்படுெற; பசொலலில்‌ 
Ssragea நானகும்‌ - சொலலாலே தோன்றுகின்ற கானகும்‌; 
இவஃகல்‌ வெதளல்‌ பொல்லாக்‌ காட்சி எனறு - வெஃகு தலும்‌ 
Cage sage பிறவுயிர்கட்குத்‌ துன்பம்‌ தருவனவற்தை 
dario என்றோ தபபடுனெற; உள்ளக்‌ தன்னில உருபபன 
மூன்றும்‌ என பத்து வகை - 0390535 தோன gawarda 
மூன்றும்‌ ys இப்‌ பத்துமாம்‌; என்றார்‌ என்க. 


(d-o) உடம்பிற்றோன்றும்‌ BPs oer: கொலை- உடம்பொடு 
கூடிவாழும்‌ உயிர்களை அவ்வுடம்‌ |களினின்றும்‌ அகற்றுதல்‌. வினைகள்‌ 
அனைத்தினும்‌ கொடிய தீவினை கொலையே ஆதலின்‌ அதனை முற்பட 
வோ தனா என்னை? “ஒன்றாக நல்லது கொல்லாமை ' எனவும்‌, “drugs? 
தீத்தாருள்‌ எல்லாம்‌ கொலையஞ்சிக்‌ கொல்லாமை சூழ்வான்‌. pe" 
எனவும்‌ எழுந்ச திருக்குறள்களையும்‌ நோக்குக, சளவு-பிமநடைபையை 
வஞ்சித்துக்‌ கவர்ந்த கோடல்‌. காமமாயே தீ விழைவு என்க. காமம்‌ 
வதில்‌ நல்விழைவும்‌ உண்டாகலின்‌ அதனின்‌ நீக்குதற்குக்‌ காமம்‌ என்‌ 
ரொழியாது காமத்‌ தீ விழைவு என்றார்‌, அஃதாவது பிறர்‌ மனை வியைப்‌ 
புணர்தலும்‌ விலைமசளிரைப்‌ புணர்தலும்‌ பிறவுமாம்‌. 


ஈண்டு விழைவு அதன்‌ காரிபாாயெ புணர்தலின்‌ மேனின்றது: 


ad 


இங்ஙனம்‌ கொள்ளாக்கால்‌ இஃதுடம்பிற்‌ றோன்றும்‌ இவினையாசாமை' 


yaris. 


சொர்லித் றோன்றும்‌ இிவினைகளுள்‌: பொய்‌ - என்றது பீறவுபீர்‌ 
கட்குத்‌ தீமை ¿GR றவற்றைக்‌ e psih 


கெனப்‌...கரதை 


te 

ல்‌ கேள்வியா ம்‌ பயனாலும்‌. லும்‌. 
லஸ்‌ சொல்‌ டப சால்‌ 5 
இன்பமா யெ பயன்களுள்‌ 
பயனில ப 

இதுவும்‌ தீவி 


அக] mo 10158 PD 


in 
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visas திவினைகளும்‌ அவை GI கிகழாவண்ண 
அக்கெறியினின்னும்‌ நீங்கி அவற்றிற்கு மறு தலையாகிய Gn 
லாமை மு,கவிய கல்லொழுக்கங்களை மேற்கொண்டு கான usa 
நல்வினைகளை ஒல்லும்‌ வகையால்‌ ஓவாதே செய்து Dead 
அம்‌ ஈல்வினைகளின்‌ பயனாக ov Gi நுகன.ற ; மேல்‌ என வகுத்த. 
உயர்ந்த பிறப்புகள்‌ என்று வகுத்துச்‌ கூறுகின்ற; தவரும்‌ 
மக்களும்‌ (ரெமரும்‌ y - தேவராகவும்‌ மக்களாகவும்‌ பிரமராக வுழு 
அவவவவுலகககளிலே சென்று பிறந்து ; வினைப்‌ பயன்‌ மேவிய 
மகழ்ச்சி உண்குவ - அம்‌ நல்வினையின்‌ பம்‌ க வநக்தெய்துனெற 
இன்பங்களை நுகராகிற்பர்காண்‌ | என்றார்‌ என்க, 


(ஷீ- ம்‌.) சொல்லிய பத்தின்‌ தொகுதி - மூற்கூறப்பட்ட கொக 
முதலிய பத்துவகைத்‌ தீிவினைத்‌ தொகுதி என்க. அவற்றின்‌ நீங்கச்‌ 
சீலக்தாங்கி - எனவே அத்‌ திவினைகட்கு மறுதஃயாகிய 50 eo சளாகிய 
கல்லொழுக்கத்‌ தொகுதிகளை எஞ்சாமல்‌ மேற்கொண்‌ டொழுக என்றா 
சாயிற்று. 


இனி அவற்றின்‌ மறுதலையாய நல்வினைகள்‌ வருமாறு. க: -கொள்லா 
மையும்‌, கள்ளாமையும்‌, தயநெறியிற்‌ காமுறாமையும்‌ ஆய இவை 
மூன்றும்‌, உடம்பால்‌ மேற்கொள்ளப்படும்‌ நல்வினைகள்‌ என்க. 
வாய்மையும்‌, பீறர்‌ புகழை பாராட்டலும்‌, இன்சொற்‌ சொல்லலும்‌ 
பயனுடையவற்றை மொழிதலும்‌ ஆய இக்‌. நான்கும்‌ சொல்லாற்‌ 
கசய்யும்‌ ஈல்வினைகள்‌ என்ச. 

இனி, பிறர்க்கு ஈதற்‌ கெண்ணுதல்‌, அன்புடையரா யிருத்தல்‌, 
யாவரும்‌ இன்புற்றிருக்க வேண்டும்‌ என்றெண்ணுதல்‌ மூன்றும்‌ 
உள்ளத்தில்‌ உருப்பனவா யே நல்வீனைகள்‌ என்க, 


இனி, பள்ளி வலம்புரிதல்‌, தவஞ்‌ செய்தல்‌, தானஞ்செய்தல்‌ என்னும்‌ 
மூன்றும்‌ உடம்பிற்‌ றோன்றும்‌ நல்வினை, மெய்யுரை, நன்மொழி கலிலல்‌, 
இன்சொல்‌, பயன்மொழி பகர்தல்‌ என்னும்‌ கான்கும்‌ சொல்லிற்‌ றான்‌ றும்‌ 
கல்வீனைகள்‌ என்றும்‌ அருள்‌ கினைவு, அவாவறுத்தல்‌, தவப்பற்று என்னும்‌ 
மூன்றும்‌ உள்ளத்தில்‌ உருப்பவாயெ நல்வினைகள்‌ ஆக இப்‌ பத்தமே 
sodné தொகுதி என்பாருபுளர்‌, மேல்‌ - உயர்ந்தது, வனை 
பயனாக மேவிய ம£ிழ்ச்சியை உண்குவர்‌ என மாறுக, 


உணர்வு, அருவுரு, வாயில்‌, ஊறு ஆகிய இவற்றின்‌ இயல்புகள்‌ 
அல ௨௮௯2 உணர்வு... என்ப. 


(இ.-ள்‌.) உணர்வு எனப்படுவது e pigh art 
- உணர்வின்‌ - உணர்வு என்று கூறப்படுகின்ற நிதானமாவனது 
துமி. u உணர்ச்சியைப்‌ போன்று; RDA - 
உள்ளதோ Qi sr என்னும்படி விளக்கமில்லா,த உணர்சசி' 


Bm 


= 
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யாய்‌; புலன்‌ சொளாதது - Qa Baer வழியே சென்று 
ஐவகைப்‌ புலண்களை எற்றுக்‌ கொள்ளாத? தாரு கிலைமை த்து ; 
அருவுரு என்பது - அருவுறா என்னும்‌. கி. சானமாவது ; உணர்வு 
சசாந்‌,த உயிரும்‌ உடம்பும்‌ ஆகும்‌ என்ப - அவவணர்வாவது 
விழிப்பு கிலையில்‌ இருப்போருடைய உணர்வு (போன்று பொறி 
களாலே புலன்களைக்‌ கவறானெற அறிவும்‌ அதற்குக்‌ கருவிய்சகிய 
உடம்புமசகும்‌ என்று கூஹுவர்‌ ; வாயில்‌ ஆனும்‌ ஆஙுக்காலை - 
(இனி வாயில்‌ என்னெற கிதான GOS ஆராய்க து பார்க்குமிட தது ; 
உள்ளம்‌ உனறுவிக்க உறும இடன்‌ ஆகும்‌ - கெறாசமானது 
கவை முதலிய yor அறிவொடு புணர்ததுதற்யென்ற 
வழிகள்‌ எனறு கூறுவர்‌ ; om என உரைப்பது - ஊறு TEA 
கூறப்படுகின்ற கிகானமாவது; உள்ளமும்‌ வாயிலும்‌ வேறு 
யுலன்களை மேவுதல்‌ என்ப - மனமும்‌ அதறகுக்‌ கருவியாக 
மெய்‌ வாய்‌ கண்‌ மூக்குச்‌ செவி என்னும்‌ பொறிகளும்‌ ஊறு 
முதலிய தம்மின்‌ வேறாயெ புலன்களில்‌ பொருந்துதல்‌ என்பா; 
என்றார்‌ எனக. 


(வி-ம்‌.) உறங்குவோர்பால்‌ உணர்விருக்தும்‌ காரியப்‌ படாமல்‌ 
தன்னிற்றானே அடங்கியிருப்பது போன்றதொரு நிலையில்‌ இருக்கும்‌ 
உணர்வையே ஈண்டு உணர்வு என்னும்‌ நிதான மாகச்‌ கூறப்படுகின்றது 
என ₹அதனியல்பைத்‌ தெரித்தோ தியபடியாம்‌.. இங்ஙனம்‌ இருக்கும்‌ 
உணர்வு அறிவினும்‌ உடம்பினும்‌ பரவிக்‌ சாரியப்படுகின்‌ உ நிலைமையில்‌ 
அதனை அருவுரு என்னும்‌ நிதானம்‌ என்று குறியீடு செய்வர்‌ என்றவாறு. 
இவ்வுணர்வுகன்னுண்மையின்‌ மாத்திரையாக அடங்கியகிலையில்‌ உணர்வு 
என்றும்‌ அஃது உயிரினும்‌ உடம்பினும்‌ பரவிக்‌ காரியப்படு மளவில்‌ 
அருவுரு என்றும்‌ பெயர்‌ பெறுகின்‌ றதுஎன்‌.றவாறு. எனவே உயிர்‌என்பது 
அறிவுஎன்பதே புத்தர்‌ கோட்பாடாதல்‌ அறிக. உணர்வுபுலன்‌ கொள்ளா 
கிலையில்‌ இல்பொருள்‌ போறலின்‌ உயிரும்‌ அறிதலைச்‌ செய்யாவழி இல்‌ 
பொருள்‌ எனலாம்‌ என்பதும்‌ அவற்றைக்‌ காரியப்படாதபடி செய்து 
விடுவதே வீடு என்பதும்‌ அவர்தம்‌ கொள்கை யாதலுணர்க. அறிவு 
அருவமும்‌ உடம்பு உருவமும்‌ ஆதலின்‌ இவை இரண்டும்‌ கூடும்‌ கூட்டமே 
அருவுரு என்னும்‌ கிதானம்‌ ஆயிற்று என்க. இனி உடம்பும்‌ உள்ளமும்‌ 
புலன்களைப்‌ பொருந்தும்‌ கிலைமையே ஊறு என்னும்‌ கிதானம்‌ ஆகும்‌. 
புலன்கள்‌ உள்ளத்திற்கும்‌ வாயிலுக்கும்‌ வேறாகிய பொருள்‌ என்பது 
தோன்ற வேறு புலன்கள்‌ என்றார்‌. உறுதல்‌ - ஊறு என முதனீண்டு 
விகுதி செட்டு நின்றதொரு பண்புச்‌ சொல்‌ என்க; பொருந்துதல்‌ 
என்பதே இதன்‌ பொருள்‌. 


நுகர்வும்‌ வேட்கையும்‌ பற்றும்‌ பவம்‌ பிறப்புகளும்‌ 
௯௦ - ௯௭: நுகர்வ... .. தோன்றல்‌ 


(இ-ன்‌.) நுகர்வு உணர்வு புலன்களை அகர்‌,தல்‌ - HISTO 


ன்னும்‌ கிகரனமரவது, சுவை ஒளி ஊனு ஓசை நாற்றம்‌ எனனும்‌ 


இண்‌ 
கூ] ௬௦. uasa onya 
se. Ws 
; j . னப....காஸ.த a 
A எண்ணு அறிஞ கூ P V 
ச்சு ஒரம்‌ அப; இ; - 
are சூழும்‌ - இகவனக கூறப்‌, ee ஊழ இல்‌ 


o! 


ம s . கு T z 
ers” வரச வண்ணமே நுகர்ச்சி முடிவில்லா த 
சு ஈுழலாகிறரும்‌ 

எனச்‌: 


var 


வி ற்‌.) ௧௦௪ - பேதைமை சார்பா வெல்‌ 
நகர்ச்சி என்பதிருக “பிறந்தோர்‌ உறுவது பரக முதலாக ௧௪௮ - 
ee இரண்டு வாய்மைகளும்‌ விளக்கக்‌ 
கூறியபடியாம்‌: இனித்‌ peutdadapedete— a விளக்கிக்‌ 


தன்பத்தீனின்றும்‌ மீளும்‌ முறைமை 
sun. Shh! பேதைமை... மீட்சி 


(இ.-்‌.) பேதைமை மீளச்‌ செய்‌ j TE 
¿ama பேதைமை நீங்குமாயின்‌ Sten ps அனைத்தும்‌ 
வீனைகளும்‌ திங்குவனவாம்‌; செய்கை மீள - து ய்‌ 
பொழுது; உணர்ச்சி மீளும்‌ - அவற்றின்‌ சார்பாய்‌. த்‌ தோன்றிய 
உணர்ச்சி Baer நிற்கும்‌ உணர்ச்சி மீள அருவுரு மீளும்‌ - அவ 
genre A Raum அதன்‌ சார்பாய்த்‌ தோன்றிய அருவுரு 
வாக்ய உடமபு நீக்குவதரம்‌ ; அருவுரு மீள வாயில்‌ 
மீஷம்‌-அலவருவுருவம்‌ நீங்கயவிடத்து அதன சார்பாய்‌த்‌ தோன்‌ 
திய மன முதலிய கருவிகளாஅும்‌ நீங்குவனவரம; வாயில்‌ மீள 
ஊறு மீளும்‌ - கருவி நீக்க,த்‌.இனால்‌ அவற்றில்‌ oes) பொருந்தும்‌ 
புலன்களின சர்க்கை இல்லையாம்‌. ஊஅு மிள நுகர்ச்சி மீளும்‌ - 
புலனகளின கூட்டரவு 'இல்லையாயவிடத்கே அவற்றை கரு 
இனற நுகர்ச்சியும்‌. இல்லையாய்‌ ஒழியும்‌; நுகர்ச்சி மீள வேட்கை 
மீனம்‌ - புலன்களை கரும்‌ are இல்லையரயவிடதீதே அவற்‌ 
நினபால்‌ எழுகின்ற அவா்‌ நந்கப்போம்‌! வேட்கை மீளப்‌ up M 
மீளும்‌ - அவாவற்ற காலத்தே புலன்களின்‌ உண்டாகும்‌ ub iib 
தொலைந்துபோம்‌; UDD! மீளச்‌ கரும,ச்‌ தொகுதி மீளும்‌ - பற்ற 
விடத்துப (போகனெமையாலே) பழவினை அ தொகுதியும்‌ க 
தொழிவதாம்‌; சருமத்‌ தொகுதி மீளச்‌ தோற்றம்‌. ப 
vpn ac இல்லயாயபொழுகி! அவற்றின்‌. 
ar bmi இல்லையாய்‌ மிவதாம்‌; LEN 
இததோற்றம்‌ Dal. Beige, aya ii ash ‘sad? 
யாம்‌; பிறப்புப பணி மூப்புச்‌ jar அவலம்‌ NB pid இவ்‌ 
ero என்று. இக்‌ சடை, இல்‌ அப்‌ எல்லாம்‌ AO சையும்‌ 
வகையான்‌. மீட்சி - பிறப்பும்‌ நோயும்‌ a STANT வில்லாக 
யுலம்பலும்‌ கவலையும்‌ செடலறவுமாகிய இந்த. என்க 
துன்பம்‌ எல்லாம்‌ துவா Ae காண்‌ என்றார்‌. E 


கு 


௬௪-௧௪] mo பவ இறமணுகெணப்‌....கரதை 795 


4-0) பிறந்துமுலும்‌ உயிர்‌ பற்றியது இக்கால ப்ச்‌ ற்‌ 
ப்‌ Ar உண்டான AS Pe tld கல்ப 
rien. ஆதலின்‌. அவை இறந்த காலத்தன அண்ட்‌. ar 
உணர்வு முதலாகத்‌ தோற்றம்‌ ஈறாக அமைந்த இர்கிதானங்கள்‌ சபி ம்‌ 
பிறந்தவனுக்கு பப்படம்‌ நிகழ்‌! காலத்தனவேயாக ஒருத்தனா 
“னப்‌ பிறப்பு என்ற த வழிமுறைப்‌ பிறப்பினை. அப்‌ பிறப்பும்‌ பிணியும்‌ 
அதற்குரிய மூப்பும்‌ சாவும்‌ அவலமும்‌ அரற்றும்‌ கவலையும்‌ கையாறுகளும்‌ 
எதிர்காலத்தன வே அதலும்‌ அறிக, இத்தகைய துன்பங்களை மறந்தமை 
யாலே நிகழ்காலத்தன வாகிய இவை வருகின்றன, எதிர்‌ காலத்தும்‌ 
வர விருக்கன்றன என்னும்‌ வாய்மையை மறந்த பேதைமையும்‌ செய்‌ 
கையும்‌ என்று பேதைமையின்‌ இழிவு தோன்ற விதந்தோதினர்‌ எனக்‌ 
சோடலுமாம்‌. 


குற்றமும்‌ வினையும்‌ பயனும்‌ 
௧௬௯ - ௧௪௪: அவலம்‌......காலை 


(8-9) 'அவரவே பற்றே பேதைமை எனது இவை - 
வேட்கையும்‌ பற்றும்‌ அறிமரமையும்‌ என்று கூறப்படுனெற 
இம்மூன்று கி,தானங்கனாம்‌ ; குலவிய குற்றம்‌ எனக்‌ கூறப்படும்‌ - 
தம்முட்‌ கூடிய குற்றம்‌ என்னு அறிஞர்களால்‌ கூறப்படும்‌; 
புனையும்‌ அடைபவழும்‌ செயல்‌ வீனையாகும்‌ - இவற்றோடு 
சேர்த்துக்‌ கூறப்டடூகனெற தம்முள்‌ தொகுதியாய்ச்‌ சேர்கின்ற. 
சன்மக்‌ கூட்டமும்‌ அவற்றிற்குக்‌ காரணமான செயல்களும்‌ 
வீனையாரும்‌; நிகழ்ச்சி உணர்ச்‌ அருவுரு வாயில்‌ ஊது 
Baii? பிறப்பு மூப்பு பிணி சாவு இவை நிகழ்சீசி நேரும்‌ காலை 
ஆங்கே பயன - உணர்ச்சியும்‌ உடம்பும்‌ மனமுதலிய கருவிகளும்‌: 
ஊறும்‌ நுசர்ச்சியும்‌ வழிமுறைப்‌ பிறப்பும்‌ மூப்பும்‌ பிணியும்‌ 
சாவும்‌ ஆகிய இவை நிகழ்ச்சிகளாம்‌ இவ்வேது கிகழ்ச்சிகள்‌ 
எதிறாமவ்விட தீதே வினையின்‌ பயன்‌ எய்‌துமாதலால்‌ ` 
ஏழுமே பயன்‌ என்று a Da என்றார்‌ எனக. 
பேதைமையுமாகிய இம்‌ மூன்றுமே 


வி-ம்‌. ம்‌ 
(வி-ம்‌.) அவாவும்‌ பற்று! தத்‌ ம்‌ ப்ளான்‌. 


துன்பங்களுக்கெல்லாம்‌ காரணமாகின்ற குற்‌, 
என்றவாறு, 

கன்ம விட்டமும்‌ மேலும்‌ செய்யும்‌ செற்கைகளுமே வினை என்று" 
கூறப்படுவன என்றவாறு. 


எிகப்பயன்‌ உண்ணுங்காலை உணர்ச்சி மூதலிய ஆம 
கிகழ்ச்சியுமாக நதிக்கு அவ்வழி வரும்‌ 'துகர்ச்சி பயன்‌ ஆகவே 
வை ஏழுமே வீனைப்பயல்‌ என்று கூறப்படும்‌ என்றவாறு: 


மணிமேகலை [வரிக, 


தொகை தொடர்ச்சி முதலியவற்றினியள்பு 


i சொல்லிய...... வழங்குதல்‌ 


௨௨௮] ௯0. பவ.ததிறமறுகெனப்‌...காதை 803 
oer” 


நால்வகை நயங்கள்‌ 
உகள - ௨௨௮ 2 நான்கு...... இயல்பு நயம்‌ 

(இ-ள்‌) நானகு ஈயம்‌ எனத்‌ தோன்றப்படுவன - கான்கு 
தய்ங்கள்‌ எனன அண்ணதிவுடையோரக்குத்‌ தோன்‌ றப்படுவன 
மாவை எனின்‌; ஒற்றுமை வேற்றுமை புரிவு இன்மை இயல்பு 
gas - ஒற்றுமை நயமும்‌ வேற்றுமை நயமும்‌ புரிவின்மை 
மும்‌ இயல்பு நயமும்‌ என்று கூறுக; ஒற்றுமை கயம்‌ - 
அவற்றுள்‌ ஒற்றுமை கயமாவது; காரண கரரியப்‌ பொருள்களை - 
காரணமும்‌ காரியமுமாகிய பொருள்களை ஆராய்ச்சி வகையாற்‌ 
மரித்து நோக்காமல்‌; ஒன்றாக உணர்தல்‌ ஆம்‌ - ஒன்றாக8வே 
அறிவகம்‌; வீற்று வீற்றாக வேதனை கொள்வது வேற்துமை 
ஈயம்‌ என வேண்டல்‌ வேண்டும்‌ - அவ்வா per Hs காரண கலையும்‌ 
use வேது வேறு பொருளாகக்‌ கொள்வதனை 
வேற்றுமை நயம்‌ என்று கோடல்‌ வேண்டும்‌; பொன்றக்கெடா அப்‌ 
பொருள்‌ வழிப்‌ பொருள்களுக்கு ஒன்றிய காரணம்‌ உதவு 
காரியத்தைத்‌ தருதற்கு உள்ளந்‌தரன இலை என்றல்‌ - முழுதும்‌ 
கெடாமல்‌ தொடர்ச்சி வகையால்‌ கெட்டகண,த திலேயே தோன்று. 
மியல்புடைய பொருள்வழிப்‌ பொறாள்களுக்குப்‌ Our Da 
காரணமும்‌ Yá காரணம்‌ தோற்றுவிகனெற கரரிய,த்தைச்‌ செய்து 
தருதற்கு வினைமுதலாயெ ஆன்மா என்று ஒன்னு இல்லை 
என்று கூஅதல; புரிவினமை என்னும்‌ ஈயமரகும்‌ - புரிவின்மை 
ஈயம்‌ எனப்படும்‌; நெல்‌ விக்தகத்து கெல்முகா தோன்‌ அமெனல்‌ - 
நெல்லாகிய வி.தஇனுள்ளிரும்‌ து கெல்லின மூளையே கான றும்‌ 
(பிதிகொன்றன்‌ wir தோன்றாது) என்று கூறுதல்‌; நல்ல 
இயல்பு நயம்‌ - ஊன்மையுடைய்‌ இயல்பு நயம்‌ ஆகும்‌ ; என்றார்‌ 
எனக, 

(வீ-ம்‌.) காரண காரியத்தைப்‌ பிரித்து நோக்காது ஒன்றாகக்‌ 
காண்பது ஓற்றுமை சயம்‌, அஃதாவது புகையையும்‌ செருப்பையும்‌ 
செருப்பென் று ன்றாகவே கூறுவது. புகை வேறு நெருப்பு வேறு என 
இரண்டாகக்‌ காள்வது வேற்றுமை கயம்‌. அறிவு கணந்தோறும்‌ 
Ru பிறக்கும்‌ என்பது பொன்றக்‌ கெடாப்‌ பொருள்வழிப்‌ 

maari. இவற்றில்‌ மூற்கணத்தே கெட்ட அறிவு காரணம்‌, அதன்‌ 
ட பொருள்‌ அக்‌ கணத்தின்‌ பிற்பகுதியிலே Ipis அறிவு காரியம்‌ 
N a dene ஆயெ அறிவு பிறப்பித்த காரியமாகிய அறிவு Que 
விக்கும்‌ ha கன்றி இக்காரணத்தினின்றும்‌ காரியத்தைத்‌ தோற்று 
Bud wae Lor என்று ஒரு வினைமுதல்‌ இல்லை என்பது புரிவின்மை 
என்றது பவி இனி செல்‌ விதையிலிருந்து நென்‌ முக தோன்றும்‌ 
இன்ன. ங்க தோன்று என்று அறுதி செய்தவாரும்‌, yo 
படல்‌ os _ யில்லாமை... அஃதாவது ஒருவனால்‌ செய்யப்‌ 
கேயக்கஷ்‌ கழ எ த்தினின்றும்‌ காரியம்‌ பிறப்பது என்றவாறு, Dé 


ஆகும்‌ என்ற்‌, பெளத்தருடைய தத்துவங்கட்கு இன்றியமையா தன 


aor மணிமேகலை [வரிகள்‌- 


நயங்களால்‌ எய்தும்‌ பயன்கள்‌ 
௨௨௮ - ௨௩௪ 2 இவற்றின்‌... ... நான்கும்‌ 


(இ -ள்‌.) இவற்றின்‌ நாம்‌ கொள்‌ பயன்‌ - gan இந்த 
நரன்குவகை நயன்களானும்‌ Quer g, gr sorru நம்மனோ எய்தும்‌ 
பயன்களைக்‌ கூறுவல்‌ கேட்பாயாக; தொக்க பொருள்‌ அலது 
ஒன்னு இல்லை என்னும்‌ - பேதைமை முதலிய பன்னிரண்டு 
பொருள்களின்‌ வேறாகப்‌ பிறிதொரு பொருள்‌ இல்லை எனறும்‌; 
அப்‌ பொருளிடைப்‌ பற்று ஆகாதென்றும்‌ - மண்டில வகையாற்‌ 
சூழும்‌ இப்‌ பொருள்களிட 505 வழிமுறைத்‌ தோற்றததிற்குக்‌ 
காரணமான பற்றினைச்‌ செய்தல்‌ அறிவாகா தென்றும்‌; 
டசய்வரனொடு கோட்பாடு இலை என்றும்‌ - இப்‌ பொருள்களை 
இவ்வாறு மண்டில வகையாற்‌ +p ODIOS ஒருவினை முதல்‌ 
வனும்‌ இங்கனம்‌ EPDM தி, ற்கு அவனுக்கொரு கிமி ததமூம்‌ இல்லை 
என்றுணர்ந்து கோடலும்‌; எய்தும்‌ காரணம்‌ தாம்‌ காரியம்‌ 
என்றும்‌ - Ar தயாயுள்ள காரணங்களே  காரியங்களாய்ச்‌ 
சார்பிற்றோன்றும்‌ என்னும்‌; அதுவும்‌ அன்ன அலாததும்‌ 
Jam என்றும்‌ - அக்‌ காரியங்கள்‌ கரரியமார்‌ துணையு 
மன்று அஃதல்லா ததும்‌ அன்று என்னும்‌; விதிமுறை தொகை 
யினால்‌ sts கான்கும்‌ டகறூல்‌ விதி முறையினாலே கொகுக்கப்‌ 
பட்டமையால்‌ ஈண்டு . விரிக்கப்பட்ட நான்கினையும்‌; ஈரம்‌ எய்தும்‌ 
பயன்‌ - இந்யைங்களாலே யாம்‌ அடையும்‌ பயன்‌ எனறார்‌; என்க. 

வி-ம்‌.) கயங்கள்‌ நான்க, 7 கிறு, றையானே தொகுத்‌ 
ப ன மன்றப்‌ ee பொரும்‌ இல்‌ தபு டன சல்‌ 
பெறுதல்‌, ஓற்றுமை நயத்தால்‌ எய்தும்‌ பயன்‌. அவற்றைப்‌ பிரித்து 
ஆராயுமாற்றால்‌ இவற்றால்‌ எய்துவது துன்பமே அன்றித்‌ தொழுதக 
வில்லை என்றுணர்ந்து பற்றறுத்தல்‌ வேற்றுமை நயத்தால்‌ உண்டாகும்‌ 
பயன்‌ என்க. புரிவின்மை ஈயத்தால்‌ தீதும்‌ ஈன்றும்‌ பிறர்தர வாரா, 
கமது தன்பத்திற்கு நாமே காரணம்‌ என்றுணர்தலாம்‌, உலகம்‌ அநாதி 
யாகவுளது, அதற்குச்‌ செய்வோனும்‌ அங்ஙனம்‌ செய்தற்கு ஒரு ois 

-gpib இல்லை என்றுணர்தலாம்‌. இயல்பு ஈயத்தால்‌ நம்முள்ளத்தின்‌ வழி 
நமது கட்டும்‌ வீடும்‌ உள்ளன என்றுணர்தல்‌ பயனாம்‌, என்றவாறு. 


விஜுவிடை 
உடு ௨௩௭ : வினாவிடை... ... என 
(Q - ள்‌.) வினாவிடை கான்கு உள - இனி மணிமேகலையே 


கள்‌! நந்தம்‌ இருவற மூர்‌,த்தியாகிய பு,த,தபெருமான்‌ போதி. 


“மூலம்‌ பொருச்‌. இ இருந்து இறுவாய்‌ மலர்ந்‌, றவுரைகளை 
i LEE மேற்கோடற்‌ கெண்ணியா தல்‌ es pare 
ae று,த்து,கற்கா,தல்‌ ஏனையேரர்‌ cios வினவும்‌ வினாக்கள்‌ 

ER Fer 
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pp he சம்‌ இரக்க வேண்டிய Pre 
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ல்‌ மணிகேகலை [etn 

விடுத்தல்‌ - இணி வினாவியவனை அவ வினாவிற்‌ யன்ற விடை 
மமையுமாற்றால்‌ ௭, Bido வெழுப்பி விடைபெற வைத்‌ கல்‌ 
என்னும்‌ விடை வருமாறு; முட்டை மூந்திற்றோ பனை yá iy 
என கட்டுரை செய்‌ என்றால்‌ - ஒருவன விதை முந்தய? தா 
பனை முந்திய தோ என வினவி இதற்கு விடை aya 
என்றச்கால்‌ ; எம்‌ முட்டைக்‌ கெப்பனை எனறல்‌ - அங்கனம்‌ 
வினவியவனை நோக்கி நீ வினவியது எந்த வித்திற்கு எந்தப்‌ 
பனையைக குறித்து அதனைக PWA என்று எதிர்வினா 
வெழுடபுதலேயம்‌ ; இனி, வாய்வாளாமை - வாய்வாளா 
இருத்தல்‌ வாயிலாக விடையறிவிதது விடுதல்‌ எனபது; 
ஆகாயப்‌ y பழைகோ புதிதோ எனு புகல்வான்‌ உரைக்கு - 
ஆகாயத்திற்‌ 455 மலர்‌ பழம்பூவோ புதிய பூவோ எனறு 
வினவுவான ஓருவனுடைய வினாவிற்கு; மாற்றம்‌ உரையாது 
இரு,த்தல்‌ - மறுமொழி கூறாமலே வாய்வாளர திருக்குமா ந்ரூல்‌ 
HUBS தகுந்த விடைபெற வைதீதலாம்‌ எனறார்‌ என்க. 


(வீ- ம்‌.) “தோற்றப்‌ பெற்றிகள்‌ நிலையா'' (௩௦ - ௧௭௬). 


என்பது வாமன்‌ கூறிய ஏமக்கட்டுரையாதலின்‌ அதற்‌ கேற்பத்‌ துணிந்து. 
கேடுண்டு என்றிறுத்தல்‌ துணிந்து சொலல்‌ என்பதன்பாம்‌ பட்ட விடை 
என்பது கருத்து. 


“துன்பம்‌ தோற்றம்‌ பதே காரணம்‌ 
இன்பம்‌ வீடே: பற்றிலி காரணம்‌''. 


என்பது கம்‌ கோட்பாடுகள்‌ ஆகலின்‌, செத்தான்‌ பிறப்பானோ. 
யிறவானோ என்றெழுந்த வினாவிற்குச்‌ செத்தவனுடைய இயல்பறிந்து 
விடையிறுத்தல்‌ வேண்டும்‌ என்பார்‌ கூறிட்டு வினவி அவன்தரும்‌ 
விடைக்குத்தக ரீ விடை கூறுக என்பார்‌ கூறிட்டு மொழிதல்‌ என்றார்‌. 


இனி முட்டை மூந்தித்றோ பனை முந்திற்றோ என்று வினவுவான்‌ 

விடைபெற விரும்பி வின வியவன்‌ அல்லன்‌ ஆகலின்‌, அவ்வினா விசண்டா 

வாதத்தின்‌ பாற்படும்‌. அத்தகையவனுக்கு அவ்விதண்டைக்‌ கேற்ப 

விடையும்‌ விதண்டையாக விருப்பின்‌ அவன்‌ வாயடங்குவன்‌ என்பார்‌ 

அங்ஙனம்‌ வினவியவனை கோச்‌ எம்முட்டைக்கு எப்பலை என்று எதிர்‌ 

. வினு வெழுட்பி வாயடங்கும்படி ரெய்தல்‌ வேண்டும்‌ என்பதே இவ்‌: 
வினவின்‌ குறிக்கோள்‌ என்றறிக. 


வ்வாறன்றி ஆசிரியர்‌ தொல்காப்பியனார்‌ சொல்லஇகாரத்தித்‌ 
கூறுகின்ற “வினாவும்‌ செப்பே வினாவெதிர்‌ வரினே'' எனக்‌ காட்டிய 
இலக்கணத்திற்கும்‌ இதற்கும்‌ இயை பொன்றுமில்லை. என்னை முட்டை 
முந்திற்றோ பனை ANA என்னும்‌ வின அறியான்‌ வினாவும்‌ அன்று, 
ஐயவினாவும்‌ அன்று. அறிபொருள்‌ வினாவும்‌ அன்று. ஒரு புடையாலும்‌ 
அறியப்படாத பொருள்‌ பற்றிச்‌ செருக்கனாலாதல்‌ அறியாமையினானாதல்‌ 
ற்ரூராகய சமயக்‌ கணக்கர்களால்‌ வினவப்படுவதாம்‌. எனவே 
தாரு வினாப்‌ போலி ஆம்‌, ஆகவே இதற்கு விடையும்‌ போலியே 
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எடுப்பியது - எழுப்பிய, என்னம்‌ - இகழும்‌ (பதிக) 
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பெரிய இன்பம்‌ க 
ais - இறர்தோர்‌ ௧௬ - ௨௦ 
ஒழிவின்று - தப்பாமல்‌! em - ௬௦. 
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க்கும்‌ - தண்டிக்கும்‌ ௧௯ - ௫௩ 
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ஒற்றன்‌ - உளவஜிந்து கூறு - 

லோன்‌ ௨௬ - ௨௭ 
Ish - பொருந்துதல்‌ > 

சேர்ந்து மிற்றல்‌ LS 
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கஞ்ச! நீர்‌ (பதிகம்‌) aa oe 
கஞ்ச வேட்கை ~ நீரையண்‌ 
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தொழிலாளன்‌ a - 58 
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கடம்‌ 2701 A 
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கோட்குட்பட்டு மறைதல்‌ 
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சிறு கடுகும்‌ SAEs 
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௧௭-௨ 
கடுவன்‌ - அண்‌ குரங்கு ௧௯-௪௪ 
கடைகாப்‌ பமைந்தஃ-வாயில்‌ 
காத்தற்‌ கமைந்த ௨௮-௨௯ 
கடைகொள- முடிவெய்த ௨௧-௫௭௫ 
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கடைமணி - கண்ணின்‌ கடைப்‌ 
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மண்டில வகையாற்‌ சுழ ` 
அதல்‌ ௩௦ - ௨௫௦ 
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௨௩௨-௫. 


ri ig கொண்ட ௨௧-௩௨... 


அருஞ்சொல்‌ காதை - ay 
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கண்‌ மாறுதல்‌ - விழித்தகண்‌ 


இமைத்தல்‌ a - eo 
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கதலிகைக்‌ கொடி - ஒரு 
வகைத்‌ துஜற்கொடி a- Oa 
கதழ்ந்து Lati Do 
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கதி - பிறப்பு ௩௦-௬௧. 
கதிக்குற - ஈடையில்‌ மேம்‌ 
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கதர்‌ - ஒளி ஞாயிறு (பதிகம்‌) ௪ 
கதிர்‌ santa - ஒளிகளாகிற 
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கந்தம்‌ - தூண்‌ ௨௪-௧௪௨ 
கந்தவுத்தி - மணப்‌ பொரு 
காத்‌ தக்கபடி கலந்து 


செய்யும்‌ முறை 2-68 
கந்து - தூண்‌ ௭-௯௪ 
கந்துகக்‌ கருத்து - பக்தாடு 

தொழில்‌ - ௨-௨௨ 
கந்துகம்‌ - பந்து ௨-௨௨ 


கபிலை - ஊரின்‌ பெயர்‌ ௨௪ - ௧௪0. 
கம்பம்‌ - ஈடுக்கம்‌ ௧௪-௬௩ 
கம்பம்‌ - முழக்கம்‌. கூ - ௧௨௮. 
கம்பலை = ஆரவாரம்‌ க - FR 
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கன்புகை: கரகம்‌ 


gis - மறைந்து 
ஏரந்தறைசணக்கு-பறைக்து 
apap ன்ற முறை ௨ - ௨௬ 
giy- ஒளித்தல்‌ i 
கராம்‌ - முதலை ௨௮-௧௮ 
சரம்‌ இடங்கர்‌ - முதலை 
வசைகள்‌ ௨௮ - EH 
சரி. சான்று; சாட்டு ௧௧-௧௨௦ 
கருயெ கெஞ்சு - இருண்ட 
பனம்‌ ௨௨-௧௫௪௮ 
சரணா பாவனை-பிறவுயிர்கட்‌ 
ஈண்டாடிம்‌ துன்பத்தை. 
lis வீரைதல்‌ ௩௨௦-௨௫௬ 
சரத்தள ு-அனுமானப்‌ பிர 
யாணம்‌ ௨௭ - உடு. 
கீரும்புண்‌ - பழம்பெரும்‌ புண்‌ 
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“கக்குறுத்து-கலல்கத்தைச்‌ 
x "pod et 
ங்கஞர்‌ - கலங்குதற்காக்‌ 
காரணமான துன்பம்‌ en - ௮ 
ம - யாழ்‌ முதலிய கருவி 
: ௨௮-௪௨ 
ஏ - ௭௦ 


எ - ௪௨௨ 


கலாம்‌ = கலகம்‌. 


காரை - அடி 


Er = em 
கலுழ்தல்‌ - கலங்கல்‌ 2” 
கலை - அடை ௬௧௧௨ 
கலைசியமம்‌ - தென்‌ மதுரை 

யில்‌ இருந்த கலைமகள்‌ 

கோயில்‌ ... கற. - 60% 
கல்லத ரத்தம்‌ - பருக்கைக்‌ 

கற்கள்‌ பொருந்திய சிறு 

வழி. 7 Et ௩௯ 
கவயமா - காட்டுப்‌ பச ௨௭ - ௪௨ 
கவராக்‌ 3கள்வியோர்‌-ஜபத்‌ 

இற்‌ இடமில்லாத கேள்‌ 

வியை உடையவர்கள்‌ ௧-௧௦ 
கவர்‌ கோடல்‌ - கண்ட 

பொரளை இரட்டுறவே 

கருதல்‌ ௨௭ - ௨௨ 
கவான்‌ - மடி (தொடை) 

(பதிகம்‌) 
கவிர்‌ - முள்‌ முருக்கு ௬ - ௧௨௨௩ 
கவீனி.நன்மைகள்‌ நிரம்பிப்‌ 

பேரழகய்தி ௧௮-6௮ 
கவின்‌ - அழகு ௨௧ - ௪௪௮ 
கவேர சன்னி - காவிரியாறு ௧-௫௨. 
கவேரன்‌-சாவீரியைப்‌ பிறப்‌ 

பித்தவன்‌ ee 
கவையடி - பிளவுபட்ட 


௬ - ௧௨௫. 
கழி - மிகுதி 


௬-௪ 


௨௪. 
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வெண்‌ பிறப்பு - மிக 
'வெள்ளிய பிறப்பு ௨௪ - ௧௫0: 
கழுமிய - கலந்த PEA: 
கழுஉம்‌ - போக்கும்‌ உடு «Es 
கழை - மூங்கில்‌ ௨௦ - ௨௨௩ 
aot - உவர்நிலம்‌ 20-௪௭ 
களவேர்‌ ப்ர - 
தொழிலையே உழ 
ie போற்‌. 
கொண்டவர்கள்‌ en -see 
ப்பு மாண்‌ - களித்து 
a சுற்குப்‌ பெரிதும்‌ 
மாட்சியுடைய 


ஏ ௨௪. 


ல்‌ 6 
- தொழி னவர்‌ ea- @ 


செய்யம்‌ படுவது © 
௨௯ = AN 
oa 


Geruch குழம்பி se 
ஒறியகோயில்‌ 
௧௮ - «FQ 
. குடுமி: ஆண்‌ மக்க 
e ot eae eae 
pisar - இரண்டகண்‌ ௫-௪௩௦ 
இரை - மேற்குத்‌ திக்கு இ ௧௨௦ 
தடர்புய்த்‌ துறுதீதி£குடரைப்‌ 
"3952 de ira 
gii தொடர்மாலை-குட 
கீறல்‌ தொடரப்பட்ட 
or 20) - ௧௩ 
s- சை லக்வி re 
சம ட்‌ AF மலையின்‌ 
சொடுமுடி ல்‌ 
gobari - அப்புவோர்‌ ௪௧-௮௧௯. 
னம்‌ பலவேத்தி - பல 
நனங்களையும்‌ புகழ்ந்து... 
fees ௨௫-௬ 
Qtt- ஆழமாஜய நீர்‌ ௮-௮ 
Cau - குவியல்‌ பலது 
Gusi- கலிங்க நாட்டுக்‌ 
கபில்‌ நகர மன்னன்‌ ௨௬ - om 
Cun- குழரியென்னும்‌ ஆறு! 
gun RE 
ட்‌ கன்னி; பகவதி. 
Di தெய்வம்‌ em - ௪௪ 
பெ ண்ணா z paati 
க 
“த ப்பின்‌ கடைந்த. 


காதை - அர 
குயிலுவர்‌ - தோற்‌ கருவி 
களைப்‌ பயில்‌ வோர்‌ எ ~ ௪௨௩ 
குயிற்றல்‌ Q ல்‌ ௮-௪௭ 
குசம்பு வரம்பு க௮ஃ க 
குரல்‌ - பூங்கொத்து ௮-௩௯ 
குரவர்‌ - ¡OL குரவ 
sau கோவலனுங்‌ கண்‌ 
ணஷயும்‌ 
குரவை 
கூத்‌ 
குரிசில்‌ 


௩௩-௧௮ 
குரவை யென்னுங்‌ 
௪௬-௬௯ 
பெருமை யுடையோன்‌ 
59 - JA 
குருகு - குருக்கத்தி; மாதவி 
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குருகு கருவுயீர்ப்ப - பறவை ... 
கள்‌ ஈனும்‌ வண்ணம்‌ ௧௮ - OB 
குருகு பெயர்க்‌ குன்றம்‌ - 
இரெளஞ்ச மலை 
SEE நிறம்‌ கம - ௨௯ 
குவை இய - குவித்த கத, 
குழலி - கூந்தலை யுடையாள்‌ 
o-se 


Q -an 


குழிசி பானை 

குழீஇ - கூட 

குறங்கு - தொடை 

குறளை - கோள்‌ பல்‌ க 
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அளந்து காண்டற்‌ குரிய 

தொரு கருவி EL 
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@- ón 
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கக்‌ கடவுள்‌ 


காறை - அட அடுத்சோம்‌ கானத்‌ - அட 
to வுடம்புகளினின்‌ றும்‌ அகற்‌ 
_ முதல்‌ wo, 
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பொருத்‌, 


Pr காதை - அடி 
rab குயின்ற - அழகு 
செய்யப்பட்ட fr யலை! 

ததன்‌... செல்சோ 
ya Lar SE 

கொல்தொடி-தீரட்சீயா கய 
வளையல்‌ BA 


முறைமை: அரசநீதி ௧௮-௧௧௧ 


கோவலர்‌ - இடையர்‌ 56-38 
கோவியன்‌ வீதி - அரசர்‌ 
பெருக்தெரு ne 


கோவேட்கள்‌ - குயவர்‌ ௨௮௪௧௫ 

கோள்‌ - ஒன்பான்‌ வசைக்‌ 
கோள்‌ 

கோள்கிலை - கோள்கள்‌ நிற்‌ 


௭-௯ 


இன்ற தன்மை (பதகம்‌) ar 
ஈங்கயம்‌ - ஐயம்‌ ௨௯ - ௨௨0 
சடையாட்டி - சடையை 

உடையவள்‌ (பதிகம்‌) = 
சதக்கத்‌ தெய்வம்‌ - சதக்கப்‌ 

பூதம்‌ a-68 
சந்தி - பலவழி ஒன்று சேரு 

மிடம்‌ ut வன்‌ 


சபக்கம்‌ - தணிபொருளை 
வற்புறுத்துதற்கு எடுத்‌ 
துக்‌ காட்டுகிற தணை 
மேற்கோள்‌ ௨௬௦௧௩௩ 
சபக்க வீபச்கம்‌ - தன்பக்க 
மும்‌ மறுதஃப்‌ பக்கமும்‌ 


ட்‌ ௨௯ - ௨௨டு 
subst - சமந்தம்‌ என்னும்‌ 
யலை சுக: ௨௨ 


hone alee gre 

களில்‌ வல்ல! i 

aay வர்கள்‌ (பதி 

சம்பாதி-சடாயுவீன்‌ உடன்‌ 
பிறந்தவன்‌" ௩-௫௪ 

சம்பாபத - காவீரிப்‌ பூம்‌ 

3 ae னம்‌ (பதிகம்‌) ௮ 

"சம்பு - காவல்‌ மரம்‌ (பதிகம்‌) ட 

3 சம்புத்தீவு - நாவலந்தீவு ௪௭ - ௬௨ 

FLO) சனவான்‌ - சயனான. 

மாயே உடைமைகளையுடை 
யவன்‌ ௨௧௯ - ௨௯௮ 


அருஷ்செரல்‌ காதை - அடி 


சயித்தம்‌ - கோயில்‌ ௨௮-௧௩௪ 
சலாகை - இரும்புச்‌ சலாகை xl 


$ 2 6 - Ga 
சன்னு - உள்பொருள்‌ ௨௯- ௩௬௩. 
சாகை - இளை (பதிகம்‌) e 
சாதனம்‌ - ஏது ௨௯- ௨௮0. 


சாதனா வியாவிருத்தி - சாத 


னத்‌ தன்மை மீட்சி 

யறுமை ௨௯ - ௪௪௪ 
சாதனமிமம்‌ - துணிபொரு 

ளோடு ஒத்த பண்‌ 


படைமை ௨௯ ககன 
சாதி - ஒரு நிகரனவாகிய 

பல பொருட்குப்‌ போது 

வாவதொரு தன்மை ௨௭-௨௯ 
சாதுமர்‌ - சாக்காட்டோட 

நேரான அுன்பம்‌ ௫-௧௫௯ 
சாதுவன்‌ - ஆதிரையின்‌ கண 

வன்‌ ௧௬-௪ 
சாத்திய சன்மம்‌ - தணி 

பொரளீன்‌ தன்மை ௨௯ - ௨௮௩. 
சாத்தியம்‌ - துணிபொருள்‌ ௨௭-௨௯. 
arigi - சந்தனம்‌ ௧௬-௬௪ 
சாபசரத்தி - சாபமாயெ 

கணைகளை யடையவள்‌ இ-௪௯: 
சாமானியம்‌ பொதுமை ௨ r= ௨௪௩. 
சாயல்‌ - மென்மை ௨-௧௪ 
சாயை - கீழல்‌ ; வலிமை ௨௦ - ௧௧௯- 
சாரணர்‌ - சஞ்சரிப்பவர்‌ ௪௬ - கட 
சார்பில்‌ தோன்றா - ஓரிடத்‌ 


இல்‌ தோன்றாத por - ௧0௩ 
சார்பு - பற்று en 
சார்பு - அமை, p= 508 


௨௮-௬௬ 
P-n 
திண்மை 
og - ௧௪௩ 
சிதவற்றுணி - கழிந்து 
போன கந்தைத்துணி 
சித்தம்‌ - உறுதி 
எத்திம்‌- உருவம்‌ 
இந்தனை - கேட்டவற்றை 
நினைவு கூர்தல்‌ ௩௦- உன 
ஈக்தாவீளச்கு: கலைமகள்‌ sa 508 
சந்துபு-சிந்தி, Ep இழைத்து 
e. B - ககன 


சாலை - அறக்‌ காட்டம்‌ 
சளரம்‌ - பலகணி 
ரிக்கு - வன்மை ; 


அருஞ்சொல்‌ காநை - 


uv 


r 
agen pturBu - தமது ; 
Ads Jeter Tre 

o-na தவா - அழியாத ௩-௫௫, ௬-௫௨ 
தவாக்களி-மெடாத மகிழ்சி 
௯-௫ 


காறை - அடி அருஞ்சொல்‌ 
தவளம்‌ - வெண்மை 


தவாநீர்‌-கெடாதநீர்‌ ௩ 
தவ்வை-தமக்கை எ 
தளவு -செம்முல்லை ௧௯ 
தனை - கட்டு; கட்டுப்‌ படு, 

துஷ்‌ சிறைச்சாலை. 


அருஞ்சொல்‌ 505 - அடி அருஞ்சொம்‌ காதை - 


3 பொருள்‌ - தெளிந்த. தூங்கு எயில்‌ - விண்‌ 
மெய்ப்‌ பொருள்‌ ௨௩௨ -sa oe அணில்‌ 


ama- அக்‌ குகா 


பசுமிளை - பரிய PRY a A 
௨௮ - ன 


அருஞ்சொல்‌ காதை - அடி 
பதியகம்‌ - நகரிடம்‌ ser ௪௪ 
E- PH 


பக்தி - años 
பந்தம்‌ - கட்டு ௨௪ - BTR 
பயக்தோய்‌ - பெற்றோய்‌ ௨௩ - ௧௦௦ 
பயம்‌ - பயன்‌ ௩ - ஏ௮ 


பயம்‌ கெழு-பயன்‌ பொரும்‌ 


திய க -ag 
பயன்‌ - தமக்கு வேண்டும்‌ 
பொருள்கள்‌ ௪௮ - ௧௦௮ 
பயிரும்‌ - கூப்பிடும்‌ க - எடு 
பயிர்க்குரல்‌ - விலங்குகள்‌ 
ஒன்றை மற்றொன்று 
அழைக்கும்‌ லிக்குறிப்பு 
em - 456 


பரசுதல்‌ - பழிபடுதல்‌ ௨௭ - ௮௮ 
பரதம்‌ - பரதகண்டம்‌ ௧௮-௫௭ 
பரந்து - பரவி ௧-௧௫ 
பரப்புநீர்‌ - பரவிய நீரரகிய 

கடல்‌ ௨-௪௮ 
பரமஅணு - மிக நுண்ணிய 

அணு ௨௭ - ௧௨௬ 
பராவல்‌-வழுத்துதல்‌, வணங்‌ 

குதல்‌ ௧-௪௭ 
பரி - குதிரை SS -௬௧௩ 
பரிதியஞ்‌ செல்வன்‌-கதிரவன்‌ ௪-௧ 
பறி புலம்பினன்‌ - மிகுதியாக 


வருந்தினான்‌ கச - Ger 
பரிவுறு மாக்கள்‌ - துன்ப 
மடைந்தவர்கள்‌ சடு - «e 


பலர்‌ தொருபு - பலரீ ஒன்று 
| கூடிய கூட்டம்‌ ௨. கட 
பல்கலன்‌ - பலவகையான 


அணிகலன்கள்‌ ௨௯ - ௨௧ 
பவத்திறம்‌ - பிறப்புக்கு ஏது 

வாகிய குற்றம்‌ ௩௦ - ௨௬௪ 
பவம்‌ - பிறப்பு ௨௫ - ௧௪௭ 
பவளக்‌ கடிகை -ப 

துண்டம்‌ ௨௦ - எடு 
பழுதில்‌ காட்டி - குற்றமற்ற 

தோற்றம்‌ ௧௧-௨௭ 
பழுஙிய - நிரம்பிய ௩ - ௨௮. 


பழுகியபாடல்‌ -' இசை முற்‌ 
திய பாட்டு ௧௧-௮௪ 


த்‌ - பழுத்தமரம்‌ ௧௪ - ௨௫ 
கற்பூரம்‌ ` ௨௮ - ௨௫௩ 


பாணி - கைகள்‌ 


அருஷ்சொம்‌ காதை - ar 
பறந்தலை - பாழிடம்‌ கட்ட 
பறாஅக்‌ குருகு - கொல்லன்‌ > 

உலைக்களத்துத்‌ துருத்தி ௧௧-௨ 
பறை - பறையறைவோர்‌ p EK 
பற்றா மாக்கள்‌ - பகைவர்கள்‌ 

௧-௯௨ 

பற்று - புலண்களைப்‌ பற்றிக்‌ 

கொள்ளுதல்‌ ௨௪ - 60g 
பனிப்பகை வானவன்‌ - கதி 

ரவன்‌ உடு - ௧௮௦ 
பகன்‌ பிளவை - பாகர்‌ 

தோட்டியாற்‌ குத்திப்‌ 

பிளந்த புண்‌ ௪-௩௧ 
பாகு - பாகர்‌ ௪-௪௪ 


பாங்கு - பக்கம்‌ 
பரங்கு - உரிமை உக - ௧௪௧. 
பாங்கு - பகுதி; பகுக்கப்‌ 


படுவது ௨௭ - Ta 
பாசடை - பசிய இலை ௪-௮ 
பாசம்‌ பாசக்கயிறு 6 - @« 


பாசவர்‌ - கயிறு திரித்து விற்‌ 

பார்‌ ௨௮ - ௩௩ 
UR திரையல்‌-வெற்றி 

லைச்‌ சுருள்‌ உன - ௨௪௩ 
பரடகம்‌ - ஒருவகைக்‌ காலணி 

5 உடு - ஏடு 

பாடல்சால்‌ - புக பாடல்‌ 

களை er பெற்‌ 


முள்ள (பதிகம்‌) ௨௨ 
பாடு - ௧௭ - @0 
பாடு உடப்பேன்‌-வரத்தைக்‌ ` 

கேட்டுப்‌ படுத்துக்‌ டெப்‌ 

பேன்‌ EH - ௧௫௮ 
பாடை - மொழி ௧௯ - ௬௦ 
பாடைப்‌ பாடல்‌ - கூத்துக்‌ 

கட்‌ கியன்ற இசைசப்‌ 

பாடல்கள்‌ ௨-௨௦ 
பாடை மாக்கள்‌ - பலமொழி 

பேசும்‌ மனிதர்கள்‌ ௧-௧௪ 


பாடையில்‌ பிணித்து - மொழி 
யால்‌ வசமாக்கி su - a0 
௨௭ - ௨௩௨௪ 
பாண்டு கம்பளம்‌ - வெண்‌ 
ணிறக்‌ கம்பம்‌; இக்‌ 
கம்பளம்‌ இர்திரனிட 
_மிருந்தது ௪௪ - ௨௧ (௨௧ - ௨௪). 


agorà காதை - அடி 


பாதி, 
கொ 
உணவு ne 
urud கொள்ளல்‌ - தூங்கு 
தல்‌ ௭-௧௩ 
பாயத்‌ பன்னி - படுக்கையிடம்‌ 
Sn- ௨௬௯ 
பாயு - எருவாய்‌ ௨௭ - ௨௩௭ 
பாரமிதை - வீடு பேறாயெ 
கரையை அடைதற்குரிய 
பத்து வகைகள்‌. ௨ ௨௬ - எடு 
யாராவாரம்‌ - கடல்‌ கூ -௨௮ 
பாலிகை - முளைப்‌ பாலிகை ௧-௪௫ 
பால்‌ - vee க- ௩௮ 
பால்வேறு தேவர்‌ - பலவகைப்‌ 
பட்ட வெவ்வேறான தேவர்‌ 
கன்‌ E- A 
பாவனை - கேட்டவாறு ௩டத்‌ 
தல்‌ ௩௦ - ௨௫௮ 
பரவை - கொல்வீப்‌ பாவை, 
திருமகளாடல்‌ 6-௪ 
பாவை விளக்கு - பாலை 
onard mas Gw È Bu 
எிளக்கு ௧-௪௫ 
பான்மை- முறைமை ௨௧ - ௪௪ 
பான்மை - தன்தன்மை ௧௮௧௧௦ 
பான்மை-வயம்‌, இயற்கை ௪௪-௧௪ 
| ரிக்குணிக்‌ கோலம்‌ - பிச்சை 
1 யெடுக்கும்‌ அறவு வடிவம்‌ 
௧௫ - ௫௮ 
பீசி- பொய்‌ na... 
மீஞ்ஞை நப்பின்னை ௧௧-௧௫ 
பிட்கநெறி - புத்தன௱ளிச்‌ 
செய்த ஆகமங்களின்‌ வழி 
em- 4% 
பீடவம்‌ - குட்டிப்‌ பிடவம்‌ 
என்னுங்‌ கொடி. wesen 
வெங்குதல்‌- நெருங்குதல்‌ ௯-௧௫௧ 
ட வ-பெண்‌, பெட்டை ௪௭-௪௮ 
ஹி . நோய்‌. ௩௦-௧௮ 
ios o 


sa மாதவன்‌ - புத்தர்‌ 


அருஞ்சொல்‌ காதை - சிடி, 
பிணிப்பு-பற்று; பாசம்‌ ௨௧ - ௧௬ 
பிணிப்போர்‌-கட்டுவோர்‌ ௧௯-௮௮ 
பித்தை - குடுமி ௨௨ - ௧௪௯ 
பிரத்தியக்கம்‌ - சாட்‌? ௨௧-௪௯ 
பீரமாணா பாசங்கள்‌ -அளவை 
கட்குப்‌ பொருந்தாதவை 
கள்‌ ௨௭-௫௭ 
பிழைமணம்‌-தவரறான ஒழுக்கம்‌ 
இ- உடு 
பிழையாது - தப்பாறு ௨6-௧௦௮ 
பிறகிட்டு - பின்வைத்து ௨௨-௧௨ 
பிறக்கு - பின்‌ சக -௪ட. 
பிறங்கல்‌ - மலை ௧௪ - Go 
பிறழ்வன - மாறுவன ௪-௨௨ 
பின்னிலை முனியா - பின்னே 
வருதலை வெறாத (பதிகம்‌) ௧௯ 
ரீடிகை - பீடம்‌, இருக்கை ௩-௬௫ 
பீடிகைத்‌ தெரு - அங்காடித்‌ 
தெரு Cel 
பீலிவளை - வளைவணன்‌ என்‌ 
னும்‌ அரசனுடைய மகள்‌ 
er- Qa 
புகர்முக வாரணம்‌-யானை ௭-௧௧௫ 
புகார்‌ - காவிரிப்‌ பூம்‌ பட்டி 


னம்‌ @ - ௧௦௧ 
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